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INTRODUCCION. 

La vida de Juan el Trovador es una de 
esas his torias q u e cuenta el pueb lo y q u e 
n a i i e ha escr i to . En los t iempos eu que se 
aconsejaba á los desgraciados y á los ca rac-
té res débi les , ambiciosos ó inquietos , 
que se mantuviesen. f i rme contra las s e d u c -
ciones del diablo, se pensó sin duda q u e 
esta crónica no ofrecía un ejemplo bas t an te 
fuer te do los inconvenientes q u e r e su l t aban 
de toda relación con el inf ierno. En efecto, 
el héroe no se parece á la mayor pa r l e d e 
los hombres q u e tuv ie ron relación con el 
espíritu del mal , los cuales vivieron como 
mnlvados y mur ie ron en la desesperac ión . 
Este personaje fantást ico es conocido en 
muchos países bajo n o m b r e s d i ferentes ; en 
Provenía s llama Juan el dichoso en Aragón, 
Juan el Pajarero-, en I tal ia, Giovanni-H-
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Tr oval ore. Su verdadero nombre se sabrá 
leyendo esta relación; su m u e r t e me fué 
contada en la Baja Bre taña , donde no p e n -
saba hal lar le . Esta c i rcunstancia me l inde-
t e rminado a escr ibi r su his toria , r eun iendo 
diversas crónicas cuya corelacion era evi-
dente . 

CAPITULO 1. 

En que se verá el diablo bajo el dis-
fraz de un \tejo turco. 

¡áu 
ü i c i a el año de 1699 habia en Arles un 

n o b h comendador de Malta l lamado A n t o -
nio Quiquerí tn , señor «Je Beaujeu* S>i p a l a -
cio es taba s i tuado cerca de las m a n i l a s de 
la c iudad, á tiro de fusil de la orilla izquier-
da del Ródano. Despaes de una carrera lle-
na de aven tu ras v hazañas sin número en 
los combates dados por la orden de Malta 
contra los turcos v los berber i scos ,despues 
de una larga caut iv idad en In for ta leía de 
las Siete Torres , este hombre valiente p e n -
sé que habia pagado un t r ibu to suficiente 
á la defensa de la cr is t iandad, y se ocupa-
ba modes tamente en cu l t iva r su j a r J i n , e s -



p a r a n d o , oo sin un poco de i n q u i e t u d , q u e 
p lugu iese á Dios sacar la de este m u n d o . T e -
nia cerca de ocfoenta años , y á pesa r d e las 
fa t igas de la vida mi l i t a r , su ve j rz no se 
ha l l aba a t o r m e n t a d a por n i n g u n o de los 
a c h a q u e s q u e padecen l<i m a y o r pa r t e de 
los h o m b r e s de g u e r r a . No hacia m ^ s q u e 
una comida cada d ia , pero a b u n d a n t e ; d ' j e -
ria como si tuv iese ve in te anos , pa seaba 
mucho , se tenia m u y de recho , no d o r m i a 
uaas que c u a t r o h o r a s cada noche , pe ro 
p r o f u n d a m e n t e . E m p l e a b a toda la m a ñ a n a 
en asparse, d ic iendo q u e habia d e s c u i d a d o 
bas t an t e su pe r sona en o t ro t i e m p o para 
tener en fin de recho á pe inarse despac io su 
bigote cano . Su al ta e s t a t u r a y su a i re m a -
jestuoso c a u s a b a n respe to ; parecía q u e t e -
nia el h u m o r un poco sombr ío ; pero no en -
cont raba j a m á s un p o b r e sin < jchar m a n o 
al bolsillo, y su p a n a d e r o d i s t r i bu í a á lo» 
pobres cien l ib ras d e pan todas las s e m a n a s 
por cuenta s u y a . 

El viejo c o m e n d a d o r e s t aba s u j e t o á c i e r -
t a s manías m u y e s t r a ñ a s ; no quer í a oir 
misa m a s q u e en el c o n v e n t o de los f r a n -
ciscanos de Arles, y a u n no e n t r a b a j a m á s 
en la capi l la . Se le daba una silla pa ra a r r o -
di l larse en el pórt ico, y ocu l t aba su ros t ro 
con las m a n o s m i e n t r a s d u r a b a el oficio d i -
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vino; despues de lo cual so l evau t aba sin 
q u e se no tase en su ro s t ro la roenor seña l 
de a l te rac ión; hab laba en seguida con los 
f ra i las en los c l aus t ros , y salía para no v o l -
ve r has ta el domingo s iguiente . El p a d r e 
gua rd ian le habia ofrecido var ias veces u n 
asieulo en el coro, y Antonio Q u i q u e r a n h a -
bia respondido : 
— P a d r e mió, d e j a d m e rezar á mi modo; un 
pecador como yo no es digno de s en t a r s e 
j u n t o á los h o m b r e s p iadosos . 

El p a d i e gua rd i an hobia sacado en con -
secuencia q u e el señor de Beaujeu , en a l -
gún pel igro, se había ligado por un voto á 
h u m i l l a r su alma por medio de una p e n i -
tencia s a ludab le . Sin e m b a r g o , el c o m e n -
dado r no comulgaba ni contesaba n u n c a , v 
el guard ian c reyó q u e d e b h s o n d e a r l e s o b r e 
el pa r t i cu l a r ; esta vez el viejo se enfadó y 
le dijo: 

—No me forcéis á recordaros todo lo q u e 
he sufr ido por el servicio de Dios; A vos t o -
ca el conocerlo, y c u a n d o e s t e i s m e j o r i n f o r -
m a d o , os p r e g u n t a r é si hay a lguno e n t r e 
v u e s t ro s c a n t o r e s de letanías que haya h e -
cho t a n t o como ya . 

—Tene is r azón ;—respond ió el g u a r d i a n , 
— n o pensaba en ello, y \ o quis iera es ta r 
U n seguro como vos de ir á la gloria. 



— P o r o t r a p a r t e , — r e p u s o el c o m e n d a -
do r en tono m a s d u l c e , — n o se i n q u i e t e 
v u e s t r a pa t e rn idad po r n a d a , yo le l l a m a r é 
a n t e s de m o r i r . 

O i r á mania del señor d e B e a u j e u , s o b r e 
la q u e se hablaWa m u c h o en Ar lés , e ra su 
r e p u g n a n c i a en h a b l a r d e s u s c a m p a ñ a s . 
Al r e v é s d e la m a y o r p a r t e de los v ie jos q u e 
se r e c r ean con los r e c u e r d o s d e su j u v e n -
t u d , An ton io Q u i q u e r a n no c o n t a b a n u n c a 
s u s a v e n t u r a s , y e v i t a b a con m u í ho cu ida -
do todo lo q u e podia t r a é r s e l a s á la m e m o -
r ia . G u a n d o por hacerle p r e g u n t a s ind i sc re -
t a s , se veia obl igado á e c h a r una m i r a d a 
hacia a t r a s , es tá violencia parecía ii r i l a r l e 
y no t a r d a b a en m u d a r la conve r sac ión , 
l l evando su r e p u g n a n c i a bas ta no q u e r e r 
oir noticia d é l a m a i i n a r ea l , h^s ta no d i r i -
¡ír s u s paseos hácia las or i l las del R ó d a n o , 
por t e m o r d e ver á lo lé jos a l g u n a e m -
ba rcac ión . S u s u n i f o r m e s y s u s t ro feos m i -
l i ta res e s t ^ b * n a r r i n c o n a d o s en una sala 
ba j a d o n d e no e n t r a b a j a m á s . De b u e n a 
gana h u b i e r a hecho d e s a p a r e c e r la sal d e 
su mesa , y c u a n d o que r í a e s p r e s a r m e t a f ó -
r i c a m e n t e una cosa t e r r i b l e ó s i n i e s t r a , la 
c o m p a r a b a ñ la m a r . Si a lgún b u q u e de 
alto bordo sub ia por el Ródano b a s t a la e s -
tacada q u e c e r r a b a el paso del r io al p ié de 
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ias mura l las do la c iudad , el comendador 
nt) sabia q u é maniobra i ina j iear al salir de 
su casa para no encon t r a r con la vista la 
perspec t iva de los mást i les del b u q u e ; en 
t é rmino q u e los que pasaban se hab ían 
re ido mu«'has veces á co s ta suya viendo de 
lejos su embarazo . Las maías lenguas le acu-
saban de haber cometido algún asesinato en 
el t iempo q u e m a n d a b a las flotas de Malta; 
pero cuando el \ d e e n e r o de cada año se 
p resen taba el señor de Beaujeu en casa del 
gobernador á hacer su visita de o rdenanza 
l l evando al cuello los cordones de m u c h a s 
ó r d e n e s y en su pecho la c r u z de San 
Juan de Je rusa len , no tenia un aire para 
hacer re i r , y j a m á s b u t i e r a podido i m a j i -
ua«'se al ver su por te t r anqu i lo y h u m a n o , 
que un viejo tan hermoso llevase ocul tos en 
el fondo de su corazon remord imien tos pro-
fundos . 

La biblioteca del señor de Beaujeu no era 
m u y considerable , pues se reducía á dos 
obras : el P lutarco d e d ' A m y o t y los g r a n -
des cap i tanes de B r a m ó m e . El buen h o m -
bre leia sin cesar es tos dos l ibros; héroe 
predilecto era el famoso L^u t rec , y m e d i t a -
ba f r e c u e n t e m e n t e sobre la vidd del m a r -
ques de Pesqua i r para t r a t a r de descubr i r 
si es te h o m b r e g rande habia fal tado ó no 
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á su gloria concib iendo el designio d e bacer 
traición á su pa t r ia . En c u a n t o á la his tor ia 
de su siglo, Antonio Q u i q u e r a n la s a b i a 
por haber la a p r e n d i d o con las a r m a s en la 
m a n o . 

Un día que el c o m e n d a d o r se paseaba en 
las cercanías de la c iudad , el v iento s u d o -
este soplaba con vi denc ia , y se veían los 
mást i les de los b u q u e s a n d a d o s j u n t o á la 
es tacada ba lancearse á lo le jos , p o r q u e las 
aguas del Ródano e s t a b a n m u y c rec idas . El 
señor de Beaujeu oyó tocar u n a c a m p a n a 
d« a l a rma a n u n c i a n d o q u e un b u q u e corr ía 
riesgo de perderse en el peligroso paso de la 
Camarga . Toda la poblacion de A r ' e s y d e 
los lugares vecinos acudía á las c r i d a s del 
rio para ver el nauf ra j io del buque , y sin 
d u d a el c o m e n d a d o r tenia a lguna razón pa -
ra fal tar á su c o s t u m b r e ; pues en lugar de 
evi tar este espec tácu lo como hacia f r e c u e n -
t e m e n t e en iguales c i r cuns t anc i a s , se puso 
por el cont rar io á m a r c h a r á paso a c e l e r a -
do hácia el t ea t ro del a c o n t e c i m i e n t o . Al 
llegar cerca de las ori l las del Ródano , el 
señor de Beaujeu subió á una cuesteci l la 
donde se habían reunido a lgunas j e n t e s del 
p »eblo. 

— Ese bergant ín d e b e t r ae r las re l iqu ias 
de un san to ,—dec ía un viejo m a r i n e r o , — á 
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m e n o s q u e su c a p í t a n no sea un d e m o n i o . 
Pa ra q u e haya e n t r a d o en el R ó d a n o con 
u n t e m p o r a l t an e s p a n t o s o , es prec iso q u e 
no haya h e c h o t a s o d e l i s s eña le s q u e los 
e m p l e a d o s del rey le h a n hecho á la e m b o -
cadura. ¿Cómo h a podido pasa r la isla Beau-
d u c , d o n d e deb ía e n c a l l a r s e mil veces»? E n 
e s t e ' m o m e n t o es tá t o c a n d o a u n c o n los b a n -
cos d e a r e n a , y s igue a d e l a n t e como si e s -
t u v i e s e en p lena m a r . Mi r ad , m i r a d : pasa 
lodos los p a r a j e s pe l igrosos con u n a s u e r t e 
inc re íb le , pe ro lo q u e no p u e d o c o m p r e n d e r 
es q u e p a r e c e q u e no m a n i o b r a la t r i p u l a -
c ión . Yo pe rc ibo á los m a r i n e r o s s e n t a d o s 
t r a n q u i l a m e n t e ; el pi loto solo es tá al t i m ó n , 
y el b u q u e m a r c h a c o m o por e n c a n t o . N u n -
ca ha e n t r a d o en las a g u a s del R ó d a n o u n 
b e r g a n t í n de esta espec ie : r ep i l o q u e lleva 
un s a n i o ó u n d iab lo . 

Al cabo de u n a hora se vió al b e r g a n t í n 
fue ra d e pel igro , v i ró r á p i d a m e n t e hácia la 
c i u d a d , p. só r o d e a n d o la p u n t a del p e q u e -
ño Ródano y se p u s o al a b r i g o d e l v i e n t o 
en el sitio m a s f a v o r a b l e p a r a p o d e r r eco je r 
s u s ve las . 

— El b e r g a n t í n no t r a e ni s a n t o ni r e l i -
q u i a s , — r e p u s o el viejo m a r i n e r o ; — p u e s 
d is t ingo t u r b a n t e s á b o r d o . 

Los^as i s ten tes se s a n t i g u a r o n p a r a p r e -



servarse de los maleficios. Una c h a l u p a 
muy pequeña con dos r e m o s se d e s p r e n d i ó 
del bergant ín y vino á a b o r d a r á la or i l la , 
sa ' t ando á t ierra un t u r co t an flaco, t an 
endeble y mal ves t ido , q u e los anchos p e -
chos de Us j en ies del pueb lo le acoj ieron 
con ruidosas ca rca j adas ; y d e s p u e s de las 
risas vinieron las pu l las .Habiendo a b o r t a d o 
un personaje t an r idículo el diabólico b e r -
gant ín . para vengarse los m a r i n e r o s de su 
susto lanzaron al cap i t an todos los motes 
del a b u n d a n t e diccionario p rovenza l ; pero 
sea q u e no en t end ie re el p a t u é del país , 
sea q u e se inquie tase m u y poco por los sa r -
casmos, el tu rco pasó e n t r e las dos filas de 
los bur lones con un aire d i s t ra ído y preo-
cupado , como si un asun to u r j e n t e ocupase 
se imaj inacion. El cap i t an l levaba una c h a -
queta vieja en la q u e a lgunos res tos de g a -
lón dorado m o s t r a b a n l a a p a r e n c i a del o r ín ; 
el t iempo y el uso h a b í a n fes tonado los r i -
betes. De su ancho calzón e n c a r n a d o sal ían 
dos piernas muy flacas, como de un saco , 
en las que no se veia m a s q u e huesos y 
tendones . Sus piós flotaban d e n t r o de u n a s 
b a b u c h a s muy anchas r e to rc idas por la 
p u n t a como unos pa t ines , y este calzado 
demas iado grande parecía a u n q u e le i nco -
m o d a b a . Su c ín tu ron r o d e a b a m a s bien u n 
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paque te de vestidos q u e un cuerpo h u m a -
no, y bajo un t u r b a n t e ap las tado por su 
vejez se dist inguía un ros t ro que parecía 
s i empre de perfil por lo desca rnado v seco. 
Las cejas espesas y encrespadas del "peiso-
n«je, su nariz corba , sus ojo. a m a . i los, su 
boca pequeña y sin labios por decirlo asi, 
componían un c o n j u n t o de facciones único 
cuya fisonomía hab i tua l era el jes to que h a -
ce un judío e x a m i n a n d o una moneda con 
mucha a tenc ión . Es te especie de f an ta sma 
llevaba al lado una pistola de m i c h a del 
t iempo de la batalla de For non , y con la 
cual era imposible a t e n t a r á la vida de su 
prój imo á menos qr¡e no se sirviese de ella 
c a m o d e una maza . 

E¡ tu rco pareció aperc ib i r se finalmente 
de las risas que p rovocaban su figura \ .su 
t r a j e , se aprox imó á un grupo de ios q u e se 
re ían , \ sacando de su bolsa bien provis ta 
un genovés de oro que valía t reinta y dos 
escudos f ranceses , le dio vue l tas e n t r e sus 
"oeos dedos y rfijo con voz de t r iple : 

—Buenos señores , yo vengo á este p a í s á 
c o m p r a r b i l l a s mercancías ; paeo al contado, 
tengo mi pa ten te , soy un negociante hon ra -
do y rico, y vengo a u n á cobra r una peque-
ña deuda en esta c iudad . 

Las risas y bur las cesaron inmedia tamen-



— lo — 
te, y los b u e n o s paisanos, qu i t ándose s u s 
gorros, ofrecieron sus servicios al c a p i -
tan del bergant ín con la v ivacidad m e r i -
dional que los carec te r iza , g r i t ando todos 
á la vez: 

—Monseñor , ¿ t i eneus ted necesidad de un 
guia pa rs conducir le? ¿necesita us ted q u e 
se lleven sus bagajes á a lguna parte? ¿qu ie -
re usted que le mos t r emos la casa de la 
persona que le debe dinero? 

—Muchas g rac ias ,—respond ió el turco 
haciendo resonar las monedas de oro e n -
cerradas en su bo l sa ;—yo tengo aquí todo 
mi baga je ; conozco la ciudad por haber la 
habi tado en t i empo de E n r i q u e iV; y veo 
allí la persona q u e me debe la pequeña s u -
ma . Tomen us tedes este genovés pa ra bebe r 
á mi s a lud . 

£1 turco puso la moneda de oro en m a -
nos del mas robus to de los mozos de cordel , 
y este huyó con ella p rec ip i t adamen te para 
evitar la condición de d is t r ibución con los 
otros, y como ellos se pusieron á persegui r 
al poseedor de la moneda d a n d o gr i tos y 
echando ju ramentos y maldiciones , el c a -
pitan se halló libre de curiosos v b u r l o -
nes. 

Esta escena, que hubiera debido d i v e r -
tir al señor de Beaujeu ,parec ia , por e' c c n -



- 1 6 -
t r a r io , conmove r l e en e s t r e m o . El c o m e n -
d a d o r m j d ó el color y se re torc ía los b i -
gotes con a i r e a j i t ado ; y finalmente, c u a n -
do vió que el t u r c o se dir i j ia hácia su lado , 
a p o j ó las dos m a n o s en su b a s t ó n como si 
su s p ie rnas no p u d i e r o n sos t ene r l e . El ca -
p i t an del b e r g a n t í n se p a r ó e n f r e n t e del 
c o m e n d a d o r , y le d i jo con voz l lena y s o -
n o r a : 

— A n t o n i o Q u i q u e r a n , no t i enes m a s q u e 
t r e s d ias para c u m p l i r t u s c o m p r o m i s o s . 

—¿Quién so i s?—respond ió el señor d e 
B e a u j e u . — Y o no os conozco; ¿ q u é c o m p r o -
misos puedo h a b e r c o n t r a í d o con u n cosar io 
ó un m e r c a d e r de cora l? 

— S e ñ o r c o m e o d a d o r , — r e s p o n d i ó el t u r -
co s o n r i e n d o , — c o n el fin de a b r e v i a r no os 
doy v u e s t r o s t í t u los y d i s t inc iones , pues el 
t i empo es precioso pa ra vos . ¿Es tá i s de h u -
mor d e p e r d e r l e en ce remonias? haced lo 
q u e os a g r a d e . 

— N o se t r a t a d e c e r e m o n i a s ; ¿f inj ís no 
h a b e r m e c o m p r e n d i d o ? 

— Y vos, señor c o m e n d a d o r , ¿ a p a r c n t a i s 
h a b e r perd ido la memor ia? ¿No os a c o r d a i s 
ya d e Cora , de v u e s t r o nav io s a l v a d o p o r u n 
prodijio, y d e n u e s t r a s c o n f e r e n c i a s en v u e s -
t ro calabozo d e las S ie te Tor res? Si no rae 
engaño , h a b l a m o s d e c i e r to s p u n t o s s o b r e 
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ios cunlrts t u v e el h o n o r d e d a r o s a l g u n a s 
in s t rucc iones . 

—tímala,—"interrumpió el c o m e n d a d o r , — 
de jad ese tono b u r l ó n , ó l i b r a d m e d e v u e s -
t r a presencia . 

— É o hora b u e n a ; A n t o n i o Q u i q u e r a n , 
ya est is a d v e r t i d o ; no t i e n e s m a s q u e t r e s 
días . 

El tu rco hizo u n a p i r u e t a en ?us a n c h a s 
b a b u c h a s y t o m ó el c a m i n o d e la c i u d a d . 
El señor de B e a u j e u se q u e d ó a b s o r t o e n 
sus ref lexiones por u a c u a r t o d e h o r a , y 
luego e s c l a m ó ; 

— Yo s a b r é si t odo e s to es r e a l , ó si se 
bu r l an da mi c r e d u l i d a d ; el m o m e n t o 
ha l legado por fin d e sa l i r d e m i i n c e r t i -
du m h r o . 

El c o m e n d a d o r se d i r i j ió al c o n v e n t o 
de S m Franc i sco , y l l a m ó al p a d r e g u a r -
d i a n . 

— P a d r e mió ,—di jo el c o m e n d a d o r t a n 
luego como s a l i ó , — h a c e diez « ñ o s q u e m e 
honrá i s con v u e s t r a a m i s t a d ; h a b é i s t e n i d o 
b a s t a n t e b o n d a d para e s c u s a r m e m i s o r i -
j i o i l idades , y b a s t a n t e d i sc rec ión p a r a no 
tratar ile a d i v i n a r mis s e c r e t o s . Yo os d e -
bo in f in i t a s g rac ias y u n a esp l ¡c»c ion ; p e -
ro a n t e t odas ixrsfcStengo q u e ped i ros un s e r -
vicio i m p o r t a n t e . Qu ie ro a c e r c a r m e al S e ñ a r T o m . i . 2 
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át i tes d e m o r i r , y ped i r l e q u e m e c o n -
ceda su g r ac i a ; decid u n a misa para mí solo 
en la capil la del c o n v e u l o , y en seguida 
o i ré i s mi cordi si< n . 

— H i j o m i ó , — r e s p o n d i ó e¡ p a d r e g u a r -
dian,-—sois un b r a \ o so ldado de Dios , y os 
he t en ido s i e m p r e por un b u e n c r i s t i a n o . 
V u e s t r a s o ' i j i iMlidióles os s e r á n p e r d o n a -
d a s , y v u e s t r o s pecados t a m b i é n ; esa d e -
t e r m i n a c i ó n es la d e un sab io , y \ a i s á h a -
cer boy l o q u e yo e s p e r a b a bace m u c h o 
t i e m p o . Ei s e ñ o r os t i e n d e les b razos , no lo 
d u d é i s . 

— ¡Así «ea! —di jo el c o m e n d a d o r s u s p i -
r a n d o . — L a d u d a es lo q u e m e m a l a , p e r o 
a h o r a voy á conoce r en q u e e s t a d o se hal la 
m i a l m a . 

El g u a r d i a n l l amó al s a c r i s ' a n y á u n 
m o n a g u i l l o ; se a b r i ó la puei ta de Ja cap i l l a 
y el s eño r de Beau j eu se a p o y ó en la c o -
l u m n a m a s p r ó x i m a al a l i a r m i e n t r a s q u e 
se lhac ian los p repa re I»vos de la m i s a . 

L . s f a c iones del v i - jo m a r i n o i n d i c a b a n 
u n a emoción p r o f u n d a ; co r r í an por su f r e n -
t e g r u e s a s gotas de s u d o r q u e e n j u g a b a con 
su pañue lo , o c u l t a n d o su t o s i i o al misn io 
t i e m p o El g u a r d i a n salió p r e s t o d e la s a -
cr is t ía r e v e s t i d o ) a c o m p a ñ a d o s o l a m e n t e 
del niño de coro q u e t r a í a las v i n a j e r a s . E i 
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señor de Be?jru se atrodiMó en una silla, 
y e i p e z ó l a misa r ezada . D e s d ó l a s p r i -
meras p a l a b r a s del oficio d iv ino empezó 
á disiparse la t u rbac ión del c o m e n d a d o r ; 
sus f-colones se s e r ena ron , s u s m i r a d a s 
se fijaron en el s an to t a b e r u á c u l »1 p r i n -
cipio con t imidez , y luego con c o n f i a n -
za y unc ión . Las p a l a b r a s del of iciante 
y las r e spues t a s del niño de coro parecían 
uiirt mú>ica celes te en la q u e su oido ha l l a -
ba delicias inf in i tas ; sus ojos se l lenaron de 
lágrimas, y se le oyó m u r m u r a r en voz 
baja: 

—¿Es posible, Dios mió, q u e os d igneis 
aun recibirme en vues t ro s brazos? 

El señor d e B-au jeu se p ros t e rnó en se -
guida de rodi l las sobre las ba ldosas y se 
quedó inmó\ il como una e s t a tua Sin e m -
bargo, el oficio d iv ino n o e s l a b a a u n en el 
ofertorio, cuando el sacerdo te se a j i tó como 
si la turbación del e sp í r i tu del c o m e n d a -
dor hubiese pasado al s u y o . Su ros t ro se 
ponia pálido y su voz se a l t e r a b a ; y dos 
veces ¡ I tomar b host ia la dejó caer al 
pié del cá' iz. En el m o m e n t o de c u m p l i r s e 
el sac ramento de la Eucar i s t í a , su g a r g a n -
ta se opr imió, y en lii}¿ar de p ronunc ia r las 
pa labras de la cousagracion dió un gr i to 
doloroso. El oficiante se, volvió sobrecoj ido 
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de espan to y casi sin a l iento, y a p o y á n d o -
se con el codo .sobree l*a l la r , di jo al "mona-
gui l lo: 

— E s necesario q u e alguna persona e s t r a -
fi.i al conven to has a e n t r a d o aqu í , búscala 
y mánda la q u e sa lga . 

El monaguil lo dió la vuel ta por toda la 
capi l la y no e n c o n t r ó á nadie . 

—[Luego es mi c u l p a l — r e p u s o el sace r -
dote .—¡Dios raiol ¿qué cr imen ,he podido 
c o m e t e r . 

El padre guard ian t r a tó d e con t inuar el 
div ino sacrificio; pero el viento apagó Us 
dos velas, y en las dos bóvedas la te ra les 
resonaron voces confusas . E n s a y a n d o una 
vez el p ronunc ia r las pa l ab ras s a c r a m e n t a -
l e s , el sacerdote se dejó escapar una m a l -
dición que le llenó de hor ro r . B.'jó pues las 
g radas del a l t a r , y ap rox imándose al co -
m e n d a d o r , le dijo: 

—Aqu í h¡.y un h o m b r e maldi to de^Dios; 
¿sois vos,, hijo mió? 

El señor de Beaujeu, con el ros t ro pegado 
á la t ier ra , no respondió ;e l sacerdote quiso 
l evan ta r l e en t r e sus Drazos, pero el comen-
dador e s taba de smayado . 



21 — 

CAPITULO II . 

Pocos minutos despues de su d e s m a y o 
el señor de Beaujeu se paseaba á paso largo 
en la celda del padre g u a r d i a n . Su confe -
sión no hubiera sido conocida sin d u d a , si 
la curiosidad del monaguil lo no se h u b i e s e 
despertado por la escena de la capi l la , pues 
mientras que el sacr is tan y los h e r m a n o s 
sirvientes habian socorrido al comendador 
ayudándole á marcha r has ta la celda del 
guardian, el monagui l lo ae agazapó d e -
trás de la l ibrería para sa t i s facer la , y des-
de el fondo de su escondi te pudo oir y 
observar todos los detal les de la c o n f e r e n -
cia. 

El viejo comendador es taba s u m a m e n t e 
exaltado; el en t a r imado de la celda se es -
tremecía bajo el peso de su g r a n cue rpo , y 
á cada paso que d a b a , su espada resot .aba 
contra sus botas . Se mordía los bigotes , y 
tod» su persona tema una apar iencia t e r r i -
ble. reconociéndose en sus jes tos a p a s i o n a -
dose l combate que había e n t r a su d e s e s -
peración y la energía de su c a r á c t e r . 

—Puesto que mi desgracia es i r repara -
ble,—decía él;—la s u b i r é ; pero al menos 
salvará mi reputación si no puedo sa lvar 
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mi a l m a . . . Tendré on fin e jempla r ; á f u e r -
za de buenas ob ra s ave rgonza ré al cielo 
por su rigor. No fal tará n a d a . . . sitio v u e s -
tra presencia y vues l ros^consuelos , ¡oh. 
Dios mió! . . . 

Y en seguida ,dándose un golpe de pecho, 
añadió: 

—¡Sehor l . . . ¿conque hay cu lpas q u e no 
pueden perdonarse? 

—Dijo mió,—dijo entonces el gua rd i an , 
—con í i admee l secreto que os agobia; ya 
ve remos si ei mal es i r remediab le . 

Ei comendador se dejó caer en un sil lón, 
v después de haber puesto las manos sobro 
sus ojos d u r a n t e a lgunos ¡us a n t e s como 
para reeojerse , empezó la s iguiente r e l a -
ción: 

— En el año de 1660, hacia trece años 
que du raba la gue r r a de Candi» , cuando se 
supo q u e el su l tan M .homed IV p repa raba 
una nueva espedicion contra esta isla d e s -
grac iada . Yo m a n d a b a en tonces cinco h e r -
mosos navios, mon tados por t r ipulaciones 
l lenas de va'< r n decision, y la flor de los 
cabal leros de Malta. Nos ha l l ábamos en las 
costas de la Pul la , y el gran maes t re uie 
comunicó la órden de pasci ' al a r ch ip i é -
lago y colocarme alli en observación pa ra 
dar aviso de la aproximación de la ilota 
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tu rca . El 2 <ie mayo por la m a ñ a n a , á la 
vista de la isla de Paros, noté los s ín tomas 
de una tempestad "iolerita que se p r e p a r a -
ba, v previendo que no tendría t i empo pa-
ra ponerme al abr igo.me alejé de las co r t a s . 
La tempestad se declaró muy pres to , V 
jatiHS he visto ninguna tan te r r ib le ; nos 
batió sin descanso por espacio de mas de 
veinte y cuatro lloras y nos a r r a s t r ó m u y 
Jejos, sin conseguir no obs t an t e d i s p e r s a r -
nos, pues mis cinco navios m a n i o b r a b a n 
con una perfección r a r a . Un solo navio, 
mandado por el caoal lero de Flosville, so 
estravió duran te un medio día y se reunió 
por la noche; pero fué para t r ae rnos una 
noticia que me a larmó: la flota o tomana se 
hallaba á pojas millas ríe nosotros . La n o -
che se poso muy pronto oscurísí na , y yo 
esperaba escapar á la vista del enemigo á 
favor de las t inieblas de la noche; hice 
«pagar todos los fuegos, y me dirijí con 
precaución hacia el pequeño puer to de Co-
ra , cuyo faro se veía br i l la r . 

Mi esperanza salió fallida, pues á t r a v é s 
de la oscuridad divisé una galera turca t an 
próxima á uno de mis navios que no d u d é 
ya (pie nos hubiesen descubier to . La t e m -
pestad dió al pricipio demasiada ocupación 
á los turcos para que pensasen en a t a c a r -
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ucs se r i amen te ; no cen tc ían aun t í n t f -
mero de mis b u q u e s , y no hub ie ran f-odi-
do e m p e ñ a r mas que cómba les pa*orales 
d u r a n t e la noche, en los que sus fu r as 
habr ían corr ido muchos riesgos; pero a¡ ve-
nir el dia nos mostró el peligro de nm t t r a 
Situación. La m a r es taba cubie r ta de ve!*s 
enemigas; \ o conté c u a r e n t a , y á pesar del 
v en to que las había dispersado, se r eunían 
l e n t a m e n t e y conocí por Lis señales del 
navio a lmi ran te q u e se t r a t aba de envol-
ve rnos . M a / a m a m e t ñu tida! o esta gran 
flota, y \ o sabia q u e era va l i en te y ar rojado 
por haber le hal lado en o t ros c o m b a t e s . Sin 
e m b a r g o , comprend í per sus movimientos 
q u e tío me creía tan temerar io q u e arr ies-
gase el paso del pequeño pue r to de Cora 
con un mar tan i r r i tado. T« oré, pues , mi 
resolut ion sin vaci lar ; e n t r a m o s en Cora 
sin acc idente , y anclé mis cinco nav ios p r e -
sentando un f r e n t e de batal la capáz tí® 
in t imidar & cua lqu ie r otro que A Maza-
m a m e t . Si el puer to hubiese sido mejor , la 
super ior idad d< 1 n ú m e r o t o me habr ia e m -
barazado, pues tenia en mi favor la super io -
ridad de las a r m a s ; mis cabal leros y mis 
mar ine ros er*n todos jóvenes , todos i n t r é -
pidos y ansiosos por batir¡>e; mi art i l ler ía 
era cscelente, y el enemigo no pedia a t a c a r -
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me mas que con la cuar ta par to de s u s 
fuerzas á causa de mi posicion favorab le . 

El 3 de mayo de 1660 empezó el fuego á 
las nueve de la manan* ; t res na « ios t u r c o s 
colocados ¿> la ent rada del puer to nos e n -
via run una andanada q u e no nos a lcanzó ,y 
á la cual no m-d ignó responder .Una galera 
anemiga quiso forzar el paso y mete rse e n -
tremis navios pero,una descargaá q u e m a ro-
pa la echó á p ique.M^zamamet hizo avanza r 
las chalupas bombardeadoras ,pe ro los p ro -
yectiles pasaban al principio por encima 
del uiuelle de Cora y los disparos eran 
«n *ano; o 'as á fuerza de c o m j i r la d i r ec -
ción del fuego consiguieron a l c a n z a r l o s . 
Entonces puse en juego toda mi ar t i l ler ía , 
y s e » m p t i i ó un comitate ter r ib le ; dos de 
mis navios vomi taban una lluvia de hala* 
por la embocadura del pue r to , y los o t ros 
ires respondían á las bombas de Maza-
uiamel con obuses , cuyos d isparos e ran 
carteros. El p i i m e r d i a s e pasó sin que mi 
ilota hubiese padecido grand- s estragos, 
pero la nuche lué c rue l ; la t e m p e s t a d no se 
bahía calmado y la bahia de Cora no e»a 
suficiente para defendemos de la fuerza 
de las agU3S, de manera q u e temía ver q u e 
ruis navios se hiciesen pedazos los unos 
contra los otros. Permanecí basta el dia en 
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a n a ans iedad q u e no o l v i d a r é j a m á s , ovan-
do los gr i tos d e mis t r i p u l a c i o n e s y l a s ' e s -
plo>ioüHs de la ani l le» ia, , | U e no c e s a b a n d e 
r e s o n a r . Hice d e s e m b a r c a r a l g u n o s ca t io -
n e s , y es tab lec í u n a ba te r í a s ó b r e l a p u n t a 
del m .elle; l i s ter ia q u e c a u s ó p é r d i d a s 
cons ide rab le s a | e n e m i g o , p e r o nos p e r d i ó 
por h a b - r insp i rado al c a p i t a n ba já la idea 
de d e s t r u i r el mue l l e q u e e s t a b a med io 
a r . u n . a d o . A b ' i ó , p u e s , a l g u n a s b r e c h a s , 
V la* balas l i b a b a n á nD so t r o s con m a s s e -
g u r i d a d , de m a n e r a q u e a u t e s q u e s e a c a b a -
*e el s egu . ido d ia tn i nav io t u v o ya un palo 
ro 'o. O t ro s dos de mis b u q u e s s u f r i e r o n 
t a m b i é n m u c h o i pe rd ie ron m u c h a j e u t e j á 
las dos de la noche cesó el fuego . 

Yo a p r o v e c h é es tos m o m e n t o s de d e s -
canso para hace r r e p a r a r mis a v e r i a s v p a -
sar re t isla á las t r i pu lac iones . No p u e d o 
uec i ros el e spec t ácu lo s a n g r i e n t o q u e se 
of .eeió á m i v . s t a ; y «odos es tos b r a v o s m a -
r inos . o l v i d a n d o s u s he r idas , s u p l i c a b a n á 
s u s c a n t a r a d a s q u e no se r id iesen v q u e 
pe leasen has ta m o r i r . Yo les p r o m e t í mor i r 
con ellos; pe ro al v o l v e r á mi nav io t e n i a 
la desesperac ión en el a l m a . 

Al llegar el c o m e n d a d o r á e s t e p u n t o da 
su r e h c i o n , se i n t e r r u m p i ó y d i jo : 

P a d r e mío , lo q u e me q u e d a p ^ r e # n -
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tar puede parecer increíble á m u c h a s j e n -
tes, y du ran te mucho t iempo l.e riurhdo 
yo mismo a t r ibuyéndolo á a lguna ilu>ion 
de mi> senU-'o-» Me ine ' inaba á pensar q u e 
las apariciones de todas Clases e r a n d e n u e s -
tra irnajifiacion, y solo e.s>» niafian > he l le -
gado a Sr'b^r que podían exis t i r fuera de n o -
sotros misinos. 

—Ac. 'bad, hijo mío ,—respondió el p a d r e 
guardian. 

—A cosa de las once ,—repuso el c o m e n -
dador,—la m ta.i de mi j en te reí o s a b a a l -
gunos ins tantes para p i e p a t a r s e a mor i r 
combatiendo. Por encima de Inso las q u e se 
elevaban sobre la ru inas del muel le , se oi^n 
los subidos de los c o n i r a - m a e s ' r e s y los 
glllos lie los heridos; NO es taba sel lado en 
mi banco de mando \ pedia á Di«s que me 
enviase la pr imera bal » que t<ra>e el p n e -
niigo, ó que salvase mi flota por un m i l a -
gro, cuainio de r epen te percibí en pié d e -
lante de mi un p e o o n a j - desconocido q u e 
Se¡iu«'emente no ha> ia pa r t e do la t n p u a-
cion. Llevaba un largo vest ido negro; sil 
pálido i ostro ten a una esptesion n-def in i -
ble en el ipie la t r is teza y In bereza se p i n -
taban mezcladas con yo no sé qué de m a -
lo. Sus grandes ojos, ba s t an t e bellos, me 
miraban con un aire dulce y ¿p iadado, p e -
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ro los es t reñios de su boca se replegabais 
como si el desden acompañase la piedad cotí 
q u e me horaba . S e a p o y a b a con el codo so-
bre la ba laus t rada de mi banco, en una ac-
t i tud bena de nobleza. 

•—Antonio Q i q u e r a n , — m e di jo con voz 
compas iva ,—yengo á anunc ia r t e una t r i s te 
nueva : mañana asis t i rás á la d is t r ibución 
ue tu f¡ota. 

—¿No hay recurso a l g u n o ? — p r e g u n t é ai 
desconocido. 

La apar ie iou sacudió su hermosa cabe-
za melancól icamente , y creí tener d e l a n -
te de tuj- uno de esos jenios lúnebres q u e 
los escul tores colocan l lorando sobre las 
t u m b a s . 

—¿Dios mío!—añadí yo retorcípndo las 
m a m * ; — a c e p t a d al méuos el sacrificio de 
mi vida. 

—Yo no lo q u i e r o , — r e p u s o el descono-
c ido ,—lú seguirás á t u s compañeros ; 
¿pero qué responderás al gran maes t r e 
de Malta cuando te diga: Antonio, ¿qué 
bas hecho de t u s cinco navios v de los mil 
quinientos valientes que peleaban bajo t u s 
órdenes. ' 

—Me m a t a r é , a n t e s que tolerar ese supl i -
cio, —respondí. 

—¿Matar te?—repuso el desconocido;— 
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os el par t ido mas necio q u e puedas i««a-
jiitftr. El suicidio te l levar ía de recho á los 
íuf iemos, 'mientras q u e e spun iendo un p o -
co tu a lma , podrí <s salvar t u s c o m p a ñ e r o s 
y voUer t r i u n f a n t e á Malta. Si has de c o n -
deüarte, q u e s e a al u iénos con un poco d e 
hoimr v p rovecho . 

—liase una hora q u e ruegoá Dios y no le 
pedia t a n t o , — l e r e spond í . 

—No es á él á qu ien d e b e s d i r i j i r t u s s ú -
plicas, — repuso el d e s c o n o c i d o , — p u e s no 
quiere e scucha r l a s . El t i empo u»j- ; en saya 
e! dirijírte al otro... y le ha l l a i á s mas c o m -
plací» m e . 
—¿Al ü /ro°¿qui^n es"? ¿dónde podria e n c o n -
trarle? ¿qué t-xijiria de mí"? 

—Delante de tí le t i enes . P u e d e s s i l var 
aun tus navios, v m a s l a r -e , con habi l i -
dad, salvar tu a l m a . 

—¿Luego eres ei demonio? 
—Llámame como q u i e r a s ; pero te s u p l i -

co que observes con cui tado la a t enc ión 
que tengo por tu m é r i t o ) va lor . No c r e a s 
que t ra to de la misma m a n e r a á los m i s e r a -
bles que se entregan k mí todos los d í a s ; 
pues los hag,, rabiar una hora v luego los 
ejecuto rigorosamente según «oí v o l u n -
tad. Con un hombre ©orno Anton io Q u i -
qvieran no ando oq rodeos y uie uauesfcn» 
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t r a t a b l e . 

— E l deseo q u e m a n i f i e s t a s en la p é r d i d a 
d e mi a lma es un av iso q u e te a g r a d e z c o , — 
le r e s p o n d í . — A b u s a s de la cr í t ica p..>¡.ion 
d e un so ldado redm ido á la desesperac ión 
y q u e quis iera s a . ; < l i b a r á por s a l v a r á s u s 
Compañeros de inf r t u n i o . 

— Eso es p u r a v a n i d a d , — r e s p o n d i ó el 
de sconor ido .—Ti l decis ion »s jeneroaa, en 
efecii ; pe ro le e q u i v o c a s M p iensas «pie la 
his tor ia no « f n c e o m x j e m p i o <le un s * c r i -
Cio tan hel io. Tengo en mis t a b l e t a » una 
l a rga lUta de ellos, y te c i t a i é a l gunos p a -
ra ins t rucc ión t u y a ; tu e sp í r i tu % e acos -
t u m b r a r á con eso a UEd id» a de la q u e han 
hecho un m o n s t r u o e span toso los: ura« v las 
v ie jas de ' as a ldeas . P a r a p r b a i l e q u e no 
t i enes un corazon s u p e r i o r al r e s to d e Ins 
h u m a n o s , voy á c o n t a r t e un sarr i f ic io 
m a s e s n a o r d m a r i o y m a s ú t i l q u e e l 
t u y o . 

A pr inc ip ios del sig/o X V , la r e p ú b l i c a 
d e Venecia , i ^nese a c a b a l e n t a m e n t e en el 
d ia , e s t a b a en su apo j eo . Dos j e n i o s o p u e s -
tos se man i f e s t a ron en el s eno de es ta R e -
p ú b l i c a ; el jenio de la p r u d e n c i a y el d e la 
a m b i c i ó n . Los dos se e n c a r n a r o n en las 
pers . ñ a s d e T o m a s Mot.cenigo y F ranc i s co 
Fosear i ; el p r i m e r o c o n s i d e r a b a como uu 
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peligro para la Repúb l ica el l i jar la a t e n -
ción en la tierra firme, y que r í a p e r m a n e c e r 
fie! á las anli uas tradieiones,atlh¡> ¡¿orlóse 
á los t ra tados de comerc io con el L a v a n t e , 
y conservando v a u m e n t a n d o los pi iv ¡ le -
jíos que tenia Venecia en el t e r r i to r io a t a -
be, (le mal era q u e fue>e impos ib le t o d a 
concurrencia; que r í a evi a r el t o m a r p a r -
te en los d» h a t e s pol í t icos de los E s t a d o s 
de la E u n p a , y s< b r e tono n«» d e s p e r t a r 
sus celos por cues t i ones d e f r o n t e r a s en la 
Lombard ía . El s e g u n d o , p.-r el c o n t r a r i o , 
conocía la> fue*zas d e su p a t r i a , y a d i v i n a -
ba que los p e q u e ñ o s p r i n c i p a d o s v'e< ¡nos ,go-
bernados por ijVarn s , e s t a b a n d e s t i n a d o s á 
fundar su domin io en t i e r r a f i r m e , y «pie-
ria q u e la R. públ ica se a t r e v i e s e á l u c h a r 
contra los reyes y los e m p e r a d o r s . En fin, 
Fosean deseaba e l eva r á Venecia al r a n g o 
de las g randes p o t e n c i a s . 

Estos d« s p a r t i d o s d i v i d i f r o n el Senado 
en dos pa r t e s igua les ; la una se c o m p o n í a 
de los ¡-ocíanos, y la o t r a d i los j óvenes . 
Las dos facciones t r i u n f a r o n a U e r n a l i x a -
mente en los e s c i m i n i o s , y si de un lado 
habia mucha p r u d e n c i a , del o t ro habia bri-
llo. La convicción y la porfía pa r ee i an 
iguales por a m b a s p a r t e s ; en U 0 5 los j ó v e -
nes gaD¿»ron una velac ión i m p o r t a n t e c o n -



Ira ios ancianos , pues la República resol -
vió apodera rse de Parlua por t ra ic ión. F ran -
cisco Ga r ra ra fué a t ra ído á Venecia v a h o -
gado en un calabozo, de m i n e r a que P a -
dua , Fe¡t.re, Belluna y Trevtso fueron el 
precio de esta ha»aña. Teniendo entonces 
Venecia un terr i tor io <n t ierra f i rme quo 
no poriia a b a n d o n a r , Tomas Moncenígo y su 
par t ido t embla ron por ia ac t i tud ambiciosa 
q u e acababa de tomar el gobierno respecto 
á las potencias dé la Eu ropa . El t r iunfo del 
pa r t ido Foscari , en esta ocasión, le valió 
una der ro ta en o t ra ; pues habiendo m u e r -
to el Dux en 4 413. el g ran consejo ehjio á 
TorurtS Moncenigu.Cuando se h,s\ló r e v e s t i -
do de i s te poder , es te anciano supo hacer 
prevalecer su sistema pacífico en el Sen-i-
do, y La República pareció hal larse bien 
con él El comercio v el c rédi to de Venecia 
se e s t end i emn prodi j iosamente ; ia pob l a -
ción de la c iudad era en I 4 I 8 de 190.000 
hab i t an tes ; el Es tado poseía cuaren ta y c i n -
co n^ví-.s de t ue rca montados por 11 000 
maríur ros; y habia 30,000 casas de comer -
cio v*neci-nas en Italia y ene l Levan ' e . Los 
c a n d ó o s con la Lombard!* so lamente a s -
cendían 6 30,000 ducados , y todos los 
algodones de las Indias l legaban á Eu ropa 
Sobre las b u q u e s de Venecia. 
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romas Moncenigo tenia entonces 76 anos 

y hubiera querido vivir c iento; no por 
amor do la vida, sino por p r e se rva r A su 
patria de los peligros en que solo él podia 
impediría q u e se precipi tase . Cuando d e s -
pues de cinco anos de re inado sintió q u e la 
muerte se le acercaba , su alma desolada 
no quería de ja r este cuerpo gas tado q u e se 
la devolvía A Dios á pesar s u y o . E! viejo 
Dux, tosía una noche en el fondo de su a l -
coba, envue l to en t r e baye tas y fa jado como 
un niño; los senadores le m i r aban ya como 
muerto, y h a b l a b a n jun to á su cama de 
quién serias»! sucesor , cuando todos los ojos 
se volvieron hacia el orgulloso Foscar i . Un 
desconocido se deslizó en t r e las ropas n e -
gras del Senado has ta la cabecera de la 
cama del Dux e s p i r a n t e , y le ofreció ba jo 
ciertas condiciones cinco afios de vida v d e 
poder. Moncenigo aceptó sin d i f icu l tad , v 
aun mostró tanta p r e m u r a en concluir el 
trato que descuidó a r r eg la r s u s in te reses 
tan bien como hubiera podido hacer lo . 
Firmó con mano déb i l . . . . pero al dia s i -
guiento el viejo Dnx babia r ecobrado ia 
salud y presidia el consejo de los Pregadi; 
y, según sus ideas, Venecia se h a b i a ' s a l -
vado. 

—No olvidéis el decirme como acabó ese 
Tom. I . 3 
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Tomas Moncenigo,—dije yo en tonces a la 
apar ic ión. 

—Menos bien que hubie ra debido, pero 
f u é por su cu lpa . No se ocupó mas que de 
los negocios del Es tado y no de los suyos 
en aquel los cinco años . Desde que se halló 
seguro de vivir todo aquel t iempo no d e s -
cansó un minu to n ise ocupó de p lace ra lgu-
no. Hizo mas t r aba jo por sí solo que el res -
to del gobierno; tíejóexausto el Senado , y 
puso en galera á todos los proveedores . Ei 
t é rmino llegó sin que pensase en ello, y 
mur ió repi t iendo por la centés ima vez: 
«Temed al orgullo v la ambición de Fosca -
ri; dad vues t ro s votos á Loredano.» 

—El e jemplo que rao c i tá i s ,—di je yo e n -
tonces al desconocido ,—no es muy t e n t a -
do r . Tomás Moncenigo se perdió por h a -
ber amado m u c h o á su pa t r ia , mien t ras 
que el ambicioso Foscari se sa lvó . ¿Cómo 
puede permi t i r el cielo s e m e j a n t e s in jus t i -
cias? 

— P r e c i s a m e n t e á las a lmas e levadas es 
á las que nos pe rmi t e el cielo d i r i j i rnos , y 
por eso me hallo aqu í . Antonio Qu ique ran , 
con un h o m b r e como t ú , no me ba ja ré has-
ta la men t i r a y la as tuc ia : vengo e sp re sa -
m e n t e para seduc i r t e . 
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CAPITULO III. 

El señor de Beaujeu prosiguió su r e l a -
ción en estos t é rminos : 

—Agradezco infinito que no emplee i s 
para seducirme mas que la persuas ion , y 
no la as tucia ,—dije á la apa r i c ión ;—pero 
¿de dónde procede esa jenerosidad? ¿creeis 
mi derrota tan lácil , ó fijáis una especie d e 
puntillode honor enesa apariencia de f r a n -
queza? 

—¡Puntos de honor l . . . ¡ apa r i enc i a s ! . . .— 
respondió el demonio son r i endo ,—esas ideas 
son buenas para las pobres cabezas h u m a -
nas; yo no me paro en esas bagate las . No 
conozco m a s q u e mis in tereses , y ap l icándo-
meá hacdr los t r iunfar ,meci ido muy poco de 
crearme dificultades inú t i les . S f t e h a b l o c o n 
franqueza es porq >e las vanas as tuc ias no te 
inspirarían mas que desprecio; yo no soy 
responsable del estado desesperado en q u e 
te veo. Allá arriba está el q u e te ha p u e s -
to en este abismo, y sin duda tenia sus r a -
zones para hacerlo. Yo me aprovecho de la 
ocasión, y te oírezco mis servic ios; u s a r 
contigo de la astucia seria una to rpeza , y 
por eso te hablo sin rodeos. 

—El que me ha puesto en este ab i smo , 
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—respond í yo ,—sabrá hacer mani fes tac ión 
de su poder , si le agrada s a l v a r m e por un 
mi lagro . 

—No te exal tes , '—repuso el demon io ;— 
desde el t iempo de Juan de Arco no hace 
-ya milagros el cielo, v t ú no eres una joven 
ví r jen que guarda corder i tos . Volvamos, 
pues , á nues t ra conve r sa t ion : te engañaba 
hace poco al decir que el ambicioso Foscar i 
se había sa lvado, pues su van idad me le 
ent regó; y pues q u e jugamos á c a r t a s 
v i s tas ; te diré que he abu l t ado un poco el 
mér i to de su predecesor . Cons iderado á 
fondo, el amor pa t r io de T o m a s Monceni-
go podía l lamarse una t e r q u e d a d , u n a o b s -
t inación envejecida en favor de un s is tema 
político es t recho. Con mi ayuda y mis c o n -
sejos, Foscari a r r a s t r ó para s iempre á Vene -
cia fuera de sus lagos y la dió el rango de 
una g ran po tenc iaeuropea ; pero s u s c o n c i u -
dadanos le recompensaron deponiéndole , y 
mur ió de despecho y vergüenza sin habe r 
podido pagarme . Ya ves q u e Moncenigo no 
t u v o que envidiar le n a d a . A tí le agrada 
m u c h o leer la historia del m a r q u é s de Pes -
qu ie ra , y es el peor modelo q u e pud i e r a s 
t o m a r . Pesquiera tne escuchó cuando le 
aconsejé que hiciese traición á Cárlos V y 
que gua rdase para sí el mi lanesado que ha-
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bia conqu i s t ado ; p e r o t r a t ó de p r i n c i p i a r á 
e jecu ta r lo sin c o n s u l t a r m e espt i ndo c o n -
seguir su ob je to y e s c a p a r s e d e m í ; d e m a -
nera q u e esa indecis ion f u é c a u s a d e s u r u i -
na. Créeme; 110 vac i les y d i m e sí , ó n o , r e -
sue l tamente á n t e s de amanecer , p u e s y a 
viene la a u r o r a . Ya p u e d e s j u z g a r c u a n t o s 
documentos s ec re to s poseo l e s p e c t o á c i e r -
tas his tor ias , y te a d m i r a r í a s si t e d e s c u -
briese la p a r t e q u e ho t e n i d o e n m u c h o s 
acon tec imien tos c u y o s e n t i d o han e s p l i c a -
do los h o m b r e s como han pod ido . No t e n g o 
vanidad, p e rmanezco v o l u n t a r i a m e n t e e n 
la o s c u r i d a d , pero no se hace cas i n a d a e n 
política sin q u e yo m e mezc le en el a s u n t o . 
Para c i t a r t e s o l a m e n t e d o s e j e m p l o s q u e t e 
conciernen, podr ia dec i r t e conso volví a l 
célebre W a l l e s t e i n la glor ia q u e q u e r í a 
qui tar le G u s t a v o Adolfo; pe ro W a l l e s t e i n 
no se d e t e r m i n ó á e l lo por m o t i v o s t a n no -
bles como los t u y o s . Pre f ie ro c i t a r t e u n 
ejemplo en q u e h a l a r á s u n a p e r f e c t a a n a -
lojía y con fo rmidad d e s i t u a c i ó n con la 
desgracia que te a m e n a z a . Se t r a t a d e u n 
mi l i ta r famoso q u e con m i a y u d a s a l v ó s u 
e jé rc i to próximo á p e r e c e r , c o m o t ú v a s á 
s a l v a r tu flota; su h i s to r ia t e i n t e r e s a r á s in 
d u d a , porque vi á e s t e h o m b r e e x a c t a m e n -
te en el es tado en q u e t e veo al p r e s e n t e . 
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La apar ic ión notó sin d u d a en mi r o s t r o 

a lgún indicio de cu r ios idad , p u e s se a p r o -
x i m ó á raí, y s e n t á n d o s e á mi lado s o b r e 
mi banco de m a n d o me di jo en voz b a j a : 

— E s t e g r a n cap i t an v ive a u n ; pasa por 
u n o dé lo s m a s hábi les y d ichosos g u e r r e r o s 
de es te siglo, y t ú d e b e s conocer le ; es el 
ma r i s ca l A b r a h a m F a b e r t . 

A n t e s de la g u e r r a de Gand ía , yo hab ia 
conocido en efecto al mar i sca l F a b e r t c u a n -
do no era m a s q u e corone l , y nos h a b í a -
mos hecho amigos . No ignoraba los r u m o -
res q u e co r r í an s o b r e las v ic to r ias d e e s t e 
g u e r r e r o , pe ro los tenia por c u e n t o s r i d í -
culos ; á los ojos del vulgo n a d a se parece 
t a n t o á los sort i le j ios como las c o n q u i s t a s 
del jenio , y por eso p e n s a b a q u e toda la 
máj ia de F a b e r t e s t a b a en s u s t a l en to s y 
v a l o r . 

— T ú h a s o i d o h a b l a r de la pé rd ida q u e 
s u f r i e ron los f ranceses en Maguncia en 1635, 
—pros igu ió la a p a r i c i ó n ; — u n poco de l e n -
t i t u d en las operac iones y lo m u y c o n s i -
d e r a b l e de las fue rzas enemigas , fue ron las 
c a u s a s de s u s reveses . F a b e r t m a n d a b a u n 
e u e r p o i m p o n e n t e , y su res is tencia e n é r g i -
ca con t r a los esfuerzos ^ e Galas , genera l en 
jefe de los imper ia les , impidió q u e la d e r r o -
ta fuese c o m p l e t a ; sin e m b a r g o , las t r o p a s 
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francesas so hal laban a sus t adas . Habia , 
pues, motivos para t emer , pues el ejérci to 
arrollaba algunos rej imientos desorganiza-
dos y los llevaba en ret i rada hasta los 
a tr incheramientos de Fabe r t , donde a c a -
baban de introducir el desórden . La noche 
estaba como esta, y el coronel agobiado de 
cansancio escuchaba á lo lejos los a lar idos 
de los croatos que despojaban á losdesgra-
ciados cojidos en el campo de batal la . Su 
gran corazon se despedazaba á la idea de 
que t la misma sue r t e estaba reservada al 
dia siguiente á los bravos soldados que 
m a n d a b a , y bajo pretes to de ir á obse rva r 
las posiciones del enemigo bajó á la orilla 
de un rio para llorar allisin testigos. E n t o n -
ces me vio eu pió cerca de él, como lo e s -
taba hace poco delante de tí; nues t ra con-
versación no fué larga, pues tan luego como 
le manifesté mi designio de sa lvar el e jé r -
cito me cojió la pa labra y firmó conmigo 
un arreglo por el cual le ofrecí las venta jas 
mas bri l lantes , no solamente para la o c a -
síon presen te , sino para el porvenir de su 
carrera mil i tar . Le enseñé en seguida lo 
que debía hacer ; dirijí su cuerpo de ejérci to 
por caminos que yo conocía; derrotó á los 
croatos, y soi prendió á Galas por una sábia 
maniobra . Las t ropas e jecutaron su r e t i -
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r ada cr. buen o rden , y desde aquel m o m e n -
to selia repet ido mil veces que Fabe r t b.ibiu 
sa lvado el e jérci to; se llevó e¡ h o n o r d e < sta 
c a m p a ñ a , y hasta el día en que el rey le 
dió el bas tón , Turena quiso s iempre t e n e r -
le ba jo sus órdenes . 

—¿Puedo saber cuáles fueron las p ropo-
siciones que hicisteis al mariscal Faber t? — 
dije yo á la apar ic ión. 

— Le concedí veint icinco años de for tuna 
mil i tar , le cumpl í mi pa l ab ra , pues desde 
este día no se ha bat ido jamás sin l levar 
consigo la victoria. 

—Muy b í e ; , ¿pero bajo qué condiciones? 
—B i jo la s imple condiciou de e n t r e g a r -

me en su puesto otra persona al a caba r se 
los veinticinco años . 

—¿Y ha llegado el plazo? 
— C u m p l e en el co r r i en te de es te año; la 

re t i rada de Maguncia fué en 1635 y e s -
tamos en 1660. 

—¿Y pensá is q u e el mariscal se halle en 
estado de poder sat isfaceros? 

—Mucho lo temo, p :es F a b e r t t iene a d -
miradores apas ionados , y muchos mi l i tares 
qoer r i an á todo precio heredar su f o r t u n a . 
Sin embargo , él es envidioso, y an tes q u e 
ceder su d i c h a y su gloria á cua lqu ie r o t ro 
oficial es incapaz de morir ; si le e n c u e n t r o 
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en es?,a disposición m e a l e g r a r é t a n t o q u e 
le aco rda ré un piazo d e d o s a ñ o s , p a s a d o s 
los cuales será prec iso q u e p a r t a m o s j u n -
tos . 

—¿Pero á q u i é n podr ía d a r o s en su l u -
gar?—pregun té y o . 

—Un amigo dec id ido , u n c r i a d o fiel, u n 
hermano, u n h i jo , una q u e r i d a . 

—¿Y q u é h o m b r e se ha l la r ía t a n c o b a r -
de q u e sacr i f icase á su a m i g o , á su h e r m a -
no, á su hi jo,ó A su q u e r i d a ? No, F a b e r t n o 
comete rá un c r imen t a n a t r o z ; lo s a b í a i s 
b ien , y por eso le h a b é i s t r a t a d o t a n f . t vc -
r j b l c m e n t e . 

— A n t o n i o Q u i q u e r a n , — m e di jo la a p a -
r i c i ó n , — t ú se rás t r a t a d o a u n m a s f a v o r a -
b l e m e n t e . En lugar de ve in t i c inco a ñ o s t e 
concederé t r e in t a ; p iénsa lo b i e n , m u c h o s 
de esus caba l le ros q u e van á mor i r m a ñ a -
na á tu lado t ienen s u s a l m a s en u n e s t a d o 
ta l , q u e será muy difícil q u e v a y a n al c i e -
lo. Por a v a d a r t e ar r iesgo el q u e se m e e s -
capen. . . d ime una sola p a l a b r a y v i v i r á n ; 
t u l e s sa lvas l lenándote de g lor ia , y a n t e s 
de t re in ta años uno de esos m i s m o s c a b a l l e -
ros, ó cualquiera o t ro d e s u s s e r v i d o r e s , 
en t r egándose á mí por r e s c a t a r t e , no t e n -
d rá una m u e r t e peor q u e la q u e le e s p e r a 
m a ñ a n a . 
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En este m o m e n t o salian del fondo de mi 

navio unos gr i tos desgar radores ; parecía 
que se habían concer tado para av iva r con 
sus jen idos los sofismas del t e n t a d o r . Mi 
corazon vaci laba y es taba p ron to á r e n d i r -
m e . . . ¡Ay Dios!. . . ¡porqué no firmé yo 
en tonces el pacto que se me ofrecía! al m e -
nos habría s u c u m b i d o por la salvación de 
mis compañeros , pero el enemigo de los 
h o m b r e s d e b i a t r iun fa r de mi a lma por o t r a s 
condiciones menos bellas. Me creí super io r 
á él , y despues de haber recobrado mi e s -
pí r i tu t u r b a d o me volví hácia la apar ic ión 
dic iendo: 

—¡Re t í r a t e , Sa tanás ! 
Gomo si hubiese ad iv inado mi pensamien -

to, el demonio habia desaparecido ya . E n -
seguida me dormí sobre mi banco, y c u a n -
do me desper ta ron los t a m b o r e s creí q u e 
habia soñado lo que acabo de con ta ros . 

Al aparece r el sol sobre las ondas del m a r 
no i luminó mis pobres navios , pues el c o m -
ba te habia empezado an t e s de a m a n e c e r y 
una espesa nube de h u m o cubr ía todo el 
pue r to de Cora. Ni una sola ba la quiso l ie-
rirme;fen vano buscaba la m u e r t e corr iendo 
adonde veia l lover ía met ra l la , m ien t r a s que 
nuevecientos de mis b r avos soldados t u v i e -
ron la dicha de perecer ; el resto se rindió 



— 43 -
á discreción. Ar ras t rada mi flota á r e m o l -
que por el vencedor, r e c i b i ó l a i gnomin i a 
del e s t andar te o t o m a n o . . . Yo fu i c a r g a d o de 
cadenas y encer rado con o t ro s p r i s ione ros 
en el fondo de la cala del navio a l m i r a n t e . 
Es taba en un r incón d e v o r a n d o mi r á b i a 
mien t ras que mis c o m p a ñ e r o s agob iados p o r 
la fatiga dormían e n d e r r e d o r mió , c u a n d o 
percibí la figura de la noche p r e c e d e n t e , 
vestida aun con su ropage negro y con la 
misma ac t i t ud melancól ica . 

-—Y b ien ,—le d i j e ,—¿ven í s á gozaros e n 
mi desgracia? 

La aparición g u a r d ó el s i l enc io . 
—Jeneroso e s t r a n j e r o , — r e p u s e yo con 

amargura ,—ya veis á q u é e s t r e m o m e veo 
reducido por no 'haber s cep t ado jvues t ro s s e r -
vicios. Moriré bajo el peso de e s t a s c a d e n a s , 
pero iré á ver á Dios. 

—¡El i . . .—respond ió el d e m o n i o con s o n -
risa desdeñosa,—¿no conoces q u e te a b a n -
dona? Y sin e m b a r g o es por él por q u i e n 
acabas de pelear; pero, p u e s q u e te b u r l a s 
de mi jenerosidad, voy á c o n f u n d i r t e al ins-
t an t e . Seré mas jeneroso de lo q u e p u d i e r a s 
esperar ; Antonio Q u i q u e r a n , t u s c a d e n a s 
van á romperse , y haré por tí lo q u e no ha 
quer ido hacer aquel cuyo n o m b r e has p r o -
nunc iado hace poco. 
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Gomo yo habia o idodec i r q u e los e sp í r i t u s 

in fe rna les no hacían servic ios por n a d a , con-
s ideré las p romesas de es te co r ro una f a n -
f a r r o n a d a . Por otra p a r t e , b u s c a b a en mi 
imaj inac ion el cómo har ía para s a c a r m e de 
aque l e s t ado tan cr í t ico , y mi imaj inac ion 
no me p r e s e n t a b a n ingún e s p e d i e n t e . R e -
f lex ionaba en la salida q u e a c a b a b a de h a -
cer mi pe r sona j e , c u a n d o los c h a s q u i d o s 
y va ivenes del navio roe a n u n c i a r o n q u e la 
t e m p e s t a d se habia hecho m u c h o m a s f u e r -
te; y j a m á s la h¿bia visto t a n t e r r i b l e d e s -
de q u e corr ia los m a r e s . Muy p res to oí f u e r -
tes gr i tos y p a t a d a s , pues la t r ipu lac ión 
tu rca nu quer ia m a n i o b r a r c r e y é n d o s e p e r -
d idos . Al cabo de u n a hora se aparec ió d e -
l an te d e mí el c ap i t an ba já en p e r s o n a , 
a c o m p a ñ a d o de a l g u n o s oficiales y d e u n 
h o m b r e q u e l l evaba una a n t o r c h a . 

— C o m e n d a d o r Q u i q u e r a n , — me di jo el 
c ap i t an b a j á , — l o s fu ro res del cielo d e b e n 
hace rnos o lv idar los de la guerra.IMis navios 
van á perecer i g u a l m e n t e q u e los t u y o s ; 
u n á m o n o s para l ucha r con t r a los e l e m e n -
tos . Sé q u e e res el m a r i n o m a s sabio del 
Medi t e r ráneo ; ven conmigo s o b r e el p u e n t e 
loma el m a n d o de mi navio y el de toda la 
f lo ta , y si nos sacas de e s t e i n m i n e n t e pe l i -
g ro te d e v o l v e r é la l i b e r t a d . 
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— Qué me i m p o r t a mi l i b e r t a d , — r e s -

p o n d í — s i no me v u e l v e s m i s nav ios y mi s 
mar ineros? ¡Ojalá q u e la m a r n o s t r a g u e á 
todos j ' intosl 

— E s c ú c h a m e , — r e p u s o M a z a m a m e d ; — e l 
s u l t a n , mi s eñor , no podr ía a p r o b a r m e el 
que te devolv iese t u s nav ios d e s p u e s d e 
habé r t e los coj ido; t e d a r é s o l a m e n t e u n o , 
sobre el cua l p a r t i r á s , v m e q u e d a r é con los 
cua t ro . 

—Acep to , p u e s , — r e s p o n d í ; — p e r o en lu -
gar de p a r t i r m e q u e d a r é p r i s i o n e r o , y e n -
viaré á Malta al c a b a l l e r o d e F l o s v i l l e con su 
navio para q u e a n u n c i e a! g r a n m a e s t r e 
!a ve rgüenza y la desgrac ia de An ton io Q u i -
q u e r a n . , . 

Me q u i t a r o n , p u e s , m i s c a d e n a s , s u m ai 
p u e n t e y diri j í las m a n i o b r a s . M a z a m a -
me t , con la bocina en la m a n o , t r a d u c í a 
en l e n g u a tu r ca mis ó r d e n e s de m a n d o , 
p u e s , a u n q u e la m a r i n a t u r c a no es m u y 
mala , no t i e n e c o m p a r a c i ó n con la d e n u e s -
t ra o r d e n . El c a p i t a n ba já hab ia c o m e t i d o 
fa l tas g ro se r a s q u e le h ice reparar,, y , en 
una p a l a b r a , le s a q u é del pe l ig ro p a r a 
c u a n d o vino el día sin q u e h u b i e s e d e s a -
parec ido un solo nav io . M a z a m a m e t hel a 
su p a l a b r a , dió l i b e r t a d al nav io de l c a b a -
llero de FlosviUe con toda la t r i p u l a c i ó n ; yo 



— 4 6 — 
ab racé á este digno jóven y par t ió para Mal-
t a , pidiendo n u e v a m e n t e m i s cadenas . Ape -
nas me habran pues to en el fondo d é l a ca -
la , cuando me vi asa l tado de nuevo por mi 
apar ic ión . 

—Y b i e n , — m e d i jo ,—ya ves lo que 
podría hacer por tí con este pequeño e j e m -
plo. 

•—No te a l abes ,—respond í ,—Dios por 
quien yo combato , es qu ien ha l ib rado 
uno de mis navios , y no coufio mas q u e 
en é l . 

—¿Olvidas que estoy en te r reno m i ó , — 
repuso el d e m o n i o , — e n t r e infieles á q u i e -
nes inspiro lo q u e me dá la gana? No d e -
pende mas que de mí el soplar en su 
espír i tu para inspi rar les la fantas ia de m a -
t a r t e . 

— ¡Hazlo pues !—respond í lleno de i r a ;— 
yo te desafío á que me hagas ese señalado 
servicio . 

La aparición se puso á sonre í r . 
—Modesto Q u i q u e r a n , — m e di jo,— en el 

b u e a é x i t o q u e acabas de¡conseguir.¿no|cuen-
t a s p o r nada t i mér i to , tu valor y tu r epu -
tación? Yo sab ré p roba r t e que soy el a u t o r 
de ese inc idente imprev i s to ; te m o s t r a r é 
que reino solo aqu í , S a b e , p u e s , que ese mé-
rito y esa reputac ión van á sumer j i r t e en un 
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abismo mucho mas p ro fundo . Veremos si 
aquel en quien fundas tu esperanza te t ien-
de la mano. 

Gomo yo me encojia de hombros en señal 
de desprecio, el demonio irguió la cabeza 
con altivez y desapareció diciéudome: 

—Hasta mas ver , Qu ique ran ; c u a n d o 
vuelva ya habrás reba jado un poco tu o r -
gullo intolerable. 

El capitan bajá tomó el camino de Cons-
tantínopla con el fin de r e p a r a r allí sus na -
vios. En mr desgracia tenia el consuelo de 
pensar quee l combate re ta rdar ía la espedí-
cion contra Gandía mas bien q u e la t e m p e s -
tad . Nos hallábamos en las aguas de los da r -
danelos cuando Mazamamed ba jó cerca de 
mí, y me dijo: 

—Comendador, quiero pagar te el bien 
que me has hecho pidiendo tu gracia . Sé 
muy bien que el gran visir pondrá a lgunas 
objeciones, pero mi obstinación será igual 
á la suya, y si no consigo persuadir le r e h u -
saré el entregarte; y como no te conoce, no 
podrá adivinar cuál de mis prisioneros es 
el célebre Quiquerac. Toma los vest idos de 
uno de tus oficiales, no respondas si v ie -
nen á llamarte, y ocúltate en t re t u s compa-
ñeros . 

Sucedió lo que Mazamamel habia p r ev i s -
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to ; el joven su l tan Mohatned quer ía conce-
d e r m e su gracia , pero el gran visir le d i -
suadió de hacerlo. El visir y el capi tan se 
d i spu ta ron , y yo pagué los gastos de su 
quere l la . Se pasaron los prisioneros en r e -
vista, y sea que mis miradas me vendiesen , 
sea q u e el visir tuv iese un ojo sagaz, c reyó 
reconocerme. Me separaron de mis c o m -
paneros y fui enviado á la fortaleza de las 
Siete Torres; mi calabozo era h ú m e d o , y 
apénas se podria resp i ra r en él; la luz no 
e n t r a b a mas que por una t r one ra , y me 
a l imen t aban p é s i m a m e n t e . La aparición 
había d ichola verdad al a segura r que á su 
pr imera visita habr ía r eba jado un poco mi 
orgullo, pues mis f u e r a s es taban ago ladas . 
El fastidio y desal iento me redu je ron al 
e s t remo de desear las visitas de jenio tJel 
mal , que me las hacia con frecuencia e s c o -
j iendo lo momentos en q u e h f iebre, la d e -
sesperación y el h a m b r e me habiau agobia-
do; pero sin e m b a r g o resistía a u n á sus s e -
ducciones. 

El sitio de Candía ss proseguía m i e n -
t r a s que yo m e h a l l a b a e n la prisión. El go -
bernador de la fortaleza visitaba los c a l a -
bozos una vez cada mes ,y me daba noticias 
de esta guerra que duró nueve anos a u n . 
Al cabo de este t iempo, ya sabéis , pad re 
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guardia», cóiuo concluyó, pues los socorros 
del rey de Francia no salvaron esla h e r m o -
sa colonia. El d u q u e de Beaufort halló la 
muerte en este sitio, v los venecianos p e r -
dieron mucha jen'.e; ni la decision de los 
francesas, ni el heroísmo del célebre Moro-
sini pudieron evi tar la sue r t e de Cand ía . 
Cuando se firmó la paz, mis ca rce le ros t u -
vieron la crueldad de hace rme saber q ie 
el sultan había dado l iber tad á todos los 
prisioneros á petición de Luis XIV. y que yo 
era el solo ésceptuado por una dist inción 
particular. No p íedo p in taros el es tado de 
debilidad en que caí al saber esta t r i s te 
noticia, pero el que habi \ j u rado perder mi 
alma supo aprovecharse de ella. Venia 
frecuentemente á verme, y por cálculo, me 
dejaba solamente d u r a n t e el t iempo nece -
sario para que gustase el hor ror de mi a i s -
lamiento. Me repetía sin cesar , q u e en l u -
gar de acabarme y consumi rme en mi ca la -
bozo dependía de mí el tener t r e in ta a ñ o s 
de gloria, de aventuras d ichosas , de c o m -
bates brillantes y de una for tuna i n c o m -
parable. La debilidad me p rodu jo aun e n -
fermedades, y el demonio me promet ió e n -
tonces la salud. F ina lmente , pa rece qua 
sucumbí y firmé con mi sangre un pacto 
con el enemigo de los hombres . 

Tom. I. 4 
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CAPITULO IV. 

Al oír las ú l t imas pa labras de la confe-
sión de Antonio Q u i q u e r a n , f l pad re gn r -
dian d é l o s f ranciscos miró al comendador 
con aire de sorpresa y le dijo: 

— íbjo mió; ¿cómo podéis hab l a r en for -
ma de duda de la c i rcuns tancia mas g rave 
de vues t ra vida? ¿Parece, decís, que fir-
mas te i s un pacto con el enemigo de los 
hombres? ¿No es tá is seguro de haber le f i r -
mado? 

—Mis d u d a s no han cesado hasta esta 
m a ñ a n a , — r e p u s o M . d e Beau j eu .—El c a n -
sancio, la en fe rmedad v la desesperación 
hab ian a l terado tan to mis sent idos en la 
prisión q u e á cada ins tan te se me e s t a b a n 
aparec iendo visiones, sin suber d i s t ingui r 
las real idades de las invenciones de mi d e -
lirio, y por esta razón permanec í tan largo 
t iempo en esa duda que t emb laba que se 
ac larase . 

Apenas acabé de firmar mi desgracia y 
ruina cuando un jenio famil iar dejó de ve-
nir á mi calabozo: recobré p r o n t a m e n t e mi 
s a lud , y no viendo mas al lado de mi mi-
serab le c m t a á ese personaje del otro m u n -
do me figuraba con g tzo que mis en t rev i»-



tas con él eran qu imeras hijas de la fiebre 
persuadiéndome de q u e la debil idad y la 
exaltación de mi pobre ce reb ro habian 
transformado en diablos á los carceleros y 
que habia sido engañado por a lguna a l u c i -
nación digna todo lo mas de hacer miedo á 
nn niño. Habia momentos en que volvían á 
acometerme mis terrores , y entonces mis 
recuerdos se precisaban mejor: al acordar -
me del cuadro q u e m e r e p r e s e n t a b i a l e s p í -
litu de las t inieblas sentado cerca de mi 
lecho instándome para q u e firmase un e s -
crito con mi sangre , sentia e r izárseme los 
cabellos,y en seguida volvía la d u d a acom-
pañada de la esperanza . Por otra pa r te yo 
no me parecía en nada á un h o m b r e que 
dispone á su antojo de las potencias s o b r e -
naturales, porque mi si tuación no se du lc i -
ficaba; met ra taban con !a ú l t ima ba rbá i ie 
y yo bendecía mis padecimientos p e n s a n -
do que debia t ranqui l izarme sobre el es tado 
de mi alma. 

Sin embargo, una mañana el carcelero 
deslizó en mi mano un papeli to escrito en 
francés y firmado por mi sobrino Sant iago 
Qu¡queran: este joven, que yo habia de ja -
do cuando era niño, se habia vuel to un 
valiente yentendido marino de la Orden de 
Malta; y me anunciaba que habia logrado 



. seducir a uno d j mis gua rd ianes , y q u e ca -
t aba p repa rada mi evasion ¡para la noche 
p róx ima . Efec t ivamente ; el ca rce le ro vino 
á b u s c a r m e al anochecer y me condu jo has -
ta lo a l to de una to r r e : una larg* escala d e 
cuerda su je ta á las a lmenas me permi t ió 
ba j a r con mil peligros has ta los brazos de 
mi sobr ino ,y pa r t í con él en u n b u q u e q u e 
m a u d a b a . 

En Molla me hicieron mas honores de los 
que merecía: n u e s t r o gran maes t r e Nicolas 
Cot touer reunió á tocios sus cabal leros y 
me abrazó púb l i camen te en medio de una 
fiesta mi l i t a r . Despues , como el rev Luis 
XIV deseaba ve rme , me luí ó San G e r m a n , 
donde ya me habia precedido la fama de 
mis a v e n t u r a s . Los cor tesanos me mi ra ron 
como á un an imal m u y sabio, y pronto 
empezaron á fas t id ia rme sus c u m p l i m i e n -
tos: si hubiese quer ido hub ie ra podido m a n -
d a - l a s mas he rmosas flotas del m u n d o , 
p o r q u e no sé cómo tenían mucha confianza 
cu mi es t re l la , pero á mí me insp i raba m u -
cha repugnanc ia un oficio en el que se 
a r r iesgaba la pérd ida de la l i be r t ad , de ¡a 
\ ¡da y hasta del a l m a ; así fué que cedí les 
ven ta j a s que me ofrecir.D & mi sobr ino San-
tiago, que par t ía conmigo las caricias y la 
admirac ión de l a c ó r t c , c o n t a c t o mas m o -
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livo ouanto que su edad era la v is á p r o -
posito para aprovecharse de I > ocas ion , 
pretestá debilidad y en fe rmedades i m a j i n a -
rias, y solicité un empleo á guisa de re t i ro . 
Siéndome concedido el de gobernador de la 
ciudad de Burdeos, empleo en que me m a n -
tuve duran te quinceaños |vol viéndome des -
pues á Arlés á mi casti l lejo. En cuan to á 
misobrino Santiago, t uvo la suer te do m o -
rir como yo hubiera deseado haber m u e r -
to, con las armas en la m a n o . 

Desde hace t r e i n t i años , añadió M. de 
Beaujou con una voz a l te rada , he vivido lo 
mas honradamente que me ha sido posible, 
aunque sin cumpl i r con mis deberes re l i -
giosos,sin a t i e v e r m e á acercarme á l o s i l l a -
res, ni á recibir un sac ramento , ni aun á 
penetrar en una iglesia por temor da ac l a -
rar mis dudas , y l l amando en mi socorro 
al olvido y á la confusion de mis recuerdos , 
á fin de no saber nunca la v e r d a d . Yo me 
imajinaba que no ap rovechándome de las 
ventajas mal adquir idas, a t enuar ía mi falta 
caso de haberla cometido. Volviendo á la 
guerra ,me habría ases tado de cada victoria, 
pándome de cosas inocentes, c r e í a poder 
y ocuescapar á mides t ino . De aqu ínac ia mi -
aislamiento y mis ori j inalidades, que han 
hecho.reir tan tas veces á costa mía . Es ta 
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maño na , p u e s , d u d a b a y e s p e r a b a a u n ; pero 
el demonio , por un r e f i namien to de m a l i g -
n idad digna de él , ha q u e r i d o a d v e r t i r m e 
q u e los t r e in ta años se a t iababan d e n t r o de 
t r e s dias , añad i endo á mi desgracia la a f r e n -
ta t r a s r id icu la . Me habia seduc ido b a j o el 
e s te r io r de un á n j c l , con un l engua je e l e v a -
do, a f ec t ando d a r el colorido de sacrif icio y 
su c o n q u i s t a ; pero hoy se ha p r e s e n t a d o 
ba jo una fo rma gro tesca , d i s f r azado de u su -
rero t u r c o , sin d u d a con el des ignio de h a -
c e r m e c o m p r e n d e r q u e t r a e c o n s i g o los s e n -
t imien tos ba jos é imp lacab l e s d e l p e r s o n a j e 
q u e r e p r e s e n t a . Despues de h a b e r h a b l a d o 
a l g u n a s p a l a b r a s con es te d e m o n i o a n d r a -
joso , me esforzaba por d u d a r a u n , v mi es-
p í r i tu t u r b a d o r e p o s a b a en la e spe ranza 
«!e una b u r l a . F i n a l m e n t e , pe rd i endo la 
paciencia , vine á b u s c a r o s , p a d r e mío, y o s 
rogué q u e me i n t r o d u j é s e i s al pié del a l t a r ; 
el res to ya lo sabé is , y como los dos h e m o s 
conocido q u e pesaba s o b r e mí la ma ld ic ión 
d i v i n a . ¿Qué pen i tenc ias , q u é esp iac ion 
p u e d o e m p r e n d e r ? ¿Por q u é e s fue rzos , por 
q u é ac tos mer i to r ios , por q u é sacrif ic ios 
puedo consegui r mi p e r d ó n ? A c o n s e j a d m e 
y obedece ré ; pe ro si no h a y reparac ión p o -
sible , si la Iglesia no t i ene consue los p a r a 
los q u e han caído d o n d e yo m e hal lo , no 
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vaciléis en decírmelo, pues sabré al morir 
volver á ser aun el Quíqueran de otros 
tiempos, y admirar al infierno y al cielo 
mismo por la grandeza de mi caída. 

El padre guardian habia escuchado la 
relación del señor de Beaujeu con la mayor 
atención, y su rostro habia espresado a l -
ternativamente el horror y la compasiou; 
pero á las últimas palabras que pronunció 
el comendador, el guardian tomó un aire 
frió \ severo. 

—No hay actos meritorios ni penitencias 
q iu puedan rescatar un crimen tan g r a n -
de,—dijo el guardian.—Guando uno se en -
trega al enemigo de los hombres , no suel ta 
su presa sino para apoderarse de otra, pues 
todo pacto filmado con él pide una victi-
ma. La iglesia arroja de su seno con es -
panto al que cae en esa b a j i tentación, y 
solo el reprobado puede rescatar su alma 
por medios que debemos condenar . Buscad 
vos mismo el medio de pagar á vuestro 
acreedor, y como debe costar sin remedio 
la pérdida de un cristiano, no deseo que lo 
consigáis. A mis ojos, el comendador Anto-
nio Quíqueran no existe ya; ¡ojalá que deje 
pronto este mundo, en el que su presencia 
es un escándalo y un peligro para las 
almas fieles! 



—¡Un pe l ig ro!—esc lamó el c o m e n d a d o r 
l e v a n t á n d o s e ; — ¿ m e juzgáis t an malo q u e 
r e p r e s e n t e á mi vez el papel de t en t ador? 
Yo os h a r é s a b e r quien soy, p u e s no b u s -
ca ré una víctima para en t regá r se la a! d e -
monio. Que la Iglesia g u a r d e sus s a c r a m e n -
t a s y bend ic iones para o t ros q u e sean m e -
jo res que yo. Los diez mil e scudos de r e n -
ta q u e poseo me vienen del rev de Francia 
y de les o t ros pr ínc ipes de la Europa por 
mis serv ic ios hechos á la c r i s t i a n d a d , nada 
d e b o al in f ie rno . Pues q u e mi sentenc ia e s -
tá p r o n u n c i a d a , ya no os pido consejo 
para mi sa lvac ión ; ¿conocéis una familia 
desgrac iada? la d e j a r é una pa r t e de mis 
bienes; ¿un<. jóven honrada y pobre? la do-
t a r é . Tomad esta p luma y escr ib id : «Testa-
m e n t o de Antonio Q u i q u e r a n , señor d e 
B e a u j e u , c o m e n d a d o r de Malta, caba l l e ro 
de d i fe ren tes ó rdenes reales etc . Doy y l e -
go al c o n v e n t o de San F ranc i sco de Ar les 
mil e scudos de r e n t a , para ser d i s t r ibu idos 
en' .re ios ma r ine ros invál idos y n e c e s i t a -
dos.» —Añadid á es te p r i m e r a r t í cu lo todo 
i') q u e os acomode para d i sponer de la m i -
tad de mis bienes: y en c u a n t o á la o t ra m i -
t ad , bu scad me un niño espósi to digno d e 
in te rés á qu i en se rv i ré de p a d r e como Vi-
t v n t e de Paul . 
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—Aquí t e n e m o s l o q u e d e s e á i s , — r e s p o n -

dió el g u a r d i a n . — E l monagu i l lo q u e a y u -
daba la misa c u a n d o ca ís te is d e s m a y a d o , 
no tiene familia. Le recojí hace c a t o r c e a ñ o s 
abandonado sobre el e m p e d r a d o d e la ca l le , 
v desde en tonces no se ha s e p a r a d o d e m í . 
Yo salgo g a r a n t e de s u s b u e n a s inc l inac io -
nes y ca rác te r , pero no t i ene vocacior» pa ra 
el claustro y haré is u n a b u e n a o b r a v o l v i é n -
dole al m n n d o . 

—Me falta el t i empo necesa r io pa ra l l e -
n a r l a s formal idades de l aadopc i >n ,—repu -
so el comendador ,—s in lo cua l de j a r í a á 
vuestro prote j ido un n o m b r e con u n a h e -
rencia. 

— Le hemos bautizado con el nombre de 
Juan el E n c o n t r a d o , - d i j o el guardian .— 
El primero de estos nombres le colocaba 
bajo la protección del mayor de los d i s c í -
pulos de Jesús ; el secundo conservará en su 
corazón la s-mcillez cristiana recordándole 
su orijen humilde y vuestros beneficios. 
Que conserve ese apellido como un preser -
vativo del orgullo, la pasión humana mas 
perjudicial. 

—Mandad l lamar á ese j o v e n , — d i j o el 
comendador ;—es necesario q u e yo le 
vea. 

J5I padre guard ian tocóla campan i l l a q u e 
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habia sobre su mesa , y dió orden al h e r -
mano b'go que se p re sen tó para que t r a j e -
se al monagui l lo J u a n , pero el lector sabe 
m u y bien por q u é no s e l e ha l ló . El señor 
de Beaujeu salió del conven to de San F r a n -
cisco r ecomendando al pad re guard ian q u e 
no de jase de env ia r l e el monagui l lo an t e s 
de anochece r . 

El monaguil lo J u a n i t o , que hab ia e s c u -
chado pe r fec tamen te la conferencia q u e aca-
bamos de c o n t a r , no se dejó b u s c a r largo 
ra to . Se dirijió m u y pres to al palacio de 
Beaujeu, y halló en el ju rd ía al c o m e n d a -
dor ; hízole t res p r o f u n d a s r e v e r e n c i a s a c o m -
p a ñ a d a s de jes tos mer id ionales q u e b a r r í a n 
la t ier ra con su gorro de l a n a , y levantó 
ensegu ida la c a b e t a con a i re u fano y fijan-
d o en el c o m e n d a d o r s u s ojos negros y 
b r i l l an tes , di jo con viveza: 

—Serv idor de u s t e d , señor c o m e n d a d o r ; 
me han m a n d a d o q u e me viniese á p r e -
s e n t a r ; yo soy Juan el monagui l lo . 

— / A h í ¿eres tú?—di jo el anc i ano ,—el 
pad re guard ian me ha hab l ado de t í . ¿Es 
cierto q u e no t ienes vocacion por la c lausura . ' 

— S e ñ o r , — r e s p o n d i ó el jó v e n , — d e n o la 
vida al pad re gua rd i an , pues me ha c u i d a -
do desde que me a b a n d o n a r o n ; su vo lun t ad 
es sagrada pa ra mí, y no podr ía d e s o b e d e -
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cerle á menos de ser un ingra to desconoc i -
do. Si me manda que me haga fraile le o b e -
deceré sin quejarme; pero pues q u e se d i g -
na informarse de mis incl inaciones, confe-
saré sin vergüenza que no siento vocacion 
por el claustro. 

—¿Qué gustos son los tuyos , y q u e d e -
seas? 

—Viajar, señor comendador ; ver pa íses , 
ir á esas grandes ciudades donde se f r e c u e n -
ta toda clase de jentes , y donde se puede 
buscar for tuna . 

—¡Callal ¿tienes ambic ión? . . . ¿Y q u é 
gran ciudad quisieras ver? ¿qué países d e -
seas recorrer? 

—Nuestra bella Proveuza , en seguida el 
Languedoc, los Pirineos, el Rosellon; y h s 
ciudades que deseo conocer son Mompeller , 
Narbona y Perp iñan . 

—¡Vaya unos viajes que bar ias , y u n a s 
bellas capitales que verías!—dijo son r i en -
do el comendador . 

—Yo sé bien que hay c iudades mas i m -
portantes aun y mas d is tan tes de a q u í , — 
respondió Juan i to ,—pero á menos q u e c s -
tuviese loco, no puedo pre tender la dicha 
de conocerlas. 

—¿Y qué esperas hallar enesas c i u d a d e s 
soberbias de Narbona y Perp iñan? 
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— C o s a s n u e v a s , q u e m e s e a n benévolas 

ó m a l é v o l a s ; a ca sos q u e m e s e a n favorables 
<5 a d v e r s o s ; en f in , todo lo q u e no se ha-
l laba d e n t r o d e los m u r o s d e un c o n v e n t o . 

— T ú lo t e n d r á s . V u e l v e al c o n v e n t o v 
d i r e a l p a d r e g u a r d i a n q u e es toy d e c i d i d o á 
hacer p o r t í lo q u e h a b í a m o s c o ñ v e n i d o e s t a 
m a ñ a n a en su c e l d a . 

El c o m e n d a d o r tocó la mej i l l a de l m o -
nagu i l l o con la y e m a de l d e d o l n d í c e , v a ñ a -
d ió : 

— J u a n el E n c o n t r a d o , h a s h a l l a d o en mí 
u n a m i g o y un p a d r e ; e r e s u n b u e n n.ozo y 
q u i e r o c o n t e n t a r t e . Ve t e , p u e s , y v u e l v e á 
v e r m e m a ñ a n a . 

El jó ven cojió v í v a n t e la m a n o del v i e -
jo c o m e n d a d o r y e s t a m p ó en ella un e r a n 
l e s o ; pero t e m i e n d o h a b e r m a n i f e s t a d o 
m a s agradec ímien ío q u e r e s p e t o , hizo 
en s egu ida u n a d o c e n a d e r e v e r e n c i a s con 
una senc i l l ez ta l q u e a r r a n c ó u n a s o n r i s a 
al c o m e n d a d o r . 

Al sa l i r del pa l ac io , J u a n i l l o t o m ó el 
c a m i n o d e la c i u d a d ron paso m e s u r a d o 
c o m o sí h u b i e s e t e m i d o d e j a r ve r á los q u e 
a s a b a n su e m o c i o n . L legado al pie d e las 
m u r a l l a s en un p a r a j e so l i t a r io , s e t e n d i ó 
«n el sue lo y o c u l t ó su r o s t r o e n t r e la y e r -
ba p a r a r e f r e s c a r su a b r a s a d a frente . A u n -
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que el viejo señor no le habia esp l i t adosus 
designios,' el muchacho sabia muy Inen 
que se trataba de un tes tamento y de una 
herencia; de manera que su imaiinacion se 
arrebataba con la idea de salir del conven-
to. Pero tan lue¿o como, serenándose un 
poco, restableció el órden en sus ideas se le 
vino á ¡a memoria la confesion del c o m e n -
dador y paró el vuelo de su gozo. Es tas 
palabras del anciano se le venían ála i m a -
jinacion: «Admiraré al infierno y al cielo 
mismo por la grandeza de mi caída.» Y en 
la efusión de su corazon, el joven añadía : 
«Es preciso que no caiga, á mí me toca sa l -
varle: \ o mismo le admiraré por la g r a n -
deza de mi agradecimiento.» Juan p e r m a -
n e c i ó por espacio de una hora inmóvil y 
con las cejas fruncidas, los puños ce r rados 
y los ojos fijos, y luego esclamó: 

—Sí, yo salvaté á mi b ienhechor . 

C A P I T U L O V . 

En la calle de la Trouille, que tomaba su 
nombre de la fortaleza construida por el 
emperador Constantino, vivia un ba rbe ro 
que d iba de beber y tenia mesas de juego 
por seguir la moda de ios peluqueros d e 
Paris. "Los jóvenes, los marineros, los co-
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merciantes y demás vecinos de Arlés se 

™ e D„«C a s a d e e s t e Los uno 
t r a t aban allí S U S negocios, los otros h a b l a -

di^tas h « K Y P l a C e r e S ' Y l o s 

distas buscaban tontos á quienes engañar ; 
de mane ra , q U e p o r la noche se oían all 
pa t ru l las de policía babian visitado mas de 

en ella e M ^ 3 ' P U 6 S S Í S e a t u r a b a 
de n i n * r ° 3 U n a c a r t a ó á U Q a s u e r t e de dados, no era un ciego acaso el oue 
bacía pasar los escudos á los bolsillos de ios 

seniar?U U i n f > , a M S a í el rnonaguil 
sentado en una piedra e n f r e n t e d e e s t f h o n -
^ establecimiento, miraba en t r a r y s l 

vemV á
S f n a n e S > f C a b ° d e ü n r a t o vitf venir a lo lejos al capitan del bergant ín 

con su t u r b a n t e aplastado y su pisto a de 
« e c h a , y cuando el turco se halló delante 
có d e l a n t e ^ a é l r ^ e r ° ' S e c o ' ° 

. estranjero,~-d¡jo el muchacho, 
- - . n o ha llegado usted esta mañana de 
Oriente para un negocio impor tan te c o n -
cerniente ai señor comendador de Beaujeu? 

- . f e , , - r e s p o n d i ó e! tu rco ,—y puedo aña-

i C S í X U D D e § 0 C Í ° q ü e 1 6 

—Se equivoca us ted ,—respondió J u a n i -
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lio,—me importa, y vengo espresamente 
para hablar del asunto. 

—Es posible,—dijo el viejo cap i tan ,— 
pero ni puedo, ni quiero, ni tengo t iempo. 

—Sin embargo es preciso que halle u s -
ted el tiempo necesario para e scucha rme ,— 
replicó Juanillo con firmeza.—Lo que t e n -
goquc comunicar á usted e s d e s u m a i m p o r -
tancia. 

—Hazme la gracia de marchar te con el 
diablo,—esclamó el turco. 

—Estoy con ¿I;—respondió el monagui -
llo,—sé muy bien quién es us ted, y no le 
dejaré hasta que me haya oido. 

El viejo musulmán, que hasta e n t o n -
ces habia bajado la cabeza para t r a t a r de 
interrumpir la conversación, levantó por 
fin su rostro sombrío y aguileno; fijó una 
mirada airada en el monaguillo con sus 
amarillos ojos, y le respondió con voz lle-
na y fuerte: 

—Pues bien; entra conmigo en esta 
tienda y hablaremos juntos algunos m o -
mentos. 

No faltaba jente en casa del ba rbe ro de 
la calle de la Trouille cuando Juanillo y el 
capitan del bergantín levantaron la cortina 
de lona rayada que servia de pue r t a . C u a -
tro jugadores, sentados junio á uua mesa 

\ 



— te — 

en un r incón de la sala, se en t r egaban en 
silencio á las emociones de dados, y p a r e -
cía que p re s t aban una e s t r emada a t e n -
ción á su pa r t ida , a u n q u e las apues t a s no 
eran mas q u e algunos sueldos . Uno de los 
jugadores examinó con una mirada oblicua 
las dos personas que e n t r a b a n , y no viendo 
mas que a un muchacho con un tu rco d e 
apar iencia endeb le v mise rab le , voKió á 
ocupa r se de su par t ida con mayor a t e n -
ción. El dueño de ¡a t ienda no' concibió 
mejor aprecio por los recien l legados, pues 
110 se movió del t a b u r e t e en q u e es taba 
sen tado af i lando sus n a v a j a s . En el fondo 
del cua r to es taba una criada en pié j u n t o 
á la ch imenea , removiendo con un palo la 
lejía de la semana que bullía en una caldera 
de c a b r é Un mal reloj de a r ena , colocado 
sobre una t a b l a , marcaba las horas , y al-
gunas mesas r edondas , rodeadas de t a b u -
re tes de paja, e spe raban á k>s bebedores 
que venían o rd ina r i amen te por la noche . 
El capi tan del be rgan t ín di jo a! monagui l lo 
q u e se sentase , y él mismo tomó as ien to 
j u n t o á una de las mesas p id iendo vino p a -
ra todos los que se ha l l aban en la sa la . El 
ba rbe ro corrió á buscar un a z u m b r e de vi-
no d¿l Ródano y otros t an tos vasos como 
pe r sonas habia en la sala; c u a n d o todos 
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estuvieron llenos, el capitan se los hizo d i s -
tribuir á los asistentes por el barbero , y 
vació el suyo de un trago diciendo: 

- - A la salud da ustedes. 
Los cuatro jugadores cambiaron en t re sí* 

miradas de connivencia en el momento y se 
dijeron algunas palabras al oído. En segui-
da,como si la cortesía del turco les hubiese 
causado tanto placer como sorpresa, met ie-
ron el dinero en sus bolsillos y dejaron su 
partida le dados,. Los cuatro chai.mes sa 
avanzaronhácia el viejo turco con aire ma-
jestuosoja sonrisa en los labios, una mano 
el pecho y la otra con el vaso, como jen-
tes que saben vivir de manera á eclipsar á 
los cortesanos de Versalles. 

¿ ia leuer necesidad de recurr i r £ un 
lente, se recopocia con facilidad que eran 
cuatro aventureros en sus vestidos raidos, 
en su chorreras de encaje falso y en todo 
su traje, cuyo aderezo se esforzaba en vano 
por disimular la vejez. Uu ojo muy esper to 
habría visto muy bien quo era el vicio lo 
que había hecho enflaquecer á los unos y 
engordar á los otros. El mas repleto de los 
cuatro sé aproximó al señor turco, le dió 
gracias á nombre de sus compañeros, y p u -
so su vaso vacío sobre uua mesa con un aire 
tan urbauo y cortés, que encantado el 

Tom. 1. 5 
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t u rco de t an ta gracia tomó el j a r ro de vino 
y echó otros cua t ro vasos. Cambiá ronse 
a lgunas pa lab ras de u rban idad prodigándo-
se toda clase de '.{lulos, de manera q u e a l 
' acabarse el vino del j a r ro se t r a t a b a n ya 
de escelencia. El b a r b e r o se a r r imó al oido 
del cap i t an , y con un tono tan sério q u e se 
le hub ie ra creido enfadado , aseguró q u e 
aquel los cabal leros eran de pr imera ca l idad; 
por la cual most ró el tu rco su gozo l l evan-
do la mano á su boca y á su f r en t e . C >n el 
t r en q u e l levaban el aprecio y buen a c u e r -
do, ei j a r ro se hallp vacio en poco í iempo, 
y el capi tan pidió olra a z u m b r e de vino 
que fué e n t e r r a d a por el honor recíproco 
del feliz encuen t ro . La tercera se perdió 
e n t r e las p romesas de verse f r ecuen t emen-
te en ade lan te , y la cua r t a pasó d e s a p e r c i -
bida en t r e los ap re tones de mano , los ab ra -
zos y ofer tas de servicios . 

El ba rbe ro , h o m b r e de gus to , hizo o b -
se rva r á s u s huéspedes q u e cua t ro a z u m -
b r e s de vino en t r e cinco personas h cian 
una cuen ta muy mala , en la cual cada e s -
tómago no podía d e t e r m i n a r su medida , á 
menos que se calculase como Baiéme. S i r -
v i ó ^ pues la qu in ta a z u m b r e por gua rda r 
la s imet r ía , y los bebedores b r inda ron á 
la salud del r e v , á la del anfi t r ión y á la 
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dóBaréine, tan opor tunamente ci tado. Los 
cuatros petardistas raidos admiraban m u -
cho á aquel pequeño viejecito que soplaba 
con ellos con tamo valor, pues su apa ren t e 
designio deemborrachara l capiian nose ha-
bría ocultado á ningún espectador sino al 
pobre monaguillo. Pero sus miradas b u s -
caban en vano los s íntomas de la b o r -
rachera en las facciones impávidas del 
viejo turco. que á cada protesta de a m i s -
tad respondía vaciando BU vaso y d i -
ciendo: 

—Obligadísimo, señores; ustedes me li-
sonjean demasiado, 

Pero ninguna chispa en sus ojos, ningún 
movimiento en los músculos de su ros t ro 
despertaba su apagada fisonomía; el pe rga -
mino de su cara coDserviba su color a m a -
rillento. Los cuatro aven tu re ros , por el 
C nurar o, se coloreaban visiblemente con 
el mas vivo encarnado, desabotonaban las 
chupas v hacían abanicos de sus s o m b r e -
ros; de manera que los signos diagnósticos 
de la borrachera que buscaban en su veei-
no, se multiplicaban en sus personas. 
Finalmente se emborracharon del lodo, y 
aquel de los cuatro cuyacabeza conservaba 
mas despejada la razón propuso una par t ida 
de dados. 
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—H« visto ya bien, señores , que no son 

us tedes jugadores de p r o f e s i o n ^ d i j o el 
t u rco aceptan !o. 

—¿Y cómo ha v i s tosu esceleneia en n u e s -
t ro s emblan t e esa verdad incontes tab le?— 
esclamó uno de los a v e n t u r e r o s . 

— P o r q u e han dejado por mí una p a r t i -
da empezada ,—respond ió el t u r c o , — y los 
jugadores d e profesion no hacen eso 
n u n c a . 

Se a l a b ó l a penetración del n o b l e e s t r a n -
jero, y se pidieron los dados y corneti l las-
Cuando apareció la bolsa larga del capi tán 
repleta de sus genoveces de oro, los cua t ro 
a v e n t u r e r o s e spe r imen ta ron un pasmo re» 
pent ino , como si un rayo hubiese a t r a v e -
sado en t re ellos sin tocarlos, y esta emoción 
despejó á medias su b o r r a c h e r a . El turco 
puso encima de la mesa una de sus moner-
das de oro, diciendo que sostendría las 
apues t a s q u e sus buenos amigos quisiesen 
fijar; le respondieron que un genovés de 
oro era una cant idad muy crecida, pero q u e 
r a d a en el m u n d o les hacia r ecu la r de lan te 
cel honor de medir sus fuerzas con un a d -
versar io tan cor tés y complac iente . R e u -
n iéndose los cua t ro contra éi pensaban q u e 
podrían comple ta r la s u m a , y en efecto, á 
fuerza de sacar de sus bolsillos monedas 
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de tres y cuatro l ibras consign i "on reun i r 
los tríenla y Jos escudos que v alia el ge-
novés. Se jugó la suma en t res par t idas ; el 
turco g&nó la primer» y h segunda , y los 
cuatro «ventureros se sintieron despejados 
del todo al ver al turco m e t e r l o s escudos 
en su bolsa. El capilan ofreció el d e s q u i -
j e r ó l a di f icul tadestabaenhal lar los t r e in -
ta y dos escudos. fuerza de a raña r sus 
bolsillos pudieron reunir aun ve in t i cua t ro -
libras, que eran jus tamente la cuar ta pa r te 
de la suma. El de mas edad de los a v e n t u -
reros quitó la hebilla de su sombrero y la 
pchó sobre la mesa ju rando por el alma de 
su abuelo que aquella joya valia dosc ien-
tas libras, aunque hasta el mismo m o n a -
guillo reconoció que las esmeraldas de que 
se componía la hebilla eran buenamente 
de vidro de botella; pero el turco no hizo 
reparo alguno, como jugador jeneroso, y 
consintió en contar la jo j a por las doscien-
tas libras anunciadas, sobre las cuales Ss 
empeñó la hebilla por veinticuatro escudos. 
Los dadi s se mostraron tan favorables al 
capitán como la primera vez,y sus adversa-
nos estaban tan aturdidos que se retorcían 
os bigotes hasta arrancar los y se f ro taban 

Jos ojos maldiciendo el v ino 'de l Ródano. 
Lb joya de vidro fué empeñada por los vein-



— 70 --
t i cua t rn e scudos r e s t a n t e s , y q u e d ó en p o -
d e r del c a p i t a n á la t e r ce ra p a r t M a . E n -
t onces los j u g a d o r e s , a c a l o r a d o s , pus i e ron 
s o b r e la mesa s u s a o i d o s , s o s c i n t u r o n e s 
d e e s p a d a s v has ta las e s p a d a s m i s m a s , 
a s i g n a n d o á cada uno d e es tos ob je tos v a -
lores ima j ina r io s q u e el t u r c o fiojia a c e p -
t a r por b u e n o s ; pero no p u d i e r o n g a n a r l e 
una sola p a r t i d a . El Capitán a t a b a con u n a 
c u e r d a t o n a s e s t a s g a n a n c i a s de v id r io y 
h i e r r o viejo , c u a n d o s int ió q u e una m a n o 
se des l izaba por d e t r á s en el bolsil lo de 
su s anchos g r e g u i s c o s ; co j ' ó p u e s t s i a m a -
no , y l evan t ándo la en el a i r e , e sc l amó: 

— S e ñ o r e s , son us t edes u n o s p icaros ; yo 
sabia bien q u e h a b í a n hecho t r a m p a s . 

— ¡ T r a m p a s ! — e s c l a m ó u n o de los f u l e -
r o s ; — ¿ n o s despoj-i has ta de la camisa y nos 
acusa a u n de h i b e r hechc t r a m p a s ? ¡Voto 
á b r íos q u e eso p ide v e n g a n z a ! 

Una letanía de i n j u r i a s y u n a l luvia de 
bofe tones c a y e r o n á la vez s o b r e el viejo; 
y p e n s a n d o los c u a t r o a v e n t u r e r o s q u e 
d a r í a n c u e n t a m u y p r o n t o d e un h o m b r e 
tan e n d e b l e , se a r r o j a r o n á él de r e p e n t e 
p a r a r e j i s t r a r l e los bob i l l o s ; pero en vano 
s o n d e a r o n s u s a n c h o s ves t idos . La bolsa de 
ios genoveses no se e n c o n t r ó en el los, y des -
g r a c i a d a m e n t e el viejo t u r c o d e r r i b ó al de-
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feudersela caldera que contenía la lejía; un 
lago de agua hirviendo cayó sobre las pier • 
ñas de 'os rateros, q u e se pusieron á d a r 
gritos lamentables , pero su espanto f u é a u n 
mucho mayor cuando vieron que la caldera 
derribada de r ramaba agua hi rv iendo siu 
cesar como la u rna alegórica del S o a m a o -
dro. Los cuatro a v e n t u r e r o s y el b a r b e r o , 
encaramados sobre los aniebles , mi raban 
asustados el lago a rd ien te que se e levaba 
por grados hasta la a l tu ra de los t a b u r e -
tes. Su situación parecía á la en que ii m e -
ro ha colocado al val iente Aquiles, pero c o -
mo estos fulleros no tenido I a lma i n t r é -
pida del hijo de Poleo, imploraban á Dios y 
á toilos los san tos del cielo añadiendo por 
hábito á sus plegarias una buena can t idad 
de juramentos. Era preciso q u e e l pellejo y 
los huesos del viejo turco estuviesen á 
prueba del agua y del fuego, porque este 
estranjero a a d a b a en t r e la lejía con las 
piernas sumerj idas hasta las rodil las. El 
capitán cargó sobre sus hombros ó Juan el 
monaguillo, y salió á pié en ju to de ¡a t ien-
da del barbera, como Moisés del seno del 
MarRojo. 

El lago de agua hirviendo no esperaba 
masque la marcha del viejo tu rco para vol-
ver á entrar en su cauce, y es te prodij iose 



efectuó súb i t amente sin que sé pudiese adi-
vinar como habia sucedido, El agü* se 
retiró ráp idamente dejando intactos lodos 
les objetos, exceptuado !as pit m a s de los 
cuatro fulleros que quedaron un poco c h a -
muscadas . l a criada acudió al ruioo, le-
vantó su caldera, y se puso á revolver su 
lejía sin dar señales de notar el sorlih jio 
que acababa de suceder . 

El barbero y los cuatro jugadores t u v i e -
ron consejo para del iberar ent re ellos si 
convendría den* nciar á l;>s autor idades e s -
tfc viejo octojenario, impermeable é incom-
b u s t i b l e . Como la cantidad de agua d e r r a -
mada no podia de ningún modo guardar 
proporcion con la caldera , p a r e c í a fuera do 
duda que el caso merecía hacer ahorcar^ o 
q u e m a r vivo al au to r de aquella internal 

b i r la . Sin e m b a r g o , e l b a r b e r o a s e g u r o q u e 
los químicos habían descubier to muchas 
co^ss en estos úl t imos t iempos,y q u e acaso 
el turco se hallaba ins t ru ido en esos se -
creto; juzgo que seria p ruden t e no ponerse 
en relación cun l a j u s t i c i a , que podría tener 
la fantasía de tomar informes inútiles sobre 
Ja manera con quese jugaba á los dados en 
su tienda, y á su parecer debía perdoDfirte 
á este infiel, á menos que se hallase la o c a -
sion de asesinarle á la vuelta de u n a e s q u i -



tía cuando llegase lü noche. La opinion del 
barbero obtuvo el asent imiento j ene ra l . 

D o r a n t e este t iempo, el señor capi tan 
del bereantin corría con el monaguil lo á 
Cuestas con una a j ü ü e d increíble para su 
m u c h a edad. Juanillo por su pa r t e , un poco 
s o r p r e n d i d o por lo que veia c lavaba s u s 
uñas t n las mangas de su caba lgadura El 
viejo t u r c o ent ró en el circo de Julio César 
por las saterías sub t e r r áneas y subió Ujera-
mebte las escaleras de piedra. Llegados á 
las últimas galerías del anf i tea t ro , se d e -
sembarazó de su carga , y poniendo a J u a -
nillo sobre una de las g radas donde se s e n -
taban en otro t iempo los espectadores , le 
diio en tono brusco : 

- A h o r a , pues, jover.cillo, ¿qué quieres 
de mi? Habla, y sé b reve . 

— Q u i e r o s a l v a r a l c omendado r Q u i q u e -
ran de B e a u j e u , - r e s p o n d i ó el muchacho . 

—El c o m e n d a d o r toca al t e rmino de su 
catrera,—repuso el t u r c o . - D e b e morir 
dentro de tres dias, porque la vejez es una 
enfermedad mor ta l . 

- N o es su vida lo que yo quiero sa lva r , 
es su a l m a . Decidme boj o q u é condiciones 
puedo esponer la m i l p a r a r e sca ta r l a . 

—¿Piensas que yo tomaré un gusanillo 
como tú en cambio de un leo ? 
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—Será prec iso ,—respondió Juani l lo ,— 

pues no podéis r e h u s a r m e por mas gusani -
llo q u e sea . 
^ —¡Pe r f ec t amen te l—esc l amó el viejo.— 

Ese héroe tan jeneroso q u e quería morir 
como el mariscal F a b e r t , demasiado o r g u -
lloso para sa lva r se con la ayuda de su pró-
jimo, ¿nos viene ahora en t regándonos un 
pobre muchacho sin esperiencia? ¿Sabes 
bien lo que vas á hacer , desgraciado? 

—Todo lo sé; el comendador no me ha 
enviado , pues ignora mi sacrificio, y yo 
vengo á vos por mi propio movimiento . 
Quien qu i - r a que seáis, aceptad mi alma 
e n c a m b i o d e la suya ; yo lo quiero así, ¿lo 
entendéis? lu quiero abso lu tamen te , y os 
in t imo que me digáis ba jo qué condiciones 
puedo rescatar á ese cabal lero respe tab le . 

—Ven, pues , conmigo, voy á hacértelo 
sab^-r. 

El turco tomó á Juani l lo en brazos, y le 
llevó sobre la cima de una de las torres 
cuad radas cons t ru idas por los sar racenos 
en el t iempo que hicieron una fortaleza 
del circo romano de Arlés. 

— Amiguito mió ,—di jo el capi tan con 
d u l z u r a , — m i r a allá á lo lejos siguiendo el 
cu r so del Ródano, aquel vasto lago situado 
mas allá de la Camarga ; mañana irás solo 
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áe«e paraje sobre la cha lupa de mi b e r -
gant ín , yo haré zozobrar la c h a l u p a , y t ú te 
ahogarás renegando al de a n i ba . Bajo es ta 
condicion podrás salvar al c o m e n d a d o r . 

—No esperéis i n t i m i d a r m e , ni menos 
aun engañarme t a m p o c o , - r e s p o n d i ó el m o -
n a ' H i i l í o . — M i m u e r t e no es necesar ia para 
r e s c a t a r á una a lma vend ida ; lo q u e os e n -
trego es mi a lma y no mi vida, v os m t u n o 
otra vez que me digáis las condic iones . 

— Y tiien, voy á h a b l a r t e s i n c e r a m e n t e : 
Es verdad q u e he que r ido a s u s t a r l e p a r a 
hacerle des 's t i r de una resolución q u e c o n -
traría mis e spe ranzas ; si se me escapa el 
alma del comendador h a b r é perd ido el t r u -
to de todos mis es fuerzos . Sin e m b a r g o , t u 
tienes muy b u e n a s doles , v te creo capaz 
de hacerme servicios i m p o r t a n t e s ; y como 
por otra pa r l e n<> p u e d o r e h u s a r su s a c r i -
ficio, cons-enio en t r a t a r contigo del r e c a -
te de Antonio Q u í q u e r a n . Al electo es p r e -
ciso que te bal ies i n fo rmado de los negocios 
de nuestro imper io . Sabe , pues , que no soy 
Satanes, Bercebú, Lucifer ó A s í a n t e , en t ro 
esos príncipes de los e sp í r i t u s in fe rna les 
y yo hay un grado , pues no soy m a s q u e 
un ajenie de un segundo o r d e n . Me l lamo 
Patamogeiton (vecinode losr ios) , 5 mi n o m -
bre índica la c i rccnscr ipc ion en la cua l 
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e je rzo mis func iones y l leno mi s deberes . 
Todo lo q u e d e p e n d e del d o m i n i o d e las 
a g u a s , ei m a r , las lagwnas, los r ios , ios 
p a n t a n o s y las e m b o c a d u r a s de los r ios, 
es tá b a j o mi v i jüanc ia . Ahora c o m p r e n d e -
r á s por q u é m e serv í hace poco de l agua 
h i r v i e n d o para l i b r a r m e d e aque l los p ica -
ros q u e que r í an m a l t r a t a r m e . H i c e t r e i n t a 
a ñ o s q u e o b t u v e del de a r r i ba la a u t o m a -
ción para t e n t a r al c o m e n d a d o r de Beau j eu , 
c u y a s i tuación cr í t ica en medio de los p e -
l igros del m a r m e ofrecía p r o b a b i l i d a d e s 
d e consegu i r lo . C u a n d o consegu imos s e d u -
cir á un p e r s o n a j e i m p o r t a n t e , como un 
p r e l a d o , un v e r d a d e r o devo to , un h o m b r e 
pagado d e su v i r t u d ó de su honor , ce le -
b r a m o s su caida con regoci jos en n u e s t r o 
h e m i s f e r i o . C u a n d o l levé al p r ínc ipe do 
los e sp í r i t u s in fe rna les mi pac to firmado con 
el v i r tuoso c o m e n d a d o r , ese b a l u a r t e de la 
fé católica en los m a r e s de O r i e n t e , fu i r e -
c ib ido con g r a n d e s a p l a u s o s , y voy á v e r -
me befado y b u r l a d o si se me escapa Anto -
nio Q u i q u e r a n . Pero , p u e s q u e t e c o n v i e n e 
el s ac r i f i ca r t e en su pues to y luga r , es toy 
obl igado á a c e p t a r la s u s t i t u c i ó n , m a s no 
t e i m a j i n e s q u e voy á c o n c e d e r t r e i n -
la a ñ o s de f o r t u n a y d icha sin pel igros 
como el oficial m a s i lus t r e de la ó rden de 
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Malla; mañana d e t e r m i n a r e m o s bajo q u é 
condiciones puedo t r a t a r c ¿n un p o b r e 
huérfano espósito. Para p o n e r m e al ab r igo 
de toda reconvención, es preciso q u e c o n -
sulte con otro esp í r i tu del mi smo ó r d e n 
que yo- Mañana i remos j u n t o s á Jos p a n t a -
nos de Ja Camarga , v ha l l a remos allí un 
jenio hembra de una figura a g r a d a b l e y h e r -
mosa. Hidora reside como yo en el d o m i -
nio de las aguas , su sexo s« iucl ina f a v o -
rablemente hacia los jóvt-nes, y es de p r e -
sumir qud te mirará con ojos de p iedad; si 
ella consiente en pa r t i c ipa r conmigo de la 
responsabilidad de un pac to , t r aba remos 
del rescate de Q u i q u e r a n lo m a s f avo rab le -
mente queeea posible . 

Mientras q u e el espí r i tu de las aguas da Da 
estas noticias al monagui l lo , se había pues -
to el sol. Los vapores q u e se e l evaban de los 
pantanos por el calor de l d ía , b a j a b a n c o -
mo ua velo de gasa por las or i l las del Uo-
dauo; el Angelus sonaba en las ig les ias , 
V el soplo h ú m e d o de la br isa añad ía a la 
melancolía de la hora y del pa isa je 1« s e n -
sación dolorosa del escalofr ío . 

—Pero es muy peligroso el vogar en la 
Camarga,— dijo Juan i l lo . 

—Eres l ibre (Je no veni r alia m a ñ a n a , — 
respondió b r u s c a m e n t e el e sp í r i tu i u f e r -
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n a l . — D a m e tu a lma d e s d e a h o r a , sin e s p e -
ranza de resca ta r la n u n c a , sin p e d i r m e n a -
da p< r precio de tu sacrif icio, y s u s c r i b o al 
m o m e n t o . 

Juan i l lo fijó su s ojos de l i n c e e n el v i e -
jo t u ' c o con un a i re en q u e se veia l u c h a r 
la desconfianza y la sencil lez, y luego e s -
c l a m ó : 

— M a ñ a n a iré á la C a m a r g a . 
— A med iod í a ;—respond ió el e s p í r i t u , 

— y o te a g u a r d a r é en la e s t acada del 
p u e r t o . 

Las ú l t i m a s c a m p a n a d a s del Angelus 
se pe rd ian en los a i res ; la niebla del va l le 
ocu l t aba á la vista el cu r so del Ródano ; 
J u a n t e m b l a b a m a s bien de fr ío «juh d e 
miedo , y s int ió q u e un e n t o r p e c i m i e n t o 
a g r a d a b l e se esparcía por todos su s m i e m -
b r o s . 

—¿Có mo voy á vo lver á mi conven to?— 
dijo J u a n i l l o , — p u e s oigo q u e c ie r ra las r e -
j a s el po r t e ro . 

— N o t.e i nqu ie t e s por eso; las l laves 
y las r e j a s son muy poca cosa pa ra m í . 
Vuelve á tu convento , y b a j o pena de 
la vida g u a r d a el secre to de esta c o n v e r -
sación, 

Al decir esto, el cap i t an cojló al m o n a -
guillo con u n a m a n o por el cuel lo de la 
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chaqueta y con la otra por el vuelo de sus 
pregúeseos, y le lanzó desde lo alto de la 
torre dando una ca rca jada . Juani l lo sintió 
una conmoi'ion violenta, abr ió sus ojos asus -
tados, y se halló tendido sobre la yerba de 
las murallas de la ciudad en el mismo p a r a -
je en qnese habia parado al salir del palacio 
del Sfñor de Beaujeu. 

—¡Gran Diosl—esclamó,—¿será un s u e -
ño todo esto? 

Y corr ió al convento , l legando j u s t a m e n -
te á tiempo de en t ra r con los frailes en la 
capilla y cantar el ave Maria. 

CAPITULO VI. 

Al sonarla pr imera campanada de m e -
diodía el día siguiente, se hallaba ya J u a -
nillo á dos pasos d é l a estacada y miraba 
con aire de finjida indilerencia la cha lupa 
del bergantín que se ba lanceaba al soplo 
dulce del viento del Norte . 

—¿Cómo haté yo para saber si mi con-
versación de ayer con ese s<mor turco es ó 
no un sueño?—se preguntaba el monagu i -
llo.—El repela ble capitan va á lomarme 
por un loco si le hablo de nues t ro proyecto 
de viaje á la Camarga; nada veo en él q u e 
se parezca á un espíritu de las aguas, y no 
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tengo probabi l idad a lguna de q u e me ha-

a r ro jado aver desde lo alto del circa so -
b r e la yerba de ¡a mura l l a . Ahor? vuelve 
los ojos hacia mí y no dá indicios de cono-
ce rme ; sin duda me equivoco, no se llama 
Patamogej ton y no t iene nada que ver con 
el c o m e n d a d o r . $in embargo , yo no soña -
ba cuando la lejía h i rv iendo le obedeció 
p u n t u a l m e n t e d e r r a m á n d o s e sobre las 
p ie rnas de los jugadores á qu ienes a c a b a -
ba de a r r u i n a r á los dados . Puedo ser que 
mi sueño sea un maleficio y una as tucia del 
demonio; el v ie josaearron quiere ve rme ve-
n i r , ¡y l»ien! iré derecho á é l . 

Juani l lo bajó r e s u e l t a m e n t e á l a orilla del 
rio y saltó den t ro de la cha lupa . 

—¿Porqué finjis no conocerme?—di je el 
. monagui l lo .—¿No me espetá is para i r á la 

Camarga? No ignoro que teneis el poder 
sobrena tu ra l de amanza r la lejía h i r v i e n -
do, ¿dudáis de mi valor ó de mi vo luntad? 
Patamogei ton , te mando que partapnos, ya 
es hora . 

El turco desató ¡a cadepa de la cha lupa 
Sin decir una pa l ab ra , y la débi l ba rqu i l l a 
se alejó haciendo va ivenes al e n t r a r en U 
cor r i en te , El capi tan se sen tó en el banco 
t imonero y guió hácia la orilla derecha 
del Ródano. JuanUto es taba un poco inquie-
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to por su aven tura , y miraba á su compa-
ñero de viaje con el aire receloso de un ga-
to que se cree en pais enemigo; pero, por 
mas que estudió la fisonomía del viejo t u r -
eo,no halló en su faz decrépita mas que la 
impasibilidad familiar á los otomanos, Al 
cabo de una hora de viaje, la barquil la e n -
tró en una ensenada profunda llena de i s -
letas. incultas, y habiendo salido del cauce 
del Ródano vogaba, sobre aquel las aguas 
estancadas. Juanillo quiso tomar los remos, 
pero el turco le hizo señal de que se sen ta -
se, v con grande admiración del monaguillo 
vió que la chalupa proseguía ráp idamente 
su marcha á t ravés de los vastos pantanos 
de la Camarga, como sí fuese a r ras t rada 
por una fuerza ocul ta . Los pájaros acuá t i -
les huian á la aproximación de la barqui l la 
que rasaba el agua casi con tanta velocidad 
como ellos. En una isieta cenagosa percibió 
Juanillo una colonia de castores que mos-
traban sus cabezas asus tadas por las ven-
tanillas de sus casas; y finalmente, la cha -
lupa se paró súb i t amen te delante de un 
enorme monton de viñas si lvestres y enre-
daderas, que fo rmaban una especie de t ro-
feo pintoresco. El viejo turco metió la ma-
no en jn tarro de piedra arenisca y sacó 
un puñado de sal; arrojólo en el agua p ro -

Tom. I. 6 



Dunciando a lgunas pa lab ras e s t r anas y g u -
tu ra les que sin duda per tenecían a a lguna 
l engua ' o r ien ta l . El monaguil lo dis t inguió 
los n o m b r e s do i ivdora y P o t a m o g e i t o n , 
repet idos muchas veces Al murmullo, de 
es tas pa labras salieron de en t r e »as cavias 
cu lebras , r anas y oUos an imales anfibios 
que se en t re lazaban e n t r e las v iñas y e n r e -
daderas , en t an crecido n ú m e r o , q u e n o s e 
podían dis t inguir las p lantas , y que el todo 
junto parecía r emove r se . Un borbol ion de 
e spuma en tu rb ió la superficie del agua , y 
casi i nmed ia t amen te se apareció saliendo de 
él una muje r de una he rmosura m a r a v i -
l losa. Ocul taba debajo del agua la mi tad de 
su cuerpo como las s i renas, y de sus l a r -
oos cabellos rub ios que flotaban sobre sus 
hombros hizo un especie de chai que c ruzo 
sebre su pecho, y fijando sus hermosos 
oios azules de una da l zu ra anjelical en 
el ¡óven monaguil lo, dírijió al viejo P o t a -
mogeiton a lgunas p r e g u n t a s e n lengua dea-
conocida, pero los nombres de J u a n y de 
Quíqueran fueron pronunciados dos ó t r e s 
veces . 

E n la celda del guard ian de los f r anc i s -
canos habia una Magdalena del Ticiano 
que Juanil lo habia mirado var ias veces 
con m a s admiración que piedad, y le p a -
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recio que ahora veia el modelo de a q u e -
lla pintura, de manera que el temor or i -
jinado por el misterio de aquella escena 
se calmó poco á poco en su espíritu con 
esta amable vision. Potamogeiton respon-
dió con acento solemne á las p reguntas de 
Hj/dora, y f inalmente, despues de un co r -
to diálogo en t re los dos jenios la bella 
aparición tendió b landamente el brazo 
hacia e l jóven y le habló en la lengua ma-
terna: 

—Juan,—le dijo Hydora con voz melo-
diosa,—tu sacrificio es aceptado; de un co-
mendador de Malta á un pobre monaguillo 
no es tan grande la diferencia como se s u -
pone, para quien sabe leer en el rostro del 
nno su destino y su for tuna . El c o m e n -
dador de Malta fué orgulloso y poco d ies -
tro, el monaguillo será mas sabio y 
mas dichoso. Juan , ^te concedemos cinco 
años para encontrar un alma de buena vo-
luntad como la t uya ; hállate dispuesto a n -
tes de cumplir los veinte años, no hagas co-
mo el señor de Beaujeu; fuera escrúpulos , 
y no dudo que persuadirás , pues es un don 
que te ha concedido la na tu ra leza . ¿Estás 
pronto á firmar con tu sangre el pacto que 
te propongo? 

—Estoy pronto;—respondió J u a n , — c i n -
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co años rae bas t an , v al cabo de este t i e m -
po soy vuestro si no"hallo á nadie que e n -
t regaros . . . 

- P o t a m o g e i t o n , - — r e p u s o la apar ic ión, 
—haz sangrar á ese bello jóven . 

El viejo turco sacó un verdugui l lo , y to-
mando la mano i rquierda de Juani l lo , r e -
gazó la manga de su chaque ta basta el c o -
do. En seguida abrió la veda que le p a r e -
ció mejor ,mojó la p u n t a del verdugui l lo en 
la sangre que salia, y presentó un pe rga -
mino en el cual habia escr i tos ca rac té res 
cabalíst icos. Juani l loTirmó sin vacilar en 
el para je que le indicó Potamogei ton, é i n -
med ia tamen te las v iñas s i lvestres y !*s c u -
lebras en t re lazadas sea j i t a ron to ias con un 
es t remecimiento convuls ivo. La bella H y -
dora se puso á reci tar l en tamen te es tas p a -
labras , con un tono musical : 

»t — E l pobre huér fano espósito p u e d e ya 
m u d a r de n o m b r e . . . . Ya no es Juan el E n -
cont rado , como le l l a m a n . . . . Es Juan el d i -
choso, ó el T rovado r . . . . [Ahí cuánto m a s 
vale este nombre!. . . . Agradar y pe r suad i r 
110 es poca cosa, y el hermoso jóven sabrá 
agradar y pe r suad i r . . . Si quiere hal lará , p e -
ro que desconfíe de su corazon; es d e m a s i a -
do bueno para el pobre J u a n . . . por aqu í 
le tenemos seguro . . . J u a n , guárda te de ser 
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piadoso... tú hal larás. . . tú halla MS... Hasta 
mas ver, Juan . 

Mientras que la bella Hydora salmodia-
ba estas oraciones corladas , los anfivios se 
sumerjian uno á uno en el agua cenagosa, 
y cuando desaparecieron todos, la apa r i -
ción se sumerjió á su vez entre un nuevo 
borbollon deespuma, no quedando mas quo 
las plantas acuátilesen su inmovilidad natu-
ral, y la pequeña chalupa balanceándose á 
flor dd agua. 

Inmediatamente que la bella Hydora d e -
sapareció en su elemento con el cortejo 
acuatil que la acompañaba, el viejo turco 
volvió á tomar el tiinon sin hacer caso de la 
eraocion de Juanillo, y dió un empuje v i -
goroso con la barra . La chalupa viró rápi -
damente bácia el Ródano; dejando en pos 
de sí un sulco sobre las aguas del pantano. 

Cuando la chalupa dejó la ensenada de 
la Camarga para volver á entrar en el rio, 
el viento norte aji taba enormes olas, pero 
la frájil barquilla lo a t ravesaba todo con 
una rapidéz prod'jiosa á pesar del viento 
contrario. A la entrada del puerto habia un 
gran tronco de árbol hácia el cual el viejo 
turco dirijia su chalupa por malicia ó por 
descuido, y Juanillo, que iba sentado en el 
puesto de vijía, gritó al capitan que jirase 
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á derecha ó á izquierda; pero ya era l a rde . 
La débil barqui l la , lanzada como una f l e -
cha, dió un terr ible choque contra el t r o n -
co y se hizo mil pedazos. Juani l lo , quiso 
gana r l a orilla á nado, pero sin duda l a m a -
ño invisible que impulsaba la chalupa r e -
tenia al pobre monaguillo en el fondo^ del 
agua, pues a u n q u e hizo esfuerzos inúti les 
para subir á la superficie no pudo consegu i r -
lo; y a u n q u e era buen nadador , le fa l taba 
ya la respiración, y en su angustia dió un 
jemido profundo l evan tando los brazos so-
bre su cab za. 

—Despier ta , hijo mió,—le dijo el gua r -
dian de los I ranciscanos ,—mas vale vetar 
que d o m ir con un sueño tan malo, 

—¿A dónde e s t o y , pues?—preguntó J u a -
nillo. 

—En iu cama, hijo mió, con una buena 
ca len tura ; un he rmano lego ha pasado la 
noche jun to á tí, y no has hecho mas que 
aj i lar te y jemir . Esta mañana caíste en un 
estado tal de postración y de inmovi l idad, 
que te hubie ran tomado por una figura de 
cera, á lo que dice el he rmano lego. Viendo 
el susto de tu enfermero , he venido yo mis-
mo y te he encontrado en ese sueño p e n o -
so de que acabo de sacarte; ahora me p a r e -
ces mejor , y presumo que tu indisposición 
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toca á su término. 

—¡Cómo!—repuso el joven,—¿no be 
naufragado en el Ródano dando un choque 
contra un tronco con la chalupa del be r -
gantín turco? 

—No hay apariencia de ello,—respondió 
el guardian,—á menos que no hayas dejado 
la cama esta mañana para correr por el 
campo, dejando aquí una figura de tu irná-
jen, como el inocente legoimajiOaba. 

—La cosa no es imposible, padre mió. 
—Vamos, hijo mió, desecha esas ideas 

locas, y vuelve en tí de tu pesadilla. 
—Sí, padre mío, pues no podríamos e n -

tendernos. ¿Tiene usted noticias del señor 
comendador? 

—Antonio Quíqueran se muere ,—res -
pondió el guardian;—y tanto valedecir que 
ya no existe. 

Juanillo saltó de la cama y sevis t ióapre-
suradamente, salió del convento sin hacer 
caso de lasobservaciones del guardian.Cor-
rió en derechura á la catedral y entró en 
la sacristía de la parroquia, dondese ha l la-
ba el cura. 

—Señor cure,—dijo Juanillo,— vengo á 
nombre del comendador Antonio Quiqueran, 
señor de Beaujeu, á buscar á usted apresu-
radamente para que vaya á administrarle 
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los santos sacramentos . 

—El comendador rae envía á l lamar bien 
ta rde ,—respondió el cu ra .—Se asegura 
que está muriéndose y no ha pensado aun 
en arreglar su conciencia, pues ni un solo 
sacerdote le asiste desde que está enfermo. 

—No se admire usted deel lo ,—respondió 
Juani l lo ,—porque el señor do Beaujeu ha 
empleado estos dos dias en hacer buenas 
obras . Al conventode franciscanos dej i una 
par te de sus bienes, á los pobres ot ra , otra 
á los marineros inválidos; y solamente hoy 
ha pensado en sí mismo. 

—No he oivio decir aue baya de jadonada 
á mi iglesia,—dijo el c u r a , — y sin e m b a r -
go, es menos rica que ese convento de hol-
gazanes. 

—Todavía es tiempo de conseguir un le-
gado del señor comendador , si no tarda u s -
ted en llevarle los sacramentos. 

—Se le l levarán. ;Pronto, prontol mi 
sobrepelliz y mi estola! sacristanes, acudid 
todos. . . 

—Señor cura ,—repuso Juanil lo,—haga 
usted tocar las campanas ; vaya usted acom-
pañado de todos los vicarios y cantores; 
formen ustedes una procesion con velas en-
cendidas, que no lo perderán ustedes . Yo 
corroá anunciar al señor comendador la 
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visita del Santo Viático. 

Juanillo corrió al palacio del señor de 
Beaujeu, cuyas pue r t a s e s t aban ab ie r t a s y 
donde entraba tcdo el que quer ía como en 
un lugar públ ico. Todos los pobres de la 
ciudad es taban comiendo en g randes m e s a s 
preparadas al efecto, v los criados d i s t r i -
bubn los vestidos de su amo á los m a s a n -
drajosos. Al ver el movimiento que re inaba 
en la casa, el fuego en la cocina y las l a r -
guezas hospi talar ias de los cr iados, se hu^ 
biera podido creer q u e el comendador a c a -
baba de casarse ; pero, sin e m b a r g o , es te 
ruido de fiesta y de gala no pene t raba en 
el piso pr incipal . Cabal leros d"! Malta, ofi-
ciales, mar inos y o t r a s personas h a b l a b a n 
en voz baja en los salones. En un g rupo 
de ancianos se hablaba del m o r i b u n d o , y 
Juanillo aplicó el oido: 

—¡Vaya un fin singular. '—decia un viejo 
caballero.—Que el comendador se m u e s t r e 
orijinal y románt ico en sus ú l t imos momen-
tos, que disponga á s u antojo de sus bienes, 
nada mas na tu r a l ; pero en todo esto no veo 
que piense en su salvación. Dónde está el 
clero? La muer t e va á cojer á este loco d e s -
cuidado y desprevenido, y con su sd i s t r i bu -
ciones,sus larguezas, sus codicilos y sus 
conversaciones sobre la moral de la vida 
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mil i tar , se i rá al infierno por el camino mas 
derecho. 

— Os engaua i s . . .—di jo al pasar el m o n a -
guillo. 

La pue r t a del cuar to dormitor io es taba 
ab ier ta , y el comendador , sobre una cama 
s u m t u o s a , vestido de gran uniforme, con 
todas sus condecoraciones al cuello y al 
pecho, la espada colgada á la cabecera de 
su cama y el ros t ro sereno, hab laba con 
diferentes personas de todas clases y con -
diciones, en t r e !as cuales se notaba el go -
be rnador de la ciudad y el t en ien te del rey . 

—Señores ,—decia el m o r i b u n d o , — m i e n -
t r a s que es tuve en el servicio he l lenado 
mis deberes como buen soldado, y no he 
perdonado las fatigas del cuerpo v el d e r -
r amamien to de mi sangre . En los t r e in ta 
años que hace salí de mi prisión, no he co-
met ido una mala acción, y a lgunos d e s g r a -
ciados me bendecirán despues de mi m u e r -
te . Dejo, á mi parecer , en t re el pueblo el 
recuerdo de un hombre honrado, pero g u a r -
daos bien de j uzga rme por el e s te r io r . . . A 
cada uno de vosotros deseo pensamientos 
tan p r u d e n t e s como los mios . . . 

El comendador vió en este momento e n -
t r a r á Juanil lo, que se deslizaba en t r e los 
cabal le ros . 
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— A p r o x í m a t e , hi jo m í o , — l e d i j o . — T e 

de jo en mi t e s t a m e n t o c inco mil e s c u d o s 
d e ' r e n t a ; haz d e el los el m e j o r uso q u e 
puedas ; ad iós , v i v e h o n r a d a m e n t e y r e c i b e 
mi bendic ión , p u e s yo m e v o y . . . 

—Todav ía no p a r t í s , s e ñ o r , — r e s p o n d i ó 
J u a n ; — v u e s t r a ho ra no ha l legado a u n . E s 
preciso confesa ros , r e c ib i r la E s t r e m a - U n -
cion, y m o r i r c o m o c r i s t i a n o . 

El a n c i a n o dió un s u s p i r o l a s t i m e r o . 
— S e ñ o r c o m e n d a d o r , e levad v u e s t r o es -

píritu hácia el cielo. ¿No s e n t í s q u e la g r á -
cil p e n e t r a en v u e s t r a a l m a ? * 

— E n e f e c t o , — d i j o el m o r i b u n d o ; — n o sé 
lo que s i en to , p e r o no es la g r a c i a . 

— E s la g rac ia , señor - , no lo d u d é i s . E s -
cuchad l a s c a m p a n a s de l a c a t e d r a l . . . t ocan 
por vos . E s c u c h a d los cán t i cos del c le ro e n 
el patio d e la c a s a ; . . . el S a n t o Viát ico es tá 
ya bajo v u e s t r o t e c h o . . . Recojéos , s e ñ o r í 
confesad v u e s t r o s p e c a d o s y c o m u l g a d a n -
tes de m o r i r . 

—¡Confesa r m i s p e c a d o s ! . . . — ¡ c o m u l -
g a d . . . — e s c l a m ó el v i e j o . — ¿ S a b e s t ú q u i é n 
soy?.,. 

—Lo s é . 
Eu este m o m e n t o se oye ron los s a c e r d o -

tes que sub ian con ve las e n c e n d i d a s a c o m -
pañando al c u r a d e la c a t e d r a l q u e t r a í a 
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ei San to Viático. La proeesion se d e t u v o 
en el salon que precedía el cua r to d o r m i -
torio, y el comendador se incorporó fi-
j ando la cabeza en la mano y apoyándose 
en el codo. Con ojos asus tados hizo señal á 
Juanil lo para q u e se ap rox imase , y le dijo 
al oído: 

—¡Mí a lma! . . . 
— E s t á resca tada ,—respondió el j óven . 
Dos gruesas lágr imas corr ieron por las 

mejillas del anciano, y dejó caer la cabeza 
sobre la a lmohada m u r m u r a n d o : 

—¡Dios mió! ¡Dios mió! ¡yo no lo h a -
bia sol ici tado! . . . ¡Tened piedad de é l ! . . . 
Gracias, J u a n , sé tan dichoso como e r e s 
b u e n o . 

Y el comendador añadió en voz al ta y en 
tono imperat ivo: 

—¡Adelante , señores! Es nesesario q u e 
cumpla con mis deberes de cr is t iano. 

Las personas que es taban en el cuar to se 
salieron á los otros salones, el cu ra colocó 
el Santo Viático sobre una mesa rodeado 
de los sacerdotes q u e l levaban los cirios e n -
cendidos, y se aproximó á la cama del m o -
r ibundo mient ras que los can tores decían 
en voz baja el De profundis . 

Duran te es te t iempo Juanil lo bajó al m u e -
lle del puer to y vio que la t r ipulación del 
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bergantín estaba ya á bordo pronta á hacer-
sea l a vela. La pequeña chalupa estaba col-
gada en el puente , y Juanillo reconoció con 
o jos asombrados el perfecto estado de la 
barquilla que él habia dejado por la m a ñ a -
na hecha mil pedazos en el Ródano. El v ic -
io turco t e n i a su t u rban t e aplas tado y su 
pistola de mecha á la c in tura , y estaba sen -
tado al t imen . 

—Señor cap i tán ,—le dijo el monaguil lo, 
—¿ha comprado usted una chalupa 
nueva? • i 

—Yo no sé lo que dices ,—respondió el 
turco. . , , 

—Hágame usted la gracia de conceder -
me dos minutos de conversación an tes de 
partir. 

—No puedo, es preciso que pa r t amos . 
—Es necesario que yo le hable á us ted , 

—repuso el jóven .—No me ha dicho u s -
ted si habia algún privilejio en mi favor en 
e l t r a t o que hicimos esta m a ñ a n a . Yo me 
alegro mucho de haber salvado al señor 
comendador, pero si hay en favor m u a l -
guna ventaja, dígnese usted adve r t í r -
melo. . . . , 

—Yo no sé lo que quieres ,—repit ió el 
turco. 

Las velas del bergant ín se iziron de r e -
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p e n t e , é h inchadas con el soplo del viento 
Norte se unieron á la impetuos idad de la 
corr iente para precipitar la marcha del b u -
que . Juanil lo se desesperaba , y poniendo 
sus dos manos á los lados de la boca á m a -
nera de bocina, gritó con toda la fuerza de 
sus pulmones : 

—|Por piedad, una pa labra , señor c a p i -
tan! ¿Es usted Potamogeiton? ¿Volveré á 
ver á la bella Ilydora? ¿ó bien todo esto no 
es mas que un sueño? 

El monaguillo se estremeció de gozo v i e n -
do á lo lejos que el turco se ponia la bocina 
en la boca, y para oir mejor la preciosa 
respues ta , puso las manos de t r á s de s u s 
orejas inclinado el cuerpo hacia ade lan te , y 
distiguió c l a r amen te es tas pa l ab ra s : 

—No comprendo lo que me d ices . . . 
Las velas del bergant ín se perdieron m u y 

pronto de vista por la rapidez de su m a r -
ch*. Juanil lo se teudió á la larga sobre la 
arena de la p laya , y deshaciéndose en l l an -
to repet ía : 

—Yo no sé . . . yo no p u e d o . . . ¡Oh ráb ia ! 
/Hydora , Potamogei ton! . . . ¡Qué necio hé 
sido en no poner condicionesl He sido e n -
gañado, pues hubiera podido pedir toda 
clase de honores y b ienes . . . ¡Maldito P o t a -
mogeiton! ¡Maldita Hydora! vosotros os ha -
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beis bur lado de mí . . . No comprendo . . . ¿Se-
rá verdad que no me ha comprendido? ¿He 
soñado yo todo esto? ¡Ay Dios, s i l . . . yo he 
soñado con Potamogeiton, Hydora , lejía, 
Camarga y todo 

Pocos alias despues se leía en una t u m b a 
de mármol del cementerio de Arles el s i -
guiente epitafio: 

AQUI REPOSA 
EL NOBLE Y CRISTIANO SEÑOR 

ANTONiO QUIQUEítAN, 
COMENDADOR DE MALTA, SOLDADO DE DIOS 

EN LOS MARES DE ORIENTE. 

CAPITULO VIL 

Un bello mozo de diez y siete años m o n -
tado en un caballo áraba caminaba por la 
carretera de Nimes á Montpeller . Es te j o -
ven llevaba un vestido nuevo y flamante, 
v en la grupa de sucaba l l ouna maleta bien 
provista; un capote para los dias de l luvia , 
las pistolas en el a r ion de la silla, el s o m -
brero inclinado sobre la oreja, las cho r -
reras de encaje fino, a \ chaleco de piel abo-
tonado, y las bolas de montar á ia moda 
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de Par is . 

No se hubie ra reconocido fáci lmente con 
este equipo á Juan el monaguil lo de Arles, 
y menos aun por su e s t a tu ra crecida y aire 
resuel to . Sin embargo , era bien él, q u e r e -
corría la Francia con la herencia del buen 
comendador . Dos años de l iber tad hab ían 
bas tado para desar ro l la r el a r b u s t o que se 
ahi laba á la sombra del c laus t ro ; el e j e rc i -
cio habia fortificado s u s miembros , y el sol 
habia tostado un poco sus redondas meji-
llas. Sus labios empezaban á sombrea r se 
de un un bello negro, y el v igo rdesu cons -
t i tución a n u n c i a b a un convidado de buen 
apet i to en el festín de lamida. Un poco de 
esperiencia habia casi bor rado de su ros t ro 
la espresion de candor que habia encan -
tado al comendador , y un s emblan t e mas 
varoni l y mas a t revido, resu l tado de la 
p u b e r t a d , habia reemplazado la debi l idad 
d é l a infancia; su corazon solo era a u n 
sencil lo. 

Juani l lo caminaba á gran t ro te á pesar 
del calor del dia, ccn la vista ansiosa v los 
sentidos despejados. No lejos de Luneí Vie-
jo percibió otro cabal lero de lan te de él, jó-
ven t a m b i é n , bien equipado y seguido de 
un cr iado á cabal lo . Nues t ro " h é r o e , q u e 
no de jaba m u c h o resollar á su caballo, a l -
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c u z ó muy luego al viajero desconocido. 
Se miraron los dos, y como eran poco mas 
ó menos de una misma edad y figura s i n -
tieron desde luego cierta simpatía uno por 
otro. Juan saludó cor tesmente al e s t r an -
jero, que le volvió su sa ludo con u rban idad ; 
pusieron los caballos aparejados de f ren te , 
y sin mas p reámbulos en t ra ron en conver -
sación. 

—Caballero,—dijo Juani l lo ,—si le agra -
da á usted que caminemos juntos seré 
muy dichoso en hacerle compañía . Veo 
bien en el aire de usted q u e no viaja 
como yo por diver t i rse , pero no obs t an t e 
gozaremos mejor á duo de las bellezas del 
paisaje. 

—Acepto con placer el honor de su com-
pañía,—respondió el c s t ran je ro .—Usted 
lia adivinado per fec tamente , no viajo por 
divertirme, pues el motivo que me a r r a s t r a 
por estos caminos es el mas t r i s te del m u n -
do, y el objeto á que aspiro mas triste toda-
vía. Las palabras de us ted me consuelan y 
hacen placer, pues parece que me hallo p e -
netrado del sent imiento de mi desgracia y 
de mis deberes. 

— En efecto, Ico en el s emblan t e de u s -
ted la melancolía y el pesar ; pero si es v e r -
d a l que se alivian los pesares contándolos, 

Tom. 1. 7 
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esas p e n a s á l a s cua l e s debo el honor d e 
nuestro e n c u e n t r o . J a m á s h a r á u s t ed la c o n -
f ianza de el las á u n a pe r sona m a s d i s p u e s t a 
á servirle v á c o m p a d e c e r l e . 

— N o b l e j ó v e n , — r e s p o n d i ó el e s t r a n j e r o 
s o n r i e n d o , — seria u n ca rgo de conc ienc ia 
p a r a mí el e n t r i s t e c e r á us ted con u n a r e l a -
ción l a s t imosa . Le veo á us t ed dichoso y do 
b u e n h u m o r , m e j o r será q u e me c u e n t e u s -
ted s u s a v e n t u r a s . 

— D e b u e n a g a n a , — r e s p o n d i ó J u a n ; — 
p u e s q u e yo p r e t e n d o ei honor de v u e s t r a 
con f i anza , "debo e m p e z a r por d a r l e un t e s -
t imonio d e la m ia . Desde luego se e n g a ñ a 
u s t ed t o m á n d o m e por un nob le , p u e s no 
soy m a s q u e u u p o b r e e s p ó s i l o , y h a b r á no-
t a d o u s t e d q u e no llevo e s p a d a . L l á m e m e 
u s t e d m a e s e J u a n ; no t e n g o o t ro n o m b r e . 
Hace dos años era monagui l lo en el c o n v e n -
to d e bar , c iáeanos de t \ r l é s , y un viejo se*» 
t ior de es ta c i u d a d , e l i comendador deBea-u-
j e u , me tomó un afecto q u e yo no merecía 
y me dojó cinco n¡í¡ e scudos de r en ta en su 
t e s t a m e n t o . S u s he rederos co la t e ra l e s m e 
d i s p u t a b a n la herenc ia y p a r a ev i t a r un 
plei to a c e p t é una t r ansac ion y a b a n d o n é la 
m i t a d del l egado . No h a b i e n d o nac ido para 
ser r ico m e c o n t e m p l é b a s t a n t e d ichoso 
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poseyendo una renta de dos mil quin ientos 
escudos sin contestación; y tan luego como 
concluimos esto arreglo, no pensé ya 
was que en viajar para ins t ru i rme , pues en 
el convento no me habían enseñado nada 
de loque sepract ica en el m u n d o . lie v ivi -
do largo t iempo en Nimes, donde algunos 
jóvenes se dignaron acompañarme y d a r m e 
lecciones para jugar v d iver t i rnos . La suer-
te me favoreció, pues yo era un jugador sin 
esperiencia y les he ganado; un inocente 
para con las muje res , y los he soplado sus 
queridas sin pensarlo. Durante este t iempo 
me ejercitaba en le a r te de la esgrima y la 
equitación, y conocí muy pronto que mis 
compañeros no teí.ian nada que e n s e ñ a r -
me. Eilos imi taban los escesos del d u q u e 
de Orleans, imaj inando quo así seguían la 
moda y se befaban de madama de Main-
tenon; me fastidié de estas fanfar ronadas , y 
formó el proyecto de venir á Montpeller , 
donde pienso tomnr o t ras lecciones. 

S<> dice que en esta ciudad se cul t ivan las 
ciencias con tanto provecho, que el rev vaá 
establecer en ella una academia. Los Bor-
niers, los Regis y otros sabios filósofos me' 
enseñarán á pensar , y voy á colocarme e n -
tre sus oyentes. Gomo no 'hay dicha com-
pleta, . . . veo en mi porven i rmi punto a m e -
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nazador en el cual no pienso nunca sin 
a sus t a rme ; es un compromiso que be c o n -
t ra ído al l anzarme en el mundo por p a g a r 
una deuda de honor y agradec imien to . Si 
no consigo sat isfacer á mi ac reedor , q u e es 
un vi&jo turco desapiadado, arr iesgo mucho 
el ver perdida mi for tuna y mi estrel la fe-
liz oscurec ida . . . Pero el plazo no se c u m p l e 
bas t a den t ro de t res años , y con un t é rmi -
no tan largo, el acaso que se mues t ra t an 
favorab le no dejará de p r o c u r a r m e la oca-
s ion ;as í pues , d u e r m o á p iernas suel tas , ó 
poco le fa l ta . 

—No se d u e r m a usted demas iado p r o -
f u n d a m e n t e , — d i j o el joven desconocido; — 
á la edad de usted se consideran t r e s años 
como un t é r m i n o muy l a rgo . . . v el mejor 
día se despier ta uno sorprend ido de la r á -
pida pendiente por donde pierde el t iempo. 
—Si he de juzgar por el aire y apar iencia 
de us ted , no es el t iempo quien le ha i n -
t ru ido mas que á mí, pues la prudencia 
de us ted no se ha mos t rado aun sobre su 
ca ra , en la cual no veo señales de b a r b a . 

—Sin embargo , he en t r ado ya en mis 
diez y n u e v e años ,—respond ió el viajero 
su sp i r ando ,—y es una edad avanzada p a -
ra quien ha e m p e z a d o á l a n z a r s e e n e l m u n -
do muy t e m p r a n o . Mi historia no se parece 
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á la de usted; su infancia se ha pasado en 
las autoridades de un convento . . y yo he 
pasado la mia en t r e las mujeres , q u e m e 
llenaban de caricias y cuidados. En el dia 
entra usted en el mundo , y yo me p r e p a r o 
á decirle un e terno adiós. He sido muy f e -
liz en miprincipio que por la debilidadde" mis 
padres habia hecho de mí un ente insopor -
t abb , satisfaciendo mis caprichos tan p r o n -
to como los mani fes taba . Gomo verdadero 
niño mal criado, me ejerci taba en poner 
Aprueba tan ta bondad y t e rnu ra sin conse-
guir agotar su paciencia. Escandal izado el 
cielo de mí dicha, quiso ver el fin y me 
arrebató á mi madre ; poco t iempo despues 
mi padre me puso en manos de una p a r i e n -
ta que teníamos en Marsella, y se ret i ró á 
un convento donde tomó el hábi to , d e t e i -
minado á pasar en la devocion el resto de 
sus dias. La exaltación de su pesar le enga-
ñó con una vocacion incompleta, y al cabo 
de tres años adiviné por sus car tas que se 
arrepentía de habe rme abandonado . Por mi 
p^irte, yo habia reconocido lo insulso de la 
disipación, y el remordimiento de no haber 
sabido gozar de la t e rnu ra ma te rna l , sino 
para abusar de ella, me inspiró el deseo de 
rescatar mis culpas por algún acto de amor 
y decision en favor de mi padre . Tomó 



— 102 --
pues mi resolución r epen t inamen te , y par -
tí con designio de vivir bajo el mismo t e -
cho que este padre querido,Uevar¡el mismo 
háb i to que él, y ence r r a rme en una celda 
inmediata á la suya . Yo dulcif icaré con mi 
presencia los fastidios que le causa el c o n -
vento y espiaré mis desat inos con el sacr i -
ficio de una l ibertad que me pesa y de un 
porveni r que me a s u s t a . Mi padre se llama 
el señor de Cerdagne;el convento que habi-
ta esjf el de los mínimos de P e i p i ñ a n , y 
voy allá para hacer lo que acabo de decir á 
us ted . 

—El designio de usted es muy b u e n o , — 
respondió J u a n , — p e r o p e r m í t a m e usted 
que me a t reva á qui társe le de la cabeza. 
T iemblo solo al pensar en su j u v e n t u d de 
us ted , que ese noble sacrificio sea a lgún 
día un inf ie rno . . . . y ahora comprendo p e r -
fec tamente la causa de su melancolía. 

— P u e s ahor re usted el gasto de su e lo -
cuenc ia ,—repl icó el j óven ,—á menos que 
no sea para conf i rmarme en mis proyec tos . 
Yo me he ligado ya por un j u r a m e n t o , y 
Luis de Cerdagne no jura nunca en vano. 
Mi melancolía no procede de otra causa que 
del pesar de haber vivido mal hasta hoy, 
y a u n q u e n o h e cometido fal tas capi ta les , 
la disipación y la vanidad me ha enseñado 
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á desconfiar do mi corazon, y necesito b u s -
ca r en los sacrificios y la decisión ia s e -
guridad de que ese corazon no es tá p e r v e r -
tido aun . Si viajo á p e q u e ñ a s j o rnadas , es 
para tomar el t iempo de ref lex ionar , y l le-
gar á Perp iñan con un en te ro d e s p r e n d i -
miento de todos los lazos que me re t ienen 
ene! m u n d o . 

Juanil lo q u i s o ? u n hacer a lgunas o b s e r -
vaciones sobre ios peligros de un par t ido 
tan e s t r emo , pero su compañero le corló la 
pa labra . Nues t ros dos viajeros se ha l l aban 
entonces sobre una a l tu ra desde donde la 
vístase eslendia á lo léjos; uno de los riba-
zos del camino ba j aba hasta un verjel de 
árboles f r u t a l e s , y una porcion de m u c h a -
chas se reían á ca rca jadas al mismo t i empo 
que apa leaban los olivos. 

—Vecino mió,—di jo e! señor deGerdagne , 
—admire us ted la f rescura de este va l le . . . 
Si yo hubiese pasado mi j u v e n t u d en ese 
bosque de olivos recojiendo las ace i tunas 
y vendimiando COD ese e n j a m b r e de pa i s a -
nas, no pensaría en el dia eu t o m a r el h á -
bito. 

—Perdone us ted mi i nd i s c r ec ión ,—res -
pondió Juan i l l o ,—pero no puedo menos 
de volver á hab la r sob re una resolución 
que me asusta ; us ted es l ib re de i n t e r r u m -
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piraie cuando gus te para m o s t r a r m e e l p a i -
saje, cuando mis observaciones amis tosas 
l e s e a n i m p o r t u n a s . Los sacrificios g r andes , 
las decisiones exa l tadas son ideas de m u -
j e r . 

—¿Tiene usted d u d a s acerca de mi sexo? 
-d i jo Luis de Cerdagne sonriéndose; c u a n -
do l leguemos á Monlpeller p ropondré á us -
ted un asalto de esgr ima,y verá usted q u e 
pocos hombres saben mane ja r una espada 
como yo. Tampoco hubiera us ted salido 
muy voyante el año pasado, si me hubiese 
l levado á casa de s u s q u e i idas. 

La conversación recayó sobre el capí tu lo 
del amor , y Juani l lo conoció m u y pres to 
que su compañero podia darle buenas l e c -
ciones en tan in te resan te mater ia . El señor 
de Cerdagne hablaba de sus locuras de j u -
ven tud en tono burlesco, pero con espres io -
nes que reve laban mucho mas pasión de la 
que él quer ia de jar ver y una esperiencia 
super ior á su edad . 

—Tendr ia usted mil veces razón ,—dec ía 
é l ,—asegurando que no estoy m a d u r o a u n 
para la vida reelusa , si conservase i lus io -
nes respecto á un sen t imiento que t iene el 
privilejio de bor ra r todos los o t ro s .E l a m o r 
solo podría desv ia rme de mis p royec tos , 
pero él mismo me ha enseñado á hu i r de é l ; 
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las m u j e r e s no s e c o n t e n t a n con lo q u e u n 
corazon p u e d e d a r , y le p i d e n m a s d e lo 
q u e ha p r o m e t i d o . Se l a s ve ap l i ca r t o d o 
su cu idado con un f a v o r i n c r e í b l e , á c a m -
biar en t o r m e n t o s las d u l z u r a s q u e ha h e -
cho e s p e r a r ; y c u a n d o f i n a l m e n t e a b u r r i -
do por los t e m o r e s , los ce los , las s i t u a c i o -
nes t e r r i b l e s y las e x a j e r a c i o n e s d e l l e n g u a -
je Uegi u n o ¿ s e n t i r el h a b e r l a s c o n o c i d o , 
t r i un fan e l las d i c i endo con en fá s i s y gozo: 
«Ya sab i a yo q u e no m e a m a b a u s t e d . » A l -
gunos se q u e j a n d e la t i r an ía de los p a d r e s 
p o r q u e d i s p o n e n d e la s u e r t e de s a s hi jos , 
jojalá q u e yo h u b i e s e s ido ca sado por la v o -
lun tad de mi f a m i l i a l . . . Yo q u i s e e sco je r ; 
e x a m i n a r con a t e n c i ó n , e s t u d i a r los c a r a c t e -
res , pone r á p r u e b a la t e r n u r a q u e se ine 
m o s t r a b a , y no hice m a s q u e d e s a t i n o s . 
Me p e r s u a d í q u e se a m a b a m a s b ien mi f o r -
tuna q u e el accesor io ob l igado d e mi p e r -
sona; y h u b i e r a s ido n e c s s a r i a la v i r t u d 
de Griselides p a r a s o p o r t a r mi s i n j u s t i c i a s 
y mis i m p e r t i n e n c i a s . Con m i p r e t e n s i o n 
de pone r á p r u e b a el co razon de los o t r o s , 
l legué á conocer q u e d a b a u n a op in ion m u y 
mala de l mió; por o rgu l lo y t e r q u e d a d r o m -
pí un p r o y e c t o d e m a t r i m o n i o q u e m e a g r a -
d a b a , por miedo d e l l e v a r c a l a b a z a s c o m o 
merec ía ; y d e s d e e n t o n c e s se ha h e c h o 
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en mí una resolución séria el hace rme 
fra i le . 

— E n una pa lab ra ,—di jo Juan i l lo ,—va 
usted á tomar el hábi to por un despecho 
amoroso, lo cual es el camino mas seguro 
de los pesares . 

—¡Despecho!— esc lamó el señor de Cer -
dagne ,—oja lá que le hub iese sen t ido! . . . No 
seria entonces incurab le ; mi infor tunio me 
ha enseñado esta verdad: q u e no es u n o 
a m a d o en "s te m u n d o mas q u e por su fa-
milia. La fuerza de la sangre es el solo 
afecto d u r a b l e y á toda p r u e b a ; por eso 
corro á e c h a r m e en los brazos de un p i d r e 
para llevar y hal lar al mismo t iempo los 
consuelos que este padre espera de mí. 

—Cuan to mas escucho á us ted , —dijo 
Juan i l l o ,—tan to mas me p e r s u a d o q u e m u y 
pron to habrá en les mínimos de Pe rp iñan 
dos desgraciados en lugar de uno. 

— P u e s todavía no lo sabe us ted todo, 
—respondió Luis deCerdagne vaci lando;— 
pero no puedo deci r le á us ted mas y á p e -
sar de lo incl inado que me siento á confiarle 
lo res tan te de mis secretos, me veo ob l iga-
do á ca l la r . 

—Se lo perdono á us ted tan to mas fácil-
men te , cuan to que yo t ambién he ocul tado 
á usted uno de los actos mas impor tan tes de 
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mi vi Ja; quizás un dia haremos un cambio 
múluo de nues t r a s ú l t imas confidencias . 

El señor de Cerdagne no respondió nada , 
y su silencio indicaba que esas conf iden-
cias eran imposibles; en seguida dejó caer 
la cabeza sobre el pecho y pareció cser en 
una distracción p ro funda . Gomo la cur ios i -
dad de Juanil lo se habia desper tado, t r o t a -
ba de leer en el rostro de su compañero 
los pensamientos que le p reocupaban ; e n -
tonces percibió mejor las facciones deüi a -
das del noble jóven, su rostro a feminado 
y la pequeñez de sus manos . El señor de 
Cerdagne notó el exámen que su c o m p a -
ñ e r o hacia de su persona, cuando levantó 
la cabeza, y le dijo mosl rándole uu seto del 
camino: 

—Maese Juan ,—¿har ia usted sal tar á su 
caballo por encima de esos espinos? 

— N o m e aven tu ra r í a á hace r lo ,—respon-
dió Juani l lo ,—á menos que me viese p e r -
seguido por los p a n d u r c s del pr ínc ipe E u -
genio. , k 

Luis de Cerdagne metió las espuelas a 
su caballo y salló el seto con aire tan i n -
trépido, que Juanil lo se quedó a turd ido vien-
do tanto v a l o r e n un cuerpo tan endeble . 

—Es usted un loco en arr iesgar a s i l a 
vida haciendo cosas que piden fuerza, valor 
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y dest reza,—dijo Juan á su nuevo amigo. 

— E n el convento me reposa ré ,—respon-
dió Luis de Cerdagne ;—pero al menos con-
fiese usted que si puede sospecharse por 
mi figura que soy una ninfa , no tendria 
necesidad de conver t i rme en a rbus to como 
Dafnó para escapar de la insolencia de 
Apolo. 

Con el fin de no dejar duda a lguna ace r -
ca de su sexo, el noble jóven se puso á 
hab la r á Juanil lo con mas familiaridad que 
hasta entonces; y al llegar á Lunel viejo, los 
dos viajeros se declararon rec iprocamente 
la grande simpatía que sentían el uno por 
el otro. En el pueblo siguiente se p r o m e -
tieron separarse lo mas ta rde posible, d e -
teniéndose Cerdagne un pocoen el camino, 
y aconpaBáudole nuestro héroe hasta Perpi-
ñan . F ina lmente , cuando vieron á lo lejos 
las torres de Montpeller, se juraron una e te r -
na amis tad . Ent ra ron en la ciudad al ano-
checer, y tomaron dos cuar toscont iguos en 
una mala posada que parecía la mejor del 
país . Les sirvieron una cena que tenia m u -
cha necesidad ríe ser sazonada por el a p e -
tito del cansancio, y en seguida se s a luda -
ron deseándose una buena noche al t iempo 
de irse á acostar . 

Perseguido Juanillo an tes de dormirse 
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por el r ecuerdo de su s compromisos con el 
infierno y su a v e n t u r a de la Camarga , - no 
pudo menos de p e n s a r en el pa r t ido q u e 
podria sacar un dia de su n u e v a amis tad y 
de los pesares á q u e se esponia C e r d a g n e 
encerrándose en un c l a u s t r o ; pero J u a n se 
indignaba con t ra si m i s m o á la idea de a b u -
sar de la confianza d s un h o n r a d o c a b a -
llero. 

— J a m á s , — s e d e c i a , — e n s a y a r é el t.ra-
tar de en t r ega r al d iablo una v íc t ima t an 
amable; me condena ré dos veces en l u g a r 
de una , si es posible , ¿ P o r q u é no t u v e yo^ 
bas tante presencia de án imo para p roponer 
condiciones a n t e s de firmar mi pacto? G o -
zaría al menos del poder q u e han ten ido 
todos los desgrac iados q u e se han vendido 
como yo; podría v o l v e r á C e r d a g n e su p a -
dre y su q u e r i d a , podr ía co lmar l e de b i e -
nes. . . ¡Qué bestia he sido en v e n d e r m e por 
nada! ¿Dóndejhal laré ahora un rescate? ¡Así 
por lo menos no e m p r e n d e r é la ru ina de 
mi amigo. . . Sin e m b a r g o , si no quiero m o -
rir como un impío es preciso q u e b u s q u e 
una alma decidida á sacr i f icarse por mí y á 
salvarme, como yo lo he hecho por el c o -
mendador. Pero ¡ay de mil ¿puede uno 
tener amigos c u a n d o no t iene uno su a lma? 
¡Traidor Po tamogei ton , cómo le r ies de mi 
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inocencia! 

El sueño vino muy á propósito para a r -
rancar á nuestro héroe de estos t r is tes pen-
samientos . Juanillo fué desper tado al a m a -
necer por los gritos que daban las jen tes en 
le c a l l e ; a b r ó s u ventana para proguntar 
la causa del tumul to y le respondieron que 
el hechicero Jaime Aymar conducía la j u s -
ticia siguiendo la pista de un asesino t on su 
varita de vir tudes. Juauil lo se vistió al m o -
mento y corrió al cuar to de su amigo para 
rogarle qi e bajase con él á la calle; dió 
vuelta á la llave y empujó fuer temente la 
puer ta , entró en el cuar to y se halló de l an -
te de la cama de Cer tagne que estaba p ro -
fundamen te dormido. Durante su sueño 
habia sacado un brazo fuera de las s á b a -
nas, y este brazo estaba seguido del h o m -
bro mas blanco y mas hermoso del mundo . 
La camisa estaba entreabier ta y dejaba p e r -
cibir un pecho cuya forma no dejaba la 
menor duda sobre el sexo del personaje. 
Juanil lo se quedó asombrado y mudo sin 
a t reverse á recular ni avanzar ; su c o m p a -
ñero de viaje era una mujer , y de las mas 
hermosas . 



— 111 --

CAPITULO VIH. 

Después de algunos momentos de con -
templación, viendo Juanillo que la bella 
dormida no habia oido nada, se retiró de 
puntillas, cerró la puerta suavemen te y 
corrió solo á ver al hechicero que pouia en 
conmocion toda la c iudad. 

Jaime Aymar era un paisano del De lñna -
do: en su j uven tud habia sido muy hábil 
en descubrir por medio de su varita de v i r -
tudes las fuentes de agua dulce, los teso-
ros escondidos, y j enera lmente todas las 
cosas ocultas, robadas ó perdidas. Su repu-
tación se estendió por todo el resto de la 
Francia en muy poco t iempo, y la a u d i e n -
cia de Lyon le habia l lamado para buscar 
unos asesinos que no se podian descubr i r ; 
Jaime Aymar habia puesto á la justicia en 
estado de seguir la pista de los culpables . 
Este suceso llamó la atención hasta Paris. 
Habiéndose cometido un robo en el hotel 
del príncipe d e C o n d é e n e l año de 169^, 
el procurador del príncipe hizo venir í\ J a i -
me Aymar; pero esta vez no tuvieron éxito 
alguno las operaciones májicas, y el hechi -
cero declaró con una buena fe notable que 
habia pasado ya el t iempo de su poder . 
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Desde aque l la época 4 y m a r no e j e r c i t a -
ba ya su a r t e , y r e t i r a d o en su p u e b l o r e s -
pondía á las p e r s o n a s q u e ven ían á c o n s u l -
t a r l e , q u e su jenio le bab i a a b a n d o n a d o 
y que un p a s t o r sabia t a n t o como é l ; 
q u e no q u e r i a p a s a r por u n o d e esos i m -
p o s t o r e s q u e v iv ían á costa d e los c r é -
d u l o s . 

Pocos dias a n t e s d e la l l egada de J u a n i l l o 
á Mon tpe l l e r , h a b i a de sapa rec ido un j ó v e n 
d e la c i u d a d , y como las i n v e s t i g a c i o n e s 
d e la j u s t i c i ano h a b í a n p roduc ido r e s u l t a -
do a lguno , se env ió á l l a m a r á J a i m e A y -
m a r . El h i c b i c e r o no r e h u s ó el t e n t a r u n a 
e spe r i enc ia , pero sin a t r e v e r s e á r e s p o n -
derLdel éx i t o . Deseoso Juan i l lo d e as i s t i r á 
es ta e spe r i enc i a , p r e g u n t ó el c a m i n o q u e 
h a b í a n seguido las j en tes y se le c o n d u j o 
á u n a casa donde[Ja ime A y m a r a c a b a b a d e 
e n t r a r . E l p u e b l o r e u n i d o ó la p u e r t a a g u a r -
d a b a el r e s u l t a d o d e s ú s inves t igac iones ; al 
c a b o d e u n a h o r a s \vió salir al hech ice ro te-
a g a r r a d a con las dos m a n o s u n a b a q u e t a d e 
n i e n d o a v e l l a n o en fo rma d e ho rqu i l l a ; ba jó 
las es ca l e ra s de u n c o r r e d o r , a t r a v e s ó el 
pa t io y s e d i r i j i ó á l a ca l le . 

E s t e c é l e b r e a d i v i n o tenia e n t o n c e s c u a -
r e n t a años ; l l evaba los cabe l l o s l a rgosa l l u so 
de su pa is ; su f r e n t e d e s p e j a d a a n u n c i a b a 
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«na intebjencia supe r io r al vu lgo , pero d e s -
de el mal éxi to de s u s ú l t i m a s operac iones 
se leia en su fisonomía la p r o f u n d a t r i s t e za 
d e su a l m a . 

En es te m o m e n t o en q u e hacia su e s p c -
rieocia, s u ros t ro tenia el a i re fijo y p e n s a -
tivo de un s o n á m b u l o . Marchaba l entamen-
te seguido de un fiscal y un e sc r ibano con 
la p luma en la m a n o ; parecía q u e su f r í a 
algún dolor i n t e r n o , y su s labios m u r -
m u r a b a n a lgunas p a l a b r a s q u e no se e n -
tendían . 

— S e ñ o r e s , - d i j o á los m a j i s t r a d o s , — s i e n -
t o q u e no d e s c u b r i r é n a d a , y sin e m b a r g o , 
la varita se e s t r e m e c e e n t r e mis m a n o s , 
de manera q u e p u e d o a s e g u r a r q u e la p e r -
sona desaparec ida h i sido v íc t ima d e un 
ases inato . 

El hechicero se p a r ó d e l a n t e de un g r u p o 
de jentss del pueb lo y se p u s o á m i r a r l a s 
a tentamente; s u s ojos se e n c o n t r a r o n con 
los de Juanil lo, y d / ' jo : 

—Acércate, j ó v e n , y ven á a y u d a r m e , 
la varita a d i v i n a d o r a te des igna como u n 
ser dotado fe l i zmen te ,y acaso con tu s o c o r -
ro consegui remos n u e s t r o o b j e t o . 

Juan se colocó j u n t o al hech ice ro y se 
dejó guiar por él; pero al l legar á un c r u c e -
ro donde habia m u c h a s bocasca l les , A v m a r 

Tom. I. 8 
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no hallaba va s a c a mino. 

—Amigo mió ,—dijo él á Juan,—Loma 
esta varita de avel lano, y teniendo a 
horquilla con las dos manos dirijiendo la 
punta hácia el cielo, consulta en seguida los 
puntos cardinales; marcha con firmeza del 
lado que te indiquen los es tremecimientos 
de la varita. 

Juanillo se quedó en es tremo sor-
prendido sintiendo estremecerse entre 
sus manos la horquilla de avel lano, be 
orientó y s u u i ó el c a m i n o que debía tomar , 
y la varita adivinadora ¡e condujo ex tra -
muros de la ciudad á la colina de S--.ii Cle-
m e n t e Bajo uno de los arcos del a c u e d u c -
to da Montpeller se p iró finalmente, y di jo 
poniéndose pálido: 

A y mar, A y mar, tomad la varita por-
que n>> puedo ir mas lejos. 

-J_¿Quó es lo que s ientes?—preguntó 
el hechicero. 

— N o sé, una angustia iusoportable como 
el frió de la muerte , 

—¡Aquí está el cuerpo de la vict ima! — 
esc lamó Avmar 

El hechicero buscó entre las malezas y 
halíó un terreno rec ientemente removido: 
las jentes del pueblo se pusieron á cavar , v 
descubrieron el cadáver, que se reconoció 
ser el del n o b l e c a b a l l e r o ases inado . 
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—Ahora d a m e la v a r i t a , — d i j o A y m a r , 

—pues voy á b u s c a r los a u t o r e s del c r i -
men . 

Pero de spues d e m u c h o s ensayos i n ú -
tiles, el hechicero se vió obl igado á r e c u r -
rir á su d isc ípulo . El ave l l ano se puso á 
vibrar tan luego como cambió de mano , y 
Juanillo se paró otra vez de l an t e de u n a 
casa d e s m a n t e l a d a de un a r r a b a l de la c i u -
dad. 

— | Aymar , A y m a r , so s t enme l—di jo é l , — 
ínesinnio desfal lecer . 

—lié aqu í el lugar donde se ha comet ido 
el c r imen ,—di jo A y m a r . 

Los ma j i s t r ados en t r a ron en la casa , v 
hallaron en efecto indicios del ases ina to , y 
las personas q u e se debia n a t u r a l m e n t e s u -
poner como au to res de é l ; de cons igu ien te 
fueron a r r e s t adas , y e m b a r g a d o c u a n t o se 
encontró. 

—No es bas t an t e ,—di jo J a i m e A y m a r , 
—ahora nos falta e i . con t ra r los tes t igos . 

Las invest igaciones fue ron la rgas esta 
vez; la ciencia y los esfuerzos del hech icero 
parecían impoten tes . J u a n i t o t o m ó ot ra vez 
la varita adiv inadora , y acabó p o r d e s i f e n a r 
la casa de locos como un lugar d o n d e " p o -
dían hallarse nuevos indicios del c r i m e n . 
A} mar recorrió el hospital y se hizo abr i r 
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una jaula en la cual se habia encer rado un 
loco hacia muv poco t iempo. Tocó á ese 
h o m b r e con la pun ta de la var i ta p r o n u n -
ciando una fórmula cabal ís t ica, V el con-
tacto del avellano dió al loco unas c o n v u l -
siones que fueron caus-i de que se ca lmase 
y tuviese un in térva lo de razón. Sus p a l a -
b ras incoherentes al principio se hicieron 
cada vez mas cue rdas , y respondió final-
men te á las cuest iones por la s iguiente re la -
c ión: 

- - E r a soldado de la guarnición que hay 
en la c iudadela nueva q u e acaba de hacer 
cons t ru i r el r ey . Algunos c a m a r a d a s me 
llevaron una noche á U t a b e r n a , y me p u -
se tan borracho q u e no pudieron l l e v a r m e 
al cuar te l para la hora de la r e t r e t a . A n d u -
ve por los a r r a b a l e s de la c iudad d u r a n t e 
una par te de la noche con la cabeza tan 
t r a s to rnada por el vino, a u e no tenia co -
nocimiento ni de mis acciones ni del lugar 
donde me ha l laba . Sin e m b a r g o , me acuer -
do que me in t roduje en u n a c a s a c u x a puer-
ta encon t r é abier ta ; pero no quer ían reci-
b i r m e , y desenva inando mi sable no se 
a t rev ie ron á hacerme resis tencia . No sabia 
d is t ingui r por q u i é n es taba habi tada aquella 
casa, so lamente me pareció que vi en ella 
m a s c a r a s malas' que buenas . Me ar ro jaron eo 
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una cama, y ei sueño no tard<' mucho en 
privarme del poco conocimiento que me 
habia dejado ei vino; pero antes» de a d o r -
mecerme, y á I ravés de les vapores de la 
borrachera, me pareció que cia una con-
versación que tenia relación conmigo pues 
se trataba de echa rme á la calle ó ponerme 
cuando me hallase dormido en un rincón de 
ella. Un h o m b r e que sin duda tenia alguna 
autoridad sobre los o t ros , aseguró que si 
conseguía e jecu ta r lo que se quería hacer 
sin que yo concibiese sospecha n inguna , 
la presencia de un testigo que no hubiese 
visto ni oido nada seria una circuslancia 
muy buena de lan te de la just icia; pero yo 
me dormí p ro fundamen te d u r a n t e este de-
bate. En medio de la noche me desper tó 
á causa de un ruid> espantoso, y oí en el 
piso superior de la casa pa tadas f u e r t e s , 
gritos lastimosos, golpes, y como una l u -
cha encarnizada e n t r e a l g u n a s p e r s o n a s . L o s 
gritos y los golpes cesaron muy pronto , 
pero los jemidos me hicieron conocer que 
uno de los combat ientes habia recibido 
alguna herida grave . El t emor y la cur io-
sidad me hicieron sal tar de la cama y miró 
por las hendiduras de la p u e r t a , que se 
hallaba en muy mal es tado . Entonces vi 
que uno» hombres de mala traza b a j a b a n 
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por la escalera de madera del piso supe -
r ior , y m a r c h a b a n á reculas y encorbados 
po rque la escalera era m u y es t recha y 
ba ja . Uno de estos bandidos t i raba por lus 
piés el cadáver de un cabal lero , cuya m a -
no e m p u ñ a b a a u n una espada ro ta . La 
cabeza del cadáver no es taba sos ten ida y 
d aba un golpe en cada escalón de m a d e r a , 
que resonaba de un modo q u e me parece 
oir a u n , y yo hubiera podido con ta r l o s e s -
calones por los golpes. Conocí pues , q u e m e 
hal laba en una casa d e malhechores , á 
donde me habia conducido el acaso para 
ser testigo de un c r imen ; los asesinos e n -
t r a ron casi al momento en mi cua r to y me 
pasaron una luz p o ' de lan te de los ojos 
para asegura rse de q u e d o r m í a , pues me 
tendí en la cama cuando los sent í veni r . Se 
repar t i e ron las sor t i jas y el dinero del c a -
bal lero, y en seguida se del iberó si c o n -
vendría ó no m a t a r m e , pero f i na lmen te se 
decidió que se me dejaría la vida. Un h o m -
b r e puso el cadáver en un saco y par t ió 
para San Cien en te . F ina lmen te , al a m a n e -
cer tinjí que me desper t aba y q u e todavía 
me d u r a b a ia bo r rache ra . Ellos me a b r i e -
ron la puer ta y volví á la c iudadela ; mi c a -
pi tan me puso en el calabozo. El sus to y 
los peligros que habia corr ido t u r b a b a n ya 
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mi razo», y el calabozo acabó de h a c é r m e -
la perder; por eso estoy en el día en este 
hospital. 

—Señores,—dijo Aymar á los m a j í s t r a -
dos—ahora ya es tán us tedes bas tan te i a -
formados, tienen ustedes el cuerpo del deli-
to, los prevenidos y un testigo. Que ia 
justiria siga su curso ; pues nues t ra opera -
cion está acabada . 

El hechicero se apoderó de la varita y la 
rompió sobre su rodilla. 

—Aguardad un poco,—dijo el f iscal;— 
com o esta declaración está acompañada 
dec í rcus tanc iases t raord inar ias , s ena b u e -
no darle una forma mas regular á manera 
de interrogatorio. 

—Pregunten ustedes á ese h o m b r e lo que 
gusten,—respondió Aymar,—p»<ro dudo 
que pueda responder , porque el ta l i smán 
que le hacia hablar razonablemente ha sido 
destruido. 

El fiscal dirijió al testigo una pregunta 
que el pobre loco no pudo en tender , y en 
medio de un diluvio de pa labras , en las 
que con dificultad se reconocía algún s e n -
tido ó algún recuerdo de su pr imera r e l a -
ción, mexclaba las escusas v las súpl icas 
con los detalles do su a v e n t u r a . Creía a l -
ternativamente hablar á los asesinos, á su 
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capitan y ,á los guardianes del hospital , y 
la imájen del hombre asesinado que a r r a s -
t r aban por los pies era lo que mas o c u p a -
ba su imajinacion, pues imitaba el ru ido 
d é l a cabeza sobre los escalones repi t iendo 
sin cesar ( Tap\ \tap\ como si contase los 
golpes. Los m ij istrados no insistieron y t u -
vieron que contenlarsecon lo que acababan 
de oir. 

La justicia tenia ya recursos enér j iccs 
para hacer confesar á los acusados, y 
algunas vuel tas de tornillo en el ca-
ballete del tormento podian completar la 
sumar i a . Un mes despues de la escena 
que se acaba de leer, dos de los bandidos 
que la varita adivinadora habia designado 
lueron descuartizados en la p h z a públ ica , 
y los otros fueron condenados á r e m a r en 
las galeras reales á perpetuidad. 

Mientras que los majis trados in te r roga-
ban al loco, Aymar y Juanillo salieron 
del hospicio por "una puerta oculta á fin 
de sustraerse á la curiosidad del pueblo . 
El hechicero parecía abismado en la ma3 
profunda distracción y m u r m u r a b a en voz 
baj»: 

— A v m e r , no te obstines \ a en re t ene r 
un poder que te se escapa, pues la ciencia 
} el estudio no te devolverán lo que has 
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perdido; tu plazo ha llegado; ya no t ienes 
nada que vencer , mien t r a s que ese jóven 
puede ofrecer un alma n u e v a m e n t e . . . . ¡He-
chicero desvalido, vuelve ó ser paisano y 
t rabaja la t ier ra! . . . ¿qué locura es la tuya? 
tú pre tendes hallar en los l ibros la ciencia 
y los medios de hacerte obedecer , pero no 
serás nunca mas que un asno aunque hayas 
t raba jado tanto como Alb i r to el Grande . 
Abandona un oficio que no sabes hacer ya , 
y que la afrenta que acabas de sufr i r sea la 
ú l t ima. ¡Ahí ai menos no acabarás como 
osos falsos adivinos dest inados á morir en 
la horca ó en la hoguera . 

Sin hacer crso de que Juanillo podii oír-
le, Aymar se reconvenía á sí mismo de e s -
ta suer te , caminí ndo hasta una cal lejue-
la donde le aguardaba un guia con dos ca -
ballos. 

—Maestro,—dijo entonces nuestro h é -
roe al hechicero,—¿no tendrá usted la 
bondad de decirme por qué prodijio acaba 
usted de cumpl i r esa obra per mi i n t e r -
medio? 

—¿Yo?—respondió el hechicero sonrien-
do;—no sabría solamente decirte tu buena 
ventura con un juego de ca r t a s . 

—Sin embargo, usted sabe lo que a c a -
ba de pasar, y yo no he comprendido una 
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jota . 

—¿Piensas re í r t e á costa m i a ? — r e p u s o 
A y m a r . — P o r mas ignorante q u e sea, t e n -
go a u n ojos pa»a s a b e r á quien hab lo . . . ¿No 
has heol o un pacto con el diablu? ¿no t ienes 
un plazo mas ó menos largo á cuyo t é r m i -
no rb bes en t regar un resca te ó caer para 
s i e m p r e en su poder? 

— E s la v e r d a d . 
—Apuesto á que no has leído el l ibro de 

los Nueve Anillos, el de los Nueve Cande-
leros, las Clavículas de Salomon, ni los 
consejos de ese gran rey á su hijo R o b o -
ha m. 

— No conozco nada de eso ,—respondió 
J u a n . 

— Y hé abí po rqué tienes mas poder quo 
y o , — r e p u s o A y m a r . — T ú puedes hab la r co -
rno atrio, m ien t r a s que yo Imploro, supl ico , 
y no se me o j e ; q u i e r o invocar al padre do 
la ciencia ocul ta , y el infierno se bur l a do 
roU lucas p re t ens iones . . . jSé mas dichoso 
q u e yo, moci to! 

Aymar habia montado ya su caballo. 
— E s c u c h e usted una p a l a b r a , — l e dijo 

Juani l lo .—¿Piensa us ted que es á causa de 
mi pacto con Potamogeiton por lo q u e la 
va r i t a de avel lano me ha guiado? 

—Sin d u d a . 
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—;Y piensa usted que podré con otras 

varitas semejantes descubrir las fuentes, los 
tesoros y las cosas perdidas, como lu hacia 
usted en otro tiempo? 

—Eso no vale nada; no sirve mas que 
para divertir las jentes con esas bagatelas. 
¿Arriesgaría uno su alma por tan poca 
cosa? 

—¿Según eso usted piensa que yo debo 
de goiar de otros privilejios mas impor -
tante*? 

—¿Te burlas de mí, mocito? 
—No, se lo juro á usted. 
—Hasta mas ver, pues; no temas el m a n -

dar, hazte servir por los espíri tus. 
Aymar dió un latigazo á su caballo, y 

par tió á galope. 
—¡Eso es muy fácil de decir! . . . . ¡Hazte 

servir ! . . . .—pensaba Juanillo ent res í cuan -
do se quedó solo.—¿Cómo, y por quién? 
¿rlónde están mis servidores?¿Iré á buscar-
los á los pantanosde laCamarga? A \ m a r no 
sabe que me he entregado sin condiciones, 
y no le ha venido la idea de que pueda co- » 
meterse un desatino semejante. Sin embar-
go, si es verdad que con una varita de 
avellano puedo descubrir tesoros, es un 
privilejio magnífico. ¡Bendita sea la bella 
Hidora! Habrá tenido lastima de mí, y ma 
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h a b r á hecho este don sin que lo sepa el b r i -
bón de Potamogei ton. ¡Pero ay de mí! se 
me ha olvidado p regun ta r á A y m a r cómo 
debo hacer esas var i t as de v i r tudes m á j i -
cas, pues sin duda hay a lgunas ceremonias 
para su confección. Puede ser que las e n -
cuen t r e en las Clavículas, cuyo n o m b r e he 
re ten ido; con esas clavículas y una vara de 
avel lano podré buscar tesoros, j u n t a r é s u -
mas inmensas , qu i t a ré d é l a cabeza á rni 
linda compañera de viage su es t raño p r o -
yecto, y le volveré el a m a n t e q u e le ha 
m a l t r a t a d o locamente , pues ahora ad iv ino 
q u e ella cambia los papeles en la relación 
de sus amores . Los votos de su p a d r e son 
el único obs táculo que se opone á su d icha , 
y se disfraza de h o m b r e para ser recibida 
en el conven to d é l o s mínimos de P e r p i -
ñ a n . Me propongo socorrer á esa familia 
desgraciada; iré á Roma, y á fuerza da 
presentes conseguiré una audiencia del P a -
pa, que dispensará sus votos al|$eñ< rde Cer-
dagne . En seguida buscaré algún h o m b r e 
bien miserable ; le ofreceré un millón, cien 
millones si es preciso para rescatar mi a l -
ma; se le en t r ega ré á Potamogei ton, y l u e -
go me casaré y gozaré h o n r a d a m e n t e do 
una inmensa fo r tuna ; mor i ré como el co -
mendador y subiré al cielo á pesar de t o -
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dos los diablos acuátiles y otros. 

CAPITULO IX. 

La librería de Moutpeller era muy rica 
en obras de ciencias, como es sabido, y J u a -
ollo consultó á uno de los pr incipales l ibre-
ros de la c iudad para saber por qué m e -
dios podría hacerse con las Clavículas de 
Salomon. El librero le respondió que ese l i-
bro habia existido en otro t iempo en Mem-
fis, y que se vendia en casa de Abbek, l i -
brero egipcio, cuya t ienda debia hallarse 
sepultada eutre las ru inas de dicha ciudad. 
Parecía tanto mas inútil buscar la t ienda 
de Alibek, cuan to que la posicion geográfi-
ca de la antigua Memfis era aun objeto da 
controversia en t re les sabios académicos; 
pero cuando Juanillo esplicó lo que quería 
hallar en las Clavículas de Salomon, el li-
brero le dijo que sin ir á Memfis se podría 
encontrar la receta de la vari ta adiv inado-
ra en el libro del Gran Grimorió en el del 
Dragon rojo, pues en ellos se habia pub l i -
cado el secreto. Nuestro héroe compró al 
momento estas dos grandes obras , y halló 
eL ellas !o que buscaba . El Grimorio le 
aconsejaba que cortase la vara de avel lano 
silvestre al amanecer , repitiendo esta fó r -
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muía : «Te corto á n o m b r e de Eloim, Mou-
t r a ton , Adonay y Semiforas , y t e n d r á s la 
v i r tud de la vara de Moisés para descubr i r 
todo lo que quiera saber .» Pero con una 
receta tan sencilla pretendía el Drafjonrojo 
que no se podían hacer de scub r imien tos 
impor t an t e s ; para hacer operaciones mas 
seguras y bellas se neces i taban o t ras m u -
chas ceremonias ; por ejemplo: «Degollar 
por sí mismo un cabr i to de t res meses con 
un cuchillo nuevo ; quemar l e en un fuego 
de madera blanca, en medio de una e n c r u -
cijada y el p r imer dia de la l una , c l ava r la 
piel del cabr i to en una vara de avel lano, 
con cua t ro clavos a r rancados de la caja de 
un niño muer to , colocaren seguida la dicha 
vara en t r e dos velas de cera blanca f a b r i -
cadas por la mano de una jóven v í r j en ; 
t razar con una piedra amat is ta un t r i á n g u -
lo equi la tera l sobre la piel del cab r i to ; no 
llevar en sus vest idos ni bolsillos otro me-
tal que la plata ó el oro etc.» 

— E n una pa l ab ra ,—esc l amó Juan al 
acabar de leer esta rece ta ,—se necesi tan 
tan tos cuidados minuciosos y objetos d i -
ferentes , que se figura uno s iempre que le 
ha fal tado alguno cuando no sale bien la 
operación: estos l ibros es tán hechos para 
los impostores , que , Ja ime Aymar hace m u y 
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bien en despreciar . Los ignorantes solamen-
te pueden dejarse alucinar por estos e m -
hustes; el avellano obedece á aquel que t ie -
ne poderío, y todas las invenciones de Gr i -
morio no se lo darán á ninguno que no p ro -
tejan les espír i tus . /Libros embusteros , 
idos al infierno, v que vuestros autores 
sean llevados á la hoguera que merecenl 

Juanillo habia hallado, en efecto, que el 
vicio radical de estas recetas consistía en el 
amontonamiento <ie ingredientes para que 
la operacion no pudiese j amás salir c o m -
pleta. No es imposible que los espír i tus i n -
fernales hayan llevado la astucia hasta d e s -
truir voluntar iamente su crédi to, con el 
objeto de disfrazar mejor la gran par te que 
toman en las cosas de este mundo br jo la 
capa de los desat inos de los hechiceros fa l -
sos. Puede ser también que la sagacidad de 
Juanillo para descubr ir el lado Claco de los 
libros de mágia y hechicería, le venía de 
don particular que tenia sin saberlo de la 
bella Ilydora: Busca y hallarás, le habia d i -
cho en la Camarga; y el don no habría t e -
nido eficacia a lguna, si nues t ro héroe no 
hubiese sabido conocer la grosera superche-
ría de la receta. 

Juanillo cerró los libros de májía v los 
tiró en un rincón, yendo en seguida é p a -
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searse al Peyron hasta que llegase la noche, 
pues el r u m o r de sus esper iencias le hacia 
t emer la curiosidad de ¡a poblacion. El 
sol es taba puesto ya cuando volvió á la 
posada, y se informó de su compañero de 
v i a j e . El dueño le dijo que el señor de C e r -
dagne habia pedido sus caballos tan l u e -
go como se l eván ta ra , y par t iera en seguida 
dejando una car ta ionde acaso estar ía su 
iu t inera r io . J u a n abrió la ca r t a , y halló en 
ello lo que s igue. 

«Caballero, he comprendido al d e s p e r -
t a r m e que habia en t rado usted en mi c i a r -
lo esta mañana mien t ra s que me hal laba 
do rmida . La ce r radura de mi p u e i t a ab ie r -
ta me ha hecho conocer que usted hab ia 
sorprendido mi secreto: no quiero a c u s a r -
le de indiscrocion, y p resumo que el acaso 
solo le ha hecho saber quien soy; pero lo 
que suplico á usted como una gracia e s q u e 
guarde un secre to del que depende mi p o r -
venir y el éxito de un proyecto al cual no 
puedo renunc ia r . Voy á hacerme cu lpab le 
de una g rande falta engañando al padre 
prior de los mínimos é in t roduc iéndome en 
su conveulo contra las reglas de su ó r d e n ; 
pero el cielo me perdonará esta culpa < n 
recompensa de mi piedad filial. Acué rde -
se us ted , cabal lero , de la conversación q u e 
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tuvimos ayer en el camino; usted decid. 
«Los grandes sacrificios no per tenecen mas 
que á las mujeres .» De consiguiente ahora 
comprenderá usted mejor mi amor y deci-
sion por un padre desgraciado, que es todo 
lo que amo en este mundo . Fáci lmente 
adivinará usted lo que hay que cambia r en 
la relación de mis aven tu ra s para sacar en 
limpio la verdad; pues lo que le dije á us -
ted acerca de la* mujeres era inspirado por 
el sentimiento de mis errores . Si s iente 
usted como yo las ventajas de nuestro agra-
dable encuen t ro . . . no eche usted la culpa 
mas que á su curiosidad; recuerde usted 
la fábula de Psyquea, y vea usted quo vale 
mas ignorar que saber mucho. Adiós, c a -
ballero, suplico á usted quo no t r a t e ' n u n -
ca de volver á hal larme y sobre todo que 
no me incomode en la ejecución de mis 
proyectos; dee sa manera aumen ta rá usted 
el aprecio que Luisa de Cerdagne ha con-
cebido por usted.» 

Nada inspira tanto el deseo de correr t r a sde 
una linda persona como esosadioses i m p r e -
visto y esas fugas precipitadas. Sin es tnrena-
morado de la señorita de Cerdagne, Juanil lo 
sentía por ella mucha simpatía , y vió con 
pesar que se le f rus t r aba de repente el pla-
cer cjue se habia promet ido viajando en 

Tom. 1. 9 



— 130 — 
su compañ ía . No le vino á la imaj inacion 
la sospecha d e q u e la señori ta de Cerdagne, 
quisies"» hal larse perseguida , y que la s ú -
plica de q u e no t r a t a s e fie ve,!vt r á b u s c a r -
la fuese un m a n e j o fie coque te r ía . Nues t ro 
hé roe era demas iado novicio para concel ir 
ta les ideas , y por otra p a r t e el t ener mas 
esper iencia le habr ía l echo cometer una 
in jus t i c i a . Daba unos suspi ros tan g r andes 
al t r inchar un polio asado q u e le p r e s e n t a -
ron pa ra cena r , q u e compadec ido el h u é s -
ped le miraba con ojos compas ivos y lo 
hizo serv i r el mejor vino dé l a bodega para 
d is ipar su pe sa r . Juan i l lo hizo honor á la 
cena y c u a n d o comió con apet i to y bebió 
a l g u n o s t r agos , su t r i s t e z a se cambió en 
i m p a c i e n c i a y despecho . Hizo, pues , ens i -
llar su cabal lo con el objeto de d i s t r ae r se 
d a n d o u n paseo bajo las a rbo ledas «leí 
P e y r o n , pues la noche es taba t e m p l a d a , l a 
br isa del mar a j i taba las hojas, y la luna 
d a b a á los ob je tes apar ienc ias fan tás t i cas . 
Juani l lo solió la br ida sobre el c iello del 
cabal lo y se puso a med i t a r . 

Si vo fuese m a s a t r e v i d o , — s e decía él, 
correría t r a s de esa joven ; y pasado el 

p r ime r m o m e n t o es seguro que no sentir ía 
el volver á v e r m e . . . ¿No sabr ía yo p roba r l e 
la pureza de raissentimentos? ¿no tengo de-
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techo á pedirle una esplicacicn sobre ia 
aven tu ra de esta mañana? Ella dice q u e 
presume que solo el acaso me ha revelado 
su secreto, pero esta complacencia no me 
basta, pues no quiero que conserve la m e -
nor sospecha. . . Si, yo debería correr t r a s 
ella y hablar le todavía una vez. 

Nuestro héroe fué in te r rumpido en su 
meditación por un incidente orijinal; perci -
bió que su sombra , es lampada en el polvo 
del camino por la claridad de la luna, cc r -
ria con una rapidez es l r emada . Creyendo 
que su caballo se desbocaba, cojíóal 
momen to la br ida, y el caballo se pa ró . 
Juan miró entónces hácia a t rás , y perci-
biendo la ciudadela de Montpeller á m u -
cha dis tancia , esclamó: 

—¿Qué quiere decir esto? ¿He andado 
tanto camino en a lgunos segundos, ó me he 
distraído mas t iempo de l o q u e imájíno?. . . 
¿Dónde me hallo?. . . ¿no es en la ca r re t e ra 
de Perpiñan? 

J u a n i l l o dejó caer nuevamen te las b r i -
das, y diri j iéndose á su caballo le dijo: 

—¿Me conduces en busca de Luisa de 
Cerdagne?... pues marcha si sabes á donde 
está. 

El caballo pa r t i óá galope y parecía q u a 
sus pies no tocaban la t i e r r a . N o 6Íntiendoel 
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cabal lero e1 t r a q u e o ord inar io del galope 
miró á los lados de su corcel para ver si 
tenia alas; pero fuera d é l a prodijiosa ve lo -
cidad de su m a r c h a , nada ofrecia el a spec -
to s o b r e n a t u r a l . 

—No se dirá que he ten ido miedo de t í , 
—esc lamó J u a n , — a u n q u e fueses el hipó-
grifo; pero sin e m b a r g o , ¿no es una falta el 
correr t r a s de Luisa de Cerdagne á pesar 
de su prohib ic ión? . . . ¿No va ella á l l e n a r -
me de reconvenciones , y no seria m a s p r u -
d e n t e merecer su aprecio obedeciéndola? 

Apenas esta idea habia e n t r a d o en el 
pensamien to de J u a n , cuando notó q u e su 
caba l lo se habia p a r a d o . 

—Pero , por otra p a r t e , — r e p u s o , — s i no 
la hallo an tes que las re jas del convento se 
hayan cer rado d e t r á s de ella, quizás no vol-
ve ré á verla j a m s á . . . ¡Buena m a n e j a de 
merece re l aprecio de una jóven r e n u n c i a n -
do á verla y hab la r l a ! . . . No vaci lemos; 
pues que mi dest ino me lleva sobre fcste 
eseeicnte an imal , seria un coba rde si r e s i s -
t i ese . 

El caballo tomó*de n u e r o e l galope cada 
vez con mayor velocidad; los á rbo les del 
camino parecían flechas; J u a n l levaba en 
una mano el sombre ro y con la otra re ten ia 
su capote hinchado por el vi rnto como una 
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vela; 110 dist inguía los objetos, \ sin e m -
bargo reconoeia q u e pasaba por' vi l las y 
lugares, po rque las luces de ios ven tanas 
brillaban un momento á sus ojos y d e s a -
parecían como chispas . 

—¡Bendita seas, jenerosa Hyríoral — 
murmur aba é l .—Es te caballo es sin duda 
otro don que haces al pobre monaguillo e n -
gañado por el infame Potamogeiton. Gen 
este animal y la var i ta de v i r tudes podré 
aun in ten ta r muchas cosas q u e el resto de 
los hombres LO podrian e m p r e n d e r ; con 
el paso que lleva este admirab le corcel d e -
bo bal >er andado lo menos quince leguas, y 
estaré en Beziers al amanecer , donde torna-
ré noticias sobre la bella fu j i t iva . . . ¡Corre , 
vuela, in t répido Ilipógrifol 

Y Juani l lo repetía en su vértigo o t ras 
muchas palabras cor tadas , en las quo mez-
claba y confundía los gri tos de sorpresa y 
gozo con los responsos que tenia c o s t u m -
bre de rezar en otro t iempo d u r a n t e los 
oficios de su convento. El caballo se pa ró 
de repente, y el cabal lero percibió que se 
hallaba á la puer ta de una posada en la 
plaza mayor de una c iudad. Juani l lo dió 
un aldabazo en la puer ta sin apea r se ; la 
puer ta se abrió, y un rebaño de cr iadas 
acudieron a rmadas de candeleros . El v ia je-
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ro no se a t revía á p regun ta r donde se h a -
llaba por miedo da que se le r iesen en los 
bigotes, pero á beneficio da a lgunas c u e s -
tiones hechas con habi l idad , a d p i i n ó la 
certeza de que era la c iudad de B^ziers; 
lo que no pu lo menos de admi ra r l e al c o n -
s iderar q u e habia recorr ido qu ince leguas 
en ^os horas . 

—Hijas mías ,—di jo él á las c r i a d a s ; 
—¿no habéis visto p a s a r hoy un joven y 
hermosa cabal lero , vest ido d e terciopelo 
verde , y acompañado de un c r i ado á c a -
ballo? " 

—Si fuésemos sus h i j a s ,—respond ió la 
mas de sca rada ,—ninguna de nosotras h a -
b r í amos echado aun los p r i m e r o s d i e n t e s , 
y p re sumo mas bien que podría us ted h a -
l ' a r aqu í su m a d r e ; a u n q u e sin e m b a r g o 
no soy yo. En cuan to á ese jóven caba l l e -
ro por quien p regun ta , ¿noes uno pequeñ i -
to con una cara de ángel? 

— i Q u é , no- ld i jo o t r a , - e s a l t o y n e r m o s o 
con una figura a t rev ida ; ¿cómo podia ser 
hermoso si no fuese alto? 

— S u caballo es b l a n c o , — i n t e r r u m p i ó la 
t e rce ra . 

— N e g r o , — r e p u s o la p r imera .—Yo le he 
visto como veo á us ted ; no lo d u d e us ted , 
señor , ha pasado por aquí un p o c o a n t e s d e 
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ponerse el sol. 

—¿Y qué camino ha tomado?—-preguntó 
Juan . 

—El de Narboria; y por mas señ^s q u e 
sus caballos es taban tan cansados que ios 
ha dejado en \¿ casa de postas y ha par t ido 
en un coche a lqui lado. 

L^s cr iadas elevaron los candeleros Ins t a 
la cara del viajero para examinar le mejor , 
y no dejaron de hallarle mas hermoso quo 
el otro. 

—¿Y á qué distancia pensáis que puede 
hallarse ahora?—preguntó J u a n . 

—A lo sumo á dos ' leguas de Beaiers,—le 
respondieron. 

— Muchas gracias; part id pues este escu-
do entre vosotras, y adiós, pues yo me 
marho. 

—Vaya usted con Dios, caballero; b u e n 
viaje,—le respondieron. 

La puerta de la posada se cerró, y J u a -
nillo volvió b r idas . 

—A lo hecho pecho,—dijo é l , — á n t e s do 
cinco minutos voy á encon t r a rme cerca de 
la señorita de Cerdagne. 

Pero el caballo tomó su paso ordinario 
y no quiso correr ya como an tes ; en vano 
el canallerole aplicaba los dos ac ica tes ,pues 
su marcha no pasaba del psso ordinario d¿ 
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un caballo. 

—¿Qué significan esos caprichos?-esclamó 
Juani l lo .—¿No quieres ya obedecer á 
mis órdenes? Ya s ab ré hace rme obede-
cer por los esp í r i tus , como dice Aymar ; 
ellos me han dado un caballo m a r a v i l l o -
so, y no permi t i ré que te hagas un m a -
ta lón . 

Despues de hab< r j u r ado , regañado y e s -
poleado al pobre animal , Juani l lo se paró 
lleno de confus ion . 

-—¡Ay de mil—dijo en fin,—ya adivino 
por qué te me resis tes; es po rque mi mano 
te impulsa y mi voz te manda que m a r -
ches, m i e n t r a s que mi corazon pus i lán i -
me t iembla s o b á la i<tea de comparecer 
de lan te de una bella mu je r ofendida . Pues 
que conoces mejor que yo t i fondo de 
mis pensamientos , no quiero f o r j a r t e 
mas ; tomemos una noche para r e f l ex io -
nar , y m a ñ a n a t e n d r é aun t i empo p a -
ra alca near á mi bella fwjitiva en N a r -
bona. 

Juani l lo se volvió a t r í s y entró en la p e -
sada , donde las c r iadas acudieron de nuevo 
«cojiéudole con mil chis tes . Avergonzadode 
su cobardía , pidió una cama , se encerró en 
su cua r to y se acostó para t omar ánimo en 
el recojimiento; pero la noche no le a c ó n -
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sejó tan bien como él pensaba, pues sé 
durmió al momento q c e puso la cabeza so -
bre la almohada. 

Guando el sol matu t ino vino á d i s p e r t a r -
le penetrando por su ven tana , Juan ocultó 
su rostro ent re las sábanas para prolongar 
la noche y ganar t iempo. En fin se levantó 
tarde, almorzó despacio, habló largo r a -
to con las cr iadas de la posada, visitó los 
monumentos de B ziers, admiró el hospital 
y perdió el dia de esta mane ra . La noche so 
aproximaba cuando, pensando en elcami< o 
que podia andar una silla de postae« ve in -
ticuatro horas, le vino la idea de que podía 
haber perdido la ocasion y que la señorita de 
Cerdagne estaba acaso en los brazos de su 
padreT Fué,pues , inmedia tamente á la c u a -
dra, ensilló él mismo su caballo, y par t ió 
á galope. Esta vez el dócil animal sirvió á 
su gusto al caballero, t omando un paso tan 
acelerado que no eran y a los árboles y las ca -
s a s e s que se sucedían como flechas,sino las 
colinas y los valles. Agarrado Juanillo con 
ambas manos á las crines del caballo,perdía 
la respiración, y faltó poco para que se 
demavase; pero fel izmente no fué largo 
su suplicio. Sintió un choque fuerte c a u -
sado por la parada de su caballo, y como 
ho dudaba que el animal encantado le b u -
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biese conducido á ia presencia de la s e ñ o -
ri ta de Cerdagne, abr ió sus ojos a sus t ados 
t r a t a n d o de ba lbucear un sa ludo , y e n -
tonces vió que se hallaba de l an ' e de l apue r -
ta de una gran c iudad fort i f icada. Un a b i -
te, que tenia un ros t ro muy alegre y que se 
paseaba c o i un libro en la mano , le mi raba 
sonrióndose; Juan i l lo le p regun tó el n o m -
b re de l,i c i udad . 

— P e r p i ñ a n , señor ,—le respondió el a b a -
t e . — E s t a puer ta es la del Castillejo, y su 
n o m b r e le v iene de ese pequeño castillo q u e 
def iende su e n t r a d a . El rio que ve us ieda l l á 
bajo es un brazo del Ter , q u e atraviesa el 

a r r aba l da Nues t ra S e ñ o r a ; y es tas h e r m o -
sas obras de fortificación son deb idas al se-
ñor V a u b a n . 

—Muehas gracias, s eñor ,—respond ió 
J u a n . — T e n g a usted la b >nd?d de i n d i c a r -
me el mejor parador de la cu idad . 

—Vaya usted á hospedarse en el pa rado r 
del P ino ,—respondió el a b a t e , — y hallará 
us ted buena compahia Las personas de ca-
lidad de Francia ó España que van á Barce-
lona ó que vienen de allí, se hospedan en 
ese pa r ado r . 

Juani l lo sa ludó al a b a t e ; y pasando en 
seguida por la puer ta del Castillejo e n -
t ro en la c iudad por el a r r aba l de Nuestra 
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Señora. 

—Eres un brabo animal ,—di jo J u a n i -
llo á su cabal lo ,—pues has sabido ad iv i -
nar mis temores y mi t imidez tan bien 
como mi impaciencia; 6 mejor dicho, el 
espíritu que te posee es un admirab le sec-

V1 A°Ulegar Juanil lo delante del parador del 
Pino entró el criado de ls señorita de Ce r -

d < T ¿ [ ) ó n J e está tu a m o ? - l e preguntó con 
emoción. . , 

—;Ay Dios, Señor l—respondió el cr iado, 
—le he conducido al convento de los M ín i -
mos; ya bega usted demasiado la rde para 
hacerle desistir de su proyecto, pues que 
lleva el hábito d é l o s novicios desde esta 
mañana y c usa lást ima el ver su hermosa 
figura b a j o un hábi to . Si quiere us ted 
acompañarme mañana al convento á la ho -
ra de locutorio, podrá usted aun decirle un 
eterno adiós. 

CAPITULO X 

No es estraño que Juanil lo no viese mas 
que abates en Perp iñan , teniendo el cap i -
tulo de la catedral un privilejio de ca rn i -
cería que se cstendia desde los canónigos 
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has ta e¡ ú l t imo tonsurado . No habia f a m i -
lia que no hici^so t obsu ra r á a lguno de sus 
hijos 6 fin de l iber tarse del gravoso i m p u e s -
to sobre la ca rne median te la protección de 
los señores del capí tulo; el hijo del fondista 
del Pino es taba t o n s u r a d o y tenia buen 
cuidado de descubr i r su cuello cuando iba 
á la compra de provis iones . En la cena de 
la posada, Juani l lo se sen tó , pues , á Ja m e -
sa en compañía de muchos jóvenes , que no 
por es tar t onsu rados eran menos alegres y 
d iver t idos . H .b lóse de cosas jenerales; de 
los p repara t ivos del Imperio para la guer ra 
de sucesión de España y de las intr igas que 
se urd ían en la cor te del joven rey Felipe 
V. Nues t ro héroe era un cero á la i zquier -
da en materia de negocios políticos, y a u n -
que sus vecinos no entendiesen mucho mas 
el sent imiento de su ignorancia le hizo per-
manecer mudo y a tento; sin embargo , de 
la conversación sacó varias cosas en l impio 
que se avergonzaba de ig o ra r , cuales e ran 
la noticia de que se esperaba en la corte de 
España al nuevo e m b a j a d o r d - Franc ia ; 
que este e m b a j a d o r era el mariscal de N a r -
cb in , cuyo postilion a c a b a b a de llegar á la 
posada m a n d a n d o p repa ra r un a lo jamien to 
para aquella misma noche, como así mis -
mo que la jóven reina de E s p a ñ a , que era 



una princesa de S a b o y a , habia l levado con -
sigo ¡entes de su país q u e d i s p u t a b a n la 
influencia á l a facción de Franc ia ; qu« esta 
princesa no debia vivir mucho t iempo, 
porque es taba devorada de h u m o r e s fr íos, 
l oque no impedia al jóven rey el a m a r l a 
c o n fidelidad. Nues t ro héroe , en medio de 
jentes tan bien in fo rmadas , no se a t rev ió 
á abrir la boca mas q u e para comer , ó si-
pronunció a lgunas pa l ab ra s , fueron en ío r -
ma de interrogación á fin de i n s t ru i r s e m a s 
y mas. . . . . 

Concluida la cena , Juani l lo se re t i ró á su 
cuarto, fa l tándole t iempo para ence r ra r se y 
reflexionar en los prodij iosos aoon tec imien-
tosdeaquel la noche. Al repasar en su cabeza 
los variados inc identes de su via je , e s p e r i -
mentaba todas las penas del m u n d o p a r a 
concebir la celer idad con que había venido 
de Beziers á Pe rp iñan : les d iscursos de J a i -
me Aymar parec ían irse rea l izando; los e s -
píritus corrían de mo tu propio a n t e el pro -
tejído de la hermosa Hydora , sin que él t u -
viese necesidad de dar les sus ó rdenes para 
hacerse servir , ba s t ando el desechar toda 
indecision para ser al p u n t o obedec ido .— 
Aun cuando no hubiese poseído otro don 
que el de descubr i r los tesoros ocultos con 
su vari ta de v i r tudes ,y la l iber tad para co r -
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rer de un es t remo á otro del m u n d o monta-
do en su caballo b a r b u d o , e s t a s eran cond i -
ciones mucho mejores de las q u e él h u b i e -
ra podido pedir , y el d iablo habia p a g a -
do j ene rosamen te la modesta adquisición 
del alma de un niño de coro. Las p a l a -
b r a s que Juani l lo habia oido en la cena 
sobre las có r t r s de España y Francia d e s -
pe r t aban en él deseo.de señalarse con a l^un 
servicio dis t inguido: la seductora imájen 
d é l a señori ta de Cerdagne hacia t ambién 
un papel en sus sueños , y si nues t ro 
héroe se a \ e n t u r ó a lgún t an to en el es -
pacio imaj inar io , al menos sus visiones 
tenían m a s f u n d a m e n t o q u e las de P i -
chrocole. 

Ya eran cerca de las doce c u a n d o J u a n i -
llo, q u e se disponía á me te r se en cama 
oyó un ruido es t raordinar io de carrozas v 
de cabellos en el patio de la posada; los 
cr iados reco-r ian la casa gr i tando y l la-
mando á las pue r t a s de un modo q u e se 
conocía que serv : an á un gran señor . Todo 
eso era necesario para anunc ia r el e m b a j a -
dor de Francia q u e venia á dormi r á Pe r -
p iñan an t e s de con t inua r su viaje ó Barce-
lona. Bien luego pene t ró el ruido del patio 
has ta los corredores y despues en los a p o -
sentos; y, como sucede f r ecuen temen te en 
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las posadas , suced ió q u e la alcoba del m a -
r i sca l de Marchin no se ba i l aba s e p a r a d a 
de l ade Juan i l lo m a s q u e p o r u n t a b i q u i l l o , 
á t r a v e s d . 1 cua l se o í a p e r l e c t a m e n t e c u a n -
to S" h a b l a b a . El marbca l , al t e m a r po -
sesión ue su a p o s e n t o , dió su s ó r d e n e s p a -
ra el dia s igu i en t e , despidió á los c r iados 
y mandó ven i r á su secre ta r io : el e m b a j a -
dor e s t aba m u y a j i l a d o , a n d a b a p r e c i p i t a -
d a m e n t e y h a b l a b a con m u y m a l h u m o r . 

— C e r r a d esa puer ta ,—d i jo el sec re ta r io , 
— n u e s t r o a s u n t o ha sal ido m a l , y el v i a j e 
es i nú t i l , ¿qué digo? Mi f o r t u n a se ¡a l levó 
el d iab lo ; se ha f i r m a d - el t r a t a d o e n t r e 
España y P o r t u g a l , sin q u e yo ha>a t< m a -
do p a r t e > torio el honor de ello recae s o -
bre mi pi edec r sor el mar i sca l d e H ^ r c o u r t : 
es muy ju s to . Q u e d a b a un negocio i m p o r -
tante q u e tei m m a r , el cua l m e e s l a b a c o n -
fiado, y era la elección de la c a m a r e r a m a -
yor de la r e ina : s i s e d¿ es te c a i c o ó una 
española , la F ranc i a p i e i d e la mi tad de su 
influencia, y t a m b i é n l l egaremos t a r d e , 
pues \ a se h a b r á p rov i s to la p laza . Vaya l 
Pr incipio bien mi e m b a j a d a : . i rán q u e ha 
sido torpeza mia , y n u n c a me p e r d o n a r á n 
en V e r s a l b s la impac ienc i a q u e v a á s en t i r 
el r ey . Sin e m b a r g o , en mi v ida be hecho 
un encuen t ro m a s dichoso: sin f o r t u n a . 
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sin protección. Su Majestad me elige y m e 
ordena el os tentar un t ren de pr íncipe co-
mo M. Harcour t , sup l iendo mi pobreza con 
una jeneros idad inaud i t a . Mi tarea era fácil; 
podía con ten ta r al rey l levando á cabo una 
operación cuyo buen éxi to , bien mi rado , 
dependía del rey y no de mí: hab lando en 
su nombre , hubiera logrado el que r ecaye -
se la elección de camare ra en quien yo h u -
biese quer ido ¡Qué mala sue r t e / Estal la 
una revolución en Népoles , y Fel ine V 
indolente y va le tud inar io como es, 'par te 
de r epen te para Italia: sé estos acon tec i -
mientos en Burdeos; me dicen q u e el rey 
de España está en camino para Barcelona, 
dejo el camino de Madrid, y recibo aqu í un 
fatal correo que me anunc ia que Felipe V 
se halla dispuesto á e m b a r c a r s e en el navio 
real y que la flota se b j- á á la vela m a ñ a -
na! Así, pues , no le veré , y mi maldi ta 
e m b a j a d a no llegará oí a u n á poder e n t r e -
gar mis credencia les . ¡Yesos caminos q u e 
son tan malos! ¡y los cabal los q u e no a n -
dan! y luego esos maldi tos c a r r u a j e s que 
pesan qu in ta les y r u e d a n como las c a r r e -
tas! Es para desespera r se de r áb ia . 

El mariscal s u s p i r a b a á mas no poder : 
Juani l lo no perdía una sola p a l a b r a . 

—Si me a t reviese , pensaba para sí, á 



— 145 — 
ofrecer a! señor embajador el l levar un 
mensaje á Barcelona con mi caballo b a r -
budo, seguramente le sacaría de apuros y 
ademas vería al jóven rey Felipe V; y has-
la podría llevar en ancas al mariscal hasta 
Barcelona: pero ¿qué le pareceria mi pro-
posicíon? El emba jador se reiría de mí y 
no querría o í rme; y por otra par te , ¿seri'a 
prudente iniciar á un g r a n señor en el e s -
lado de mis relaciones con la hermosa H y -
dora? Esc ambicioso tal vez me pediría 
mi caballo, y despues que se le diese, aca -
so se burlar ía de mí; no, no; no cometeré 
tamaña locura. 

—No dejemos de hace r ,—repuso el m a -
riscal,—todo lo que dependa de nosoiros. 
Voy á reposar aquí d u r a n t e tres horas, y 
vos seguiréis vues t ro camino hasta P o r t -
Vendres. Tomad una silla de dos ruedas y 
pagad á ¡os postillones para que r eb ien ten 
loscaballos. El pesadora de aquí asegura 
que habiendo buen viento un barco puede 
ir de Por t -Vendres a Barcelona, en menos 
tiempo que una carroza; informáos de ello; 
buscad un falucho lijero y bien equipado, 
que vaya de prisa y sobre todo con m a r i -
naros atrevidos, y pagad los para que t r i -
p' iquen su celo, a u n q u e debiese ahogarme, 
marcharía si hay alguna probabi l idad de 

Tom. I . 10 
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l legar p r o n t a m e n t e á Barce lona . T o m a d di -
n e r o , ¡cal q u e todo e s t é l is to en m e n o s d e 
t r e s h o r a s . 

— Bueno , b u e n o , — p e n s a b a el v e c i n o , — 
reb i en t a caba l lo s , desplega ve l a s ai v i e n -
to , q u e , á pesa r de eso, m a s h o r a s neces i -
t a r á s pa ra l legar q u e m i n u t o s t e h u b i e r a yo 
p e d i d o . 

El mar i sca l , d e s p u e s d e la m a r c h a de 
su sec re ta r io , se paseó largo t i e m p o a u n 
en su c u a r t o i n q u i e t o v a j i l ado , p r o f i r i e n -
do e sc l amac iones de despecho . Por ú l t i m o , 
a r r o j ó por t i e r r a s o m b r e r o y e s c l a m ó en 
a l ta voz : 

— ¡ Q u é no pueda yo saber al menos en 
qu ien recaerá el cargo de camarera mayor l 
¡cuánto no uaria al que me nombrase esa 
persona! 

—Yo t a m b i é n , — d e c i a el v e c i n o , — q u i -
s iera s abe r ia m i s m a cosa . ¡ C u á n t o no 
da r i a yo t a m b i é n por conocer á esa p e r s o -
n a , y poder dec i r su n o m b r e al señor e m -
b a j a d o r ! 

Juan i l lo e s t a b a s e n t a d o d e l a n t e de u n a 
m e s a , a p o y a d o en ella con s u s codos , no 
a t r e v i e n d o s e á m o v e r s e , c o n t e n i e n d o su 
resp i rac ión y a b r i e n d o t a m a ñ o s o idos . El 
mozo d e la p o s a d a hab ia p u e s t o s o b r e ia 
mesa u n a bote l la l lena de a g u a , q u e se h a -
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liaba p re icsamente f ren te á ios ojos d e 
Juanillo, de m a n e r a que al e scucha r los 
discursos de M. de Marchin , mi raba m a -
q u m a b n e n t e al agua q u e fo rmaba una e s -
pecie de pr i sma en donde la luz, se d e s c o m -
ponía en rayos do d i fe ren tes colores. En 
medio de esos juegos de luz, Juani l lo ore-
j ó ver uoa cabeza de m u j e r , uo poco vaga 
al p r i n c i p i o , c u y o s c o n t o r n o s se iban d i -
bu jando mas c l a r a m e n t e cada vez: es ta 
mujer l levaba un tocado á la i taliana v va -
rios adornos seme jan te s á los q u e l levan 
las señoras de la cor te ; su ros t ro es taba 
animado y parecía mover los lábios; J u a -
nillo seguia con a s o m b r a d o s ojos los m o -
vimientos de fisonomía de aquel la figura 
desconocida. 

—¿Sois vos , ninfa de las a g u a s ? — m u r -
muró Juan ,—¿so i s vos, preciosa Hydora , 
que os apareceís a n t e mis ojos en el e l e -
mento que habi ta is? No, no es ese vues t ro 
rostro. ¿Es por ven tu ra el de la persona 
q u e deseo ver? ¿acude aun á mi ausil io la 
amable Hydora? L lamemos á toda costa al 
señor mariscal, y mos t r émos le la p r e s e n t e 
imájen.—¡Hola! ¡señor embajador j - g r i t ó 
Juanil lo con todas su s f u e r z a s , — v e n i d por 
acá, y se os enseñará el ros t ro de la c a m a -
rera mayor de la re ina de E s p a ñ a . 
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—¿Quién me l lama? quién habla asi?— 

p r e g u n t ó M. de Marchin. 
—Vues t ro vecino; venid p ron to , no hay 

que perder t i empo. 
El mar iscal corrió en efecto. 
— N o m e incomodéis ,—le dijo Juani l lo , 

sin apa r t a r los ojos de la b o t e l h m a r a v i -
] j o s a ; — n a d a de p r e g u n t a s inút i les , d e n t r o 
de un i n s t a n t e nos espl icaremos: sentóos á 
mi lado, mirad el agua de esa botella has -
ta que encontréis una fisonomía de m u j e r 
que debe ser la de fu tu ra camare ra m a y o r . 

M. de Marchin tomó una silla, se s en tó 
al lado de Juanil lo y miró largo t iempo; 
pero en vano buscó una figura h u m a n a , 
sus ojos solo vieron los juegos de luz q u e 
ocasionaba el p r i sma . 

—Mozuelo .—dijo ,—si t r a ta i s de b u r l a -
ros de una persona de mi rango y mi ca r ác -
t e r . . . 

—¡Si lenc io!—inter rumpió Juan i l lo ,—no 
me burlo en n inguna m a n e r a ; no nos d e s -
concer temos; la aparición no está visible 
m a s que para mí, puesto que vos no la dis-
t inguís : voy pues, á descr ibi r la : esta m u -
jer t iene rasgos nada comunes , p a r t i c u l a -
res y fáciles de reconocer , no es muy h e r -
mosa; sus cabellos son negros, y sus ojos 
azules: su fisonomía llena de nobleza a n u n -
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cía un ta lento supe r io r ,y hay •>•; imentos en 
que su. espresion se vue lve cb ;e, b e n é v o -
la y amable ; la boca es g r a n d e , pero de 
forma perfecta , v la sonrisa le dá un e n -
canto inespl icabíe . 

—Cabellos negros y ojos azules!—dijo el 
mariscal ,—ella es . Sin emba rgo , hay m u -
chos ros t ros en la cor te de España to t a lmen te 
desconocido para mí; ¿no podríais ¿ d i v i n a r 
el n o m b r e de esa m u j e r que acaba i s do d e s -
cribir? 

—El n o m b r e , el n o m b r e , — r e p i t i ó J u a -
nil lo,—¿cómo ha r í amos para saber lo? e s -
p e r a d l e borra la imajen y desaparece ; ahora 
veo un escudo con una corona de p r ínc ipe ; 
en el escudo hay un oso. 

—¡Ya no cabe duda !—esc lamó el m a r i s -
ca l ; - -es la princesa Bracciano: sé lo b a s t a n t e . 
Ahora, esp l iquérnonos ; ¿quién sois? ¿ h a -
béis oído haDlar a lguna vez de la señora de 
los Ursinos? Si todo eso es un finjimiento, 
una men t i r a in te resada para l i sonjear mis 
deseos y a r r a n c a r m e una r e c o m p e n s a , c o n -
fesadlo i n j énuamen te ; os d a r é con gus to la 
recompensa, por la c e r t i d u m b r e de no ha-
ber sido engañado . 

—Caba l le ro ,—respondió Juan i l lo ,—soy 
un pobre niño de coro; no he visto ot ro 
país en mi vida q u e el de Arlés á Pe rp iüan , 
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ni o t ras personas que las de mi lugar n a -
tal , y Le vivido en t re los buenos f ranc i s -
canos á quienes ayudaba á misa y en cuya 
iglesia can taba ; así pues ¿por dónde h u b i e -
ra podido oir hablar de esa gran señora c u -
yo nombre habéis proi unciado? 

— ¡ H é a q u í una a v e n t u r a s i n g u l a r ! ~ e s -
clamó el mar iscal . 

En t iempo de M. Marchin la májia es taba 
muy en moda. En París ha ' . ia un barr io 
habi tado ún icamente por b ru jos , á donde 
acudi. n las j en te s principales a consu l ta r 
los oráculos: las persunas e levadas que h a -
cían a larde de no creer en Dios, buscaban 
con mucho ahinco las buenas gracias del 
demonio: hal lábanse muchos adeptos eu t r e 
muchos impostores , puesto que uno de e s -
tos hechiceros anunc ió al d u q u e de Or leans 
su f ' j iuna rejencia en un momento en que 
no habia ninguna apariencia de que deb ie -
sen morir ni el Delfín ni lus nietos del rey . 
Así, pues , M. de Marchin no se sorprendió 
ex t r emadamen te de un fenómeno de qu i ro-
mancia de que se c i taban muchos e jemplos 
sino que an tes por el con t ra r io , pensó sacar 
mucho provecho de él para su e m b a j a d a . 
El mariscal e ia un h o m b r e grueso y baj i to , 
vivo,sagaz, tan hábil negociador como buen 
mil i tar , s iendo ademas ambicioso, co r t e sa -
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no astuto, pronto en formar juicio sobre 
las juntes, y mas pronto aun en sus resolu-
ciones: dos veces dió la vuel ta al cuar to , v 
deteniéndose en f ren te de Juan fijó sus oj i-
llos bril lantes como dos ascuas, en la in jó-
nua fisonomía del mozuelo. 

—¿Cómo os t lamais?—le preguntó . 
—Maese Juan . 
—¡Nombre s i n g u b r l ¿cómo se l lamaba 

vuestro padre? 
—¡Av, señor! soy un niño espósíto. 
—¿Qué educación habéis recibido? 
— Los buenos franciscanos de Arlés me 

han enseñado á leer y escr ibi r , y el lat ín 
suficiente para en tender lo quedec ía al a v u -
dar á misa. 

—¿Quereis ser mi criado, y ¡levar mi l i-
brea? 

—Perdonad, monseñor ,—respondió J u a -
nillo con aTre cons te rnado ,—pues no puedo 
aceptar un puesto de cr iado. 

—Lo siento: sí fuéseís noble, ó si t u v i é -
seis siquiera un nombre , una familia, os 
diria un empleo; seríais agregado á mi p e r -
sona y hubiéra is podido hacer algunos s e r -
vicios al rey, pero no puede ser , no p e n s e -
mos en ello. 

El embajador , en t e r amen te ocupado en 
sus negocios, ent ró en su cua r to y dejó á 
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Juanil lo lleno de ve rgüen ta y de doler , A 
eso de las t res de la m a ñ a n a , llegaron ca -
ballos de posta para el c a r r u a j e de M. de 
Marchin; Juani l lo bajó al patio de la posa-
da , y el mar isca l , al verle sen tado sobre un 
poste, le dijo desde la portezuela: 

—Adiós; si os decidís á e n t r a r á mi s e r -
vicio, id á busca rme á Barcelona ó á Ma-
dr id ; os da ré un buen salario. 

Juanil lo respondió con un sa ludo, y los 
caballos echaron á co r re r . 

—¡Qué me impor ta el sa lar io!—pensó el 
pobre mozo s u s p i r a n d o , — l o q u e siento es 
Ja ocasion de ser útil á la F ranc ia . Pero 
pues to q u e no pirvo mas que para l levar 
l ibrea , puesto q u e me es t iman lo suf ic iente 
para hacerme un lacayo, no quiero ser n a -
da , y si s i rvo al rey será con el a r m a al 
hombro . jOh, H \ d o r a l ¿ d e q u é s i r v e n v u e s -
t ros presentes? Vol véos á l levar Muestro c a -
ballo maravil loso, la var i ta de v i r t udes y 
el don de evocar imá jenes <°n las botel las 
de agua; pero d a d m e en cambio el derecho 
de ceñir espada , lo q u e tantos ot ros poseen 
por haber salido del seno de sus madres ! 
¡tonto é i n s e n s a t o q u e soy! En lugar de 
buscar tesoros escondidos, ó asesinos que 
se ocul tan , busquemos a m i s par ientes , aun 
cuando no fuese mas que para reconvt nirlos 
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por h a b e r m e a b a n d o n a d o . Pero mi p a d r e 
será tal vez un pescador ó un mozo de co r -
de!, ¡ah! ¡ todos los d iab los j u n t o s no t e n -
drán poder para h a c e r m e noblel 

Juani l lo fué i n t e r r u m p i d o en sus l a m e n -
taciones por u n lijero dolor q u e s int ió en 
el brazo i zqu ie rdo , s e m e j a n t e al q u e se es-
pe r imen ta con una q u e m a d u r a ; l evan tó la 
manga de su camisa y vió en su b r a z o u n a 
manchi ta negra parecida á uno de esos d i -
bujos con q u e los so ldados a c o s t u m b r a n a 
a d o r n a r su piel, m a n c h a q u e r e p r e s e n t a b a 
un p u ñ a l e n c o r b a d o . 

— E s e s t r a ñ o , — d i j o Juan i l l o ,—no hab ía 
notado n u n c a esta señal ; j ay ! sin d u d a soy 
un chiqui l lo del e jerc i to . 

CAPITULO XI . 

Despues de h a b e r pasado la noche s u s -
pirando y sin d o r m i r , Juani l lo se de jó c o n -
ducir al conven to de los Mínimos de P e r -
pman, pensando q u e la vista de la señor i -
ta de Cerdagne dulcif icaría un poco su p e -
sar . Le i n t rodu j e ron en el locutor io , y apo-
co ralo llegó el jóven novicio a c o m p a ñ a d o 
de su padre y los dos con el háb i to de la 
ó r d e n . L a señori ta de Cerdagne parecía con 
el hábi to el frai lecito m a s he rmoso del 
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m u n d o ; púsose colorada al principio reco-
nociendo á su compañero do viaje, y luego 
tomó su jovialidad a c o s t u m b r a d a hab l ando 
de sus pr imeras horas en el convento y del 
p lacer que tenia en vivir con su pad re . 
Llamábasela ya el h e r m a n o Luis, y todos 
los otros novicios e s t aban decididos á a m a r -
le mucho , de manera que para Juan i l lo ,que 
conocía el secreto, t uvo una sal par t icu lar 
la p in tura que ella supo hacer de las c a -
ricias de sus nuevos amigos. Mientras que 
la joven hacia a legremente estas revelacio-
nes, el señor de Cerdagne la miraba con 
ojos humedecidos , y la t e r n u r a , el a g r a d e -
c imiento y la piedad despedazaban el co-
ra z on del pobre padre . 

—Caba l le ro ,—di jo él á J u a n , — p u e s que 
el acaso y las confidencias de mi hija le 
han hecho á usted saber n u e s t r a s d e s g r a -
cias, p e r m í t a m e usted que le consul te co-
rno amigo sobre la nueva culpa q u e vamos 
á cometer . Considere usted la t ierna edad , 
la befleza, la educación, el ca rác te r iijero 
de mi hija y el p j r ^ e n i r espantoso q u e se 
p repa ra : pese usted m a d u r a m e n t e todas 
estas cosas, y dígame si no es cobarde y 
cu lpab le de mi par te el aceptar el sacrificio 
que quiere hacerme de su j u v e n t u d . 

—Diga usted mejor que es una in sp i r a -
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cion del c ie lo ,—imter runpió Luisa de C e r -
dagne—¿Qué seria de raí sola y sin consejo 
nidireccionen un mundo t anco r rompido?Me 
perdería en é l . . . ¿No vale mas vivir aqu í 
olvidada, dichosa y sin cu lpa , cerca de un 
padre q u e necesita los cuidados de mi t e r -
nura? Separados uno de otro ser íamos e n -
t rambos mist rab ies , mien t r a s que reun idos 
para s iempre á la sombra de estos m u r o s 
sombríos, no tenemos nada que desear , 
nada que echar de menos , nada que t e m e r . 
Yo soy ya un h e r m a n o novicio de buen 
humor , y den t ro de un año seré un mínimo 
de l o s m a s sumisos . S' llegase á d e s c u b r i r -
se mi supercher ía , me defenderé c i tando 
el ejemplo de San ta Marina, queses i rv ió de 
la misma e s t r a t a j ema q u e yo para l levar 
consuelos á San Eugenio. La t emer idad de 
Santa Marina fué mayor que la mia, y su 
mentira ha hecho su gloria. Par t ió como yo 
disfrazada de hombre ; en t ró en un c o n v e n -
to de la Tebaida , y permaneció cerca de su 
padre. Se la acusó de haber seducido á ia 
hija del j a rd inero del convento , y en l u -
g i r de d isculparse descubr iendo su secre-
to, prefirió dejarse condenar ; inpus iéronla 
las peni tencias mas severas , y las soportó 
sin quejarse . No se conoció su sexo hasta 
despues de su muer t e , y los buenos m o n -
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jes se hal laron sorprendidos |en e s t r emo al 
amor ta j a r á su he rmano , viendo q u e h a -
bían tenido en t r e ellos una he rmosa m u j e r . 
Yo p re t endo vivir y mori r como San ta Ma-
r ina , pues que sus engaños inocentes no 
han impedido ser canonizada; si me a c u -
san de haber seducido á a lguna jóven, me 
de ja ré c o n d e n a r ; haré peni tenc ia , y q u i -
zás un dia el ca lendar io t raerá Santa Luisa 
de Cerdagne. Así, pues , no t r a t en us tedes 
de hace rme desistir de un designio del que 
hay q u e acudi r al siglo Vih para hal lar un 
o jemplo . 

—No es tamos en el siglo VIII ,—replicó 
el señc r de Cerdagne ,—y á pesar de la 
au tor idad de Santa Marina, d é j a m e consul-
tar á nues t ro jóven amigo. 

— P a r a dar mi opinion con conocimiento 
de causa y 'sin parc ia l idad,—respondió J u a r , 
—seria necesario que conociese mejor los 
acontecimientos v ios motivos q u e le han 
obligado á usted á sepu l ta r se vivo en un 
c l aus t ro . 

—Pues entonces re t i rémonos á un r i n -
cón donde no puedan e s c u c h a r n o s , — r e s -
pondió el p a d r e , — y con ta ré á us ted mi 
historia en pocas pa labras . 

Habia en el convenio de los mínimos un 
pequeño patio adornado de flores q u e s e r -
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via de suplemento al locutorio. El señor de 
Cerdagne llevó á él ó Juanillo y á su hija; 
se sentaron los tres bajo una parra, y el 
viejo señor empezó la relación de su vida 
e n estos términos: 

—No soy de la familia de los condes de 
Cerdagne, p u e s los jenealogis tasno e n c u e n -
tran parentesco entre mis antecesores y 
Guifredo de Cerdagne, fundador de esta 
abadía de San Martin, que se ve aquí c e r -
ca. Sin embargo, mi padre era noble y po -
seía cuantiosos bienes en las cercanías de 
Prades. Yo traje á este mundo inc l inac io-
nes que no so juzgaron dignas de mi nac i -
miento, pues tenia un espíritu tan i n d e -
pendiente que me l lamaban malo y v a g a -
bundo. Habiéndome castigado mi padre 
brutalmente, cuando no tenia m a s q u e cua-
tro años, salí á hurtadil las de la casa y 
marché largo rato con ánimo de no volver 
4 ella. Me buscaron por espacio de ocho 
dias, y finalmente me hallaron en los m o n -
tes de Vernet, en casa de unos pobres c a r -
boneros cuya familia y cos tumbres habia 
yo adoptado. Mi madre habia tenido tanto 
miedo de mi escapatoria, que no quiso p e r -
mitir se me hiciese la menor corrección; 
pero las reprimendas y la vijilancia no eran 
suficientes para domar mi carácter indó-
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mito, de mane ra que me a c o s t u m b r é á no 
bacer mas que mi santa vo lun tad . E n f a -
tuados mis padres con su nobleza, hab ían 
establecido en su casa una especie de e t i -
que t a ; el empleo de todas las horns es taba 
arreglado de a n t e m a n o , y todos los dias se 
parecían ios unos á los ot ros . Esta manera 
de vivir me era insopor table , y no podia 
da r un paso sin que un lacayo encargado 
de vigi larme me dirijiese susobse rvac iones . 
Mi mayor placer era e scaparme y h a b l a r 
con les paisanos, los a r r ie ros y los pos t i -
llones. La epidemia de la fiebre p u r p ú r e a 
me a r reba tó á mi padre ; esta pérdida me 
causó un pesar p rofundo; pero no cambió 
en nada mi n a t u r a l , y la bondad de mi ma-
dre me dejó finalmente la l ibertad á que 
tan to a sp i r aba . 

Viajé, pues , por nues t r a s bellas m o n t a -
nas ; me en t regué á los ejercicios que me 
gus taban mas , y d é l o s q u e se me habia 
pr ivado tan largo t iempo por manías po l -
t ronas y metódicas . Las provincias Vas -
congadas y la Navarra se hal laban e n t o n -
ces infes tadas de j i tanos , los unos fijos y 
los otros a m b u l a n t e s , y se losveia f recuen-
temente pasar por nues t ra villa. Un día 
encon t ré en la plaza de P rades una de esas 
familias a m b u l a n t e s de j i tanos q u e d a b a n 
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un espectáculo haciendo juegos de manos , 
de física y de mágica blanca; v en t re a q u e -
llos fulleros noté una j ó v e n d e una rara b e -
lleza que podi i tener unos quince años . 
Bailaba manejando dos puñales con unos 
jestos originales, pero con una gracia a d m i -
rable al mismo t iempo. Me paré á mirarla 
en medio de un corro de buenas jen tes que 
dieron á la muchacha mas aplausos que d i -
nero, y cuando la jitanilla hizo su colecta, 
sentí que al echarla un escudo de seis l i-
bras hubiera quer ido t ambién echar mi co-
razon á sus pies. 

Ella me dió gracias con una ojeada e s -
pañola y volvió á empezar la danza de los 
puñales para con ten ta r al jeneroso señor , 
como me llamó. En medio de sus pasos y 
posturas graciosas me lanzó a lgunas mi ra -
das con sus bellos ojos, v cuando finalmen-
te volvió hacia míla punta de su puñal son-
riéndose, esper imenté una turbación des -
conocida, y faltó poco para que me d e s m a -
yase, como si ve rdaderamente me hubiese 
atravesado el corazon. Despues de la d a n -
za, me aproximó á la jitar.a para in te r ro -
garla, pero inmedia tamente ot ras jóvenes 
j i tanas nos rodearon, por malicia y por c u -
riosidad, y me in te r rumpie ron con p a l a -
bras burlescas ó misteriosas sin dejar á su 
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compañera el t iempo de responder á mis 
cuest iones. Sin embargo , la bella j i t a n a h a -
lló la ocasion y el med iode d e c i r m e s u n o m -
bre y el país donde su r aucho f o r m a b a t o -
dos los años su cua r t e l de inv ierno . 

—La pobre Inés no sabe m u c h o , — m e 
dijo ella con una mirada a s t u t a , — p e r o la 
han enseñado á p rese rva r se de los pasos en 
vago, de las pa l ab ra s dulces y de los c a b a -
lleros f ranceses . Cuando viene la nieve va 
á do rmi r á Venasque , y los señores de los 
escudos blancos no irán á buscar la tan le -
jos . 

Una j i tana vieja llamó á las j ó v e n e s , q u e 
se volaron como una banda de pichones, 
l evan tando el campo para ir a ejercer su 
indus t r ia en algún otro pueblo , y yo me 
q u e d é solo con el corazon t r a spasado y el 
espír i tu ínquieto; tenia entonces veinte años 
y no creia que pudiese uno cu ra r se con el 
t iempo y la razón de una pasión fue r t e , 
pues la soledad y la reflecsion no me Ser-
vian mas que para reconocer la violencia 
de mi a m o r . 

Era entónces el mes de se t i embre , y al 
cabo de dos meses vi por fin que las c imas 
d é l a s mon tañas se cubr í an de nieve, y 
pa r t í para Venasque; Es ta pequeña villa 
s i tuada en la falda meridional de los Pirí-



— 1G1 — 
noos, era el refujio de muchos ranchos de 
jitanos; y yo encontré á la preciosa Inés en 
una compañía poco edificante, pues no v i -
vian mas que de rapiñas y supercher ías . 
Descubriendo que ella habiá conservado el 
candor de su alma en t re unos compañeros 
tan viciosos, concebí una opinion muy e l e -
vada de sus inclinaciones. Los j i tanos 
vieron bien que yo la a m a b a , y con la 
esperanza de sacar algún provecho me 
dejaron la l iber tad de hablar la sin t e s -
tigos. 

Aquellos infames llevaron la bajeza hasta 
el estremo de reñir á Inés por la res i s ten-
cia que ella me oponía; ellos hubieran s u -
frido que se hiciese mi quer ida , pero no 
querían un matr imonio que les hubiese 
quitado la mejor perla de su compañía . E s -
to fué un aguijón mas para la gana que yo 
tenia de sacar esta preciosa cr ia tura del c e -
nagal ^ondá la habia colocado el acaso. Par-
timos pues juntos de Venasque; ella se hizo 
católica, y al cabo de t res meses me casé con 
elia á pesar de los gritos y la oposicion do 
mi familia. 

Para evitar reconvenciones inúii les, viajé 
con mi mujer u n a ñ o e n t e r o ; l n é s c o r i e s p o n -
dia á mi pasión con una t e rnu ra e n c a n t a -
dora, y formábamos la pareja mas dichosa 

T o m . 1. 1 1 
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del m u n d o . M > dió es ta hija q u e es h o y m i 
ú l t i m o consue lo , y á Ja m ie r te de mi m a -
d r e t o m é posesion de mi s b ienes . Habia en-
t r a d o en mi hote l hacia pocas s e m a n a s , 
c u a n d o t r e s j i t anos qu i s i e ron i n s t a l a r s e en 
m i casa d ic iendo ser p a r i e n t e s de mi m u -
j e r ; híceles e c h a r á la cal le , y sa l ie ron p r o -
firiendo j u r a m e n t o s y a m e n a z a s q u e me i n -
q u i e t a r o n m u y poco. 

Inés tenia m u c h o t r a b a j o en a c o s t u m b r a r -
se á la v ida pacífica de n u e s t r a c a s a ; y m e 
con fe saba r i endo , su ho r ro r por los v e s t i -
dos largos y los cuel los a lmidonados . Yo le 
concedía u n a vez por s e m a n a q u e se v is t ie -
se su s s a y a s c o r t a s y pus iese s u s a l p a r g a t a s 
d e c á ñ a m o ; dos h o r a s de d a n z a s locas, c a -
p s c e s de hacer le p e r d e r el a l i en to , b a s t a b a n 
p a r a s a t i s f a c e r s u s gus tos de j i t a n a , y n o s 
a c o m o d á b a m o s así con una complacenc ia 
m ú t u a á t o d a s n u e s t r a s f a n t a s í a s . 

Dos años d e s p u e s del n a c i m i e n t o de mi 
h i j a , I n é s dió á la luz un n iño q u e co lmó 
toda mi fe l i c idad . S igu iendo la c o s t u m b r e 
de todos los p a d r e s , no d u d é u n m o m e n t o 
q u e es te n iño e s tuv ie se d e s t i n a d o á r e p r e -
s e n t a r en el m u n d o un pape l b r i l l a n t e , y 
e s t a b a m u y lejos de p e n s a r q u e es te p r e -
sente d e u n a m u j e r q u e yo a d o r a b a , e s p a r -
ciría la a m a r g u r a y el veneno s o b r e todo el 
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resto de mi vida. 

Uo dia me propusieron una partida de 
caza algunos caballeros de la vecindad, y 
pasamos en los montes una semana entera*. 
Vuelvo por la noche al cabo de ocho dias 
agobiado de cansancio y ansioso por v e r á 
mi cara Inés y á mis hijos; llamo á la puer-
ta , y no me ab ren ; llamo á mis criados, 
y un profundo silencio reina en el hotel; mi -
ro á las ven tanas , y no veo luz alguna; pre-
gunto á los vecinos, y llego á saber que 
unos jitanos se han introducido en mi casa 
la noche precedente y que me han robado 
mi hijo. Gorro pues, á c sa del gobernador 
de Prades, que me dice: 

—Su esposa de usted está aqui , y llega 
usted muy apropósito para consotarla; se 
hallará ei niño, no lodude usted, pues mis 
mosqueteros recorren la provincia, y los 
jitanos no han podido anda r bas tan te c a -
mino para no ser a lcanzados. Sea us ted 
hombre y no se deje aba t i r por el dolor. 

La pobre madre dió unos gritos desgar -
radores al verme, y apre taba su hija en t r e 
los brazos como si hubiese temido perder 
este último tesoro. El esceso de su desespe -
ración me volvió mi sangre fria, y part í yo 
mismo á perseguir los ladrones , pero mien-
t ras que les buscábamos hácia Venasque, 
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t i los hab ian tomado sin d a d a o t ra d i r ec -
ción, pues todas mis pesquisas y las de la 
just icia fueron inút i les . D u r a n t e a lgunos 
años i m p o r t u n é al gobierno civil y mil i tar 
con mis solicitaciones, y los a lcaldes , los 
cap i t anes de mosque te ros y los ten ien tes de 
rey de las provincias de Bosellen y el L a n -
guedoc no cesaron de hacer inves t igac iones , 
pero sin produci r el menor indicio. 

Inés , tan inconsolable como yo, no hizo 
mas que consumirse ; vivió a u n largo t i e m -
po, pero s iempre con una sa lud déb i l ; y 
c u a n d o finalmente la perd í , me pareció 
q u e todos los lazos que me unían al m u n d o 
habian sido ro tos . . . pero me e n g a ñ a b a . La 
fuerza de mi dolor me cegó; y como mi b i -
ja tenia en tonces qu ince años, me pareció 
q u e la dirección y los consejos de una m u -
jer la serian mas úti les y necesarios q u e los 
míos . Tenia una h e r m a n a casada en Marse-
lla, y la confié mi bija r e t i r á n d o m e á este 
c laus t ro donde los pesares vinieron m u y 
pron to á s i t i a rme. S u p e que Luisa, mal d i -
r i j ida y abandonada á si misma por la i n -
diferencia de su tia vivía de un modo poco 
convenien te ; mi corazon le pad re se a l a r -
mó y escr ibí á mi hija a lgunas ca r t a s pin-
tándole mi tr is teza y a m a r g u r a , cuando se 
me presen tó de r epen t e ba jo el disfráz que 



la ha visto usted arrojándose .i cuello v 
jurando que no quería separarse le mí. Y ó 
soportaría el réj imen c laus t ra l eu la posi-
ción en que me hallo con un poco de resig-
nación, pero pues quees ta reclusión se ha-
ce insoportabíe para un hombre de miedad , 
¿cómo he de esperar que no sea muy p r o n -
to un suplicio para un jóven de veinte 
anos? De consiguiente, amiguito mió, no sé 
qué part ido toma i ; usted que puede juzgar 
esta cuestión con e ^ e r a l ibertad, dígame 
f rancamente su opinion como un hombre 
apegado al mundo, y cuyo espíri tu no está 
preocupado por la sombra de estos e spen -
sas mural las . 

— Permítame usted quo >o dé á este j ó -
ven doctor todas las inducc iones necesa-
rias para juzgar nues t ro asunto ,—di jo la 
señorita de C e r d a g n e . - E s necesario que 
me escuche ust-d también á mí, señor juez 
á rb i t ro . . . . Wi padre baria muy bien en in-
quietarse por mi porvenir si yo sintiese el 
dejar el mundo, pero viviendo cerca de él 
ya no me queda nada que desear. No tengo 
mas que veinte años, es verdad; pero á los 
diez y ocho me hallé emancipada y usé de mi 
libertad con toda la imprudencia y tontería 
tmajinables. Porque disponía de mi forte,na 
s e m e trató como un oráculo, v dejaba 
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o b r ¿ r á mi s a d m i r a d o r e s . Me ves t ía d e 
a m a z o n a y m e e n t r e g a b a á toda c lase d e 
ejercicios , no b a i l a n d o n a d a t a n h e r m o s o 
como el se r m u j e r va l i en te , y d u r a n t e u n 
inv ie rno q u e p a s é e n Genova con m i t i a , 

. i n sp i r é u n a f u e r t e pas ión á un n o b l e c a b a -
llero i t a l i ano d igno d e u n mejor e n c u e n t r o . 
Yo m e d i v e r t í en hace r l e d e s e s p e r a r , l o q u e 
p r u e b a q u e no le a m a b a v e r d a d e r a m e n t e , 
c u a n d o las c a r t a s d e mi p a d r e v i n i e r o n á 
t r a e r m e la ref lexion y éa p r u d e n c i a . D e t e r -
m i n é p u e s de j a r u n m u n d o d o n d e h a b í a 
r e p r e s e n t a d o un pape l t a n r id í cu lo , y mi 
corazon seco é i n g r a t o sen t ía u n a t e r n u r a 
mezc lada de r e m o r d i m i e n t o por es te p o b r e 
p a d r e ; y e s t e d e s c u b r i m i e n t o m e l lenó d e 
gozo p o r q u e m e volvía uu poco la e s t i m a -

• cion de mí m i s m a . L a ca lma y la d icha q u e 
e s p e r i m e n t o desde a y e r , m e h a n c o n f i r m a -
do en la resolución de no sal ir j a m á s d e 
a q u í . . . Ahora p u e d e u s t e d h a b l a r y a , s e ñ o r 
juez a rb i t ro ; p r o n u n c i e u s t ed su s e n t e n c i a 
y creo q u e m e s o m e t e r é á ella si l i sonjea m i s 
deseos ; pe ro si fuese contraria, viva u s t e d 
seguro d e q u e no la s egu i r é . Ya ve u s t e d 
q u e le doy toda la l i be r t ad q u e d e b e gozar 
u n juez á r b i t r o . 

— Su jovia l idad de u s t e d m e b a s t a r í a , 
á fa l ta de o t r a s p r u e b a s , p a r a f o r m a r mi 
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opinion,—respondió Juan .—Usted nu ha 
nacido para vivir encerrada, he aquí mi 
sentencia, de la cu u hará usted el uso que 
le acomode... . Si los buenos Mínimos no 
descubren la es t ra ta jema, el hermano Luis 
acabará el año de noviciado cerca de su 
padre, pero a ' cabo del año, en lugar de 
pronunciar sus votos dejará para s iempre 
estos muros. Durante este ' año, tenga el 
proyecto de i rá Roma; solicitaré una audien-
cia del Papa y haré todo lo posible para que 
el señor de Cerdagne sea dispensado d e s ú s 
votos. Así conseguirá usted el objeto de 
sus deseos por medios naturales y íejít i-
mos, y luego veremos si su corazon se ha-
lla dispuesto á reparar su ingrati tud para 
con el noble caballerosa quien ha mal t r a -
tado. Finalmente, para que la dicha de u s -
tedes sea completa, t r a tode buscar ese n i -
ño que robaron los ji tanos. 

—Mi j jven amiguito,— dijo el señor de 
Cerdagne sonriendo,—habla usted de to -
das esas cosas con un aplomo que rae c o n -
funde, pues apenas el rey mismo podría 
cns eguir tamañas empresas . 

—Repito á usted, señor de Cerdagne,— 
replicó Juan ,—que si su hijo de usted exis-
te aun, yo se le devolveré; y aunque esta 
parezca lo menos verosímil de mis p rome-
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sas, sin embargo es ¡a que estoy mas segu-
ro de cumpl i r . 

—¿Es usted hechicero?—preguntó la j o -
ven. 

—¿Quién sabe?—respondió Juani l lo .— 
¿Tiene usted alguna seña que da rme de ese 
niño perdido? 

—Una solo,—dijo el señor de Cerdagne: 
— En la t r ibuna de tos j i tanos de Venasque 
se tenia la cos tumbre do marca r ó los r e -
cien nacidoscon s ignosaparentes ; y pocos 
días despues del nacimiento de mi hijo t u -
vo Inés la fantasía de poner uno de esos sig 
nosen el brazo izquierdo de su hijo picándo-
le con una aguja y frotándole con ciertas 
ye rbas colorantes cuya receta sabia. Yo la 
sorprendí en esta operacion, y la reñí por 
la barbar ie de sus preocupaciones. ¡Quizás 
tenia ella algún presentimiento de la des-
gracia que debia suceCernoal ¡Cuánto ia 
hubiese yo alabado esta fantaría salvaje si 
hubiera encontrado mi hijol Pero ¡ay! todas 
estas preocupaciones fueron inútiles! 

Mientras que el señor de Cerdagne h a -
blaba de este modo, .Juanillo perdió el co-
lor; su apoyaba con el codo sobre el b a n -
co de césped para no caer por t ierra, y un 
velo oscurecía sus ojos. 

—¿Qué tiene usted?—le dijo el viejo c a -



bal lero ;—usted se pone muy pálido. 
—¡El s igno! . . . ¡el s igno l—respon lió 

Juan ,—¿no es un puña l? 
—Sí, un p u ñ a l corbo, como los de los 

á r abes . 
— E s o e s . . . Y o s o y . . . 
Juani l lo no pudo decir m a s . . . Se a r ro jó 

con los brazos abier tos sobre el señor d e 
Cerdagne, y se de smayó . La jóven se acor-
dó entonces de la relación que le habia h e -
cho su compañero de viaje en el camino de 
Montpel ler , y t o m a n d o inmed ia t amen te la 
mano del monaguil lo levantó la manga de 
su casaquilla y descubr ió el brazo. 

El señor de Cerdagne reconoció la imájen 
exacta del signo diseñado por Inés en el 
brazo de su hijo. 

CAPITULO XII . 

Juani l lo se halló en el colmo de la d icha , 
y pasó ocho dias en el convento de los Mí-
nimos acompañado á un pad re y una h e r -
mana que la sue r t e le habia hecho e n c o n -
t r a r tan mi lagrosamente . Duran te este 
t iempo, las au to r idades civiles y los m a -
j i s t rados de la provincia del l losellon, con 
el testimonio de su padre y los de a lgunos 
amigos v criados ant iguos , ins t ruyeron las 
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dil i jencias necesar ias para es tab lecer sus 
de rechos y su i den t idad ; de mane ra q u e al 
cabo de ocho dias J u a n el T r o v a d o r r e c i -
bió la e spada q u e habia deseado t an a r -
d i e n t e m e n t e . Se hizo una pequeña c e r emon ia 
p'Ji-a re in tegra r le en sus t i tu los y b ienes , 
y h u b o una fiesta en el locutor io de los m í -
n i m o s . 

En aque l t i empo un jóven no podia l l e -
gar á ser nada sin el t í tu lo de nobleza , á 
m e n o s que se dedicase á la c a r r e r a e c l e -
s iás t ica; y ya hemos vis to q u e Juani l lo no 
tenia vocacion por el la, lo q u e le hacia d e -
sear coa tan to a rdor poder l levar la e s p a d a . 
La a v e n t u r a q u e le t r a n s f o r m a b a en c a b a -
llero de Cerdagne era una n u e v a p r u e b a de 
lo mucho q u e quer ía con t en t a r l e la bella 
Hydora , y por eso repetía mil veces con g r a -
t i t ud el n o m b r e de su pro tec tora miste-
riosa. E n seguida se despidió de su p a d r e y 
h e r m a n a , y par t ió pa ra cor re r donde le l l a -
m a b a n su des t ino y s u s p r o y e c t o s . 

Juani l lo mon tó en su caba l lo b a r b u d o y 
salió de Pe rp inan por la p u e r t a d e E s p a ñ a 
bendic iendo la capi ta l hospi ta lar ia del R o -
sel lon, su s mura l l a s , su obispo, su cab i ldo , 
sus ma j i s t r ados y sus hab i t an t e s . P rov is to 
n u e s t r o héroe de sus pape les de famil ia , t e -
nia el designio de ir á b u s c a r el señor de 
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Marchin á Barcelona ó á Madrid , para o f r e -
cerle sus servicios. Recorrió r á p i d a m e n t e 
las ocho leguas que separan á Pe rp iñan de 
Portveindrés, y se de tuvo en esta c iudad 
an t e s de pasar los Pir ineos, pa ra t omar i n -
formes. Algunas personas que llegaban de 
Barcelona le di jeron q u e M. de Marchin ha -
bia encont rado al rey p ron to á par t i r pa ra 
Nápolcs; q u e habia recibido su pr imera au -
diencia sobre el navio rea l , y que luego se 
habia dado á la vela hacia dos días , pe ro 
estaba aun m u y d i s tan te del t é r m i n o de su 
viaje; por lo q u e Juani l lo se puso á r e -
flexionar si convendr ía ir á Nápoles por 
tierra. A pesar de los a d m i r a b l e s servicios 
de su caballo le parecía un viaje m u y largo 
y peligroso; pues basta las t r opas de la A l -
ta Ita/ia, ocupadas por las t ropas del señor 
de Vendóme, todo iba b ien ; pero mas alia 
dé las l íneas del e jérci to f r ancés se e n t r a b a 
en pais enemigo, donde seria preciso r e p o -
sarse á menos de ir á Nápoles en una 
sola jornada, y Juan d u d a b a ya que su 
c a b a l l o luese capaz de un a r r a n q u e t an 
e rande . 

Pensando en todas es tas cosas , se pasea-
ba nuestro cabal lero m o n t a d o en su m a r a -
villoso animal, y mi raba al mar a l b o r o t a -
da cu vas olas se rompían cont ra las rocas de 
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los dos castillejos que defendían al puer to 
de P o r t v e n d r e s . Las espesas nubes , i ra -
pu lsadas por el v iento sudoeste , de jaban 
paso por in térvalo á los rayos de la luna , y 
se v t ia á lo lejos la playa cuyos lagds s o r -
tarios ofrecían un aspect ) semejan te á la de 
la Camarga , Juan miraba este paisaje 
con emoción, cuando percibió en plena mar 
una vela que corría á poca dis tancia del 
puer to , y que parecía a r ros t r a r la t e m p e s -
tad con una temer idad increíble. Un grupo 
de mar ineros sentados en el muel le seguían 
igua lmente con la vista las evoluciones del 
b u q u e . 

—Qué b u q u e esese?-preguri tó Juan á lo s 
mar ine ros . 

— N o sabemos , sebor,— le respondió uno 
de el los.—Será la sombra de algún bergan-
tín que habrá perecido en otro t iempo en 
es tas cos tas , y que se aparece esta noche le 
t empes t ad ; pues se puede j u r a r que no es 
un verdadero buque , porque habría pere-
cido mil veces desde que le es tamos mi ran-
do. Si, no obs t an te , hay á bordo una t r i p u -
lación de carne y hueso, es preciso que sean 
hechiceros. 

Juani l lo sintió un li jero es t remecimiento 
al recuerdo del bergant ín turco. Sin e m -
bargo, el e n c u e n t r o podia ser p reparado en 
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su favor por la vella Hydora, y para saber 
si era cierta su conjetura dirijió su cabal lo 
hácia un punto de la playa donde se dirijia 
el fantástico buque . Llegado á la orilla del 
mar, nuestro caballero puso las dos manos 
á los lados de la boca y ^ritó: 

—¡Potamogeiton!. . . sois vos? 
Una espesa nube cubr ía la luna , y la ve-

la blanca del b u q u e no se dist inguía; pero 
Juan creyó oír cerca de él el ruido de los re-
mos y vio en efecto abordar una pequeña 
chalupa de donde salió el mismo viejo t u r -
co de la Camarga con su t u r b a n t e ap las ta -
do,su pistola desmecha y anchas babuchas . 
El capitan se mojó hasta las rodillas para 
llegar á t ier ra , y poniendo una mano sobre 
el e s c r i b o de Juan le dijo con voz y t o n o b u r -

—Qué me quereis , bello caballero? 
—Tengo que pediros un servicio i m p o r -

tante; d e s e o alcanzar al embajador de F ran -
cia que ha part ido con la flota española . 
¿Podéis conducirme á Nápoles en ess b e r -
gantín cuya marcha es admirable? 

—Podemospart i r , puedo conduciros , - res-
pondió el viejo capi tan . 

—¿Pero podéis asegurarme que no p e r e -
ceremos? 

—Puede perecerse. . . ó no. 
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—Dejemos respues tas ambiguas , v h a -

blad ca tegór icamente . 
—Vos preguntá i s , yo r e spondo . 
—Ya lo veo; yo p regun to y vos r e s p o n -

déis, pero vues t ras respues tas no me sa t i s -
facen. Deseoes ta ren Nápo les t an pronto co-
mo Mr. Marchin v el rey Felipe V; ¿quere is 
l l evarme en vues t ro be rgan t ín , p r o m e t i é n -
dome llegar sin accidente? 

—Consiento en vues t ro deseo; se puede 
pa r t i r , se puede mor i r ; yo os conduzco por 
obedecer . 

—jBoto á hriosl— esclamó Juan i l lo .— 
¿No quieres hab la r n a t u r a l m e n t e , pero br i -
bón? ¿Piensas que he olvidado nues t ro v ia -
je á la Camarga , donde me engañaste? ¡Por 
todos los d iablos! pues que tetengo aqu í , 
quiero saber quien de los dos debe o b e d e -
cer a! otro. Si no r e n u n c i a s á tus medias 
pa l ab ra s y jestos, voy á d a r t e de cuchi l la -
das hasta que encuen t r e tu seco cuerpo en 
ese p a q u e t e de ropa . 

—¡Pe r f ec t amen te !—di jo el viejo turco 
con voz n a t u r a l . — E s o se llama hab la r , 
señor caba l le ro ; si invocáis á todos los 
diablos estoy á vues t ras ó rdenes , y por po-
co que blasfeméis del otro podré r ehusa ros 
n a d a . 

— P o t a m o g e i t o n , — r e p u s o J u a n , — o b e d e -
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ce y calla: quiero ir á Nápoles. 

—Estaréis allí án tes que la aurora haya 
aparecido en el horizonte del Mediterráneo; 
entrad en mi cha lupa . 

Juanillo se apeó, y dirijiéndosfe hácia la 
playa con el caballo de la brida dijo: 

—¿Y qué vamos á hacer de mi caballo? 
—¿Os incomoda?—dijo el c ap i t an ;—pues 

dejadme hacer . 
El viejo turco sacó del bolsillo un e s l a -

bón, piedra y mecha y encendió fuego; p u -
so enseguida el canon de su pistola sobre 
la fr, n tede l caballo, y soltó el t i ro. El po-
bre animal se encabr i tó , dió una vuelta 
con las pa tas y cayó de costado. 

—¡üesgraciadol — esclamó J u a n ; — h a s 
matado el mejor caballo del m u n d o , un 
presente ines t imable de la be l ln l lydora . 

—Os he desembarazado de un criado 
incómodo,—respondió el tu rco .—Si he obe-
decido á vues t ros deseos con demasiada 
viveza, echáoj la culpa; y s o t r e todo vi j i -
lad vuestros pensamientos cuando me pe-
dís socorro. 

Juan saltó en la chalupa m u r m u r a n d o 
contra el asesino de su precioso caballo, y 
la barquilla llegó al bergant ín en un m i n u -
to. Una escala de cuerda fué echada desde 
bordo; una mano vel luda se agarró á la de 
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J u a n para a y u d a r l e á sub i r , y levantándole 
lajeramente por encima de la obra m u e r t a , 
le puso lodo a sus t ado sobre un banco. . 

—No os mováis ya, señor caba l l e ro ,— 
dijo el cap i tan . 

Guando ia chalupa fué colgada en el puen-
te el viejo turco dió una sola orden á la t r i -
pulasiou y se senlóá la bar ra con aire t r a n -
qui lo . Los mar ineros teoian unos ros t ros 
es t raños , e s taban ves t idos de una manera 
or i jmal , y sin habla r una pa labra d e s p l e -
garon todas las velas del be rgan t í n . Un 
chasquido espantoso se oyó de un es t r emo 
al o t ro del casco; los palos se incl inaron 
bácia el viento; las velas se hincharon p r o -
duciendo una detonación, y el bergant ín 
part ió como una flecha l evan tando una n u -
be de e s p u m a . 

Juanil lo se habia propuesto poner en 
claro las condiciones de su pacto á su p r i -
mer e n c u e n t r o con Potamogeiton, y preci-
sar n e t a m e n t e su s i t u a c í o n r e s p é c t o á las 
potencias sobrena tu ra le s ; pero Ja marcha 
es l raord ínar ia del be rgan t ín y los fu ro re s 
del mar no le de jaban apenas la fuerza n e -
cesaria para sopor tar es te viaje t e r r ib le . 
Los agudos silvidos del viento, el choque de 
las olas que se rompían unas cont ra o t ras 
como montañas movidas , y los vaivenes 



177 — 
•Roruifti» del be rgan t ín , hacían imposible 
leda conversación con el capi tan . Hubiera 
sido preciso spr mas que un hombre para 
conservar su bbe r t ad d e espír i tu en medio 
de esta batal la e n t r e los e lementos y el i n -
fierno. 

El bergant ín fantást ico marchaba con 
esa r a p i i é z hacia una h o r a , c u a n d o J u a n i -
llo percibió a lgunos navios de alto bordo 
q u e parecían inmóviles , c o m p a r a n d o su 
lenta marcha con la del be rgan t ín : 

—-Señor cabal le ro ,—esclamó el c ap i t an , 
— h é ahí la Gota ospauola; ese navio g r a n -
de ,cuyo ílanco vamos á pasar tocando, es el 
navio real , y las ven tanas donde se ve la luz 
son las de la cámara del r e y . 

Juan vió, en efecto, a lgunos p u n t o s l u -
minosos sobre un bul to negro,y en seguida 
el navio real se perdió de vista en las t in ia -
blas. La tempes tad se apaciguó hácia m e -
dia noche; el cielo se aclaró, y los viento* 
cesaron, pero el be rgan t ín no perdió nada 
dtíEu velocidad. La aurora empezaba a p e -
oas á tender un lijero velo p u r p ú r e o en el 
Oriente, cuando el cap i tán esclamó suco-
s ivamente: 

-^¡La isla PrOcidaí... ;La bahía de Nápo-
l« í ! . . . iEI castillo del Huevo!. . . ,-El muelle 
del Ji * ' ,. ¡Puerto!. . . I l e s o s llegado, 

12 
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señor cabal lero . 

La pequeña cha lupa se deslizó de sus po-
leas ; un mar ine ro tomó al caba l le ro en sus 
b razos , como una nodriza á su chiquil lo, y 
b a j ó la ese»la de c u e r d a con la lijer^za de 
un mono I V cua t ro r emadas abordó l a c h a l u -

pa lasesca leras del pue r to . ) Juan fué pues to 
en t i e r ra ; a p é n a s se reponía de sus emocio-
nes ,y se p repa raba á in ter rogar al vi. jo c a -
p i t a n , pero el l a i c o e m p u j ó con los remos 
con t r a ias g radas de piedra j se alejó s a l u -
d a n d o á su pasajero con aire b u r l ó n . 

— ¡Detenéosl —le gri tó J u a n ; — t e n e m o s 
q u e a r reg la r un a s u n t o . 

—Mi servicio está a c a b a d o , —le r e spon -
dió el as tu to viejo ,— no estoy obligado á 
escucharos h a b l a d u r í a s inút i les . 

—Son cuest iones J e s u m a i m p o r t a n c i a . 
—¿No he cumpl ido mi d e b e r ? — p r e g u n t ó 

el t u r co volviendo á t omar su v^z flauteada. 
— Y o n o digo eso ,—respond ió J u a n ; — 

habé is cumpl ido vues t ro d e b e r , pero nece -
sito esplicaoiones acerca del t r a io de la C a -
m a r g a . 

— T i e m p o llegará en q u e sereis i n s t r u i -
do; la bella Hydora os volverá á ve r . 

—Eso es lo q u e quiero sauer p rec i sa -
w p n t e ; ¿dónde e n c o n t r a r é á la bella H y -
dora? 
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— É n ¡as sa l inas , en las l a g u n a s . 
—Sí , en todo país d o n d e baya sa l inas ó 

L A G U N A S ; P*ro lo q u e qu ie ro 'saber es en 
qué precio y ba jo q u é condic iones l e h e v e n -
dido lo q u e tú s a b e s . . . 

--P<>ro*»ntl!i'¡ ti se paga r e s c a t e ; — f u e r o n 
las ú l t i m a s p a l a b r a s que oyó J u a n i l l o . 

La p e q u e ñ a c h a l u p a fué colgada de n u e -
vo en el p u e n t e , y el b e r g a n t í n pros iguió 
su r u m b o hácia Sicilia por el e s t r echo d e 
C a m p a o e l l a . 

— E s t á v is to q u e Po tamoge i ton se r ie d e 
mi j u v e n t u d , — p e u s ó J u a n i l l o ; — e l t i e m p o 
y la experiencia s o l a m e n t e p u e d e n a c l a r a r -
me todo es to . 

A l g u n a s ho ra s de t r a t o con los napo l i t a -
nos b a s t a r o n para hacer conocer á Juan i l lo 
queene¿>te país se medía la cons ide rac ión 
y a u n la cortesía por los t í tu los y el d ine ro , 
N u e i t r o hé roe tenia e^a pene t r ac ión p r o n -
ta con q u e la na tu r a l eza ba d o t a d o á casi 
todos los hijos de l Mediodía d e la F r a n c i a , 
pero no hay q u e c o n f u n d i r las cua l i dades 
del e sp í r i tu con las de l c a r á c t e r , n i a d m i -
rarse d e los c o n t r a s t e s q u e se p r e s e n t a r á s 
en la vida d e J u a n el T r o v a d o r , e n t r e la 
in jena idad d e su corazon y su golpe d i 
vista i n t e b j e n t e . has ta el m o m e n t o en q u i 
las lecciones d e la e spe r i enc i a , los c a m b i o i 
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ordiuar ios do ta edad y del t e m p e r a m e n t o , 

.y e l t r a b a j o incesante del espí r i tu roodiS-

.quen r ad i ca lmen te su ca rác te r . 
Apenas había dado a lgunos pasos por las 

cal les deNápo le s , nues t ro cabal le ro se vió 
asa l t ado .por una docena de facchini, de 
cr iados de plaza y Mercui ios q u e !e o f r e -
cían á por f u toda ciase de servicios . E¡ no 
de jó de t r a t a r los con cierta a l t aner ía , pues» 
sin eso le hubiesen aburrid.» y «un di-sore-
ciado; se dejó dar esceleacia y señor caballi-
to; t omó t r e s cr iados de ios menos mal v e s -
t idos q u e pudo e n c o n t r a r , y se hospedó en 
u n a hermosa casa d3 la calle de Chiaya . 

Para quien sabe el pa tué provenzal v el 
ca t a l an , el español y el i tal iano son fáciles 
de h a b l a r ; de manera que Juani l lo se puso 
en pocos días al corr iente de los usos del pais. 
Se supo q u e pertenecía al servicio de la e m -
b a j a d a de Francia , án t e s que fuese, v e r d a d ; 

.y los jóvenes buscaron m u y pres 'o el honro 
de su compañía con esa l iber tad de eos-
l u m b r e s q u e hace de los i tal ianos el pu«o l« 
H»38 a m a b l e del m u n d o . 

La noticia d é l a llegada de una flota ha>-
bia apagado las sediciones mas q u e á m e -
dias . El virey h a b í a e n t r a d o e n la c i u d a d 
y los revol tosos so a p r e s u r a r o n á b a o e r sus 
d i m i s i o n e s ; a l g u n a s b a n d a » de per l id^r íos 
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retirada» en los Abruces pedían cap i tu l a -
ción, y Felipe V se p reparaba á d e r r a m a r 
gracias para reconciliar á sus súbdi tos de 
Italia con la dominación español? . No se 
usaba el rigor o as que con los a jenies do 
Roma y los de la eó r l e imper ia l . 

Loscañ >OfS del fuer te de San Telmo y el 
castillo del Huevo saludaron una m a ñ a n a 
la en t raba de la O ta en la bahía de Ñapó-
les. La población acució á los muelles, y 
Juan siguió el movimiento popular , de m a -
nera que se halló por acaso j u n i o al p u n t o 
de desembarque del emba jado r de F r a n c i a . 
Los ojos pene t ran tes del señor «ie Marchin 
le dist inguieron e n t r e m u l l í . u d , y le 
dijo: 

—¿Vos aquí a rmado ya caballero?. . . P a -
rece que habéis empleado bien el t iempo 
desdenuesi ro encuen t ro en el parador del 
Pino. Sabed que hay dos clases do j en tes 
que amo pa r t i cu la rmen te , los resuel tos 
y losespeditos; desde ahora os lomo al s e r -
vicio de la emba jada , si gustá is . Venid h 
verme mañana; p robab lemente me alojarán 
en palacio, pero yo da ré vues t ro n o m b r e 
A los ujieres de servicio para que os de jen 
entrar. 

El mariscal escribió en su car tera el n o m -
bre del caballero de Cerdagne , y subió ea 
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u n o de los coches de la có r t e , El señor d e 
Marchin poseía las ca l idades q u e e s t i m a b a 
en los o t ros ; es dec i r , q u e era r e s u e l t o y 
e sped i to . C u a n d o Juan i l l o le hizo al día 
s iguiente una suc in ta re lación de la a v e n t u -
ra q u e le habia p r o c u r a d o su nob leza , el 
e m b a j a d o r no man i fe s tó f=orpresa n i n g u n a 
y fué de recho al a s u n t o fijando el emp leo y 
e m o l u m e n t o s oe su a g r e g a d o . 

— J ó v e n Caballero,—!e d i j o ,—sea cua l 
f u e r e la facu l tad pa r t i cu l a r k la q u e d e b é i s 
esa e s t r a ñ a ad iv inac ión cuy as p r u e b a s he 
v i s to , l o q u e m e ha chocado i n t e ti d a s 
cosas es q u e la vision era buena y c i e r t a , 
p u e s el éxi to ha jus t i f icado vues t r a p r e d i c -
c ión . l ie consegu ido hacer escojer y n o m -
b r a r c a m a r e r a m a y o r á la p r incesa de U r -
s inos , lo q u e i m p o r t a b a m u c h o al rey y á 
m a d a m a de Main t e n o n . Desdeahora q u e d á i s 
egregado ó la e m b a j a d a , y si l u ^ ñ s ^ a l g u -
na misión q u e necesite secre to , e n e r j i a , p e -
ne t rac ión y d iscrec ión , os l l a m a r é A m o -
m e n t o . 

— Y yo e s t a r é p r o n t o , s e ñ o r m a r i s c a l , — 
re spond ió J u a n , 

— N o tené is la ca ra de u n h e c h i c e r o , — 
a ñ a d i ó el señor de M a r c h i o ; — s i n d u d a es 
a lguna dob le vista de q u e gozáis n a t u r a l -
m e n t e . . . Si d e s c u b r í s aun ros t ros h u m a -
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r.os en las botellas «le agua, buso?«d en t r e 
ellos las figuras de los que van i n f a b M e -
mente a apoderarse riel espíri tu de ta jóven 
reina de E-paña mient ras que Felipe V e s -
tá ausente; con tal qtfe sean f ranceses , me 
alegraré mucho de saber lo . 

Juanil lo sintió su griz ) y sus e s p e r a n z a s 
t u rbadas por la inquietud al s epa ra r se del 
mavisoí I. La perspect iva de encargado 
de improviso de un a sun to del icado pa ra 
el ser .icio de un rev , le ponía en cuidado. 
Mal instruido déla polít ica, y apenas d e s -
poja io de la inocencia de! niño de coro, 
t emblaba caer en un pa-;o peligroso v 
hacer un mal diplomático con sus diez y 
ocho afios y su ig orancia . Sin e m b a r g o , 
d e a n e s de ha her esperado quine© 
días , V no viendo liegat ia ocasion qne t a n -
to Ir,mia, Megóá desear lo que temía al pr in-
cipio, núes el espír i tu del h o m b r e tiene es tas 
variaciones'. 

Nuestro caballero se pascaba solo una 
tarde bajo U>s árboles de la Villa R e d a d m i -
rando la cima pintoresca de la roca Gapri 
y las peripecias del Vesubio, que promet ía 
el especláculode una i rupcion. Pensando en 
sus servicios ái i les y secretos que hasta e n -
tonces se quedaban en palabras , se decía 
que el incidente del p a r a d o r Pino valia mas 
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que todas las comisiones, p u t s nunc» 
agradecen como se debe sea cual fuere ol 
éxito que tengan. 

En este momento pasó junto á nuestra 
caballero un personaje embozado en su ca-
pa hasta los ojos, y á la esquina de una ca-
lle sombría pronuueió en voz baja y tono 
misterioso estas palabras: Cario Leopoldo. 
El desconocido se paró en seguida, y no re -
cibiendo respuesta se alejó corriendo. Jua-
nillo, que habia observado ya el gusto de 
ciertos meridionales por darse el aire de 
conspiradores, tomó á este hombre por un 
orijinal; pero en seguida ie vino la idea de 
que las palabras pronunciadas en vos, baja 
podian ser la contraseña de una conspira-
ción verdadera. Para asegurarse de el!< bus-
có otro personajedela misma apariencia que 
ei primero, y vió uno no menos misterioso 
y embozado que el precedente; y sin espe-
rar A que este hombre le hablase, le dijo é 
tre« pasos de distancia: 

—\Carlo-Leopoldo\ 
—¡Vico-Carminiello!—respondió el pa-

leante. 
Ei desconocida tomó á Juan por el b r a -

to, y llevándole debajo de la arboleda, le 
dijo: 

—Todo va bien; *rss de cien perssnas 
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del complófc han llegado osla m a ñ a n a , y m a -
ñana llegarán o t ros t a n t o s . Veinte fami l ias 
rln las mas p r inc ipa les <le N A ' o l e s e n t r a n e n 
la conspi rac ión, v nos p r o c u r a r á n la o c a -
gion de m a l a r al r e y . N"s r e u n i r e m o s ej>ta 
Ho he k las doce cerca de a iuí en la c a l l e -
juela l l amada Vico-Carminiello. «.«> dejé is 
de concur» i r . Se os d a r a un n á l u m d e f ra i l e 
para d i s f raz , a r m a s , o t r j con t r a seña é i n s -
t rucc iones . 

—¿A media noch<\ en Vico -Carmin ie -
llo?—dijo Juan ;—no se m e niv i d a t á . 

CAPITULO XIII. 
El jóven rey Fel ipe V era un p t l n c i p e 

f n d e h l e , de ccSlui i ihreS dulo» s y fíe un ca -
rárter infer ior á las c i reu^ tanc ias en q u e la 
sue r t e y nai . imiento I" h a l i a i colocado. 
No h a t u i a o c u p a u o d o s años el t rono ile Ks-
p*ñ« , s i su r h u e l o Lui- XIV no huMese (¡as-
tado po r conservarle l.i corona lodo el d i ' 
ñero y la s ang re de Ft am i . con una p r o f u -
sion v e r d a d e r a m e n t e te<l ; fie m a n a r a q u e 
pusieron la Franc ia y la España a dos d e d o s 
de su pérd ida . 

Luis XIV habia env i ado t r e s e jérc i tos á 
la ves para sos tener el t r o n o d e su n ie to ; 
la guer ra de los t r ece años no es taba a u n m a s 
q u e en su prólogo, pero las poteuc ias i n t e -
r n a d a » hacían p r e sa j i a r con sus p r e p a r a t i -
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vos ó int r igas que suceder ían g randes d e s -
grac ias . Habiendo apaciguado Felipe V la 
sedición de Ñapóles .se mos t raba á s :s h a b i -
t a n t e s para complacer les dando f ies tas en 
las que no se aprecia mas qu< un momen to , 
y s in t iendo en el fondo de su a lma la s e p a -
ración de su muje r y la falta de t r anqu i l i -
d a d . Por « i r a pai t e sent ia mas pesar «pie 
e s p u m o por las g u e n v s que iban a a b r a s a r 
toda la h u r o p a por su causa , pues no d e j a -
ba de t ene r va lo r . 

Eran las dos de la t a rde , cuando J u ^ n 
llegó á los aposentos ocupados en palacio 
por ei s eñor de Marchin; el mariscal e s t aba 
comiendo . 

— S e ñ o r , — le dijo J u a n , — m i e n t r a s 
q u e yo o*AÓ h ab l an lo, pensad en lo q u e 
se debe hacer , pues va en ello .a vida del 
r e v . 

N u e s ' r o cabal lero contó su a v e n t u r a 
de ia Vi la Real; como habia salud > el s e -
cre to f íe los con ju rados y ei lugar de su r e u -
nion. (1) 

(1) Aunque la crónica de Juan el Tro-
vador no es mas que un cuen to p o p u -
l a r , parece acorde con las memor ias de 
aque l t iempo re la t ivas á la conspi rac ión 
del barón de lsola con t ra la vida de Fel i -
p eV. 
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El i - ñ o r d e M a r c b i n se levantó de la me-

s a , y dijo: 
—Mi j ó v e n a m i g o ; si o t ro c u a l q u i e r a m e 

Viniese á c o n t a r esa no t i c ia , tomari.» i n -
formes ma» á m p l i o s ; pero tene i» u n a c i e r l o 
niuy o i . h o s o y v a m o s á correr j u n t o s a l 
cuarto del r e y . 

E> a p o s e n t ó de l mar i sca l e s t a b a s i t u a d o 
dftniru d e pa lac io , y el e m b a j a d o r e n v i ó á 
pedir i n m e d i a t a m e n t e una audienc ia a F e -
line V para un HS i n t o u r j e n t l s i m o . Un p * -
ge v i n o poco d e s p u e s á b u s c a r ;.l ma»¡»< a l 
para c o n d u c i r l e por los c o r r e d o r e s s e c i e o s 
al cuai 10 del r e y . El e m b a j a d o r e n t r o s a l o y . 
dejó en la a n t e c á m a r a á Jual l i lb ; pero <d 
c i lio d e u n c u a r t o d e hora v i n o t i j e n i i l -
h o m b e e d e s e r v i c i o á b u s c a r ai c a b a l l e r o d a 
C e r d a g n e , y ta m i d e n fué i n t r o d u c i d o en la 
real c a m a i a . N<> hahia c o n el rey m «i» que. 
cuatro p e r s o n a s : el s e ñ o r d e Mareh in , el 
señor d e l . i o b v i b e . tuiii .uliiT del e j érc i to e s -
pañol , y l o s d o s s e ñ o r e s e s p a ñ o l e s s e c r e t a -
rios de d e c r e t o s . Fe ipe V e s t a b a s e n t a d o 
j u n t o á una m e s a a p o y á n d o s e eu el c o d o c o n 
aire s o ñ o l i e n t o . 

—•Si todo e s o n o e s u n c u e n t o , — d e c í a el 
r e y , — v e o c l a r a m e n t e q u e la c o r l e d e V i e n a 
e n g a ñ a á los i ta l ianos p r o m e t i e n d o la i n d e -
p e n d e n c i a de l re ino d e Nápo!?s ; p e r o «ae 

> 
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cues ta m u c h o cre^r q u e l a s j e n t e s de e s t e 
pais qu ie ran a s e s i n a r m e c u a n d o es toy c o l -
m á n d o l e s d e g rac ias , c u a n d o olvido s u s 
i n j u r i a s y pe rdono á (os ma3 c u l p a b l e s . 
Me r e p u g n a b a el l ene r q u e cas t igar , p u e s 
no h.ibia venido a q u í m a s q u e para p e r -
d o n a r . 

. — V . M. c o m p r e n d e r á en seguida q u e el 
golpe v iene d e ! é ¡o s ,—di j i el señor de Mar -
c h i n ; — y d e s c u b r i r á la m a n o d e Aus t r ia ; 
y si luego emplea V. M. la c lemencia con ios 
i ta l ianos seduc idosy engañados , t a n t a bon-
d a d sel lará vues t r a g lor ia . 

E i mar iscal hizo seña á J u a n pa ra q u e se 
acercase , y le rogó q u e con t á r a su a v e n t u -
ra m i n u c i o s a m e n t e . Los dos secre tar ios del 
de spacho hab la ron al rey en españo l con 
m u c h o ca lo r , y Felipe V respond ió : 

— E n efeeto, veo q u e p u e d o ser sóri*. 
Dad las ó rdenes opoi t u n a s para q u e se c e r -
q u e la cal le indicada inmed ia t amer i i >; i n -
t e r rogad á L s pe r sonas q u e se a r r e s t e n en 
el la , pero no qu ie ro t o r m e n t o s ni supl ic ios . 
Gomo es preciso o b r a r sin t a r d a n z a , p<»<ieis 
p a r t i r , s» ñores ; d t j a r e m o s l a c o r r e s p o n d e n -
cia para o t ra ho ra . 

El señor ríe Marchin sa ludó »1 rey y salió 
seguida de J u a n . 
• Caballero de Ctrdagne,—dijof l l m a r i s -
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eal,—Volveos á casa y no salgáis has ta q u e 
yo os llame como tes«igo. 

El test imonio d e J u a n no fué necesar io 
para de scubr i r la ve rdad , pues l o s j e ' e s d e 
ja conjuración fueron a r r e s t ados en una c a -
sa de Vico Gnrminiel lo y confesaron todo 
el p lan . Un lacayo de la e m b a j a d a vino 
á b u s c a r á J j a n á cosa de la una d e la 
ñoclo». 

— ¡ P a r d a l — e s c l a m ó ei mar isca l v i é n -
dole e n t r a r , — m i jévei . amigu i lo , ya es tá is 
en ca r re ra ; m a ñ a n a va á e s t a ' l a r una t e m -
pestad q u e hará ru ido en toda la E u r o p a . 
El p r e t end ien t e de Aus t r i i p ie rde su causa 
Valiéndose de e sped ien tes a b o m i n a b l e » , y 
el d e s c u b r i m i e n t o d e ese proyec to de a s e -
s ina to , p roduc i rá una indignación j e n e -
r a l . Estoy e spe rando á lus señores s e c r e -
ta r ios del despacho po rquo qu i e r en h a b l a -
ros y no m e s o r p r e n d e r á si os e m p l e a n 
en a lguna misión i m p o r t a n t e , p u e s van 
k espedi r se cor reos á R o m a , Florencia y 
Parma , d o n d e se sabe ya que t i ene r a m o s 
es* árbol . 

Los dos secre tar ios l legaron en efecto, y 
a c a b a b a n de sabe r por u n o d e los c o n j u -
r a d o s q u e el b a r o n de Isola era el jefe de 
Ja conspiración, y se ba i laba de embajá» 
doy e n Rom», E* rey q h e r i s deoeabri? ffes 
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in t r igas de es te e m b a j idor , ex i j iendosu ar-
res to y (a ocupacion de sus papeles por el 
e m b a j a d o r d e E s p a ñ a o e r c a de C lemen te XI. 
Para es»ta misión era preciso una persona des-
conocida cuya llegada no desper t a se sospe-
chas en el Vaticano, y sobre iodo se necesi-
t aba que esta persona fuesá en es t r e ino d i -
l i jente , y q u e el a r re s to y ia ocupación 
de papeles se hiciesen an t e s q u llegára á 
Roma el run inr de ia conspirac ión d e s -
c u b i e n a en Ñapóles Se - había p e n s a -
do en n u e n r o cabal lero , p o r q u e so f i -
sonomía i ine ' i j eu te habia chocado a Felipa 
V mismo. 

Juani l lo no se a r r ed ró por Jas d i f j c u ' U -
des de la empre sa ; se le en t regaron d e s -
pachos para d iversas personas; un t i tu lo 
de secretario con ejercicio de decre tos , y 
poderes estraordinar ios en 0¿¡rtas sel ladas 
> firmadas por Felipe V, a compañadas do 
200 doblones en oro. Apenas a c a b a b a de 
recibir las instrucciones verba les de los dos 
secre tar ios ue S. M., e n t r ó en el pat io de 
palacio un coche de v ia je con t res cabal los 
d e pos ta . • 

—Adiós , mi jóven amigo;—di jo el señor 
de Marcbin á J u a n . — N o d u d o q u e cumpl i -
réis la misión á las mil marav i l l a s ; llegad 
á Roma eomo un re lámpago , y bacóos út i l . 
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Mo alegro infinito cont r ibu i r á que h«gai» 
fortuna, pero no olvidéis «I servir al rey 
de España que me perler.eceis. 

—Siempre vuesi.ro, s j ñ o r mar i sca l .— 
respoouió Juao ,—con un cuerpo y b i e -
nes. 

FIN DEI,TOMO PRIMERO. 
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CAPITULO X I » . 

Conve r t ido n u e s t r o caba l le ro r e p e n t i n a -
m e n t e en secretario, s u b i ó al coche y p a r -
t ió. Como debia finjir q u e v i a j a b a por s u 
gusto, se dir i j ió desde luego á la cal le d e 
Chiaya , t omó s u s b a g a j e s y c o n t r a t ó u n o 
de sus lacayos pa ra a c o m p a ñ a r l e á R o m a ; 
pagó en seguida su gas to en la posada , 
hizo m o n t a r en el p e s c a n t e d e la silla de 
posta á su lacayo, y dió ó r d e n al post i l ion 
de rebentar \os caba l los , como se dice en 
Nápoles c u a n d o se q u i e r e c a m i n a r m u y r á -
p idamen te . 

La noche e s t a b a oscura y el cielo c u b i e r -
to de n u b e s ; á la sal ida d e la c iudad por la 
puerta de C a p u a , u n r e l á m p a g o seguido d e 
un terrible t r u e n o a s u s t ó los c a b a l b s y se 
desbocaron. J u a n sacó la cabeza por la v e n -
tanilla de la po r t ezue la y mi ró al post i l ion, 
pe ro le vió firme en s u s e s t r i b o s d i r i j i e n d o 
sus caballos con s e r en idad . El c a r r u a j e ro-
daba con una rap idez e s p a n t o s a ; el lacayo 
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g r i t aba desde lo alto del pescan te , perocomo 
no hacia mas que an imar los cabal los con 
susgr i tos agudos , scschil l idos se cambiaron 
m u y p r o u t o e n j e m i d o s a c o m p a ñ a a o s d e s u s -
piros, sin cesar de san t iguarse . Juani l lo p e r -
cibió q u e el postil ion pasaba d e l a n t e d e los 
relevos de .4 versa y Capua ; quiso l l a m a r , 
pero en este momento pareció quo los c a b a -
llos se desbocaban con m a s f u r i a . 

La silla de posta se pa ró finalmente; e l 
lacayo saltó del pescante , ab r ió la p o r t e -
euela y suplicó á su amo q u e no caminase 
m a s en aquel coche hechizado. 

—Dónde es t amos?—pregun tó J u a n . 
—Eti_Mola di Gaeta . 
— ¿ E s posible?—repuso J u a n . — ¡ C ó m o ! 

¿hemos corr ido cinco relevos e n menos de 
dos horas con los mismos caballos? 

—¿Eso le admira á V. E .?—dijo el pos -
t i l ion .—Pues si Su Escelencia m e lo h u b i e -
se mandado , le hub ie ra l levado sin p a r a r 
has ta Terrac ina y aun m a s lejos. 

Mirando J u a n con atención al q u e h a b l a -
b a de esta m a n e r a , vió q u e no era u n pos t i -
lion ordinar io , le pareció que habia vis to ya 
otra vez aquel la e s t raña f igura . La talla 
elevada de este h o m b r e , su e s t r emada fla-
queza y el bril lo fosfórico de s u s ojos, p a -
recía q u e debían per tenecer á a lgún s ú b d i -



to de Potamogeiton. 
—Tu rostro no me es dcscoaocido,—la 

diioJuanilIo. 
—Ya he tenido el honor de hacer un v ia -

je por mar con V. E . ; yo hacia parle de la 
tr ipulación del bergantin de Por t -Vendres . 

—En efecto, me acuerdo de esa chaque-
tilla encarnada, esas botas á lo marino y 
esos gregüescos de piel; eres tan buen co -
chero como intrépido marino. 

— E s preciso saber un poco de todo. 
—¿Podríais l levarme á Roma con el mis-

mo paso que hace poco? 
—Mis caballos y yo no podemos rehusar 

nada á V . E.—respondió el post i l ion.— 
¿Donde quiere Su Escelencia que paremos 
en l legando á Roma? ¿en la embajada de 

E - ¿ Q u i ó n : t e ha dicho e s o ? - e s c l a m ó 

1 U ü ¡ O h l No temáis nada; los secretos de 
V . E . no serán revelados, pues no los ne 
sabido en las antecámaras. 

- M o n s e ñ o r , - d i j o el lacayo napolitano, 
—por la Virgen Santísima, no suba Su b s -
celencia en ese coche encentado con esos 
caballos poseídos del demonio. Ese posti on 
es algún jettatore\ no hay que pasar• a e 
noche por las rocas de Terracma, porque 
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a n d a n ladrones; m a n d a d al menos que se 

s o n r W F r d Í " L a S m u j e r e s ^ esa c iudad 
son m u y he rmosas y m u y a m a b l e s ; s i V . E 
^ l l l e T r § n r m e q u e l l e v e a , 8 u n billete a a lguna de e l las . . . m m ) 
í n ^ l C á l l a t e ' b r ibonzue lo l—in te r rumpió 
J u a n , — y p a r t a m o s sin perder t iempo. a 

a i i n i W l 0 D S a I t ó e n s u a b a l l o con la 
aj i l idad de un mono, el lacayo volvió á s u -
á n n l n e S c a D . t e C o n e l 8 i r 0 d t i u n Paciente 

S e , d a n , v a ( l u e t a s . Y los cabal los 
C f 0 Q 8 Í a , o p e - A l c a b o d e una medía 
na t a n 6 , ? ^ F o S d Y I a S , r o c a s d e T e r r a c i ! 

p t n i c l í d e l n a P ° , i t a D ° ; a l pasa r por 
los . I n Terracina las h e r r a d u r a s de 
r h l n ^ c a , l 0 S b l c , e r ? n b r i U a r m í I | a r e s de 
ch spas , y en seguida rodó el coche por la 
an t igua calzada romana q u e a t raviesa las 
a g u n a s p o n t i n a s . Viendo J u a n en de r redor 

suyo prados inundados , canales y p l an ta s 

tec to ía a S ' S 9 l u d Ó , 0 S d o m i n í o s su p r o -
El horizonte empezaba á esclarecerse 

oaanao nues t ro cabal lero salió de las l a g u -
n a s pont inas ; dejó Yelletr i á s u derecha8 y 
pasó r á p i d a m e n t e por Albano; no t u v o 

b r p T ° a
m a S q , U e p a r a e c h a r U D a a jeada s o -

ero* d f i f U e d ? C t 0 S a r r u i n a d o s Y los s e p u l -
cros de la via Apia, y en t ró en Roma por la 



puer ta de san Juan de L e t r a n . La mi tad de 
la ciudad es taba sumerg ida en el sueño ; 
el postilion dejó ir los cabal los al t ro te pa-
ra dejar al cabal lero a d m i r a r á su gus to 
las calles, las p lazas , los obeliscos, las 
fuentes y las i n n u m e r a b ' e s iglesias de la 
capital del m u n d o cr is t iano. Se llegó por 
fin á la plaza de E s p a ñ a , que toma su n o m -
bre d e un palacio comprado por Fel ipe II. 

Juani l lo p resen tó al por tero de la e m b a -
jada española su t í tu lo de seeretario de de-
cretos, é i n m e d i a t a m e n t e fué in t roduc ido 
e n el aposento del e m b a j a d o r q u e se h a l l a -
ba aun en la c a m a . Al l e e r l o s despachos 
del t e y . el e m b a j a d o r d e España hizo m u -
chas esc lamaciones de so rpresa , y di jo en 
fin: 

— E s t e es un a sun to m a y delicado, pero 
las órdenes son formales y seguiré las i n s -
trucciones de S . M. ¿Para quién m a s t raé i s 
otras ca r t a s , jóven caballero? 

—Para el ca rdena l de Bouillon y para S . 
S. Clemente XI . 

—Pues en tonces corred á casa del c a r -
denal; yo iré allá den t ro de pocos minu tos 
y los tres jun tos i remos al Vat icano. Es 
preciso obrar con p ron t i t ud y vigor. 

Un lacayo déla e m b a j a d a condujo á J u a -
nillo á la calle del Corso, donde vivia el 
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cardena l de Bouillon. Es t e i lus t re prelado 
es taba en su oratorio, y recibió en él al e n -
viado de Felipe V; Juan le entregó la car ta 
del r ey y la del señor de Marchin. El v e -
ne rab le cardena l en t ró en mucho cuidado 
leyendo la larga y c i rcuns tanciada relación 
3 u e hacia el mariscal de la conjuración 

escubier ta ; p r egun tó a u n a lgunos detal les 
nues t ro cabal lero , volvió á leer los d e s -

pachos, y se puso á medi ta r . 
. —Comprendo y part ic ipo de la indigna-

ción q u e s iente el mariscal con t r a los a u t o -
res del complo t ,—di jo el c a r d e n a l , — y no 
d u d o que S. S . se horror izará ; pero no sé 
si será posible lo que desea el rey de E s -
p a ñ a . Es tamos aquí en un terr i tor io n e u -
t ra l y hacer a r r e s t a r al e m b a j a d o r del e m -
pe rado r . . . me parece contrar io al derecho 
de jen tes ; sin embargo , veremos lo q u e d i -
ce el Padre Santo . 

El emba jador de España t a r d ó m u y poco 
en venir á buscar á Juan y al ca rdena l ; s u -
b ieron los t r e s á su coche y marcha ron al 
Vaticano. Muchos cardenales y g randes s e -
ñores e spe raban ya que se levantase el Pa -
Ea; unos cr iados pasaron acompañando al 

a rbero , y el emba jador de España l lamó á 
pa r t e á uno de ellos y le habló en voz b a -
ja. El cr iado saludó con aire respe tuoso , 
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presen tando con j es to e s p r e s i v o s u m a n o 
ab ie r t a , e n la c u a l el e m b a j a d o r d e E s p a ñ a 
deslizó a lgunos d o b l o n e s . Al c a b o d e c inco 
minutos parec ió u n a a y u d a d e c á m a r a en 
el salon h a c i e n d o seña al e m b a j a d o r p a r a 
que e n t r a s e ; pe ro no de jó d e s a l u d a r con el 
mismo j e s to e sp re s ivo y rec ib ió t a m b i é n s u 
p rop ina . El c a r d e n a l de Boui l lon r e s p o n -
dió al s a l u d o con u n a m i r a d a d e desp rec io , 
que d e t u v o la m a n o p r o n t a á r ec ib i r ; y en 
cuan to á n u e s t r o caba l l e ro , como no ten ia 
g r aude apa r i enc i a con s u t r a j e d e v i a j e ro , 
se juzgó inú t i l d i r i j i r le aque l lo s c u m p l i -
mien tos d e m a s i a d o c a r o s p a r a é l . A la 
p u e r t a del g a b i n e t e d e S . S . b a j ó el u j i e r 
de serv ic io su b a s t ó n b l a n c o , d e c l a r a n d o 
que el giovinelto no podia e n t r a r con s u s 
Eminenc ias . 

— P a e s e n t o n c e s d a d m e v u e s t r o s d e s p a -
chos ,—di jo el e m b a j a d o r á J u a n , — y o los 
en t regaré á S. S . , y e s p e r a d a q u í h a s t a q u e 
se os l l ame ; si e s necesa r io . 

Apenas se h a b i a n p a s a d o ve in t e m i n u t o s , 
cuando s u s E m i n e n c i a s sa l ían con r o s t r o s 
abatidos. 

— ¡ E s t a b a s e g u r o d e e l l o l — e s c l a m ó ei 
cardenal d e B o u i l l o n ; — S u S a n t i d a d a c a b a 
d e desplegar eu es ta conversac ión t o d a s las 
cualidades o p u e s t a s d e s u c a r á c t e r . Ha 



— 12 — * 
most rado su impasibi l idad leyendo la car ta 
uu pocc seca del rey sin d a r la menor se -
ñal de emoción . Ha usado de discreción, 
conduc iéndonos á una galería bajo el p r e -
tes to de h a c e m o s ver un cuadro . Ha h e -
cho a la rde de su ciencia, hab iéndonos en 
lat in elegante y correcto, y no se ha d e s -
cuidado en m o s t r a r m e su agradecimiento 
por haber c o n t r i b u i d o á su elección. Su d e -
c lamación con t r a los asesinos era un gr i to 
de indignación digno de un Pontífice, y creo 
s incero el d isgus to espresado sobre la p r e -
sencia del ba rón de Isola en Roma; pero tan 
luego como h a b l a m o s de a r r e s t a r l e , a p a r e -
ció el soberano tempora l : ¡«Un enviadoo.íi-
c ia l !—nos ha d icho ,—señores , me p o n -
dr ía is mal con el imper io ; bacedle a r r e s t a r 
vosotros mismos , si os atreveis .» 

— Y a u n , — d i j o el e m b a j a d o r , — s i e s t a -
viese uno seguro de descubr i r en sus p a p e -
les las p r u e b a s de la con ju rac ión ; . . . dado el 
go lpe . . . el Aus t r ia se ca l l a r ía ; . . . pero ¿están 
en su casa esas p ruebas? 

— E n su casa e s t á n , — dijo J u a n . 
— E s m u y p r o b a b l e , — r e p u s o el e m b a j a -

d o r , — y sin embargo , como dioe Clemente 
XI, yo no me a t revo . 

—Ni yo ,—añadió el ca rdena l d e Boui -
llon. 
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—¿Y porqué no me a t rever ía yo?—dijo 

nuestro caba l le ro .—Dadme una docena de 
hombres y a r m a s , y traigo los papeles del 
barón de l so laen un momen to . Si no se e n -
cuentra nada me desaprobá i s , y p u u t o con-
cluido. 

—¡Marchemosl—esclamó el e m b a j o r ; e s -
te jóven ha cor tado el nudo gordiano. 

CAPITULO XIV. 

La crónica italiana de Giovanni ü Trova-
tore cuenta la anédoc ta del barón de lsola 
de la misma mane ra q u e los his tor iadores , 
con corta diferencia en los deta l les . Según 
la leyenda popu la r , J u a n penet ró en casa 
del emba jador de Austr ia acompañado de 
una docena de diablos vest idos de paño e n -
carnado y p i e l , que no se volvieron á ver en 
Roma despues de la espedicion. Añado q u e 
el conspirador quiso resis t i rse; que a p u n t ó 
á Juan con una pistola, pero q u e no salió el 
tiro porque el a rma es taba hechizada por la 
presencia de los esp í r i tus , El resto es tá p e r -
fectamente acorde con las memor ias c o n -
temporáneas. 

Nuestro cabal lero halló en casa del barón 
de lsola una ca ja con secretos q u e se hizo 
pedazos, y en la q u e se encon t ra ron todos 
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los documentos y correspondencias r e l a t i -
vas al complot con t ra la vida de Felipe Y. 
Estos documentos fueron deposi tados e n t r e 
las manos del Papa , q u e no juzgó ya n e c e -
sario g u a r d a r silencio: echó de Roma al 
á j en t e aus t r íaco y manifestó a l t amen te su 
indignación. Inspiró t an to horror á todos 
los q u e co es taban en la conspiración, q u e 
el emperador Leopoldo I no se atrevió á 
que ja r se del proceder un poco violento q u e 
se habia tenido con el barón de Isola. Es te 
escándalo hizo mucho perjuicio á la cansa 
del a r c h i d u q u e Cárlos, pero la guerra de 
sucesión de España no dejó por eso de p r o -
segui ise con igual a rdor . 

Duran te este t i empo se a r res taba á los 
conspi radores de Nápoles y se depor ta ron á 
las Indias los mas compromet idos ; los r e s -
t an t e s fueron perdonados , y Felipe V, para 
m o s t r a r el olvido de la ofensa de una m a n e -
ra inequívoca, íormó dos compañías i t a l i a -
nas y les confió la guardia de palacio. 

En la córte de España se aprobó mucho 
el vigor y act ividad q u e desplegó nues t ro 
cabal lero en su espedicion contra el b a r ó n 
de lsola. La secretar ía del despacho le e n -
vió nuevas ca r t as credenciales del r ey c o n -
firmándole sus poderes es t raordinar ios ; y 
hab iendo recibido el e m b a j a d o r de Roma 
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orden espresa para q u e se e n t e n d i e s e con 
él en todas las cosas, J u a n se hal ló s ú b i t a -
mente conve r t ido en u n a especie d e g r a n 
señor, un p e r s o n a j e mis ter ioso r eves t i do d e 
un ca rác te r p a r t i c u l a r , m a s a v a n z a d o q u e 
los ot ros en los sec re tos d e E s t a d o , al s e r -
vicio de la potencia q u e p a s a b a por la m a s 
rica d e E u r o p a , la m a s háb i l po r t r ad ic ión 
V la m a s p r o f u n d a en pol í t ica . Como la E s -
paña quer ía e s t a r b ien s e rv ida , pagaba b ien 
á s u s a j en tes ; n u e s t r o caba l l e ro o c u p a b a 
u n a h e r m o s a habi tac ión en el palacio d e la 
e m b a j a d a , t en ia un coche á s u s ó r d e n e s y 
se le t r a t a b a con t a n t a cons iderac ión como 
magnif icencia . No l l e v a b a m a s q u e ves t idos 
de terciopelo y seda , y f r e c u e n t a b a las c a -
sas de los c a r d e n a l e s y l a s d e las g r a n d e s 
señoras ; pe ro lo q u e le e n c a n t a b a s o b r e t o -
do e ra el v ivi r en u n a capital d o n d e l a s m a -
ravillas del a r t e y el lu jo se o s t e n t a b a n con 
tanta p ro fus ion , d o n d e los pies no t o c a b a n 
una p iedra q u e no fuese un r ecue rdo h i s t ó -
rico, d o n d e la v i s ta no ha l l aba u n m o n u -
mento q u e no l levase u n n o m b r e g l a n d e y 
despertase p e n s a m i e n t o s e l evados . 

Desde la f u e n t e de Egira h a s t a la capi l la 
d e S i s t o V, R o m a p r e s e n t a b a u n c u a d r o 
sinóptico de la h is tor ia del m u n d o ; la o c a -
sion era preciosa p a r a q u e J u a n hic iese s u 
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educac ión , y supo ap rovecha r l a . C o m p r a -
ba l ibros, en los cuales , su memoria de diez 
y ocho anos se ins t ruía con mas avidez 
que método , pero sin embargo sacaba m u -
cho f ru to de sus paseos solitarios. La cór te 
de España le de jaba en Roma, sin o lv idar -
le; y permaneció allí por espacio de un año 
s iempre m u y obsequiado por el emba jador 
y recibiendo de vez en cuando las fe l i -
citaciones epis to lares del señor de Mar -
ch in . 

Nues t ro héroe, pues, tenia la vida de un 
curioso, y no deseaba cambio a lguno en su 
exis tencia . Visitaba los m o n u m e n t o s por 
la m a ñ a n a , corría los salones por la noche, 
oía la mejor música de iglesia del m u n d o , 
y no necesi taba m a s que abr i r los ojos y 
apl icar los oídos para ev i ta r el fastidio. Una 
noche había g r a n d e reunion en casa del so-
br ino del Tapa, y notó un jóven cabal lero 
y una hermosa señori ta q u e h a b l a b a n 
j un to s en un r incón , y d e qu ienes parecía 
que se s epa raban de intento pa ra dejar les 
m a y o r l ibe r t ad . Juani l lo p r e g u n t ó quién 
era aque l señor tan favorecido, y le r e s p o n -
dieron ser un novio que iba m u y pron to á 
casarse con la rica y hermosa persona á 
qu ien hab laba con t an to interés . J u a n no co-
nocía el de tes tab le sen t imien to de ia e n v i -
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fJia, pero la d icha d e tquel la pare ja a moroso 
le causó una t u r b a c i ó n inso t io r t ah le . Vol-
vió a su casa t r a s p a l a d o d e dolor y no p u d o 
dormi r , de m a n e r a q u e al din s igu ien te se 
levantó m u y t e m p r a n o y salió p.»ra b u s c a r 
alguna d i s t racc ión y d o m . n a r l a t r i s teza q u e 
le agoviab i . 

El acaso le c o n d u j o á S a n t a María la m a -
yor en el m o m e n t o en q u e se p a r a b a d e -
lante tie la p u e r t a d é l a iglesia u n a ca r roza 
an t i gua , cuy os h ie r ros d is locados , v las m o -
das p r i vadas d e grasa hacían u n ru ido in-
f e rna l . Un c r iado viejo y cojo a b r i ó l en -
t a m e n t e la por tezue la y desdob ló un largo 
es t r ibo d e cinco esca lones ; un h o m b r e , q u e 
podía t e n e r unos c i n c u e n t a a ñ o s , saltó de 
la car roza con precauc ión y paseó la vista 
a l rededor con ojos inqu ie tos y te rores . S u s 
espesas ce jas e n t r e c a n a s se a p r o x i m a r o n 
una á o t r a , y p e r m a n e c i ó indeciso s o b r e el 
estribo a n t e s de b a j a r á t i e r r a . S u s faccio-
nes m u y p r o n u n c i a d a s y el a rdo r de s u s ojos 
anunciaban una a lma trabajad*) por alguna 
pasión d e v o r a d o r a ; su s ves t idos á la moda 
del siglo pasado , su e spadón de (lecha y 
su s vuelos d e enca j e amar i l lo , c o m p l e t a b a n 
un personaje d igno d e figurar en un c u a -
dro d e Ci ravagio . En seguida ba jó del c a r -
ruaje una jóven de unos diez seis ¿Les . 

T o m . 11. 2 
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de una belleza tan p u r a q u e , en l aga r de l 
pincel d e Ca ravag io , hub i e r a sido necesario 
el d e Rafael pa ra r e p r o d u c i r s u s peí leccio-
n e s Es ta j ó v e n e s t a b a ves t ida de una tela 
tan t e r sa y tan s e m b r a d a de flores g l a n d e s , 
q u e se h u b i e r a pod ido hacer d e n í a un<tg 
co r t i na s ó f o r r a r un s< fá; pero otra vés de 
aque l l a m u r a l l a d e tela se pe rc ib í an a u n 
todas las g rac ia s del cuerpo mas flexible 
y e sbe l t o q u e se p u e d e i m a j i m . r . I I viejo 
caba l l e ro p r e s e n t ó á la jóven con a i re s o m -
brío su m3no c u b i e r t a d e un g u a n t e do 
Crispin; la señor i t a b a j ó con majestad a p o -
y á r d o s e e n la mano del v ie jo , y en s e g u i -
rla l e v a n t ó su velo negro , á >a moda d e 
F lo renc ia , y t o m ó el b r a i o del c a t a l l e r o 
para e n t r a r en ia iglesia. T r e s m e n d i -
gos quees taban s e n t a d o s en el pór t ico e sc l a -
maron: 

— ¡ B e n d i t o sea el v i e n t r e q u e h a l l evado 
esa v i rgen ! 

Y se o lv ida ron d e i m p o r t u n a r al «ofct/ í-
*imo signore con s u s súp l i ca s , ¡tanu» es el 
impe r io q u e t i ene la belleza sob re t i e sp í r i t u 
d e los i ta l ianos! 

En c u a n t o b n u e s t r o caba l l e ro , ad iv inó al 
m o m e n t o q u e vió á laseñoi i ta q u e la p»s¡on 
q u e d e v o r u b a el c o r e e n del viejo cabal le ro 
e ren los ce los ; y el p o d r e Juani l lo lo c o i n -
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prendió tan»o mejor . cuan to qne una chis-
pa salida de los g landes ojt>s negros de la 
jóven vino á e n e n n l e r un voican t u su co-
razón. Fué bien por su cu ' pa , pues en lu-
gar de huir el peligro, como hubiera hecho 
un caballero p r u d e n t e , se eolocó de l an t ede 
la pila del agua bendi ta para ofrecerle el 
agua, q u e tocó ella con la yema del dedo, 
dándole gr cies con una m n a d a melancól i -
ca en la q u e Juan leyó cien cosas d iversas , 
como el lasiidio, la optes ion , el despecho 
de ser guardada por un t i rano, las p r o m e -
sas nías dulces ?l til c r i a d o r que be presen-
tase, la esperanza de una condición mejor, 
y lodo lo q u e d o s hermosos ojos pueden de-
cir á diez y seis eños . . . Pero e&ias con j e tu -
ras t an elocuentes y t a ti p ron tas es taban 
moderadaj. pur el sen t imiento del pudor que 
anadia es la frase de r igor: «No abuséis de 
mi secreto.» 

Mientras que la jóven oia la misa reza -
da, Juan , de pies j u n t o á una co lumna , no 
la perdía de ^ista y seeuia con los ojos t o -
das sus ac t i tudes , b e b i m d o el veneno 
amoroso, como decía entonce» M. de C a m -
pislron, el poeta A la moda en F tanc ia , en 
sus adu iraliies t ra jeó las . La señori ta tuvo 
sus distracciones v volxió m a s de una ves 
la cabeza h&cia el lado donde es taba e! jó-
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ven f rancés de tan buena cara y q u e ia 
con templaba c<»n un aire tan pene t rado; 
pero fel izmente el celoso cabal ' e ro no per -
cibió nada , ocupado en hacer s u s devocio-
nes. 

La misa rezada no d u r ó mas q u e veinte 
m i n u t o s ; la pareja t*n mal compa j inada 
v o l \ i ó á > u b i r á su carroza dis locada, y S9 
aleló a r r a s t r a d a por dos caballos é t icos . 

Juan i l ' o sentía mucho no tener consigo 
al lacayo napo ' i ian » que era tan esper to ea 
Jos a s u n ' o s de galanter ía ; pero vió un m u -
chacho an Irajoso «¡costado j u n t o á la p a r e d , 
y t i rándole de la manga de la camisa , le 
dijo: 

— L e v á n t a t e , cor re t r a s de esa carroza 
vieja y vuelve á de. i rme donde vi ve ese se-
ñor que acaba de salir de la iglesia. 

— Es ¡nú ¡1,—respondió el p i l l u d o c e r -
rando los ojos. 

— T e d a r é un escudo de oro; a n d a , de s -
pácha te . 

— E s inút i l ,—repi t ió el m u c h a c h o , ' - d a d -
me el escudo de oro y di ré á su esceleucia 
quien es ese señor , donde vive, su país, SU 
nombre , su edad y su profesión 

—Pues habla p rou to ; aqu í es tá el e s c u -
do. 

— P u e s sepa su escelencia que el señor 
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de la carroza ^i»ja es un rico negoc ian te 
de Siena l l amado don G n m u Moniecut i ; 
di spues ile h a b e r « mplt-ado »u j u v e n t u d en 
barer f o r t u n a , se na e n a n . o t a d o p e r d i d a -
mente de su p r ima ca r t . a l , la be» im s* F l o -
ra , esa V e n u s q u e lia MPIO SU e.-celencia 
cojida de su t 'l 'azo. El M»j<> celoso se veia 
© b l i n d o en Siena á i ec i l>uá s u s consocios 
y cha lanes , y t e n i e n d o q u e le r obasen el 
tesoro d e su co ra ron rompió con lodos s u s 
amigos y v ino a v iv i r a Roma en un r i n -
cón. S u casa es la p a j a r e r a m a s or i j ina l 
que j a m á s baya e n c e r r a d o una pa loma ino-
cente ; toda-» las v e n t a n a s e s t án i; p i a d a s , y 
son necesa r i a s tanW.s c e r e m o n i a s p a a lo-
grar e u t r a r en ella q u e se m u e r e u n o de r i -
sa. Se ha hecho un agu je ro en la p u e r t a 
para q u e p u e d a p e n e t r a r por el l acayo 
cojo, y el p a n , la c a r n e , las l e g u m b r e s y 
demás se r ec ibe por la m a ñ a n a por d icho 
lacayo sin d e j a r p e n e t r a r e n el in te r ior á 
ningún m e r c a d e r ó r e v e n d e d o r . Has t a la 
lavandera m i s m a recibe y e n t r e g a la ropa 
por ese a g u j e r o , y a r reg la su s c u e n t a s con 
el ama d e gob ie rno , q u e es u n a h e r m a n a 
de leche de su a m o , t an r a ra y t an mala co-
mo él. En c u a n t o al p a t r o n , c u a n d o a l g u n o 
quiere hab la r l e , l e da su aud ienc ia en la c a -
be, pues ha j u r a d o q u e . nad ie e n t r a r á en 



su casa , ni hombro ni m u j e r , y pa r t i cu l a r -
fiQenis los jóvenes f ranceses , qu« son unos 
seductores tie much «chas, como él dice; de 
consiguiente su esee'.enoia no t iene m a s q u e 
presen ta rse 5 a b r i r l a boca para q u e le re-
c iban con cara de palo. Ha sido un peligro 
del cielo el que su escelencia haya podido 
v e r á la d iv inaF io ra . . . ¡U virgen l a c o n s u e -
le, pobre n i f u t pues para desor ien ta r á lo» 
enamorados , su celoso no la lleva nunca do» 
veces seguidas á h misma iglesia, l loy ha 
sido en San ta Maria la Mayor, y m a ñ a n a 
«erá acaso á San C e m e n t e Ó San Onofre , 6 
á San ta Cecilia; ¿quién sabe dóí .de será? 
¡hay t a n t a s iglesias en Roma! Pero d e s e -
guro no sera á san Luis de Franc ia , d o n d e 
van los compat r io tas de su escelencia. 
¡Cuántas veces he contado á jóvenes rico» 
y enamorados lo que acabo de con ta r á su 
Mceiem i / l ¡Guantas veré* he v í s t o r o n d a r 
y susp i ra r f iajo las mura l l a s sin ojos da esa 
casa a v a r a , y r enunc i a r finaimei.t-* á uno» 
amores imposibles! Si su escelencia es p r u -
den te , es te dia será dichoso para él y para 
mí ; (el encuen t ro de una hermosa j<Sven es 
muy felizj pero si su coraron ha sido h e r i -
d o . . . . ¡oh, acontente l amen tab l e ! mas !e 
valiera a su escelencia habe r encon t r ado a) 
diablo cara á cara! 
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—¿Paro Flora no es a u n la mu je r de don 

ífuino? 
—¡Todavía no ha podido resolverse 1» 

pohrecilla á decir el g ran síl 
Su padre ha m u e r t o sin dejar le r n o c h a -

vo; pero la fo r tuna no la consuela pa ra v i -
vir en los brazos helados de un viejo. jHe 
ahí el g ran secreto de su l angu idez l . . . pero 
al menos si ese viejo la de j a se gozar de su 
fortuna; si le diese los p laceres del lu jo , lo 
llevaría con paciencia ; pero por 'as p r o v i -
siones q u e en t r an en la casa por el agu je io 
de la pue r t a , se ve p e r f e c t a m e n t e la t r i s t e 
comid? que se hace en esa b a r r a c a . La ca r 
roía no es e legante ; los cabal los se m u e r e n 
de h a m b r e , y la bella jóven va vest ida co -
mo su a b u e l a . Un mar ido viejo, celoso y 
avaro, DO p rome te d ías felices y n o c h e s de 
miel; t enemos u n re f rán t r ans t ehe i iuo q u e 
dice: «La peor cosa del m u n d o e* una m a -
la cama,» y sin e m b a r g o , señor , do rmimos 
lobre pa ja . 

— e n q u é calle vive ese don Guiño? 
—Cerca de la pue r t a de IMisa i io , jut t to 

á la muralla, en el bar r io m a s uesier to de 
la ciudad; si su «scelencia va á paseo hácia 
aquel lado ve rá al m o m e n t o esa pt ieion, 
<jue nosotros l l amamos Casa ciecat p o r q u e 
n« tiene ventana*. Uó ahí todo lo q u e sé, 
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m o n s e ñ o r ; mil gracias por EU generos idad , 

«hora *DV á b e b . r u n a l imonada á la sa lud 
de su escelei cía. 

A pocos pasos de la p u e r t a de Belísario 
(hoy pue r t a Pii .ciana) de scubr ió J u a n en 
efecto una especie de c a m i n o q u e conduc ia 
lt la pa j a r e r a d o n d e e s t aba ence r r ada la 
bella F lo ra . N inguna habi tac ión de seres 
h u m a n o s habia merec ido me jo r el n o m b r e 
de Casa Ciega; pues , e s c e p t u a n d o la p u e r -
t a , rio se veía una sola a b e r t u r a q u e c a y e -
s e í la • a l ie . Müra l ' as e l evad i s imas r o d e a -
ban el j a r d í n , \ pa ra ha l la r un p u n t o q u e 
dominase esia for ta leza , era preciso ir á la' 
Tr in idad del Monte . Después d e h a b e r r o -
deado la habi tac ión mald ic iendo las p r e -
cauciones d e los celos, n u e s t r o caba l le ro se 
c o n t e n t ó con ap l i ca r el oido á la p u e r t a , no 
ha l l ando un a g u j e r o q u e le pe rmi t i e se p e -
n e t r a r con la v is ta . Oyó el r u i d o de la 
f uen t e q u e corr ía en el pat io como en casi 
todas las casas de R o m a , y u n c r iado q u e 
sin d u d a II naba en el-a a l g u n a s vasi jas . 
De r epen t e cesó el ru ido del agua , y n u e s -
t ro caba l le ro oyó e sc l amar al lacayo. 

— ¡ P o r vida de Baco / . . : ¿Qué significa e s -
to? ¿Háse vtslo j a m á s una cosa s e m e j a n t e ? 
La f u e n t e no qu ie re co r r e r , y tengo q u e 
Henar el b a ñ o de la señora , ¿qué ha r é? 
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¡Cuerpode Cr ispo! p a v a u n a b u e n a f u e n -
leí ti uente del di*M. l 

El cr iado siguió e c h a n d o pes tes c o n t r a la 
fuente , y a cabo por l l amar al c e c h e r o p a -
ra que niege q u e ta f u e n t e no c e n i a , el co -
chero l lamó al cocinero y el a m a «le gob ie r -
no q u e se a d m i r a r o n ó Hicieron n.il esc la-
macioneg, v dec id ieron q u e era preciso l la -
mar al an ó. Don Guiño b a j ó al pa t io , y el 
lacayo le d i jo : 

— S e ñ n r , la f u e n t e no co r r e . 
— i-eiá q u e el c o n d u c t o e s t á r o t o ú o b s -

t r u i d o , — r e s p o n d i ó é l . 
—¿Y á d o n d e l a v a r é mis v a s o s ? — p r e -

guntó el laca \ o. 
¿Y mis caba l los d ó n d e b e b e r á n ? 

— Y o oecesi to t a m b i é n agua ,—d i jo el co-
c inero . „ . . . . 

¿Y el b a ñ o d e la señora?—di jo el a m a 
de g< b i e r n o . 

—La señora no t o m a r á hoy su b a ñ o , — 
respondió don Guiño ,—y usted irá á b u s -
car *gua á la fuente inmediata. 

—iTraer el agua pa ra toda la c a s a l — e s -
clamo el l acayo C O J O , — á mi edad y h a l l á n -
dome tan e s t r o p e a d o . . . jy con e s t e ca lor ! 
¡Oh! no. señor., no hav q u e p e n s a r en eso. 

—En c u a n t o á m í , — d i j o el c o c h e r o , — 
no hay que p e n s a r en e*u, p o i q u e uo t e o g o 
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fuerzas para *Ho. 

. — Y yo,—di jo el coc ine ro ,—aunque l a -
t i e se fuerzas rehusar ía el hacerlo. Yo e m -
pleo el agua para el uso de los cr is t ianos y 
no para los cabal los; ¿lo ent iendo usted? 
cada cual su oficio. 

— V é abi lo que es el no quere r un rostro 
jóven en t r e todos los c r iados ,—di jo la vieja 
ama d e l l aves ;—eut re los cua t ro no v a l e -
mos un dedo de un jóven robus to , señor 
don Guiño; ¿y cómo hemos da tener f u e r -
zas negándonos el vino? 

—¡Cállese u s t ed !—in te r rumpió el p a -
t ron .—Me agrá la t ener nn lacayo cojo, un 
cochero viejo y un cocinero invá l ido; perQ 
me pasaria muy pronto sin una ama de l la-
ves borracha si no fuese usted la bija de 
mi nodi íza . Arréglense us tedes hoy como 
puedan para t raer el agua necesaria para 
el servicio, y r u m a n a se busca r án obrero* 
q u e vengan á componer la fuen te . 

A todas es las voces d iscordantes se 
mezcló muy luego la dulce voz de una 
jóven: 

—¿Qué hay pues?—pregun tó Flora des-
de la esca le ra . 

— Q u e uu corre la f uen t e ,—respond ió D. 
Quino. 

—¡Caro señor I — r e p u j o la jóven con to -
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«o armonio«o y t i e rno .—en esta estación 
yo no puedo pasa rme sin t omar baños . 

—¡Por san Guiño! —respondió el pa t ron , 
—por hoy no habrá boño, acabo de decir lo, 
esa es mi voluntad . 

—¡Ay, Dies inio. Dios mió!—repl icé la 
jóven cómo si c an l á r a una copla las t imosa, 
—¡no tomar b.iños en el rigor del v e r a -
no!. . . ¡es bas t an te para morirse u n o L . . . 
jYo s u c u m b o . . . yo me acabo . . . yo ceso de 
vivir! 

—Se le Hará á us ted \ i n*g re ,—di jo b rus -
camente D Guiño. 

—¡Vinagre!—esclamó la jóven pa teando 
de c ó l e r a , — ¡ v i n a g r e e u a n d . » p i d o a g u a f c e s -
cat . . . ¿Negarme el agua en Roma cuando 
los peí ros la t ienen á discreción? ¡Por 
Santa María • í f l as Plores, (pie me acordaré 
de ese proceder , señor D. Guipo! 

—¡Qué tercas sen las mm h .chas deSien-
nal—esclamó el p a t r o n . — C á l m e s e u s t ed , 
Flora; se le da rá agua , pues q u e así lo 
eiiie. 

L* bella Flora tomó una vox de contral to 
tan tuerte y tan te r r ib le por la indignación 
que le causaron • s ias pa lab ras , q u e todos 
los ecos de la casa se depes t i r ó n de su largo 
sueño. 

—¡fcxiiir el agua!—Jec ia la j óven ,—¡ese 
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es increíble! ¿pero no, señor don Guiño, yo 
no exi jo liad ; guárdese usu-d so agua y 
8U v inagre . ¡Por la pieii.U1 de la Vir^enl Se-
pa Usted (jue \ y estoy Cr.nsadade sus ninores 
deG «Sandro; que u.i cotazon está tan iei n i -
do para usted como esta ¿"asa ce losa . . . Os 
aborrezco, y para poder,eseapai me me a r -
rojaré al cuello del p r imer mozo de cordel 
q u e se me p resen te , ó de un soldado del 
Papa ,s i es preciso. 

—/Agua p ron to ! —esclamó el natron;-— 
¡pres to , un facthino con her radas! \ o mis -
mo iré hasta la fuen te Pau l ina . ¡Pronto, cor-
red, volad, t raed con q u é ahogarnos to-
dos ! . . . ¿Qué haces ah í , cojo del diablo? 
¿porqué no vas» á buscar agua [rara el baño 
de la señora? 

—Voy á buscar un faechi§o, s eño r ,—res -
pondió el cojo. 

Nues t ro cababa l le ro se reia c o n v u l s i v a -
men te con el oído c lavado á la p u e r t a ; y 
decia en t r e d ien tes . 

—¿Sois vos, Hydora , quien me socorre 
aun esta vez? t 0 h d icha! ¡oh encuen t ro v 
acaso f a v o r a b l e / . . . Yo seré el facchino, y 
veré á la señora . Es te paia iso . ce r rado her -
mé t i camen te , se abr i rá por fin;..,, s í . ea 
una grar ia de la ninfa mis ter iosa . I lvdora , 
agua ; hydria, c á m a r o . . . iDios mió! ía e s -
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poran ia t u r b a mi r a t ó n . . . mi c a b e i a so 
pierde. F i r m e n , pues ; bó aqu í el m o m e n t o 
de o b r a r . 

CAPITULO X V . 

N u e s t r o amigo J u a n se h a b r i a a p r o v e c h a -
do m u y puro de su mans ion en Italia si no 
hub ie se ba i lado el m e d i o d e s e d u c i r al c r ia -
do cojo del s eño r Guiño- Se puso e m -
boscado en* un r incón de la cai te d e s i e r -
ta t o m a n d o u n a a c t i t u d firme y u n 
ros t ro amenazador, con la e spada en u n a 
m a n o y u n í bols* bien p r o v i s t a en la 
o t r a , E l c r i ado venia co jeando á lo largo 
de la m u r a l l a , y una voz de ba jo le g r i tó d e 

r C — A l t o ahí cojo; t engo q u e h a b l a r t e . 
A! ver t i cojo >a espada se ai V- jó al suelo; 

pero con una mirada d e s<*l«.yo n o t ó l a b o l -
sa y el aspecto de es te ob j e to modificó su 
espanto. L v a n t ó s e , pues , sob re s u s p ie rnas 
torcidas, y d i jo : 

—Señor caba l l e ro , ¿como h«3 podida d e -
sagradar á su esceleneia? 

— E s c á c h a m e , — r e p u s o J u a n . — J D só 
m u y bien a d o n d e va«; t u p a t r o n t e env ía á 
busca r un facchino pa ra l l evar a g u a . Si qu ie -
res s e rv i rme , es ta bolsa es t u y a ; si no te 
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mato y te ent ier ro j u m e á la mura l l a . 

El pobre cojo, crédulo \ a s iu to al mismo 
t iempo, pero »ut>. e imio a m a n t e de su vida, 
no podia vaci lar . Miró á i>ut 8 ' ro cabal lero 
sonriendo, y comprend iendo q u e t i peligro 
no era g rande , nijo: 

—-Vies»ra esceienein t iene penas de c o r a -
zon, y lecompitd^z. o. pues ei amor es un 
t i rano muy g rande . Yo le se rv i ré , hagamos 
un c o n t r a t o . 

— E n esta bolsa hay doce escudos deoro , 
— r e p u s o J u a n . — Yo me voy á d i s í -azar de 
/ a a A / n o ; tú me inlrodo* irás en h casa de 
tu amo,y si consigo habla r con la bella Flo-
ra te d a t é mañana o t ro i doce escudos . 

—¡Que todos lo» santi s del aielo colmen á 
su fcscelencia de bembciontM No teneis q u e 
hacer mas q u e seguii me á casa de un Dar-
bero, p r imo mío, y allí le p res ta rá todo lo 
necesar io .Pero vamos p i v n i o . y g u a d é m o n o s 
de d e s p e r t a r las sospechas de D Guiño , 
pues el buen señor t iene unos ojos m u y ce-
losos. 

El cojo llevó á Juan á casa de su p r i -
mo el b a r b e r o , q u e por su profesión e s t aba 
a c o s t u m b r a d o á toda clase de in t r igas d e 
este j é u e r o . Nues t ro cabal lero se d e s n u d ó ; 
se le pres tó una camisa g ruesa , un calzón 
de le la , u n d u l a r o n , un gorro d e lana y 
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una correa de cuero q u e se echó al h o m b r o ; 
zapatos de búfalo con s u s cue rdas de c é ñ a -
me, y como la b l a n c u r a de su piel hubiera 
podido chocar para el c l ima, le f ro taron las 
f)iernas con polvo y ngoa suci* h a s t i d a r -
es el color necesar io , acr ibada la c e r e -

monia, Juan ibo se miró á un espejo, y 
tomando la n in rchade un e m p e r a d o r r o m a -
no, con el p u ñ o en la cadera y la c a b e -
za e rgu ida , según lo requ ie ree l empleo, es-
clamó: 

—\Andamio avante 1 
— A d e l a n t e , — l e p i u ó el b a r b e r o ; — s u es -

celencia sa ldrá bien, y le predigo luda clase 
de du lzu ras . 

El lacayo e n t r ó cojeando en la casa 
acompañado de su facchino d e c o n t r a b a n -
do; le dió dos eiradcis »ie made ra y un p a -
lo, mandándo le con tono imperioso q u e 
fuese á busca r agua al patio de una c»sa 
vecina pa ia el baño de la s t ñ o r a . C u a n d o 
nuestro cabal lero volvió con su carga ai 
hou.bro, encon t ró á d«>n Guiño instalado 
en el cuarto de Flora cerca del baño . 

—Estos mald i tos lacados hacen s iempre 
las cosas al r e v é s de lo q u e uno d e s e a , — 
m u r m u r ó el r e leso v ie jo .—¡Pues no ha ido 
á buscar t i facchino m a s j ó v c n de toda 
mal 
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— S e ñ o r a m o , — d i j o el co jo ,—ese moto 

es u n p o b r e idiota. Uno m a s viejo ser ia te» 
rnible, p o r q u e podr ía e n c a r g a r s e d e a lguna 
m i s i ó n . . . 

— E s i m p o s i b l e , — r e s p o n d i ó el p a t r o n . — 
Véte á la p u e r t a de la c a d e y c i é r r a l a con 
cu idado cada ve¡¡. q u e es te mozo e n t r e ó 
*alga. 

La he rmosa Flora de jó sob re la mesa un 
l ibro q u e t en ia en «a m a n o . \ volviendoSUS 
h e r m o s o s < j >s hacia ei faccbino le m i r ó con 
aire compas ivo <1 i i-mdo q u e e r a m u c h a 
l ás t ima q u e fuese i.ti «t i . 

J u a n volvió co» su s e g u n d a carga d e 
agua , y s u b n lenta n e n t e la esca lera d i s c u r -
r i endo e n medio para a p a r t a r el viejo incó-
modo , c u a n d o • I c r iado rojo se puso 8 g r i t a r 
como un desespera lo d ic iendo: 

— S e ñ o r , s eño r , venga us t ed p r o n t o ; el 
c o n d u c t o d e la f u e n t e es tá ro to , el agua 
cor re por la hih<¡ot**ca. y los l ibros van á 
e c h a r s e á p e r d e r . ¡Ay, Du-s mió, q u é f u e n -
te t an i n f e rna l ! 

D. Gu iño bajó r á p i d a m e n t e la e sca le ra , y 
Juan i l lo se a r ro jó i n m e d i a t a m e n t e á los pies 
d e la jóven diciendo; 

—¡Divina F lo ra ! t enga u s t ed p iedad de 
uu p o b r e caba l l e ro q u e se m u e r e de a m o r 
por u s t e d ; no s o y . t u facchino ni u n idiota, 
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sino Juan de Cerdagne, f rancés . La vi á 
usted esta m a ñ a n a oyendo misa en santa 
Maria la Mayor , y desde aque l momen to 
suspiro y me desespe ro . . . Quisiera poder 
interesar su corazon y ob teuer una m i r a -
da de compas ion . . . (Quisiera m a t a r á ese 
viejoceloso q u e se opone á mi dicha 
Perdonadms mi disfraz y sub t e r fu j i o s en 
consideración á las di f icul tades para p e n e -
trar en la prisión en que os t iene ese viejo 
endemoniado y á la pasión q u e me devora . 
El t iempo es precioso; es te minu to vale un 
siglo, d ígame us ted sin va r i l a r si debo e s -
perar ó mor i r . 

—Cómo!—dijo Flora,—soy yo quien s u -
fre mil m u e r t e s y no us t ed ; pero por mas 
infortunada que sea, me intereso aun en 
su mart i r io ; si me ama u s t ed , como lo di-
ce, l íbreme usted de ese odioso viejo y seró 
suya. . . Pues q u e sabe us ted mis penas , la 
desgracia de mi Condicion, la t i ranía q u e 
pesa sobre mí, las di f icul tades y el valor 
del t iempo. . . escuse us ted t ambién la li-
bertad de mis pa labras , la f ranqueza demia 
revelaciones, mi imprudenc ia y la debil idad 
de mi corazon. . . Pero no me engañe us t ed , 
señor de Cerdagne; eso seria un c r imen . 

—¡Que el infierno me con funda si no d i -
go la verdad!—respondió JuaL .—¡Que Po-

Tom. II. 3 
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tamogeiton a r r a n q u e mi a lma de mi cuer -
po, y que la bella Hydora me re t i re su pro-
tección, si e n g e ñ a s e á us ted! 

— Ese te r r ib le j u r a m e n t o me t ranqui l iza 
del l o d o , — - i j o la jóven .—¿Cómo puedo va 
negar á us ted mi t e r n u r a y confianza? Eso 
seria o ' ender á usted g ravemen te , y yo soy 
incapaz de hacerlo. 

—Concédame usted esa t e r n u r a de que 
soy digno, piivina Floral an ime usted mi 
a m o r puro , y yo sab ré sacar á us ted de L s 
ga r ras del cruel don Guiño. 

— ¡Ah, ya veo que ese amor es s incero! 
—esclamó la j ó v e n , — p u e s que sabe us ted 
mi n o m b r e , el de mi t i rano y o t r a s t a n t a s 
cosas tan difíciles de conocer . Es preciso 
que me ame us ted m u c h o , señor de 
Cerdagne , para l levar á cabo sus p r o y e c -
tos . 

—Moriría si no lo consigo. 
Flora j u n t ó las manos con efusión y goto 

y dos gruesas l ág t imas corr ieron por su» 
meji l las. 

—¡Qué d icha—decia ,—será para mí el 
c a sa rme con un cabal lero jóvea y q u e mo 
a m e mucho , en lugar de ese b a r b u d o s i em-
pre de mal h u m o r ! Señor don J u a n , cómo 
vamos á hacer? ¿ h o r a l loraré todos los d ias 
que no le vea á us ted ; m a ñ a n a se c o m p o n -
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dra ía fuente , y no^tendrá ust^d pre tes to 
para ent rar aqu i . 

—E! amor me inspi rará a lguna e s l r a t a -
jema; le escr ibi ré á usted bilíetes amorosos 
que recibirá de manos del cojo. ¿No t iene 
usted algui 05 ins tan tes de soledad v l i b e r -
tad? 3 

—Don Guiño me deja resp i ra r el aire de 
la noche en el j a rd ín , donde me paseo f r e -
cuentemente sola, an tes de acos t a rme á 
eso de las cua t ro de la m a ñ a n a . ¿Pero c ó -
mo podría us ted escalar u n a s tap ias t an 
altas y defendidas con p u n t a s de hierro? 
Podria us ted her i rse , y yo no quiero que se 
haga us ted mal , pues s iento ya cuan to le 
amo. No t e m a usted nada , yo no c o r r e s -
ponderé con i ng ra t i t ud , y seria m u y ne-
cia y m u y p e r v e r s a , si hiciese la al t iva y 
la desdeñosa con un cabal lero que se d i s -
fraza de facchino para ve rme , a r ros t r ando 
toda clase de peligros. ¡Oh! no, eso no es 
posible! 

Juanillo, ena jenado de placer , cogió la 
mano déla bella Flora para besárse la ; pero 
como en Italia el besar la mano de una 
mujer no pasa mas que por una señal de 
respeto, y rio de am or , la jóven no halló 
que fuese bas tan te para espresa r la pasión 
que mostraban las pa labras del cabal le ro , 
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v por eso le echó los dos brazos al cuello y 
los dos a m a n t e s se ab raza ron sencilla y 
amorosamen te . La voz legañona y colér i -
ca de don Guiño puso fin á es te t r a spo r t e ; 
Juanil lo tomó las he r r adas , v en su t u r b a -
ción d e r r a m ó el agua fuera del baño. El 
pat ron le l lamó imbéci l , pero ana mi rada 
t ierna de Flora le dió la paciencia necesa-
ria para sopor ta r las i n ju r i a s del celoso. 

Despues de haber servido en conciencia 
t i oficio de facchino t r ayendo agua para los 
caballos y el cocinero, el fingido mozo de 
cordel recibió su salario. Para me jo r re -
p resen ta r su papel , no dejó de mos t r a r se 
poco satisfecho del pago de su t raba jo ; r e -
c lamó dos baiocs de sup lemen to á causa d e 
la distancia de !a fuen te ; otros dos por h a -
ber t r a b a j a d o d u r a n t e las horas de r igoro-
so calor; otros dos á t i tulo de gratificación 
para su numerosa familia, y finalmente un 
baioc para beber una l imonada . Insistió 
hasta que le pusieron ó la puer ta de la c a -
lle, y gracias ó este manejo don Guiño no 
tuvo ¡a menor sospecha . 

Juani l lo volvió á su casa con el corazon 
Heno de fuego, despues de haber recobrado 
sus vestidos. La belleza de Flora, la con-
í h n z a , la sencilla t e rnura y las caricias de 
esta amable joven le habian pene t rado de 
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«mor y agradec imiento . Su corazon se i n -
dignaba con la idea de engaña r á una c r i a -
tura tan perfec ta , pero se ab ra saba en el 
deseo de ab raza r otra vez á su q u e r i d a . Al 
recuerdo de la llegada de! viejo i m p o r t u n o , 
le parecía q u e caia de- repente de un j a rd ín 
delicioso en un calabozo sombrío; y por 
renovar su dicha in t e r rumpida hub ie ra a r -
rostrado la m u e r t e mil veces . 

Desgrac iadamente las mura l l a s no se 
allanan á gus to de les enamorados , y si ía 
pasión de J u a n era capaz de luchar con t r a 
todas las es t ravaganc ias , tenia que h a b é r -
selas cou la pasión de los celos de den G u i -
ño y todo el apa r a to de sus precauciones . 

A cosa de ias t res de la t a r d e de Italia, 
es decir , á ias nueve de la noche de F r a n -
cia, n u e s t r o cabal lero rondaba ya en las t i -
nieblas á los a l rededores de la pue r t a P i n -
ciana. Mas allá de esta p u e r t a , q u e en el 
día está t ap i ada , pr incipian las t i e r ras in-
cultas de Roma, en las cuales se d i spu tan 
la vejeta>'.ion los c imientos de edilicics d e s -
truidos, los f r agmen tos de acueduc tos y 
de sepul tu ras . La mano del h o m b r e habia 
cubierto en otro t iempo es tas vas tes l l anu-
ras de t raba jos grandiosos, y se necesi tarán 
siglos para que el t r a b a j o de la na tura leza 
restablezca en ellas su imper io . Juani l lo 
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paseaba su melancolía en estos cimientos 
l íenos de malezas sin pensar en el mundo 
q u e hollaban sus pies; y cuando hubo p a -
scado veinte veces al rededor d e las tapias 
del jordin de don Guiño, midiendo con la 
vista su a l tura capaz de desesperar á un 
enamorado ; cuando ecsaminó las picas de 
hierro que parecían desal iar le , se sentó en 
el suelo agoviado por el sen t imien to d e su 
impotencia . Entont es oyó á unos t r e in ta 
pasos un ruido sordo y a lgunos golpes s u b -
terráneos; de ra to en ra to una voz á spe ra 
p ronunc iaba t r e s ó c u a t r o p a l a b r a s en el 
tono de un oficial que m a n d a á s u s s o l d a -
dos, y los golpes sub t e r r áneos empezaban 
á oírse con mas fue rza . Nues t ro cabal le ro 
se aprocs imó despaci to hácia el p u n t o d o n -
de se percibía el ru ido , y sub iéndose r o -
b re un f ragmento de ru inas vió unos h o m -
bres q u e abr ían un agujero t r a b a j a n d o con 
mucha ac t iv idad . La t ierra cabada por los 
azadones era sacada i n m e d i a t a m e n t e del 
agujero con unas palas de madera , y t r a s -
por tada á cierta distancia en car re tones . 
Los t r aba jadores iban y venían corriendo; 
sa l taban en el hoyo con aj i l idad, e jecutando 
b s maniobras con una precision tan gran-
de, quo un jesto del sobres tan te bastaba 
para dir i j i r los. Juan mi raba con placer 
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aquellos t r a b a j a d o r e s a d m i r a b ' e s , y para 
verlos m e j o r , se ap rocs imó á ellos del todo; 
pero ni a u n volvieron la cabeza hácia su 
fado, como si t emiesen pe rder el t i empo, 
prosiguiendo su obra con una aplicación 
e s t r emada . 

—¿Corre m u c h a prisa ese t r a b a j o ? — p r e -
guntó J u a n al s o b i e s t a n t e . 
' —Mucha ,— r e spond ió e s t e ; — p e r o a c a b a -
remos án t e s del m o m e n t o fijado. 

—Si ese hoyo es tá des t inado para rec i -
bir c a d á v e r e s , m u c h a j e n t e ha m u e r t o hoy 
cu R o m a , — d i j o J u a n . 

En este hoyo s e r á n e n t e r r a d o s den t ro 
de poco los a m o r e s d e e m viejo loco, su s 
e spe ranzas , los p royec tos de felicidad q u e 
a l imenta hace diez años , y los p laceres q u e 
se habia p romet ido . 

—¿Y qu ién es ese viejo loco? 
—Don Guiño Montacu t i , de S i e n n a . 
—{Gran Diosl—esclamó J u a n . — ¿ L a s e s -

p e r a n z a s de don G u i ñ o h a n muer to? ¿Lo h a 
sucedido a lgún acc iden te á la bella Flora? 
¡Ah í en ese caso t a m b i é n c a b a n us tedes 
mi t u m b a ! 

—Tranqui l izáos , s e ñ o r , — r e p u s o el s o -
bres tan te ,—la bella Flora es tá p e r f e c t a -
mente, y no le ha sucedido otro acc iden te 
que el a m a r á un caba l le ro m u y digno do 
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ella, y que pene t ra rá d e n t r o de unos minu-
tos ceVca de ella por el s u b t e r r á n e o q u e es-
tarnos cabando . 

Juan se quedó es tupefac to , con la boca 
abier ta y sin poder p ronunc ia r una p a l a -
b ra . 

— ¡Atención!—dijo el s o b r e s t a n t e , — P o -
ned ahora ¡os pun ta les ps ra ev i ta r un h u n -
dimiento; colocad los mas fue r tes ba jo los 
c imientos de la tapia del j a rd ín ; cabad 
ahora subiendo hácia la superficie del s u e -
lo, y abr id el agujero de salida j u n t o á los 
á rboles mas prócsimos á la t ap ia . . . Así es-
tá per fec tamente . Señor don J u a n de Ce r -
dagne , ya podéis ir á donde el amor os l l a -
ma; aespues de la en t r ev i s t a volveremos, 
porque será p ruden t e volver á poner en su 
sitio hasta el ú l t imo t e r rón d e t ierra an t e s 
q u e amanezca . 

Nuestro cabal lero se p r e p a r a b a á da r las 
gracias á los t r a b a j a d o r e s por su p ron to y 
maravil loso t r a b a j o ; pero an t e s q u e h u b i e -
se concebidola idea, cargaron ellos las palas 
y azadones en los car re tones y echaron á 
co r re r . El amor y la esperanza causa ron m a s 
emocion á Juani l lo q u e el prodij io de e s t a 
avenLura; fué p rec i soque reposase al e s t r e -
mo del s u b t e r r á n e o pa ra poner en órden 
sus ideas y de ja r á su corazon el t iempo 
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necesario para ca lmarse . En seguida penet ró 
por él á t i en tas y llegó c ó m o d a m e n t e al j a r -
din de D. Guiño", donde se ocultó de t r á s de 
unos granados . 

La angust ia de un a m a n t e escondido y 
espiando la ocasion de ver á su que r ida , pe-
ro temiendo «er so rp rend ido por un celoso, 
debe ser mayor q u e la de un l adrón , pues 
el bien q u e desea robar es s iucho m a s p r e -
cioso que todos los bienes del m u n d o . J u a -
ni l lotemblaba c o n t o d o s u cuerpo ,y le p a r e -
cía que los latidos de su corazon bacian 
UD ru ido capaz de despei tar á lodos los h a -
bí tenles de la casa . Sin embargo le vino la 
idea de q u e acaso la bella Flora n o b a j a s e al 
jardín aquel la noche.v sus t emores c a m b i a -
ron deob je to ; pero se \ ranqui l i zó muy pron to 
oyendo el ru ido de un vest ido. 

—Flora ,—di jo e n voz ba ja el cabal le ro , 
—no tema u s t ed , es su a m a n t e qu ien le 
habla. 

Flora dió un pequeño gri to y pensó d e s -
mayarse de sus to , lo q u e dió ocasion á s a 
amante pa ra que la sos tuviese en sus b r a -
zos; y como el p lacer fué mayor que el m i e -
do, duró muy poco el desmayo . 

—jUsted aqu í , cabal lero!—dijo la j óven ; 
= p e r o ¿cómo ha podido us ted pene t r a r en 
esta ciudadela? Estoy segura de que ba a r -
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nesgado us led la vida. 

A pesar de su modestia n a t u r a l , Juani l lo 
no pudo resistir á la gana de hacerse valer 
un poco, y respondió: 

— E s o es un mister io , no t r a t e usted de 
pene t ra r le : sepa usted s o l a m e n t e q u e no hay 
obstáculo de q u e no pueda t r iun fa r un amor 
lan g rande como el mió. 

—¡Un mis ter io l—esclamó F lo r a ;—pues 
yo quiero conocer ese secreto. 

—Algún dia lo sabrá us t ed . 
—Al ins tan te mismo, cabal lero; le c o n j u -

ro á u s t e d q u e me diga ese secre to . ¿Cómo 
podría yo p r o b a r á usted mi a m o r y decision 
si m e ocul ta todo lo que le in teresa? ¿Cómo 
pretendo us ted a m a r m e s i no t iene conf i an -
za en mí? 

— Y bien, mi quer ida Flora, sepa us ted 
q u e he veui Jo aquí por medios s o b r e n a t u -
ra les . 

—¿Por un milagro?—esclamó la jóven . 
—¿Por la protección de San ta María de 

las Flores? 
—No,—respond ió J u a n vac i l ando ,—por 

la de San Juan de Le t ran . 
— E s un gran s a n t o . . . ¿Y le quiere á u s -

ted mueho? 
—Nada me rehusa ; mis antecesores lo 

han erij ido iglesias. 
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— ; 0 h , q u é feliz es eso para nosotros! 

¿Qué podemos t emer si San J u a n de Let ran 
proteje nues t ro amor? Yo me a b a n d o n o á 
usted, cabal lero; tenga usted m u c h o c u i d a -
do de no enfadar á su pro tec tor . 

—¡Ay de m í , — p e n s a b a J u a n ; — y o b a -
hía ju rado no engañar j a m á s á esta a m a b l e 
c r ia tura , y principio con una ment i ra ! Pero 
hay fuerza m a y o r ; v por otra pa r t e , una 
mentira es muy poca cosa cuando ya no 
t iene uno a lma . 

Para sofocar el grito de su conciencia , 
uues t ro cabal lero pidió un beso á su quer i -
da, y Flora se lo dió t an dulce que la m e n -
tira se hizo la mi tad menos pasada. Al s e -
gundo beso, la conciencia habia perdido la 
voz; Flora era jóven, l i jera, apasionada y 
sin desconfianza; Juan tenia las mejores 
intenciones del m u n d o . . . pero el a rdor de 
su amor , la ocasion y la fresca ye rba le hi-
cieron perder la cabeza. Invocaba á San 
Juan de Le t r an , y la jóven no se a t revía á 
oponerse á lo que un protector t an g rande 
parecía favorecer . . . F ina lmente , la meut i ra 
que nues t ro cabal lero se reprochaba , se 
halló bor rada por otro pecado cuyo p e -
so dividido en t r e dos personas era menos 
molesto. 
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CAPITULO XVI . 

Cuando la vieja ama de llaves vino á lla-
m a r á la señora para rogarla que se acos ta -
se, se evadió Juani l lo por su sub t e r r áneo . 
Los t r aba jadores le e spe raban á la sal ida, 
y en un abr i r y ce r ra r de ojos repus ie ron 
las cosas en su es tado has ta el ú l t imo te r -
rón , con u n cuid ido tan minucioso, q u e 
Juan mismo r.o hub ie ra reconocido el sitio 
donde es tuviera el s u b t e r r á n e o . El s o b r e s -
t a n t e no t u v o necesidad de d a r una sola 
ó r d e n , y acabado ei t r aba jo dijo en tono so-
lemne: 

— j A q u í reposa la dicha de don Guiño y 
la v i r tud de doña Flora! 

—¡Insolente!—esclamó el caba l le ro ,— 
guarda para tí t u s ref lexiones. 

— S e ñ o r , — r e p u s o el sobres tan te con un 
saludo irónico,—esta noche volveremos 
para serviros con el mismo celo y ce le -
r idad . 

La banda de t r a b a j a d o r e s echó á c o r -
rer y desapareció en t r e las r u i a a s y los 
cimientos. 

Nues t ro cabal lero es taba demas iado e n a -
morado , y su dicha era m u y fresca pa ra 
que hal lase la fuerza de contar con su c o n -
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ciencia. Dejó pues para o t ra ocasion esta 
cuenta te r r ib le , y no pensó mas q u e en los 
medios de conseguir en t revis tas de m a -
yor duración. Recordando la conversación 
que habia oido á t r avés de la p u e r t a , se le 
v i n j á la memor ia el reproche dir i j ido á la 
vieja ama de llaves sobre su bor rachera . 
Un gran botellon do vino escelente de 
Sicilia, que Juan entregó á Flora, fué de -
positado en el cuar to de la dueña , y por 
un permiso especial de San Juan de Le-
t ran halló la vieja todas las noches el m i s -
aro regalo como si cayese del cielo; y 
gustaba t an to es te favor divino, quo 
la mayor pa r t e de las noches rodaba b a -
jo la mesa para no de spe r t a r s enas t a el ama -
necer . 

D. Guiño se acostaba m u y t emprano des-
pués de haber cer rado él mismo las p u e r -
tas, y a u n q u e los celos no le de j aban d o r -
mir ' m a s que de un ojo, no sospechaba 
nada de sensible para él en los paseos noc-
turnos de su f u t u r a esposa. Por otra p a r t e 
sabia q u e quere r im ped i r en Roma á u n a jó-
ven el que respirase el aire de la noche, 
hubiera sido reducir la á la desesperación y 
ponerla en es tado p e r m a n e n t e de i n s u r -
rección. 

Todas las facil idades del m u n d o es taban 
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pues á la disposición de nues t ro caballero 
para ver á su que r ida . Ademas el lacayo 
cojo t rasmi t ía los bi l 'e tes amorosos para 
a l imentar de uno y otro lado el fuego de la 
pasión, cuando la llegada de la noche pa re -
cía demas iado lenta para el deseo de los 
aman tes . J u a n es taba cada dia mas e n a m o -
rado do la t ierna Flora, y su firme des ig-
nio era dar uñó reparación pa ten te al ho-
nor de su quer ida casándose con ella a 
solo obs tásu lo 'e de ten ía ; la misa en q j e el 
comendador de Btau jeu sebabia d e s m a y a -
do, le adver t ía de la imposibil idad de rec i -
bir n ingún sac ramen to , para un morta l 
pr ivado de su a l m a . De consiguiente era 
preciso de jar esta ceremonia hasta el c u m -
plimiento del plazo de su pacto con Po ta -
mojei ton; pues una vez que se hallase l ibre 
de aquel te r r ib le acreedor , nada se opondría 
á su dicha, y podría entonces l lenar todos 
los deberes de un a m a n t e fiel y un h o m -
bre honrado . En t r e t a n t o se con ten taba con 
el f ru to prohibido, porque no podía gozar el 
o t ro , pero la lealtad de su corazon sufr ia 
por ello. 

El his tor iador de D. Juan de Maraña, en 
Las almas del purgatorio, ese modelo ini -
mi table de las c rónicas ,cuenta que s u h ó r c e 
descubr ió un lunar en el seno de su q u e r i -
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da y lo comparó al momento á una viole-
ta; pero que al dia siguiente t i lunar no era 
á sus ojos mas que una mancha negra muy 
grande, y muy pronto despues una r a t a ; 
jtan injeniosa y pronta era la imajinacion 
de aquel endemoniado seductor en ues t ru i r 
sus propias ilusionesl La crónica de Juan el 
Trovador ofrece precisamente una c i r cuns -
tancia en la q u e se verá q u e el coraron de 
nues t ro (caballero procedía del todo al re -
vés que el otro don J u a n . La herniosa F lo-
ra tenia un hermoso l u n a r , por el cual no 
se inPamó Juan e s t i m a d a m e n t e eu un 
principio y ni aun fué ag radab lemente so r -
prendido cuando lo descubi ió, diciendo que 
aquello parecía una lenteja . Pero por un 
t r aba jo misterioso de su imajinacion, aquel 
lunar de belleza se convir t ió muy pronto en 
la cabeza de un alfiler negro, y luego en una 
flor de vellosilla. 

Despues de haber pensado mucho en sus 
amores, nues t ro cabal lero se reprendió un 
poco el descuidar demas iado sus asuutos , 
pues se mos t raba ra ra vez en la emba jada 
y no hacia ya la cór te á los cardenales . 

—Sin embargo, no olvidemos que estoy 
al servicio del rey de España ,—se deeia él; 
—que tengo que pedir al Papa una gracia 
importante, pues mi padre y mi hermana 



j imen en el conven to con tando con las dili-
jencias q u e debo hacer para q u e la Santa 
Sede le releve de sus votos. El amor no de-
be pe i jud i ca r á mis debe re s de familia ni 
d e t e n e r m e en la ca r re ra q u e he abrazado; 
pues por in te rés mismo de mi hermosa 
Flora conviene que adelante en ella. 

En el momen to en q u e es tas p ruden tes 
reflecsiones e n t r a b a n en su imaginac ión , su 
criado napol i tano le entregó dos ca r tas ; la 
pr imera que abr ió era del señor Marchin, 
y el mariscal le decia: 

«Caballero de Cerdagne , disponeos para 
par t i r al nor te de I tal ia , pues den t ro tie 
pocos dias recibiréis una misión secre ta . Su 
cuen ta con vues t ro celo para desempeñar la 
b ien , y ya d e b e » empezar á senlir la nece-
sidad de t e n e r una ocupacion. El rey de 
España pudiera cansarse de t ene r en liorna 
un a jen ie sin u t i l idad; felicitóos de esta for-
t u n a , pues yo me regocijo de ver que el 
\ i e n t o sopla f avorab lemen te pa ra vo9. 
Adiós, cabal lero , p reparóos para viajar tan 
luego como havais recibido estos renglo-
nes.» 

—¡Abl—-esclamó J u a n , — m e he a p r e s u -
rado demasiado ó desear un empleo . . . mi 
corazon va á despedazarse en la ñora de la 
separac ión . ¿Tendré valor y fuerzas par» 
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separarme de mi quer ida Flora? 

La segunda carta era d? Luisa de Cer -
dagne, y es taba concebida en los t é rminos 
siguientes: 

«Mi quer ido he rmano y amigo: Como no 
nos escribes hace un mes, mi padre piensa 
que el rey de España te ocupa demasiado; 
yo supongo que te divier tes mucho y que 
te hallas enredado en algunos amores , de lo 
que te doy mi absolución. Nos hemos feli-
citado en el fondo de nues t r a s celdas por 
tus br i l lantes sucesor , y esperamos las 
consecuencias; si fue se l ibre para volar cer -
ca de tí con mis vestidos de hombre , me 
alegraría servir le de segundo en tu p r imer 
negocio, part ic ipar de t u s peligros y de tu 
gloria, y contr ibuir al buen éxi to oe a lgu -
na espedicion contra otro barón de Isola. 
Pero ya que no puedo hacer un val iente 
guerrero ó un embajador , hago un mínimo 
tan perfecto que se abreviaría mí noviciado 
si lo desease; pero no pienso solicitar este 
honor, porque espero aun en t í . 

«Te recuerdo que el año espi ra muy 
presto, y que entonces tendr ías que reco-
mendar al Papa dos frailes en lugar de 
uno. ¡Animo puesl échate á los pies del 
Pontífice, pues al menos ob tendrás una 
bendición, y nosotros sabremos , en fin, el 

Tom. II. 4 
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decre to de n u e s t r o des t ino . N u e s t r o pad re 
está l l eco de gozo al ver q u e la fo r tuna la-
v o r e c e t u j u v e n t u d ; yo m e a b u r r o por no 
poder v e r l e , y a m b o s á dos te a b r a z a m o s 
de todo corazon.» 

Perplejo n u e s t r o caba l le ro e n t r e su a m o r , 
s u t e r n u r a por s u s p a r i e n t e s , la pe r spec t i -
va de u n a separac ión dolorosa y la ob l iga -
ción de sol ici tar &io t a r d a n z a u n a gracia 
del P a d r e S a n t o , no sabia q u e h a c e r , l l a -
cia m u c h o t i empo q u e el e m b a j a d o r le h a -
bia p r o m e t i d o r e c o m e n d a r in curia una 
solici tud por e sc r i to ; p e r o su e n c u e n t r o 
con la bel la F lora le había d i s t r a ído de 
sus ocupac iones o r d i n a r i a s , y a c u s a b a con 
razón á su negl i jenc ía . P a r a re f lecs ionar 
m a d u r a m e n t e en los n u e v o s pasos q u e d e -
bia d a r , salió Juan i l lo d e su casa y se p u s o 
á r e c o r r e r los b a r r i o s m a s des ie r tos d e n o -
m a , q u e son el silio m a s ap ropós i to del 
m u n d o pa ra m e d i t a r . Pasó el arco d e T r i u n -
fo de Ti to , se pascó á los a l r e d e d o r e s del 
Coliseo, volvió a t r á s y se acercó á a s o r i -
llas del T i b e r . Cerca del t e m p l o de la t o r -
t u n a hal ló u n g r u p o de j en t e q u e e s c u c h a -
ba la l e c t u r a de una o r d e n a n z a d e pol ic ía . 

-Buena jente,-decía el p r e g o n e r o con 
a i re i m p o r t a n t e , - e s c u c h a d bien es to y 
l ened lo p r e s e n t e ; «Por ó r d e n de Su E m i -
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nencia, monseñor el cardenal director d e 
la policía, oidas las observaciones é in fo r -
mes de Su Eminencia el cardenal Spinola; 
toda persona que descubra en la t ierra ó en 
otra par te , por escabaciones ó de otra m a -
nera, objetos de a r t e y an t igüedades , tales 
como medal las , vasos, e s t a tuas en te ras ó 
quebradas, bronces, joyas , t r ípodes ú otros 
utensilios, deberá hacer declaración de ello 
á ano de dichos señores cardena les , qu ie -
nes están encargados especia lmente por Su 
Santidad Clemente XI de adquir i r los r e -
feridos objetos de a r t e para ado rna r las 
galerías del Vat icano. El precio será fiel-
mente pagado á los poseedores bajo la es t i -
mación que híu-a Su Eminencia el c a r d e -
nal Spinola . Toda persona que habiendo 
descubierto objetes de a r te , los vendiese á 
los es t ran je ros ó los enviase fuera de los 
Estados de Su Sant idad será cast igada con 
una multa doble del valor de los obje tos 
encontrados, y será ence r rado por un mes 
á lo menos eo las pr is iones de nues t ro 
Santo Padre Clemente XI.» 

Juan no pres tó mucha atención á es ta 
lectura, y menos aun á los comentar ios 
con que la sazonaba el pregonero; asi , pues , 
prosiguió su paseo p e n s a n d o en el f a \ o r 
que gozaba el cardenal Sp ino la con el p n -
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pa . A dos pasos del t emplo de la For tuna , 
por encima1 del an iguo t emplo de Vesta 
percibió nn pescador que echaba su red en 
el T iber , y se paró á ver si la redada era 
feliz; el pescador no sacó del agua mas que 
un pez muy pequeño, que puso en un ca-
char ro de bar ro . Se p r epa raba para lanzar 
de nuevo su e spa rave l , cuando Juanil lo, 
que habia sido un hábi l pescador como lo -
dos los na tu ra l e s de Arlés notó que este 
h o m b r e no lanzaba su red á la manera de 

V u cM. r o Zc a bal 1 e r o ba jó a p r e s u r a d a m e n t e 
á la orilla del rio para demos t r a r ^ pesca -
dor romano la super ior idad del método de 
Arles El romano , que tenia su r u t i n a d i a -
ria no quiso conveni r en la escelencia del 
método provenzal ; y en el calor de la d i s -
cusión se qui tó Juanil lo su gabard ina y t o -
mó el esparavel para apoyar sus razones 
con el e iemplo. Pero vienao el pescador del 
Tiber q u e se le p re sen taba la ocasion de 
a r r anca r una p luma al e s t r an j e ro , le p r e -
guntó a s t u t a m e n t e si Su Señoría q u e n a 
compra r l e la redada an tes de lanzar el es-

p a Ü l ¿ P a r a qué?—respondió J u a n , — l o que 
saque será tuyo . ,, 

- - ¡ C o m p r a d m e esa redada por candad ! 
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— r e p u s o el p e s c a d o r . — P u e s t o q u e s u s e -
ñoría sal-e t an bien echar el esparavel , no 
arriesga nada . Le doy todo lo que saque 
por un paolo. 

—Corriente. 
—Pero pagadme adelantado ¡por ca r i -

dad! antes de echar la red . 
—¿Temes que falte á mi palabra? 
—¡No lo permita Dios, señor ! . . . pero un 

paolo es una cosa tan linda que cuanto mas 
pronto se palpa es mucho mejor . 

Juan metió la mano en su bolsillo, y no 
hallando mas que una pieza de dos paoli 
se la dió sin regatear . 

—Al presente su señoría puede pescar 
cuanto quiera ,—di jo el romano cas tañe-
teando los dedos.—No hay en todo el 11-
ber dos paoli de pesca. 

Juanillo m m e j ó e l esparavel como un 
pescador consumado; le plegó metódica-
mente sobre el hombro izquierdo, y con un 
movimiento sáb iamente combinado del co-
do y de la mano describió un círculo p e r -
fecto tan ancho como lo permit ía el d i áme-
tro del esparavel ; en segu.da aguardó a 
que los plomos hubiesen sumergido la red 
hasta el fondo del agua , y apenas empezó 
á tirar por la cue rda , esclamó: 

—¡Pesca tenemos, pues siento remover! 
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En efecto, des peces bas t an t e grandes se 

p i t a b a n enb 'e los pliegues de la red ; pero 
el esparavel traia ademas una u r n a antigua 
de una forma a d m i r a b l e . A u n q u e debia 
hacer qu ince siglos por lo menos q u e pe r -
manecía en el fondo del rio, y el agua ha -
bia a l te rado su brillo, no es taba tomada de 
ot in y de consiguiente debia ser de oro . 

— t ú lo has quer ido ,—di jo J u a n al p e s -
cador ;—la redada me per tenece . Has j u g a -
do conmigo al mas a s tu to , y yo me gua rdo 
este vaso ant iguo de jándo te los peces para 
t í . Para otra vez acué rda t e que vale m a s 
fiarse en la jenerosidad de un cabal lero 
f r a n c é s que hace« el a s t u t o . . . Adiós, hábi l 
diplomático; te deseo una pesca me jo r q u e 
ia mia. 

J u a n part ió corr iendo con su vaso an t i -
guo ba jo el brazo y se dirigió i n m e d i a t a -
men te al palacio del cardena l Spinola . El 
cardena l empezaba entonces á reun i r los 
pr imeros e lementos del rico museo de a n -
t igüedades q u e se admira hoy en el Vatica-
no. E ra un h o m b r e m u y sabio, g ran cono-
cedor y que a m a b a las ar tes con pas ión; 
pero como todos los f u n d a d o r e s de colec-
ciones; ponia una especie de gloria en e s -
t imar los objetos en menos de lo ^ue v a -
lían an tes de adquir i r los , y en mucho m a s 
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despues de que se hacia su poseedor . Guan-
do íusn le contó como habia pescado aquel 
vaso de oro, el prelado disimuló su admi-
ración; y probó por mil razones que aque-
lla urna era de una época en que e gus«o 
de los artistas griegos que trabajaban en 
Roma babia dejenerado. Finalm mte, aquel 
vaso no valia en metálico mas que el peso 
del metal, suponiendo que fuese oro, lo 
que aun era dudoso. Sin embargo, tan lue-
go como Juan anunció su designio de rega-
lar al Pontífice su hallazgo, el cardenal mu-
dó de lenguaje. El vaso se hizo loque era, 
es decir muy raro, una pieza preciosa y 
bella que no tenia igual en Roma; y en 
cuanto al metal, mirándole de cerca se re-
conocía que era de oro puro. El prelado no 
podia contener ya su gozo, pidió su carro 
ia y quiso partir ii.mediatan.ente á anun-
ciar al Santo Padre el feliz hallazgo, y pa-
recía ya que babia sido él quien echara el 
esparavel en el Tiber. 

-Monseñor ,—le dijo J u a n , - s e n a preci-
so, sin embargo, que Vuestra Eminencia se 
entendiese con el emjador de España res-
pecto á este hallazgo. Las ordenanzas de 
policía se dirijen á los romanos; pero yo soy 
subdito ¿el rey de Francia, y en el día 
estoy al servicio de su nieto tel ipe V. 
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Si doy par te al emba jador de mi hallazgo, 
puede ser que le acomode mas verlo ador -
nar el Escorial ó Versalles q u e el Vati-
cano. 

—Pues , bien, no digamos n a d a ; — r e s p o n -
dió ei cardenal .—Sent i r ía muchís imo indis -
poneros con vues t ro emba jado r ; contad con-
migo, yo g u a r d a r é el secre to . 

—Lo agradezco mucho, monseñor ; pero 
yo no lo gua rda ré á menos q u e Vues t ra 
Eminencia me haga un pequeño servicio. 
Hace seis meses que pedí á la Santa Sede 
q u e el señor de Cerdagne, mí venerado 
padre , mínimo en Pe rp iñan , sea d i s p e n s a -
do de sus votos, y no he conseguido a u n 
respues ta a lguna . Si mañana no tengo razón 
acerca de mi solicitud no l levareis á mal 
que el e m b a j a d o r de España os hab le de mi 
hallazgo. 

—Notengá i s cu idado ,—respondió el pre-
lado son r i endo ;—yo daría c u a t r o mínimos 
en cambio de ese vaso, y o t ros t an tos Ce-
lest inos enc ima. 

Por la noche recibió Juanil lo la s iguiente 
car ta del cardena l Spioola; 

«Caballero de Cerdagne; t o m a n d o e I 
Santo Padre en consideración la si tuación 
par t icular del señor de Cerdagne, vues t ro 
padre , á qui<m el cielo ha devuel to mila-< 
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grosamente u a hijo que no esperaba e n -
contrar ya, eousieute en dispensar á dicho 
señor sus votos relijiosos, para que el h á -
bito de San Francisco de Paula no sea un 
obstáculo á la felicidad de una familia 
entera . Mañana hallaréis en ía secre ta -
laría de breves el que S. S . dirijo al a r z o -
bispo de Perp iñan . Vuestro vaso ant iguo 
ha producido todo el efecto que yo me p ro -
metía.» 

El breve del Papa fué espedido á P e r p i -
ñan por un correo d é l a emba jada ; y n u e s -
tro caballero no a t r ibuyó esta vez su fel i-
cidad á la protección de los espír i tus , s inoá 
su talento de pescador y al talento d iplomá-
tico que habia desplegado en su ent revis ta 
con el ca rdena l . Satisfecho su amor propio 
agradablemente, le infundió en la i m a j i n a -
cion ide3sambiciosas, y no seasus tó ya t an -
to de la comision que le anunciaba el señor 
de Marchin. 

—Sin duda la pobre Flora de r ramará m u -
chas lágrimas cuando le anuncie mi pa r t i da , 
—se decia é l ;—pero ella me agua rda rá l lo-
rando. Después de haber corrido el m u n d o 
volveré hecho un gran señor para sacarla 
de su indigna prisión y darle el rango, los 
títulos y la for tuna que habrá merecido 
por su paciencia y felicidad., Luego vivirá 
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e a la opulencia y en los honores , sin mas 
ocupacion que la de a g r a d a r m e y conservar 
m i a m o r . 

Apenas el egoísmo y la vanidad le habían 
inspi rado es tas ref lexiones ind ignas de él , 
Juani l lo fué l lamado por un depend ien te de 
la emba jada de E s p a ñ a . 

— P r e p a r á o s á pa r t i r , caba l le ro ,—\e dijo 
el e m b a j a d o r . — H «y novedades ; el rey ha 
salido de Nápoles hace dos dias y va por 
m a r á Final para reuni rse con e! d u q u e de 
Vendóme que está en vísperas de a tacar al 
e jérc i to imper ia l . Anunciare is esta noticiaá 
M . d e Vendóme, v le comunicaré is sec re ta -
men te la lista d e los espías q u e revelan dia-
r i amen te sus p lanes de campaña al pr inc i -
pe Eugenio. Se necesita ser d i l i jente , y hay 
q u e pa r t i r esta noche. 

— .Cómo! ¿en seguida?—preguntó J u a n . 
—Seguramen te ,—respond ió el e m b a j a -

dor —¿Qué teneis? . . . No reconozco en vos la 
b u e n a vo lun tad a c o s t u m b r a d a . ¿Estaríais 
acaso re ten ido en Roma por a lguna intr iga 
£ morosa? 

—Monseñor ,—respondió nues t ro c a -
ballero poniéndose colorado,—yo no pido 
m a s q u e t r e s horas para hacer mis p repa ra -
t i vos . . . , —Yo os concedo cinco; vues t ro coche 
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de viaje estará pronto á las dos de la 
noche. 

—No hay q u e vac i la r ,—pensó J u a n ; — 
partamos, puesque miestrel la lo quiere asi, 
y que yo mismo lo he deseado. 

Mientras que su criado napoli tano a r r e -
glaba las maletas de viaje, Juan fué por 
la úl t ima vez á ver su quer ida . El dolor de 
Flora fué mucho mayor q u e lo que habia 
imajinado; él esperaba lágr imas y suspiros , 
y babia pensado que los consuelos y pro-
mesas bas tar ían para adormecer el pesar 
de la jóveu; pero habia contado sin la p a -
sión italiana y los a r reba tos de un corazon 
desesperado. Flora se arrojó á los pies de 
su cabal lero y le suplicó que no la dejase, 
con t an ta elocuencia que se halló un m o -
mento vacilante; pero pensando en seguida 
en la Orden del rey , en el perjuicio inevita-
ble que sufr ir ía su for tuna por un re ta rdo 
ó una neglijencia, se asus tó de haber i n s -
pirado tanto amor . No teniendo ya imperio 
la verdad en el espír i tu de su quer ida , 
Juanillo recurr ió á la ment i ra . Aseguró 
que su protector San Juan de Le t ran le 
mandaba hiciese una peregrinación á San 
Juan de Parma; y que la conclusion dicho-
sa de su matr imonio dependía de esta 
condicion. La devocion y la credul idad de 



Flora hicieron lo que no podia hacer la r a -
zón; la pobre muchacha se calmó y pro-
metió a r m a r s e de valor. Ella espresó bien 
el deseo de hui r con su aman te , pero Juan 
la persuadió que su protector no lo l leva-
ría á bien y no se a t rev ió á insis t i r m a s . 
F ina lmente , nues t ros a m a n t e s se separa ron 
l l c r audo , despues de j u r a r s e mil veces 
amor y fidelidad. 

La hora de part ida hab ia dado ya c u a n -
do J u a n volvió á la plaza de E s p a ñ a ; su 
emba jado r le entregó ca r t as para el d u q u e 
de Vendóme con ins t rucciones por escr i to , 
y le deseó feliz viaje . 

Nuest ro caballero subió á su coche de 
viaje con el corazon t raspasado de dolor , 
pero resuel to á l lenar su deber . Al salir de 
Roma por la puer ta del Pueblo sacó la c a -
beza por la ventani l la y reconooió á su 
postilion vest ido de encarna rio y con ca lzo-
nes de piel; pero no teniendo motivo para 
inquie tarse sobre la rapidez de su viaje, se 
arre l lanó en el fondo de su coche para r u -
miar despacio su pesar y sus proyectos . 
Mas como la na tura leza es mas poderosa que 
el amor y la ambic ión, nosu í r ió q u e s e b u r -
lasen de sus leyes , y Juanil lo se du rmió p r o -
f u n d a m e n t e an tes de haber pasado el p u e n -
te Mol le, q u e no dista mas que media legua 
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de Roma. 

c a p i t u l o x m 

Nuestro caballero fué despertado á cosa 
de las cuat ro de la mañana por los pr imeros 
r a j o s del sol; bajó uno de loscristales de su 
coche, sacó la cabeza y preguntó en donde 
estaba. 

—Dent ro de cinco minutos estará Su Se-
ñoría en Civita»Castel lana,—respondió el 
postilion. 

—¡Cómo!—dijo Juan;—¿de dónde vie-
nes que no has tomado el camino de 
Sien na? 

—Si Su Señoría se digna repasar su m e -
moria se acordará que esta noche, al t i e m -
po de dormirse , sentía el pasar por Sienna 
temiendo coumoverse por ciertas impresio-
nes dolorosas. Su Señoría es taba ya d o r m i -
do al pasar por el puen te Molle, donde se 
juntan los dos caminos, y yo he tenido que 
obedecerá la úl t ima voluntad que hsbia e s -
presado. 

—¡Espresado!—dijo J u a n ; — y o no te he 
dado ninguna o r d e n . 

—Perdone Su Señoría , he debido decir 
concebido. Nuestro caballero cerró el cristal sin 
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a t reve r se á que ja rse , pues el postilion en* 
carnado parecia conocer mejor que él lo 
que pasaba en su imaginación. Su s egun -
do pensamiento fué por Flora, y se r e p r e -
sentaba la pobre muchacha inundada de 
lágr imas y regando á San J u a n de Letran 
que abreviase el mar t i r io de la ausenc ia . 
A la idea de q u e no veria á su quer ida á 
la hora a c o s t u m b r a d a , su corazon sufr ia 
horr ibles comba te s dividido e n t r e el pesar 
y el d e b e r . En este momento percibió que 
él postilion dió la vuel ta á los cabal los y 
tomó el camino de Roma á todo escape. 

—¿Qué haces? desgraciado?—gri tó J u a n . 
— Llevar á Vuestra Señoría adonde sien-

te no es tar ya ;—respondió el post i l ion;— 
pero si no le du ra ese deseo me conforma-
ré á su vo lun tad 

Y dió vuel ta otra vez á los caballos. 
— ¡ Q u é t i r an i a l—pensaba J u a n . — E s ! e 

demonio pudiera p e r d e r m e con su celo en 
se rv i rme si no le vij i lase; pero el mejor m e -
dio de modera r ese celo es el v i j i la rme á 
mí mismo. 

Temiendo ser obedecido con demasiada 
esac t i tud , el cabal lero empleó todas las 
fue rzas de su espír i tu en fijar bien su vo-
l u n t a d . No se a t revía ya á formar un d e -
seo ni abandona r se á la medi tación; cuando 
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su imaginación se es t rav iaba , volvía lleno 
de sobresalto á sus proyectos y al objeto 
de su viaje; pero, haciéndosele intolerable 
esta sujeción, mandó al postilion que se 
detuviese en Givi ta-Castel lana, y ba jó del 
coche. 

En la plaza de la villa habia una fuente 
á la que acudían las muchachas por agua 
con unos cantar i tos de bar ro que sostenían 
con una mano sobre la cabeza con mucha 
gracia. Un tendero a m b u l a n t e se instaló 
cerca de la fuen te y empezó uno de esos 
discursos in te rminables que acompañan 
toda transacción comercial en Italia. El t e n -
dero habia colocado sus mercancías sobre 
una mesilla ponderando la calidad superior 
de cada objeto y lo bara to del precio. Un 
perrito muy pequeño presidia ma je s tuosa -
mente las operaciones de su amo, y l leva-
ba con mucha docilidad unos anteojos a t a -
dos de t rá s de las orejas. Atraídas las j ó v e -
nes por el discurso del m e n ader y la c ó -
mica figura de su perro , formaron un c í r -
culo en derredor de la tienda portát i l . 

—Señoras y bellas damas , solteros y sol-
teras,—decia el t endero ,—en mi tienda se 
halla de todo. Escojed, pedid, imaginad si 
es posible un objeto desconocido, y lo doy 
de "aide si no se halla en mi t ienda. ¿Que-



reis pañuelos , pendien tes , nava jas , cuchi-
llos, un barómet ro? ¿Sois cor tos de vista, 
vo os da ré unos anteojos magníficos con 
que vereis desde aqui la cúpula de h a n l e -
d ro de Roma. ¿ Q u e r e i s ver la persona que 
roas amais en el mundo? comprad uno de 
estos espejos de bolsillo. . 

El mercader habló largo ra to sin vender 
un solo objeto de los anunc iados ; pero t an 
luego como un chalan dió el e jemplo , todo 
el m u n d o compró alguna cosa. Una m u -
chacha compró un espejo para buscar en 
él el rostro de su quer ido , y c o m o no vió 
mas q u e el suyo, sus cor- pañe ras se r i e -
ron á costa s u y a . 

— A q u í hay un cabal lero que echa m u -
cho de menos la puer ta Pinciana, por d o n -
de pasó en o t ro t iempo el gran Rel isano, 
—prosiguió el mercader.— ¡Ahí . . . ¡cuanta 
v i r t ud se uecesita para un servidor del rey 
de España qi/e camina hácia el Norte c u a n -
do su bella quer ida se consume susp i rando 
en las rej iones d d Mediodía!. . . / Imp laca -
ble dest inol ¿no le ave rgüenzas de s e p a -
r a r á los a m a n t e s fieles? Pero bay sus con-
suelos en la ausenc ia ; . . . el cabal lero no es 
ciego como Belisario, y en un espejo p r e -
parado háb i lmen te puede encon t ra r á la 
ahijada de San ta Maria de las F lo res . . . 
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—Dame ese e s p e j o , — i n t e r r u m p i ó J u a n . 
—Aquí le t iene Su Escelencia ; lo he h e -

cho espresamente para vos, es por tá t i l y 
se cierra en su ca j i ta . 

Nuestro cabal lero miró en el espejo v 
descubrió la imágen de su quer ida sentada 
en su cuar to con el pañuelo aplicado á los 
ojos. Flora l loraba al lado de don Guiño 
que se desesperaba por no poder conso la r -
la. J u a n cerró el espejo y le gua rdó en el 
bolsillo. 

— ¿Cuánto quieres por ese precioso o b -
je to?—preguntó . 

—Lo que os agrade da rme ,—respond ió 
el mercade r .—Un paolo, por la fó rmula ; 
no he venido á esta plaza sino por serv i r á 
Su Escelencia . 

El mercader recogió su t ienda; tomó el 
fmolo q u e Juan echó sobre la mesa , y sa lu -
dando al cabal lero se marchó corr iendo se-
guido por su pe r ro . 

Asegurado ya de que á todas las ho ras 
del dia podría*tener noticias de su q u e r i d a , 
nuestro cabal lero sintió su corazon m u v 
aliviado; recobró toda su l iber tad de e sp í -
ritu y volvió á sub i r á su coche m a n d a n d o 
al postilion q u e marchase á pr i sa , Gracias 
á la vir tud de su espejo roájico, le impor -
taba muy poco que la distancia q o e le se i 

T o r n . 11. 5 
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paraba de Flora fuese mayor ó menor , y 
asi se puso á leer las ins t rucciones del em-
ba jador de España . Lanzado el ca r rua je 
como una flecha, a t ravesó Spoleto, Foligno 
y Perugia ; se de tuvo un momen to á las 
orillas del lago Tras imena para dejar al c a -
bal lero el t i empo de con templa r el campo 
de batal la donde habia perecido F lamin ius ; 
pasó eu seguida por Gortona y Arezzo, y 
en t ró en Florencia al anochecer . Juan no 
descansó mas qne una hora en esta c iudad; 
en la plaza echó una t ierna mi rada á Santa 
Maria de las Flores, y no a t rev iéndose á 
e n t r a r en el pórtico de la iglesia se sen tó 
en el banco de piedra donde Dante habia 
venido á medi ta r cua t ro siglos a n t e s . Vol-
vió á m o n t a r en su coche y viajó toda la 
noche; la cadena de montañas del Apenino 
no le ocasionó n ingún re t raso , el t ea t ro de 
la gue r ra es taba entonces en las orillas del 
Po, el ejército del pr íncipe Eugenio se d i r i -
jia hácia Mántua , pero llegó ya m u y t a rde . 
El d u q u e de Vendóme acababa de hacer 
l evan ta r el sitio de esta plaza y marchaba 
sobre P a r m a . 

Habiéndole aconsejado el postilion que se 
hiciese un largo rodeo para a lcanzar al 
ejérci to f rancés , J u a n no se opuso al p a r e -
cer de un guia t a n bien in fo rmado . Se dejó 
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conducir á Guasta l la ; el postilion le mos t ró 
desde la cima de una cuesta las avanzadas 
imperiales, y á cosa de las ocho de la m a -
ñana se apeó de su c a r r u a j e en un p u e b l e -
cilio de la orilla izquierda del Po, á cien 
pasos del a lo jamiento de M. de Vendóme. 

Era el momen to favorable para hab la r á 
este gran genera l . Incomodado el pr ínc ipe 
por una enfe rmedad lenta , seguía un m é -
todo eura t ivo sin a b a n d o n a r la c a m p a ñ a ; 
tenia consejo, p r epa raba sus planes y daba 
sus ó rdenes en ios momentos en que los 
medicamentos des t ru ían sus e n t r a ñ a s . J u a n 
halló á M. de Vendóme rodeado de s u s of i -
ciales y sentado sobre ese famoso mueble 
poco marcial que sus ta lentos mil i tares y 
su valor han inmor ta l izado . 

—Señores ,—di jo el pr íncipe despues de 
haber leido los despachos del rey de E s p a -
ña,—el rey ha par t ido de Nápoles por m a r , 
y si los v ientos fuesen favorables le t e n -
dremos en t r e nosotros an t e s de t res dias . 
S. M. verá como nos batimos- por sus i n t e -
reses, y cuento con vosotros para da r le la 
diversion de una victor ia . 

M. de Vendóme t r a tó al enviado del e m -
bajador de España con mucha atención y 
urbanidad; le concedió en t rada en el conse-
jo, cubierto en la mesa de los oficiales su-
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periores , y habló fami l ia rmente con él d e 
los a sun tos do Nápoles y R o m a . Se envió 
una guardia de honor al encuen t ro de Feli-
ne V, á quien acompañaba el señor de 
Marchin, de suer te que J u a n de Cerdagne 
se halló en pais conocido. En los pr imero* 
dias del mes de agosto, despues que Felipe 
V pasó revista á las t ropas é hizo m u c h a s 
l iberal idades á los soldados, el ejérci to se 
puso en m a r c h a . 

Nues t ro cabal lero sopor taba con b a s t a n -
te paciencia los fastidios de la ausencia , 
pues su curiosidad bailaba mucho placer en 
(as emociones de la guer ra y los g randes 
acontecimientos q u e se e spe raban . Consul-
t aba veinte veces al dia su espejo de bolsi-
llo y tenia motivos para es tar con ten to . El 
ta l i sman le mostraba á Flora s iempre sola 
en su cuar to con un rostro y u n a s ac t i t u -
des q u e p in t aban bien su languidéz y pe-
s a d u m b r e . Pero, mi rando Juan una m a ñ a -
na su espejo májico, abr ió los ojos llenos de 
.sorpresa, pues vió que Fiora respiraba el 
pe r fume de un gran ramil le te de rosas con 
aire de contento y alegría . 

—¡Qué locosoy l—se decia é l ;—es tamos 
á 14 de agosto, mañana es la fiesta de S a n -
ta María de las Flores, v don Guiño hab rá 
dado ese ramillete á su novia. 
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Sin embargo, á mediodía el espejo m o s -

t ró la imájen de Flora sentada á la mesa y 
acompañada de don Guiño y un bello j ó ' 
ven. Flora se sonreía y a n i m a b a ; en sus 
miradas y meneos de cabeza se veia m u y 
bien que la coqueter ía tenia su p a r t e en 
sus conversaciones. Un gran frasco de vi-
no, del que se l lenaban los vasos con f r e -
cuencia, p robaba que se ce lebraba la fies-
ta de Santa María. 

— ¿ E n q u é piensas , don Guiño?—mur-
m u r a b a Juan como si el viejo hubiese p o -
dido oír le .—¿Qué has hecho de t u s celos? 
¿Cómo suf res á ese jóven en tu casa? So 
burla de t í , y Flora me hace traición. 

Pero otra cosa f u é c u a n d o nues t ro c a b a -
llero vió á su quer ida de bracero con el d e s -
conocido paseándose por el j a rd ín , m ien t r a s 
que el viejo don Guiño regaba las flores. 
Juan sintió que mil serpientes le d e v o r a b a n 
el corazon; se mord ía los dedos ;apos t ro faba 
eon violencia á es tas imájenes q u e no ha-
cían caso d e él ; y finalmente, en un acceso 
de ira arrojó al suelo el espejo y lo rompió 
de una p a t a d a . 

—iVuelve al infierno, ta l i sman maidi to! 
—esclamó.—No quiero ya los servicios de 
los espíri tus, pues que me han hecho el 
mas desgraciado de los h o m b r e s . ¡Bella 
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l l idora , r e t i r adme vues t r a protección y d e -
j a d m e mi quer ida ! 

Pero al q u e b r a r su espejo máj ico, J u a n i -
llo no recobró sus i lusiones; la confianza 
babia desaparecido, y en su lugar l legaban 
los celos t r ayendo á la venganza por la m a -
no . Si los espí r i tus le hab ian hecho sabe r 
mucho para t u r b a r su reposo, fué mas d e s -
graciado aun volviendo á caer en la i gno-
rancia . La infidelidad de Flora le parecía 
íuera de d u d a , y cuan to m a s pensaba en 
ella tanto mas le a t o r m e n t a b a su a b a n d o n o , 
y se puso á l lorar como un niño. 

Los redobles de los t a m b o r e s y el fuego 
de una escaramuza vinieron á d i s t raer al 
pobre Juan d e s ú s pesares . El ejérci to f r a n -
cés seguia las orillas del Pó, y M. de Y e n -
dome habia reconocido que el éx i to de la 
campaña dependía d e la ocupacion de la 
cuesta de Luzara; pero el pr ínc ipe Eugenio , 
por su pa r t e , quería t ambién t o m a r es ta 
posicion. Los t i radores de a m b o s ejérci tos 
se p resen ta ron allí al mismo t iempo, y 
oyendo el d u q u e de Vendóme los p r imeros 
tiros de los mosqueteros pasó ade lan te , De 
r epen te se empeñó un comba te sério, y 
como en este encuen t ro imprevis to tenían 
m a s importancia el valor y la impetuos idad 
del soldado que el buen ó rden , M. de Ven-



dome mandó cargar . Nuest ro caballero se 
halló lanzado á galope con la brigada de 
Marcbin contra el rej imiento d e C o m m e r c y , 
que subia la cues ta . Su caballo se desbocó 
y corrió en medio de las filas enemigas: 
veinte pistoletazos fueron t i rados sobre este 
caballero i m p r u d e n t e , pero ninguno le 
acertó; Juan pene t ró t ambién en el cen t ro 
del re j imiento imper ia l ,y viendo á un oficial 
superior al alcance de su brazo le a t ravesó 
con su espada y siguió su car rera e n t r e las 
filas enemigas. Los gritos y las maldiciones 
q u e oyó le hicieron saber que acababa de 
matar á uno de los jefes del ejército; era el 
príncipe de Commercy , de la casa de Lore -
ua y uno de los mas hábiles jenerales del 
imperio. Aprovechándose del desórden 
causado por la m u e r t e del pr íncipe, M. de 
Marchin arrolló al rej imiento imperial y lo 
llevó h a s t a la falda de la cues t a . Juanil lo, 
cuyo caballo se habia pa rado finalmente, 
volvió á t o m a r su puesto j un to al mariscal 
que le felicitó mucho por su b r a v u r a ; de 
suerte que el a rdor de su caballo fue con-
siderado como un acto a t revido del j inete. 

La noche del 1 i de agosto in t e r rumpió 
la batalla de Luzara . El duque de Vendóme 
comprendió por los informe squc le venían 
de todos sus jenerales q u e <1 día siguiente 
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l e preocupar ía una victoria comple ta . Du-
r a n t e la noche, el señor de Marchin, que 
ocupaba un puesto avanzado , envió á Juan 
a l levar al rey de España la relación de los 
movimientos de su b r igada , y el rasgo de 
valor de nues t ro caballero n o s e habia o lv i -
dado en ella. Juani l lo se ret iró á descauSar 
a lgunas horas despues de haber d e s e m p e -
ñado su comision; pero apagado el fueso 
del combate , los celos le despe r t a ron m a s 
exa l t ado q u e e n t e s . Viendo q u e no podía 
d o r m i r salió de su t ienda y se paseó e n t r e 
os soldados del c a m p a m e n t o cuando fué 

l l amado por su n o m b r e por un dragon rojo 
de la casa real , apos tado á la orilla del rio. 

—benor don J u a n de Cerdagne ,—le diio 
es te h o m b r e , — n o paséis tan ufano de lan te 
de un amigo, 

Juanil lo se ap rox imó al cent inela y r e c o -
noció bajo este un i forme al sob res t an te de 
los t r aba jadores del s u b t e r r á n e o de R o m a . 

—¿Uesde cuándo os habéis hecho m i l i t a r ' 
— p r e g u n t o J u a n . 

—Desde esta m a ñ a n a , para se rv i ros ,— 

2 t ° ? d l \ f l * j r a S o n •—¿No me habéis visto 
en la bata l la dar á vues t ro caballo el golpe-
cito con mi vaqueta q u e le puso el diablo 
en el cuerpo para q u e consiguiéseis un b r i -
l lante suceso? Pero no t r a t emos ahora de 
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esto, busquemos un remedio á vues t ra me -
llancolía. 

—¿Luego sabes la desgracia q u e m e af l i -
je?—dijo J u a n . 

—Las muje res t ienen la memoria corta ó 
Jarea, según las c i rcns taocias , señor c a b a -
HftS. Un bello mozo, pr imo de vues t r a 
quer ida , ha llegado de Sienna sin mas o b j e -
to que dar le unas flores. 

—¿Pero le ama ella ya? 
— Quién sabe lo que sucederá; pero no 

obs tante , teneis un g rande imper io sobre 
el espír i tu de F lora . Usad de vues t ro poder ; 
la ausencia puede haceros mucho mal , s e -
parad á vues t ra quer ida de ese nuevo ado-
rador, y no dudo que ganaré is la pa r t ida . 

—¡Cómo! ¿qué puedo hacer á cien leguas 
de distancia? 

—¡La d is tanc ia l . . . ¿puede haber la pa ra 
vuestros servidores? Dadme un m e n s a j e 
que l levar , una órden por escr i to . . . y an tes 
de cinco minutos la pongo en manos d e F l o -
ra. Aconsejo á la niña que deje p lan tados 
al primo, al viejo celoso, á l a ama d e l l a v e s , 
al lacayo cojo y la casa ciega. En una pa la -
bra, la saco por el camino q u e sabéis, y la 
traigo aquí . 

—Muy pronto a r reg las l a scosas ,—respon-
dió Juan . 
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—¿Ya vaci lais?—repuso el dragon;—¿te-

neis miedo de vos mismo? pues haceos 
c u e n t a q u e n o h e d i c h o nada y r u m i a d v u e s -
t ros celos á la orilla de este rio. 

— Y bien ,—repl icó J u a n , — y a estoy d e -
t e r m i n a d o ; ve te á buscar á Flora y t ráela 
a q u í ; así lo quiero. 

—Eso se llama hab la r como un hombre ; 
escr ibid a lgunas pa labras á vues t ra q u e r i -
da ; emplead la au tor idad de San J u a n de 
Le t r an , pues no p e i j u d i c a r á . Despacháos, 
p u e s , p o r q u e en este momento se pasea sola 
por el j a rd ín , y la ocasion es favorab le , 

El dragon rojo sacó del bolsillo un t i n t e -
ro por tá t i l y papel ; Juani l lo puso una rodi-
lla en t ierra y escribió el bil lete s iguiente: 

«Mi quer ida Flora: el gran santo q u e p ro -
te je nues t ros amores consiente en un i rnos 
al m o m e n t o . Pa r t e con el mensa j e ro q u e te 
en t regará esta ca r t a , y él t e conduci rá á los 
brazos de tu esposo. No vaciles, es la ó rden 
y la súplica de t u fiel a m a n t e , 

« J U A N D E C E R D A G N E . » 

—Cabal le ro ,—di jo el dragon met iendo la 
car ta en el bolsi l lo,—es un placer el servir 
á u n h o m b r e como vos: por eso voy á e m -
plear los mejores medios, y poner á mis 
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latones las mejores alas . En tendámonos 
bien; duran te mi ausencia poned mucho 
cuidado en permanecer firme en vues t r a s 
resoluciones; lo mejor seria no pensar en 
nada para no de tener la l ibertad de mis 
acciones y para conseguirlo os aconsejo que 
os en t re tengáis en contar los segundos , Si 
los romanos no tuviesen la necia c o s t u m -
bre de hacer bendecir y asper ja r sus casas 
el dia de Pascua , yo robaría vuestra Que-
rida sin pedirle permiso, pero el cura de la 
Trinidad del Monte ha echado t an t a agua 
bendita en la casa ciega, que pierdo mi po-
der en el recinto de esa ba r raca , y es nece -
sario que Flora consienta en segui rme. La 
sacaré de la casa del viejo don Guiño por el 
camino sub te r ráneo que ya conocéis, y des-
de q u e sus pieresitos hayan tocado la t i e r -
ra pagana del campo de Roma, la t omaré 
en brazos y la t raeré por voluntad ó por 
fuerza. La pobre muchacha se queda rá sin 
conocimiento por l a r ap idéz del v ia je ; pero 
no os asustéis , ella volverá en sí sobre e s -
te verde césped, y vues t ra presencia la c u -
rará mejor que todos los específicos del 
mundo . Pero lo repi to, cabal lero, poned 
mucho cuidado en no vacilar , y no vayais 
áa r repen t i ros despues que yo haya part ido. 
Pensad bien que, d u r a n t e los diez minutos 



— 76 — 
q u e van á p a s a r , los a c o n t e c i m i e n t o s s e g u i -
r án el c u r s o de v u e s t r o s p e n s a m i e n t o s . Un 
m o m e n t o d e deb i l idad ó de i r resolución 
p u e d e a c a r r e a r g r a v e s c o n s e c u e n c i a s , una 
desgrac ia , u n a c a t á s t r o f e . 

— ¿ Q u é desgracia? ¿ q u é c a t á s t r o f e ? — p r e -
g u n t ó J u a n . 

— N o lo s é . ¿Cómo p u e d o a d i v i n a r lo q u e 
pasa rá e n su ima j inac ion? Pero os a d v i e r t o 
q u e u n a idea t í m i d a , u n c a m b i o e n v u e s t r a 
v o l u n t a d , se r ian f u n e s t o s . 

— T ú m e i n q u i e t a s en lugar d e t r a n q u i -
l i z a rme . 

— C a b a l l e r o , no se d e b e hace r n u n c a á 
ciegas n i n g u n a cosa . Veo q u e habé i s r e -
flexionado b a s t a n t e acerca del a t e n t a d o d e 
r o b a r u n a j óven á qu ien no podéis c o n d u -
cir al a l t a r , e s t a n d o c e r r a d a la iglesia p a r a 
vos . Veo q u e h a b é i s t o m a d o v u e s t r o p a r t i -
do ace rca d e los g r i tos y l á g r i m a s d e F lora 
c u a n d o se a p e r c i b a d e q u e h a b é i s f a l t ado 
á v u e s t r a s p r o m e s a s ; y no os e m b a r a z a r é i s 
m u c h o de l efecto q u e p r o d u c i r á en el c a m -
p a m e n t o u n a q u e r i d a q u e s igue v u e s t r o s 

j S i l e n c i o ! — i n t e r r u m p i ó J u a n . — N o h a -
ces uias q u e p o n e r mi v o l u n t a d en la i r r e -
so luc ión . 

Un jes to d iaból ico s e m e j a n t e á la sonrisa 
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removió las facciones del dragon, y dijo: 

—Teneis razón, cabal lero; no es el m o -
mento de discut ir , y solo aguardo v u e s -
tras ó rdenes . 

— P a r t e pues; yo te lo mando . 
El dragon rojo - se zambul ló en el rio y 

desapareció. 

CAPITULO XVIll . 

Inmedia tamente que Juan perdió de vis-
ta á su mensajero fantást ico, quiso contar 
los segundos como se babia convenido, p e -
ro no pudo llegar hasta ciento. La ajitacion 
de su corazon^aceleraba mas el curso de 
sus ideas á medida que se esforzaba en no 
pensar eu nada . Cada segundo le parecía 
un año; mil qu imeras confusas se a j i taban 
á la vez en su imaginación, su débi l ce re -
bro se hizo un caos, y el miedo llevó el de-
sórden á colmo. Como un hombre a tacado 
de un vértigo cae en el abismo que queria 
evitar , Juanillo se sumergió prec isamente 
en las reflexiones que temia . 

—¿No es un lazo que me t iende ese d e -
monio encarnado?—se decia él.—¿No h u -
biera debido desconfiar de sus ofertas? La 
compañía de una mujer en medio del e jé r -
cito rae hará un perjuicio i r reparab le ; se 
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sabrá que la he robado; Felipe V, que es 
el mas fiel de los mar idos , de tes ta á los se-
duc tores y los t r a tos cr iminales; seré desa -
credi tado y aborrec ido, y sin embargo , no 
puedo casa rme con F lo ra . . . ¿Qué ha ré pues 
de esta m u j e r ? Sí, es una mala pieza que 
me juega el diablo pero puede ser q u e no 
consiga su in tento ; Flora no se decidirá á 
p a r t i r . . . ¡ohl fatal precipi tación! ¿Porqué 
no habré tomado t iempo para ref lecs ionar-
lo mejor? Los celos me han vuel to loco; Flo-
ra me ama a u n , demasiado acaso . . . y p a r -
t i rá . ¡Quizás suceda a lgún accidente de -
plorable! ¡Ah, d-^sdichadol ¿en qué voy á 
pensar? Apa r t emos esta idea hor r ib le 
¡Ah/ yo no sé lo que qu ie ro! . . . Hydora , l i -
b r a d m e . . . 

Juanillo ocul taba su ros t ro en t r e las m a -
nos, tendido sobre el verde cesped; el d r a -
gon rojo es taba en pié cerca de é l . 

—Caba l le ro ,—le d i jo ,—no es culpa mía , 
p u e s yo os habia a d v e r t i d o . . . . 

—¿Qué ha suced ido?—pregun tó J u a n . 
— P r i m e r a m e n t e creí que no conseguiría 

nada , pues Flora no se decidía á pa r t i r ; pe-
ro ella os ama a u n , demasiado acaso. P a r t i -
m o s . . . y luego ha sucedido un accidente 
deplorable ; pues no sabíais lo q u e queríais , 
y entonces Hy lora os ha l ib rado de una 
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querida que os incomodaba. 

—¿Qué dices?—esclamó Juan asus tado , 
—Acaba; c lávame de un solo golpe el p u -
ñal en el cora ton, y no mehagas sufr ir inú-
ti lmente. 

—En dos p a ' a b r a s , hé aquí lo que ha 
pasado. Duran te los momentos críticos en 
que vuest ro espír i tu vacilaba, Flora y yo 
salíamos del sub te r ráneo . La jóven tenia 
miedo y marchaba len tamente apoyándose 
en mi brazo; pero vues t ras ince r t idumbres 
lo han echado á perder todo. ¿Había que 
t raer á Flora? ¿Habia que volverla á su ca -
sa? Habia que desembarazaros de el la?. . . 
Era un caos incomprensible . Un h u n d i -
miento repentino ha puesto fin á esas p e r -
plejidades; los punta les del subter ráneo se 
han de r r ibado . . . . y vues t ra querida ha 
muerto sofocada por veinte pies de t ierra 
sobre el cuerpo, y jamás los hombres en -
contrarán su cadáver . Estáis servido según 
vuestros deseos; el rey Felipe V que es el 
mas fiel de los maridos detesta á los se-
ductores y los t ra tos c r imina les . . . Dormid 
en paz. 

— ¡Traidor, miserable , ases ino l—respon-
dió Juan ,—yo apagaré mi rabia sobre ti. 

Al decir esto sacó la espada y se arrojó 
contra el dragon, pero la espada no encon-
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t ró mas q u e el a i re . El pe r sona je interna 
se habia lanzado de cabeza en el rio, y una 
fue r t e carca jada se repitió de eco en eco 
como una esplosion. Juani l lo no oyó ya mas 
que las voces de los cent inelas que velaban 
por la seguridad del c a m p a m e n t o . 

Una hora an tes de amanecer , la ronda 
mil i tar encon t róá un h o m b r e acostado j u n -
to á los l ímites de los a t r icheramientos . 

— C a m a r a d a , levantóos;—ai jo el oficial 
de la ronda .—Idos á dormir á vues t ro r a n -
cho. 

— E s algún br ibón q u e quiere pa sa r se ,— 
dijo un soldado. 

— ¡ E h ! ¿sois vos, señor de Cerdagne?— 
repuso el oficial.—¿Dormís en esta yerba 
húmeda cuando teneis una buena cama e a 
el Es tado Mayor del rey de España? ¿ E n 
q u é diablos pensáis? 

— j E s posible que a u n v ivo l—respondió 
Juan con un profundo suspi ro . 

—¡Calla!—dijo el oficial,—¿acaso l a e m o -
cion de la batalla os ha t r a s to rnado un po-
co las ideas? Reponéos, señor cabal lero; t o -
davía sois jóven y aun vs re i so t r a s mayores ; 
vuestro compor tamien to de ayer no me p e r -
mi t e creer que teneis m i e d e á la m u e r t e . 

—¡La muer te !—respond ió Juan ,—la d e -
seo y la l lamo con a rdor . 
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—A la mano la teoeis; dos mil franeeae? 

la ban bailado sobre esa cuesta y quizás 
otros tantos van á e n c o n l r a r l a d e n t r o d e u n a 
hora. . . Escuchad los redobles del t a m b o r 
que toca ya la d iaua; la m u e r t e os convida; 
juntos iremos á buscar la . 

—-Yo corro á ello,—dijo el c aba l l e ro ,—y 
la buscaré t an bien q u e ne se me e sca -
pará. 

— ¡Qué mozo tan o r i j i n a l l — m u r m u r ó el 
oficial prosiguiendo su ronda . 

Poco antes de salir el sol se oia un fuego 
de mosquetería hácia el ala derecha del 
ejército francés. El príncipe Engenio t en t a -
ba un úl t imo esfuerzo para r ecobra r la 
cuesta de Luzara, y la infanter ía imperial 
subia i n t r é p i d a m e n t e á t r a v é s de una l l u -
via de balas, luchando contra u n a posicion 
desventajosa. La brigada española , manda -
da por M. de Luville, dió un rodeo pa ra 
atacar á esta infantería por el flaco, y J u a n 
partió con ella como voluntar io . Se e m p e -
ñó un combate vivísimo, y los fuegos se * 
cruzaban haciendo estrados horr ibles . Una 
aclamación de los franceses anunció la r e t i -
rada de los imperiales , se lanzó la caba l l e -
ría tras ellos, y confundido J u a n con los 
dragones de M. de Luville bajó á galope 
hasta la l lanura. Percibió muy presto á c in-

T o m . 11. " 6 
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cuen ta pasos de él los un i formes verdesde í 
Tejimiento de Badén , y ba i lándose los im-
periales es t rechados de cerca cargaron de 
f r en te a r m a n d o sus m o s q u e t e s . 

— E s t e es el m o m e n t o de mor i r como 
h o m b r e de honor ,—pensó J u a n . — D e s p u é s 
de l asesinato espantoso de que soy c u l p a -
ble me seria insorpor iab le la vida; y a u n -
q u e vaya derecho á los infiernos no s o b r e -
vivi ré á Flora . Quiero ha l lar la m u e r t e e n -
t r e los imper ia les , y pene t r a r é tan aden t ro 
en t r e sus bata l lones q u e me m a t a r á n . 

Al acabar de pronunciar es tas pa labras 
una n u b e de h u m o le privó la vista de los 
un i fo rmes de Badén y sintió un golpe 
violento. Una bala le acababa de a t r avesa r 
el cuerpo de par te á p a r t e . Juan soltó las 
b r ida s y dejó caer su espada ; perdió los 
estr ibos y cayó del caballo con el ros t ro 
pegado á la t ie r ra bañado en un m a r de 
sangre . 

La noche del 15 de agosto se h a b i a n f o r -
mado a p r e s u r a d a m e n t e hospitales de s a n -
gre en la may or pa r t e de las casas de Luza ra . 
Tres mil heridos recibían en ellos los p r i -
meros socorros; un c i ru jano f rancés se d e -
tuvo de l an t e de un jóven q u e se ha l laba 
tend ido sobre la paja sin movimiento ; son -
deó la herida abier ta en el pecho de este 
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jóven , y sacud iendo la cabeza con aire e s -
oresivo, di jo: 

— E s t e n o t i ene dos h o r a s de v ida ; p a s e -
mos al o t ro . 

El c i r u j a n o pasó al h e r i d o s igu ien te , y 
Juan fué clasif icado e n t r e los her idos i n -
curab les . Sin e m b a r g o , a media noche r e -
cobró el conocimiento , y a b r i e n d o los ojos 
notó cerca de sí u n a figura e s t r ao rd ina r i a 
sentada j u n t o á su c a m a , m i r á n d o l e fija-
mente . E l ros t ro noble y h e r m o s o de es te 
pe r sona je , su ves t ido negro , cuyos p ' i egues 
caian has ta su s pies descalzos , y sob re todo 
la espresion a l t iva y un poco desdeñosa d e 
su fisonomía, d e s p e r t a r o n en la ima j inac ion 
de J u a n el r e cue rdo de la confesion del co-
m e n d a d o r . Pero como n u e s t r o p o b r e c a b a -
llero su f r í a m u c h o de los dolores de su h e -
rida, y se ha l l aba d e v o r a d o por u n a sed a r -
diente, pidió agua á es te desconocido s in 
t ra tar de c o m p r e n d e r á qu ien se dir i j ia . 

—¿Luego no qu ie re s mor i r ?—le dijo el 
pe isonaje mis te r ioso . 

—¿Qué sé yo?— r espond ió J u a n . — P o r 
Dios, dadme de b e b e r . 

— N o te hagas e s c r ú p u l o s , — r e p u s o el 
desconocido;—deseas v iv i r , y eso es m u y 
na tu ra l . Es m u y dichoso pa ra tí q u e la n a -
turaleza haya dado á los h o m b r e s ese a m o r 
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ins t in t ivo de la v ida , del cual no puede 
t r i u n f a r ni aun su desesperación. Si hubie-
ras deseado rea lmen te la m u e r t e , serias mió 
ya para s i empre ; pero se desea mas fácil-
men te el deshacerse de uua quer ida que 
incomoda . . ¿no es verdad? 

—¿Venis aqu í para envenenar mi ú l t ima 
bora?—respondió J u a n . — ¿ E s t a sangre y 
esta herida no a tes t iguan que mi r e m o r d i -
mien to es igual al horror que me causa mi 
culpa? 

—No pienso de n ingún modo en a c a s a r -
te . Tu ú l t ima hora no ha llegado a u n . Vi -
virás , y t e n d r e m o s motivo para a legrarnos 
los dos; pero hay que c a m b i a r de ideas y de 
manera de vida, l las ta hoy has obrado c o -
m o un chiquil lo; ya es t iempo de c o n d u -
ci r te como un h o m b r e . Escúchame ; vas en 
fin á comprender el enigma de tu des t ino , 
tan in t r incado para t í . Cuando me q u i -
t a s te con tu decision romanesca el a lma 
heróica del jeneroso Qu ique ran , q u e yo e s -
t i m a b a en mucho , te confieso que sentí un 
verdadero despecho. El rescate no valia ni 
con mucho el prisionero q u e perd ía , y he 
que r ido conocer por la esperiencia si ser ias 
capaz de hace rme bas t an t e s servicios para 
indemnizarme de esta pé rd ida . Con este 
objeto me he aprovechado de tu j u v e n t u d ó 
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inocencia; nues t ro t ra tado me obligaba á 
da r t e ayuda y socorro en los ins tan tes p e -
ligrosos ó apasionados, pero lo hice de m o -
do que tu injenuidad tomase mi asistencia 
por un favor voluntario y no por una ob l i -
gación. Lo que no poniá rehusar la lo has 
tomado por una gracia, y al presente ya sé 
que eres un sujeto precioso. I lay una v o -
luntad superior á mí ó a mis obras l lamada 
por los ciegos fatalidad ó destino, y q u e 
viene de un oríjen impene t rab le para mí 
mismo, cuyo secreto se ha reservado aque l 
que no puedo n o m b r a r . Este peder parece 
que te proteje como al viejo Quíqueran , y 
la mirada pene t ran te de I k d o r a lo habia 
descubierto en tu ros t ro . Asi, pues , en l u -
gar de d iver t i rme en t ende r t e los lazos y 
reírme de tu ignorancia, te ofrezco una j u s -
ta reciprocidad de buenos servicios. E n 
adelante, usa l a rgamente de tus pr iv i le -
gios; hazte obedecer , como te lo dijo .4y-
m a r . S é mi segundo, y yo seré tu servidor ; 
no es una alma vil la c u e me da rás por tu 
rescate; me en t regarás diez, si quieres t o -
marte el t raba jo de hacerlo, y te concede-
ré tales ven ta jas y privilegios que n ingún 
mortal haya gozado una dicha semejante á 
la tuya. 

—-Me confundís ,—respondió Juan;—¿lúe-
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eo aque l l a va r i t a d e v i r t u d e s , aque l cabal lo 
veloz , l a s v is iones en la bote l la y el viaje 

en el b e r g a n t í n ? . . . t . , . 
— E r a n servicios q u e no podía r e h u s a r t e , 

—respondió el demon io . 
— ; Y los t r a b a j a d o r e s del s u b t e r r á n e o , 

el pos t i l ion , el d r agon español y el t endero 
q u e m e dió el espejo ma j i co? . . . 

— P o d r á s en a d e l a n t e m a n d a r l o s como 

q Q — ¿ Y el e n c u e n t r o fo r tu i to q u e m e h a da-
do un p a d r e y u n n o m b r e ? 

— E s o e s o t r a c o s a - r e s p o n d i ó el d e m o -
nio s o n r i é n d o s e . - E l señor de C e r d a g n e no 
e s t u p a d r e ; no e res nob le , t u n o m b r e y t u s 
t í t u lo s son u s u r p a d o s . Las p a l a b r a s d e M. 
d e Marchin te i n sp i r a ron a m b i c i ó n ; m e pe-
d i s t e una famil ia á toda cos ta , t en ia a q u e -
lla á h m a n o y te la of rec í . I 

— ¡ C ó m o l . . . ¿esa s eña l d i b u j a d a en mi 

— L a i m p r i m í yo m i s m o en el i n s t an t e 
q u e m e pedias un n o m b r e y u n a f ami l i a . 

- ¿ S e g ú n eso mi d e s m a y o y ini gozo no 
v a l e n nada? 

— P a r a poder c o n t e n t a r t e p u s e en escena 
u n a de esas n o v e l a s e s p a ñ o l a s en las que se 
v e s i e m p r e un n iño r o b a d o por los jitanos 
q u e r ecob ra luego á s u s p a d r e s , l u bas to-
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mado ser iamente el quid pro quo, y tu ter-
nura se ha mostrado á la manera de la m o -
da del siglo; era lo que se llama un desen-
l a c e con abrazo pa te rna l , lágrimas, besos y 
palabras cor tadas . 

—En una pa labra ,—respondió J u a n , — 
os habéis bur lado de los sent imientos mas 
respetables . 

—Cada cual tiene su oficio; y yo no es toy 
encargado de hacer escenas de familia. 

—Pero yo tenia una sincera amis tad á 
Luisa de Cerdagne. 

—Y bien; ¿quién te impide el amar la co-
mo una h e r m a n a ? 

—¿Cómo puedo hacer lo ahora que me 
qui tá is mis ilusiones? 

— E s preciso que sepas la v e r d a d , — r e s -
pondió el demonio ,—que despliegues ot ras 
cual idades, que seas ,en fin, uno de mis mas 
fieles servidores. Para romper esa corteza 
sencilla que te cubre a u n , cuento con la 
decepciones, con la esper ienciaenér j ica por 
la cual acabas de pa sa r , con esa her ida , % 
con esa sangre y con la mue r t e que m i r a -
bas tan cercana. Un gran sacudimiento te 
t ras formará ; ya ves que te hablo f r a n c a -
mente, aprovecha mis avisos. 

—¿Y la catástrofe del sub te r ráneo ha 
sido real?—preguntó J u a n . 
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— S e g u r a m e n t e , — r e s p o n d i ó el demonio 

— F l o r a b a muer to por tu cu lpa ; ¿donde es-
ta r ía la lección sin eso? 

— ¡ O h l . . . ¡por q u é no la habéis librado.' — 
esclamó el pobre Juan con un sollozo. 

— E r a necesario que mur iese de veras 
para ins t rucción t u v a , p a r a e l desarrol lo y 
la m a d u r e z de tu ca rác te r . 

— O s engaña is ,—respondió J u a n , — s i 
pensáis d a r m e el amor de la vida de esa ma-
n e r a . 

—Basta que le tengáis a u n poqui to . 
— P e r o ahora voy á caer en la condicion 

q u e ha rá de mí el hombre m a s desgrac iado 
del m u n d o . 

— ¡ T a n t o mejor para mil 
—¡Adiós mis esperanzas , mis afecciones y 

mi derecho de llevar una espada! 
—¡Mozo incorrejib ' .e!—dijo el demonio — 

Sé cabal lero de Cerdagne cuan to te dé la 
gana : cuando tengas bas t an t e , te ha ré m a r -
qués ó cualquiera o t ra cosa; d u q u e , s iquie-
res ; pr íncipe, si t e se an to ja . 

—¿Pero q u é s i rven esas promesas si mi 
herida es morta l? 

—¡Otra salida de chiquillo! ¿Qué quieres 
decir? Voy, pues , á c u r a r t e sin necesitar 
i n s t r u m e n t o s , hilas ni vendas . 

—Quiero vivi i : c u r a d m e i n m e d i a t a m a n t e . 
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T El demonio examinó la herida, i n t rodu-
ciendosu dedo en la llaga. 

— La ba la ,—di jo ,—ha pasado m u y cerca 
delcorazon; pa recequehasdeseado la m u e r -
te con tan to ahinco como puede manifestar 
un hombre ; esta cura es poco ó nada para 
mí; basta j u n t a r las carnes , conprimir las 
venas , detener la hemorraj ia por la presión, 
y poner t i rante la piel con mis dedos: de jo , 
sin embargo , una a b e r t u r a para q u e los 
cirujanos puedan lisonjearse aun de h a b e r -
le curado. Bebe algunas gotas de este co r -
dial que ta preservará de la ca lentura ; m a -
ñana harás un poco el enfermo; te pondrán 
en el pecho un vendaje , y tu vuelta á la 
vida pasará por un golpe maest ro de la 
ciencia, con lo cual se cubr i rá de gloria ese 
pobre c i ru jano de la brigada Marchin que 
es un ignorante . Podrás levantar te é ir á 
tus negocios, pero permanece en t re esos 
heridos á fin de salvar las apar iencias : a h o -
ra piensa en mis adver tencias : reflexiona y 
oomprende. 

—He comprendido ,—respondió J u a n ; — 
pretendeis q u e y o s e a u n á jen te del infierno; 
pero esees un papel para el que no me s i en -
to llamado. 

—Lo estás mas de lo que crees. 
—Hace un ins tan te decíais que mi poder 



— 9 0 — 
no tenia l ímites, y que no dependía de vos 
el negar te vues t ros servicios. 

— E s la ve rdad . 
—¿Así , pues , qué necesidad tengo yo de 

e n t e n d e r m e con vos ace rcado vues t ros in-
tereses y de seguir vues t ro s consejos? En 
ade lan te sabré ob l igaros á obedecer : em-
plearé todos los r e c u r s o s de que dispongo 
pa ra en t r ega res una p resa cua lqu ie ra , y 
u u a vez que haya pagado mi fianza, sa ldré 
de vues t r a s manos para no volver á en t r a r 
en el las . 

—¿Crees poder hacerlo? Pruéba lo . 
—¡Oh, no lo dudé is , lo p robaré ! 
— T e imaj inas q u e á veinte años, cuando 

has pr inc ip iado á d i s f ru ta r un poder infi-
nito, te resolverás á vivir como un simple 
mor ta l , sin otro privilegio q u e las fuerzas 
de t u s cua t ro miembros , el juego de tus 
pequeños órganos y la mezquina ecsis ten-
cia que te r e se rvan la na tu ra leza y la c a -
sual idad? 

— E n efecto, me lo imagino. 
—Piénsa lo bien, po ique es una dec la ra -

ción de guer ra en t re nosot ros . 
—¿Qué me importa? os desafio. 
—Muy bien, amigo mío: «hora n o t e a d -

mires si te e spachur ro como á un insecto. 
— A n t e s q u e suceda e so ,—repuso Juan 
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en tono a l t ivo é impe r io so ,—es preciso e m -
pezar por obedece rme ; te agradezco tus a d -
ver tencias , q u e me han ab i e r to los ojos: ya 
no soy aque l pobre necio que no sabia a r r e -
glar su s v o l u n t a d e s y cuyos deseos e ran 
emboscadas en q u e iba cayendo á cada p a -
so; t ú te has t omado el t r aba jo de e sc l a r e -
ce rme; lo q u e cons ide raba como favores 
inesperados , e r a n privi lej ios c o m p r a d o s á 
costa d e mi a lma : ¿ tú te d ignas a d v e r t i r -
m e d é l o q u e en tu opinion debo hacer por 
mi bien en lo suces ivo? Me e n t e r n e c e t a n -
ta b o n d a d , pero veré lo q u e m e t i e n e c u e n -
ta e m p r e n d e r ; y e n lugar d e s e g u i r t u s con-
sejos t o m a r é por guias á mis s en t imien tos , 
mis gus tos y mis i n s t i n to s , y para p r o b a r -
te q u e c o m p r e n d o mi s i tuac ión , voy á dar te 
mis ó rdenes : m e has p ropues to h a c e r m e 
p r inc ipe , pues b ien qu ie ro , ser lo . 

— L o sereis , m o n s e ñ o r , — r e s p o n d i ó el de-
monio hac iendo un i rónico s a ludo . 

—Quie ro t a m b i é n q u e el rey de E s p a -
ña m e emplee en a lgún a s u n t o de E s -
tado. . 

—Su m a j e s t a d católica conocerá lo q u e 
debe hacer con m u c h o valor y m é r i t o ; ¿eso 
es todo lo q u e deseáis? 

—Luego lo v e r e m o s . 
—Vuesencia neces i t a rá , para r e p r e s e n -
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t a r al gran monarca Felipe V, una canti-
dad tal de dinero q u e le permita gas tar sin 
cuidado. 

—No pensaba en ello; en efecto, necesi -
melos0 n n l d u r o s ; t r a t a de p ropo rc ioná i s 

— j T a n poco, monseñor! Os d a r é un m i -
llón de duros . ¿Es eso todo lo q u e tene is 
que pedirme? 

—Basta por hoy. 
—¡Qué corta es la ambición del h o m -

bre ! Yo os hub ie ra aconsejado algo mejor 
—Mis deseos no van mas allá. 
— Y serán sat isfechos. Señor pr íncipe 

de Cerdagne, recibid mis humi ldes fel ic i ta-
ciones. Dent ro de poco sereis el mas mise-
rab le , el mas digno de lást ima de todos los 
humanos , y el galopo mas despreciado de 
toda la creación. 

—Tal vez será así; pero e n t r e t a n t o t e 
mando q u e t e quites de mi presencia : obe-
dece, esclavo. 

—Adiós , Monseñor: al freír será el reír 

FIN DE LA PRIMERA PARTE. 



m m u p a r t e . 

CAPITULO XIX. 

Dos vecinos de la c iudad de Pa rma c o n -
versaban paseándose en la Piazza Grande. 

—Amigo,—decia el uno ,—hoy no se t r a -
ta ya de lamentaciones sobre el mal esta -
do del crédito y del comercio: debemos 
considerarnos muy dichosos si sa lvamos 
nuestra pelleja, porque las avanzadas del 
Vendóme se dis t inguen ya desde la Puer t a 
de San Miguel, y den t ro de una hora se 
desencadenará el fu ror f rancés cont ra esta 
pobre ciudad. Ya le habia pronost icado á 
usted que la guerra de sucesión llegaría 
hasta aquí : ¿por qué demonios se ha e n -
cargado usted de esas te las de Holanda? 
Esa mercadería herética le ha t ra ído á l i s -
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t e d la desgrac ia . 

— Y , u s i e d , — r e s p o n d i ó el o t r o , — q u e 
es tá hac iendo un comercio impio con c u a -
d r o s de re l ig ion , ¿cree usted q u e eso t r a e -
r á la fel icidad á u n a c iudad catól ica? D e s -
de el día en q u e us t ed vend ió el San Man 
evanje l i s ta de m e : - t r o d iv ino p i n t o r M a z -
zao l i , el p a t r o n o d e P a r m a n o s ha r e t i r a -
do su p ro t ecc ión ; y por eso v a n á e n t r a r 
a q u í á s a n g r e y f u e g o . 

— V e n d í m i Saw Juan,—repuso el p r i -
m e r o , — á Monseñor el ob ispo de S a n Do-
n i n , por c o n d u c t o del c a m p a n e r o Ju l i o : 
¿hay en ello p ro fanac ión? 

— J u l i o , — r e s p o n d i ó el s e g u n d o , — e s u n 
i n t r i g a n t e ; es sec re ta r io , c a m p a n e r o , coc i -
n e r o y j a r d i u e r o ; todos los oficios le p a r e -
cen b u e n o s , a d u l a á su obispo y ser ia capaz 
de se rv i r l e h a s t a con n u e s t r a s m u j e r e s f i 
m o n s e ñ o r t u v i e s e ese capr icho- Los diez 
dob lones de gra t i f icac ión q u e u s t e d le na 
d a d o h a sido d i n e r o m u y m a l e m p l e a d o ; 
l l ámele us t ed y p ída le no t i c i a s . 

— ¡ E h l ehl Ju l io !—gr i tó el p r i m e r o -
venga u s t e d u n poqui l lo por a q u i . ¿ L s t e ü 
q u e en t i ende d e pol í t ica; pod rá dec i rnos s i 
v a m o s a ser fus i lados por los f r a n c e s e s , o 
si s a l d r e m o s del paso m e d i a n t e u n a con-
t r ibuc ión de g u e r r a ? ¿Se s a b e lo q u e quiere 



— 9 5 — 
hacer de nosotros el Vendóme'! 

Aquel á quien se dirigían estas p regun-
tas era un hombre de treinta y cinco años, 
cuya móvil fisonomía y br i l lantes ojos 
anunciaban cien cosas á la vez, como si 
fuera su rostro el fiel espejo de su alma; 
pero su aire no concordaba con su fisono-
mía, y su franqueza aparente no era nada 
formal. Parecía responder siempre sin r e -
flecsion, y á menudo cortaba la palabra al 
que le preguntaba , conociéndose despues 
en sus palabras que no necesitaba reflecsio-
nar, gracias á su vivacidad de concepción: 
los hombres de este jenio abundan en I ta-
lia. Julio dependía de la iglesia; su padre , 
jardinero ík r i s ta de Plasencia, habia cre í -
do darle el bastón de mariscal sin haber lo-
grado mas que hacerle campanero de la 
catedral. El obispo de San Donin habia t o -
mado á este mono en calidad de sirviente 
y lo habia llevado consigo ante el vencedor 
de Luzara. 

—Señores comerciantes,—dijo Jul ic ,— 
he visto esta mañnna á S u Alteza f rancesaá 
quien Maníais el Vendóme, y que no está 
dispuesto ó haceros mal ninguno. 

— ¡Por vida de Baco!—esclamó uno de 
los mercaderes,—¿con que se ha acercado 
usted á ese vampiro? 
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— S í , señores ; yo me hal laba en la comi-

tiva de t reinta pe r sonas que acompañaban 
á monseñor de San Donin. El vampi ro es ta -
ba algo malo y ha rec ib ido á nues t ro obispo 
eu una choza, en bata y con su gorro de 
d o r m i r . 

—¿Se bu r l a us ted , maese Julio? 
— N o por c 'erto. Nues t ro obispo ha r e -

ci tado suaccíon de gracia por la victoria de 
Luzara , y cuando piaió la gracia para la 
buena c iudad de P a r m a , el vampi ro s<; echó 
á reir diciendo: «¿En q u é estáis ¿pensando 
esos son temores de una a ldea . El rey de 
Francia me envia para comba t i r con t ra la 
casa de Aus t r ia , y no para echar aba jo 
vuest ras c a m p a n a s . ¿ P o r v e n t u r a h e s a q u e a -
d o á Milan, Pavía , Mántuay Guas ta l la?Señor 
obispo, volvéos á Parma ó t ranqui l izar 
á las viejas y á los p la teros diciéndoles q u e 
no se cometerá contra ellos violencia n i n -
g u n a . Me de t end ré una hora para ver las 
p i n t u r a s del Corregio que me gus t an m u -
cho. Decid á Su Alteza el gran d u q u e que 
S. M. el rey Felipe V irá á pedirle una ca -
ma para esta noche, así como el honor de 
jugar con él una par t ida de quinóla.» El 
obispo, avergonzándose de h a b e r mani fes -
tado sus t emores , hab ló u n o s cinco minu-
tos c o n , r e gran j e n e r a l , v se despidió echan-
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do su bendición á los señores oficiales. 

—¡Qué valor!—-dijo uno de !os c o m e r -
ciantes.—Eso es tan hermoso como c u a n d o 
el Papa Leon salió al encuen t ro de At i la . 
El obispo de Pa rma ha sa lvado á P a r m a . . . 

—Sin es ta r amenazada ,—añad ió Jul io. 
—¿Y q u é clase de j en t e rodeaba á ese 

formidable conquis tador? 
—Un mariscal de Franc ia , el br igadier 

jeneral de los ejérci tos del rey Felipe V, un 
señor jovencito que se llama pr incipe de 
Ñola, t r e s ó cua t ro coroneles f rancés s y 
otros tan tus a y u d a n t e s . 

—¿No se ha a t rev ido usted á hablar les? 
—¿Porqué no? Me ace rqué al j óven p r í n -

cipe de Ñola, que tenia una fisonomía du lce 
y melancólica, y le p r e g u n t é si habia co r -
rido algunos peligros en la gue r r a , y él 
abriendo su vestido para m o s t r a r m e los 
vendajes, me respondió: «He recibido una 
bala austr íaca q u e me ha a t ravesado el 
cuerpo, debiendo so lamen te la vida á la 
habilidad de un c i ru jano francés.» Y d e s -
pues,al manifestar le yo la i nqu ie tud q u e le 
causaría esta noticia al pr ínc ipe su padre , 
añadió sonriéndose con aire s ingular : «Mi 
padre no es mas q u e un noble, y yo no soy 
principe sino de poco t iempo acá, por h a -
ber apresurado la der ro ta de los imper ia les 

Tom. II . 7 
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m a t a n d o por m i mano al fe ld-mar isca l de 
Commercy , por haber sa lvado la vida de 
Felipe V descubr iendo una conspiración, y 
p o r q u e be tenido la sue r t e de caer en g r a -
cia á S . M. Estos son lance de fo r tuna a je -
nos de mi mér i to ; el año ú l t imo noera mas 
q u e un s imple oficial aven tu r e ro , y hé t eme 
hoy pr íncipe i tal iano y condecorado con 
cruces españolas . ¡Quién sabe lo q u e seré 
el año venidero.» 

—Me es t r año ,—di jo u n o de los mercade-
l a — q u e maese Julio, con su ambic ien , no 
h a y a t r a t a d o de en t r eme te r se en la s e r v i -
d u m b r e de ese modes to jóven . 

— P u e s no lo e s t r añe u s t ed ,—respond ió 
Ju l io ,—porque ya he solicitado el honor de 
e n t r a r e n la casa del pr ínc ipe de Ñola, 
a u n q u e fuera para fregar los pla tos . S í , p r e -
feriría la condicion de p inche de cocina de 
un señor español , ó de un mozo de cabal los 
de un oficial f rancés , á la vicaría ó al c u -
ra to de una par roqu ia [i tal iana. Es te pais 
es un callejón sin salida d o n a e se es t ingue 
toda g randeza , donde los soldados cojean en 
el campo de ba ta l la , y donde las ideas é 
in tereses van de mal en peor . ¡Ohl quisiera 
tener un empleo de Francia ó de España , 
a u n q u e fuese para cor ta r p lumas ó cerrar 
cartas/ Pero estoy perdiendo mi t iempo en 
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habladurías cun us tedes ; voy á la pue r t a 
d e S a o Miguel para t r a t a r de ob tener o t r a 
mirada del pr íncipe de Ñola cuando pase 
la comitiva de M. de Vendóme. 

Julio se apres tó su valona,sacudió el polvo 
que apagaba el brillo de sus zapatos , y se 
marchó á la puer ta d é l a c iudad en q u e e s -
tuvo de centinela por espacio de cua t ro ho-
ras. Guando se presentó la comit iva , a j i tó 
en el aire su sombre ro y sa ludó al pr íncipe 
de Ñola subido en un recan tón . Por la n o -
che, Julio, confundido en t r e la m u c h e d u m -
bre de curiosos a g r u p a d a an te la fachada 
del palacio duca l , mi raba e n t r a r á los of i -
ciales j enera les del ejército f rancés que iban 
á hacer Su cór te al buen d u q u e Francisco 
Farnesio y al rey Felipe V ; p o r las ven t anas 
iluminadas se veian pasar y repasar las 
sombras de los g r andes señores . 

—¡Nunca podré yo s abe r ,—esc l amó J u -
lio con dolor ,—lo que se hace en una córte! 
¡Jamás podré jyo ser pr íncipe d e Ñola como 
ese oficial aven ture ro! 

Pero Julio sintió enfr ia rse su ambic ión 
con la idea de recibir un balazo en el p e -
cho. 

—Modera tus deseos ,—se dijo, —y q u é -
date como estás. Mas vale ser aba te vivo 
que príncipe con cicatrices. 
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Lo que pasaba en los salones del buen 

d u q u e Franc i scoFarnes io era m u y digno de 
esci tar la envidia de un c a m p a n e r o . En las 
m e s a s de juego se veia á S . M. jugando al 
revesino con el gran d u q u e y los señores 
de Vendóme y deMarcb in , y en otra se h a -
l laba sen tado al lado d e al tos personajes 
J u a n de Cerdagne , pr ínc ipe de Ñola, c a b a -
llero del Toíson de Oro. 

El rey quer ía mucho á es te jóven , y h a -
b laba de dar le un empleo eu su g u a r d a -
ropa , pero, al saber q u e los ant iguos cor-
tesanos decían ya que iba á volver el t i e m -
po de los favori tos, Felipe V dijo en al ta 
voz: 

—No tengan cuidado por eso: M. de Ñola 
se alejará de mi persona , po rque le d a r é 
un empleo de emba jado r en una cor te e s -
t r a n j e r a . 

A las diez S. M. pidió las luces para r e t i -
r a r se á su aposento , y al pasa r j u n t o á J u a n 
de Cerdagne , le di jo con su benevolencia 
hab i tua l : 

—Señor de Ñola, podéis seguir á esos 
señores; os doy la e n t r a d a . 

El rey acompañó es tas notables pa labras 
con u n a sonr isa , y como S. M. no se sonreía 
cua t ro veces por año , las jen tes entendidas 
conocían el g ran cúmulo de favores que le 
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,/tíraban á aquel j óven . Unos se res in t ie -

ron de ello, llenos de envidia y de d e s p e -
cho, y ot ros mas as tu tos finjieron un amor 
estraordinario y repent ino por aque l j óven , 
reservándose para despues el despreciar lo 
si su fo r tuna llegaba á a b a n d o n a r l e . J u a n 
pudo pues , saborear las delicias de la vida 
déla cór te : ¡tenia la en t r ada ! ¿pero tenia 
también la media e n t r a d a con los mas fami-
liares? he aquí una cuestión bien del icada. 

—Amigo mió,—le dijo el mariscal de 
Marchin,—no habiéndose esplicado el r ey 
sobre este p u n t o , debeis t o m a r el pa r t ido 
de haceros el sordo cuando el ujier haga 
salir á los que t ienen la en t r ada : el rey se 
hasonreido, e s toes b a s t a n t e . 

La e t iqueta no era nada en la cor te de 
Francia c o m p a r a d a , á la de España A pesar 
de la firme vo lun tad del rey Luis XIV por 
establecer y perfeccionar esta ins t i tuc ión, la 
deplorable lijereza del carác te r f r a n c é ! no 
permitió nunca q u e la reüj ion d é l a e t ique -
ta echara p r o f u n d a s raices m a s q u e en u n 
corto número de jenios r;>ros y sub l imes , 
como el marqués de Ramboui l le t , e l cé lebre 
Dangeau, Racine, el d u q u e de Coislin, t a n 
lamoso por su u r b a n i d a d , y que M. d e Oin-
ville, que quiso ba t i r se p o r q u e una vez le 
usurparon sus func iones . Los demás no e r an 
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sino ambiciosos q u e b u s c a b a n en la e t ique-
ta el medio de ade lan ta r , sin pract icar la sin-
ce ramente . ¡Cuántos desórdenes no se han 
observado en los viajes de la cor te de F r a n -
cia en t iempo de guer ra l ¡cuántas veces 
no se ha visto al aposentador , al designar 
las alcobas, escribir senci l lamente los n o m -
b r e s de la personas en las p u e r t a s sin ir 
f j recedidos del para á q u e tenían derecho 
os cardenales y los pr íncipesl EQ la corte 

de España nunca se cometieron estos fatales 
er rores : no hubo n u n c a guer ra ni v ia je q u e 
pud iesen de tener el curso de la e t ique ta ; 
t a n bien provis tos se ha l l aban los inciden-
tes , t an pene t rado es taba cada cual de s u s 
deberes , y t an to , que hasta la ambición se 
hal laba somet ida al respeto! J u a n tuvo la 
dicha de ver acos tarse al rey Felipe V con 
esa precision y órden perfecto q u e en tonces 
pres id ian á esas admi rab le s ceremonias . 

Apenas el r ey pasó el u m b r a l de su a l -
coba, cuando el sumil ler q u e es taba de 
centinela hacia una hora recibió el s o m -
b r e r o y el bas tón que entregó inmed ia t a -
m e n t e al p r imer a y u d a de c á m a r a . El ujier 
de servicio dijo entonces: «plaza al rey » y 
m a r c h ó delante de S. M. hasta el sillón: el 
r ey se qui tó sus col lares , sus c ruces y su 
corbata y desabotonó t ambién su gabard i -
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na, de cuyas m a n g a s t i ró un c h a m h e l a n ; 
una tras de o t r a . Enseguida S. M. se sen tó 
en el sillón; el p r imer ayuda de cámara le 
descalzó la pierna derecha y el segundo la 
izquierda, y dos pa j e s , cada uno con u n a 
pantuf la en la mano , la pusieron en los pies 
del r e y . Duran t e es te t iempo se p r e p a r a b a n 
los vestidos para el o t ro dia cubr iéndo los 
con el paño de seda , sobre el cual se ha l la -
ba la espada de S. M. Un oficial del g u a r d a -
ropa t ra jo la camisa de do rmi r e n t r e g á n d o -
la al d u q u e de Vendóme , p o r q u e , como su-
cedía en la cor te de F ranc ia , el mas e l e v a -
do pe rsona je de los p resen tes era el q u e 
p resen taba es ta c a m i s a : M. de Vendóme se 
la dió al r e y , y dos pa je s ayuda ron á S. M. 
á ponerse las m a n g a s . E n t o n c e s Felipe V 
se l evan tó di r i j iendo u n saludo con la c a -
beza á la m u c h e d u m b r e de cor tesanos; los 
g randes de España se descub r i e ron , v o l -
viéndose á c u b r i r en seguida, los d e m á s sa-
ludaron , y los uj ieres ab r i e ron la p u e r t a : 
los que ten ían e n t r a d a s sal ieron; y los de 
medias e n t r a d a s se q u e d a r o n . 

Lo que dijo M. de Marchin á Juan p r u e -
ba cuanta i n c e r t i d u m b r e había aun en la 
e t iqueta f rancesa ,y con cuan t a facilidad los 
hombres t emerar ios podian in t roduc i r se 
f r a u d u l e n t a m e n t e 110 es tando bien c l a r a -
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m e n t e definidos sus de rechos . M. de Ñola 
mi raba con aire de duda cómo iba saliendo 
Ja m u c h e d u m b r e , pero el maes t ro de cere-
monias habia ya notado su presencia y se 
habia asegurado de cual era la vo lun tad del 
r e y , por lo eua l , viendo que el jóven h a -
cia el a d e m a n de salir , el maes t ro de c e r e -
monias se acercó y le dijo q u e se podia que-
d a r . J u a n par t ic ipaba de este honor en 
compañía de u n a s ocho pe r sonas . Aquel la 
era la hora favorab le para los amigos y 
al legados de S . M.; el rey se qui tó su pe-¿ 
luca y rompió el si lencio, h a b l a n d o de la 
guer ra con M. de Vendóme , y mien t ras sus 
dos b a r b e r o s le cepi l laban la cabeza , dirijió 
á cada cual de los p resen tes una pa labra 
favorab le ; á uno le p r e g u n t ó si tenia no t i -
cias de su m u j e r , al otro si habia perdido ó 
ganado al revesino, y al de m a s alió si era 
buena aquel año su cosecha de granos , co-
sas todas que d e m o s t r á b a n l a memoria y los 
vas tos conocimientos de aquel gran m o n a r -
ca.M. de Vendcme p r e s e n t ó al rey la t oba -
lla para lavarse el ros t ro : los ba rbe ros t r a -
jeron seis pelucas de d i ferentes d imens io-
nes , en t r e las cuales S. M. elijió los c a b e -
llos que quer ia ponerse al otro día, y por 
ú l t imo Felipe V dijo al ayuda de cámara Ja 
hora á que quer ia l evan ta r se al otro día. 
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Esta era la señal de despedida pai*a todü el 
inundo. J u a n no habia ten ido el honor d e 
que le diri j iera una de aque l l as benévo l a s 
palabras q u e habian enorgul lecido á los 
cortesanos, a u n q u e no se aflijia por ello, 
creyendo q u e Felipe V no tenia nada q u e 
decirle; pero se e n g a ñ a b a en su p r ime ra 
idea, p o r q u e S. M. g u a r d a b a el mejor c u m -
plimiento para é l . 

—Señor de Ñola ,—di jo el r e y , — v e m o s 
con alegria q u e os hal la is t o t a lmen te c u r a -
do de vues t ra he r ida . Nos obligan á d e s -
terraros; M. de Louville os mani fes ta rá las 
condiciones quedulc i f i ca rá t i esta desgrac ia . 

El c a m p a n e i o se habia desl izado en t ro 
los lacayos , l legando hasta la p u e r t a del 
palacio ducal espiando á su pr ínc ipe de Ño-
la: de r epen t e le vio b a j a r la escalera p r i n -
cipal en compañía de un jenerá l español ; y 
un ujier l lamó á la s e r v i d u m b r e de M. de 
Louville. 

—Conque está dicho todo ,—decía el j e -
nerá l ,—sobrepujad en faus to y en m a g n i -
ficencia á los fas tuosos a r m a d o r e s de Géno-
va y á los magníficos señores de Venecia, y 
no os paréis por el d inero : a r reg lad v u e s -
tra casa desde m a ñ a n a , t o m a d lacayos y 
secretarios, y echaos un t r e n de e m b a j a d o r . 

En cuanto M. de Louvil le es tuvo ya á 



— 106 — 
cabal lo , Julio se acercó á s a luda r al pr ín-
cipe de Ñola, y le dijo: 

—¿Su Escelencia no podría emplearme? 
—¿Para q u é s i rves?—respondió J u a n . 
— P a r a todo, señor; secretar io fiel, ayu-

da de cámara discreto , cocinero si es m e -
nes te r , cr iado en las c iudades y jardinero 
en el campo , capel lan si es necesario, todo 
lo se ré . 

—¿Escr ibes bien? 
— E n t r e s idiomas, sin con ta r el la t in . 
—Por el pronto serás mi secretar io; pe-

ro t ú te hallas al servicio del obispo de 
San Donin. 

—Sí , pero no impor t a , le de jaré : ademas 
podéis hab la r al obispo y vereis como no 
se opone á mi f o r t u n a ; mirad lo allá a r r iba 
pidiendo su carroza . 

— Monseñor ,—dijo M. de Ñola al prelado 
de P lasenc ia ,—¿quién es ese Julio? 

— U n pobre mozuelo ,—respondió el obis-
p o , — q u e no sé que hacer d e él y q u e se 
volverá loco si no encuen t ra un empleo . 

—¿Me lo ceder ía is gustoso? 
—Gustos ís imo: t iens a lgún ta lento y ha-

bla el español ; creo que os conviene mejor 
que á mí . 

Julio se apoderó de la m a n o del obispo 
y la cubr ió de besos . 
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—Amigo mió ,—le dijo el pre lado en t o -

no bondadoso ,—eres de M. de Ñola, recibe 
mi bendición y condúce te con honradez . 

—Mi g ra t i tud al señor p r n c i p e será 
igual á mi g r a t i t ud hácia vos ,—respond ió 
Jul io. 

El dichoso c a m p a n e r o , t r an formado en 
secretario de e m b a j a d a , se hizo p rov i s io -
nalmente a y u d a de c á m a r a ; t o m ó un hachón 
y marchó o rgu l lo samen te de lan te de su 
nuevo amo has ta la casa en q u e los a p o -
sentadores hab ian g u a r d a d o un cua r to para 
M. de Ñola. 

CAPITULO X X . 

Como tenia ins t rucc iones pa ra desp legar 
muchísimo lujo, el enviado es t raord inar io 
del rey de España v ia jaba haciendo cor tas 
jornadas, en una rica carroza , con dos c a r -
ruajes de comi t iva , un ca r r e tón de bagajes 
y doce lacayos . Como este convoy se de tu -

• vo mas de u n a vez en las a ldeas para comer 
Julio tuvo ocasion de mos t ra r sus ta lentos 
y conocimientos var iados: el c a m p a n e r o era 
muy injenioso para descubr i r víveres , y 
preparaba guisos i tal ianos q u e gus t aban 
mucho al e m b a j a d o r . Al l legar á Génova M. 
de Ñola fué recibido por el d u x Antonio 
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Grimaldi q u e acababa de ser nombrado ha-
cia a lgunos dias, y le dieron un magnífico 
a lojamiento en el palacio Lercaro , donde 
dió saraos á q u e concurr ió la ar is tocracia 
d e G é n o v a . S o s ca r rua jes met ian mucho ruido 
en las calles y paseos públ icos , y las j e n -
tes de su casa l levaban los bolsillos bien 
provis tos de monedas de oro q u e gas taban 
con r u m b o para obedecer á las órdenes d e 
su amo. 

Julio supo g ran jea r se las b u e n a s gracias 
de su e m b a j a d o r : como sabia pasar con de-
senvol tu ra de los a sun tos públ icos á los 
pr ivados , sus servicios se fueron haciendo 
necesarios poco á poco; m a s no t a rdó en 
no ta r que la confianza del emba jador no se 
estendia nunca fuera de los secretos de e s -
tado y q u e el jóven pr ínc ipe g u a r d a b a p a -
ra sí otros secretos i m p o r t a n t e s y no c o n -
cernientes á los in te reses de la España . M. 
de Ñola tenia letra abier ta en casa de los 
pr incipales comerc ian tes de Génova , pero < 
apenas hacia uso de ellas á fin de a h o r r a r « 
el d inero del r ey , a u n q u e gas taba con p r o -
fusion el suyo propio. ¿De dónde venían 
las can t idades q u e prodigaba? Daba m u c h o 

Í recibía poco, y sin embargo no se ago ta -
a n sus tesoros. Por otra pa r t e , si tenia 

bienes en Franc ia no le p roduc ían n a d a , 
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porque, por el cont rar io , habia enviado diez 
mil libras á JU p ad re y he rmana inv i tándo-
les á reunirse con él para ar reglar su casa 
y disfrutar de una par te de sus honores co-
mo emba jado r . No cabia d u d a en que M. 
de Ñola d i s imulaba a lguna cosa: á veces 
permanecia encer rado d u r a n t e horas e n t e -
ras dominado de una gran melancol ía , y 
consultaba í r ecuen temen te el calendar io 
quejándose de la rápida marcha del t i empo 
lo que era ba s t an t e e s t r año en un h o m b r e 
tan jóven como él . Julio e ra un h o m b r e á 
quien i m p o r t u n a b a mucho un problema 
cualquiera , y no es taba t r anqu i l o hasta 
haber hal lado lasolucion, pero sus inves t i -
gaciones fueron inút i les , pues M. de Nula 
permaneció impene t r ab l e . 

Un dia el emba jador recibió una ca r t a de 
Francia q u e le anunc iaba la p róx ima l lega-
da de su pad re y h e r m a n a , noticia que le 
causó u n a es t rema alegría , é i nmed ia t a -
mente hizo p repa ra r magníficos aposentos 
para recibir á su familia. Julio fué e n c a r g a -
do de tomar informes sobre un noble g e n o -
vés, Lorenzo Maccioli, bello mozo de una 
fortuna mediana y no de muchos alcances, 
pero dotado de un escelente corazon, y pro-
tejido por la poderosa familia de los Pa l a -
vicini. El secretario in t imo sospechó que 
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se t r a t a b a de u n mar ido para la señorita de 
Cerdagne , y lo adivinó comple t amen te al 
v e r la conduc ta de M. de Ñola con respec-
to al conde Lorenzo Maccioli. E fec t ivamen-
t e , M. de Cerdagne llegó al cabo de poco 
t iempo con su hi ja , y entonces se conoció 
q u e Lorento a m a b a hacia mucho t iempo á 
la señor i ta ; así , pues , el ma t r imonio a n u n -
ciado púb l i camen te se verificó al cabo de 
un mes en la iglesia de la Anunciación, y 
con es te mot ivo h u b o fest ín, comedia y 
baile en casa del enviado es t raord inar io de 
E s p a ñ a , á la cual asistió el d u x Antonio 
Grimaldi , y el min is t ro de Francia sacó á 
bai lar á la desposada cuyas gracias y g e n -
tileza f rancesa gus ta ron muchís imo á los 
genoveses . M. de Ñola pareció h a b e r h a -
llado una t regua en sus fastidios en las fies-
tas del ma t r imonio y la presencia d e s u fa-
milia; sin embargo , el secretar io ín t imo 
reconoció en el rostro de su señor que la 
causa secreta de su pena ecsistia a u n . Una 
par t i cu la r idad desper tó v ivamente la a t e n -
ción de Julio, y fué que el pr íncipe habia 
hecho donacion á su h e r m a n a de todos los 
bienes que provenían de la herencia de un 
cierto comendador de Beaujeu , de modo 
que se habia despojado to t a lmen te de su 
apa ren t e fortuna," y en su consecuencia no 



debia seguir economizando el dinero del r ey 
á menos q u e no tuviese un tesoro escondi-
do, y aun en es te caso, ó el tesoro era m u y 
reducido, y p ron to se le veria el fin, o era 
grande y poco por tá t i l , y por consiguiente 
difícil de d i s imular en u n viaje á pesar de 
todas las precauciones imagiuables . 

Ent re las monedas de oro q u e su señor 
e regalaba con t i nuamen te , el secretario 

notó un dia doblones de España m u y n u e -
vos y con el año de 1597 y la efijie de b e -
l ipe ' l l . l nmed iamen te llevó esta moneda al 
cambio, en el cua l habia mucha ganancia 
por la rareza de estas monedas y su c o n -
servación. Ju l i o ,que rondaba i n c e s a n t e m e n -
te por los aposentos del e m b a j a d o r , halló 
una vez en el gabinete de M. de Ñola, u n 
cofre carcomido por el moho y de una fo r -
ma ant igua: este cofre q u e pesaba e n o r m e -
mente, contenia sin duda el escondido teso, 
ro. Julio, al levantar lo , reconoció en efecto 
el metálico sonido de los doblones de oro, 
y un minucioso exámeu le hizo descubr i r 
en uno de s u s lados la siguiente inscripción 
medio borrada: «Jacobo Blisset en Anloerpj; 
Pablo Iria de Valencia, tercer envío val. 
1,000 dobl. 1597.» Es te cofre había sido 
enviado á Jacobo Blisset, negociante de 
Amberes por la casa de comercio de Pablo 
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Iría de Valencia en el año de 1597, y este 
te rcer envió de la dicha c^sa contenia 1,000 
doblones , es decir , m a s de 83,000 l ib rasde 
Franc ia . La guer ra de F landes d u r a n t e el 
re inado de Felipe II y la dificultad de los 
t r a spo r t e s por t ie r ra hacían supone r n a t u -
r a lmen te q u e esta s u m a habia sido e n v i a -
da por m a r , y que los doblones encerrados 
en la ac tual idad en aquel cofre eran sin d u -
da los enviados á JacoboBlisset , pues to q u e 
l levaban el año 1597; así, pues , no habian 
llegado á su dest ino por h a b e r c a p t u r a d o el 
navio ó tal vez po rque este habia tenido 
a lgún con t ra t i empo en el camino: pero, 
por otra pa r t e , ¿cómo habia permanecido 
allí aquel oro m a s de un siglo sin haber lo 
tocado? ¿cómo se hal laba en poder de M. 
de Ñola? l ié aquí lo que era difícil i ndaga r . 

Mientras procedía á esta especie de ins-
t rucción judic iar ia , Julio fué so rprend ido 
por su amo q u e e n t r ó s ú b i t a m e n t e en el 
gabinete de despacho: el secretar io , en vez 
de t u r b a r s e , p u s o un dedo sobre la i n sc r ip -
ción, y esclamó di r i j iéndoseá M. de Ñola: 

—Conoce V. E . el t í tulo de an t igüedad 
g rabado en este cofre? 

— N o habia notado esa insc r ipc ión ,—res -
pondió el e m b a j a d o r . 

— E s m u y significativa, monseñor . La p r i ' 
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mera palabra está eD latin y las d e m á s en 
español menos el n o m b r e de la c iudad de 
Amberes q u e está on flamenco: es u n a 
erudición de negociante: así , no habiendo 
visto V. E . esta inscr ipción, qu ie re decir 
que este cofre hace poco t iempo q u e es tá 
aquí. 

—En efecto, hace poco ,—respondió M. 
de Ñola. 

—[Diablo!—dijo para s í ,—no soy m u y 
astuto si ese cofre ha en t rado aqu í sin q u e 
yo lo haya visto. 

Escuchando de t r a s de la p u e r t a , el secre-
tario ínt imo notó q u e el señor emba jado r 
sacaba los doblones de oro de su caja de 
hierro y los encer raba en otra p a r t e . Dos 
horas despues del toque de oraciones oyó á 
su amo ba ja r la escalera del palacio, y des -
pues le vió salir solo con el cofre vacio bajo 
el brazo. Inmed ia t amen te el secretario se 
puso en observación y vió al e m b a j a d o r 
deslizarse f u r t i v a m e n t e á lo largo de las 
murallas, y despues dar un rodeo para no 
pasar por la calle de los P la te ros y la plaza 
de los lianchi q u e es taban llenas de jen te ; 
por último, a t r avesando s iempre ca l le jue-
las, llegó cerca del muel le , se apoyó con una 
mano en el parapeto y, di r i j iéndose al ma r 
ó á alguna persona invis ib le , esclamó en 

Tom. II. 8 
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alta voz; 

—Guando te pida oro no me lo envies 
oon esos accesorios dep rende r í a que no ne-
cesito para nada ; pon curiosidad y cuidado 
en cumpl i r mis ó rdenes . 

—A ía v e r d a d , — p e n s ó Ju l io ,—nues t ro 
jóven amo t iene a lguna man ía , ó el origen 
de su fo r tuna es t r iba en a lgún secreto t e r -
r ib le . 

La m a ñ a n a s iguiente, cuando el e m b a -
jador quiso dar le cinco doblones de oro, el 
secretario finjió a lgunos escrúpulos para t o -
mar los . 

— Y . E . , — l e d i jo ,—uo sabe economizar 
su f o r t u n a ; esa prodigal idad le conducirá á 
un ab i smo. 

—Si es eso lo q u e te de t iene ,—respondió _ 
M. de Ñola ,—ahí t ienes diez doblones en vez 
de cinco. 

—¿Así, pues , V. E. es riquísimo? 
— T a n t o como el m a r , — r e s p o n d i ó el em-

ba j ado r . 
Otra par t icu la r idad babia l lamado a u r 

la atención del secretar io ínt imo: M. de No-
la salía solo lodos los domingos á oir misa 
en iglesias di ferentes , diciendo que lo hacia 
para v e r l o s m o n u m e n t o s sin perder un 
t iempo precioso. El dia del matr imonio de 
la señori ta de Cerdagne habia dicho que es-
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taba malo, para quedarse en cama, v o l -
viendo á r ecobra r su salud en cuanto se 
acabóla cerermmia nupcia l . Una m a ñ a n a , 
al pasar por la Iglesia d é l o s Teatini, Jul io 
propuso á M. de Ñola el e n t r a r para ver 
las hermosas p in tu ras que habia en ella; el 
embajador en t ró y, viendo que se es taba 
diciendo misa, se volvió prec ip i tadamente . 

—¿Le gustar ía á Y. E . — l e dijo el s ec re -
tario,—el ver los frescos de los he rmanos 
Garlone,cuyas obras no existen mas que en 
Genova? 

—¿Qué me impor tan á mí los h e r m a n o s 
Garlone ni sus obras?— respondió M. de 
Mola. 

•—Lo digo porque son ar t i s tas de mucha 
fama; además las p i n t u r a s p ron to es tán 
vistas, no hay que perder en ello mucho 
tiempo: ¿de qué proviene que Y. E . ha s a -
lido tan prec ip i tadamente de la iglesia? 

El emba jador fijó una mirada pene t r an t e 
en la móvil fisonomía de Julio, y cojiéndole 
del brazo, le dijo: 

— ¿Quieres morir? ¿quieres ir á las Indias 
occidentales ó ser arrojado en esa m a r á diez 
leguas de la costa? Si lo deseas no t ienes 
mas que proseguir con t u s p regun ta s ,y t r a -
tar de adivinar mis pensamien tos . 

Ciertamente Julio no tenia ganas de rao-
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r i r n i de ir á las I n d i a s , p e r o era t a n grande 
s u cur ios idad q u e c o m e t i a mil ind iscrec io-
n e s . U n día el e m b a j a d o r le l lamó á su ga -
b i n e t e , y le di jo: . 

— E s c ú c h a m e ; á tí te gus t a d e s c u b r i r se-
c re tos , oye u n o de m u c h í s i m a i m p o r t a n c i a . 
E l d u q u e de S a b o y a , fiel á las t rad ic iones 
d e su casa, engaña á la F ranc ia y á la E s -
p a ñ a , volv iéndose hácia el Aus t r i a á pesar 
del m a t r i m o n i o de Lucia de Saboya con F e -
l ipe V. Vas á p a r t i r i n m e d i a t a m e n t e á l l e -
v a r es ta not ic ia á M de V e n d ó m e á fin de 
q u e c a m b i e su s p l anes de c a m p a ñ a ; y h a -
b iéndose concluido mi e m b a j a d a en lo c o n -
ce rn i en t e á la r epúb l i ca d e G é n o v a , m e voy 
á Venecia d o n d e i rás á b u s c a r m e si el d u -
q u e de V e n d ó m e t iene algo q u e dec i rme , y 
sino te q u e d a r á s en t u pa is , p o r q u e no n e -
cesi to m a s de t u s servic ios . 

— V . E . me d e s p i d e , — r e s p o n d i ó el s ec re -
ta r io con v i v e z a , — p o r q u e he s o r p r e n d i d o 
s u s secre tos y espiado su s pasos . P e r m i t a 
V E . á u n h o m b r e q u e le h a b l a por u l t ima 
vez el q u e le diga l i b r e m e n t e lo q u e 
p iensa . 

— L o p e r m i t o . 
— E l secre to de e s t ado q u e m e confia V . 

E . no es nada c o m p a r a d o con los que h e 
descub ie r to . El h o m b r e q u e dispone de las 
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j iquezas e n t e r r a d a s en el seno del mar p u e -
de á su capricho hacer incl inar la ba lanza 
política del lado que se le an to je : la des-
trucción de un ejército, y la ru ina de un 
imperio no son nada para é l . Yo, en v u e s -
tro lugar , me regocijaría con la defección 
del d u q u e de Saboya , y veria en ella una 
ocasion para hacer os tensible mi poder , 
¡qué empleo t an mise iab le hacéis del Mues-
tro! E n vez de esas comisiones en Génova y 
Venecia, apoderaos de las r iendas del E s -
tado, haceos p r imer minis t ro de Francia ó 
de España ; ¿qué os impide des t ru i r la casa 
de Aus t r i a? 

—Así has ad iv inado . . . 
—Ya lo c reo ,—in te r rumpió Ju l io .—Dis-

ponéis de un poder sob rena tu ra l , que d e -
beis a l inf ierno, y ya sabemos lo que esto 
cuesta; pero pues to que un pacto con él os 
ha dado ese poder pasagero, sacad de él u n 
buen pa r t ido ; necesitáis un mensa je ro , lo 
seré: e n t r e ambos admi ra remos al vulgo y 
cambiaremos la faz del mondo ; yo me d i -
vertiré infinito, y la gloria será para V. E . 

A menudo he pensado en lo que acabas 
de decir ,—respondió M. de Ñola ,—pero yo 
no soy el pr imer h o m b r e que haya c o m -
prado ese poder sin l ímites: ¿por q u é pues , 
xio se ha visto cambiar i n s t a n t á n e a m e n t e 
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la faz del m u n d o , como tú te imaginas po-
der hacerlo? ¿por qué ha seguido siempre 
su curso el dest ino de los imperios? Es 
po rque la Providencia no p e r m i t e á los des-
graciados como yo el tocar á sus obras . 
Pasamos como cometas ; se cree que vgmos 
á des t ru i r lo todo, y en ú l t imo resul tado no 
hacemos mas que pequeneces , y aun con 
el permiso del Altísimo q u e se sonrio de 
nues t r a van idad . Disponemos de una f u e r -
za incomparab le ; pero no la usamos sino 
en provecho de nues t ros intereses y a p e t i -
tos , que no son Dada mas que bagate las ; 
siendo el jenio del h o m b r e l imitado, ¿de 
q u é le sirve el poder? 

— T ó m e m e V. E . por consejero, yo os 
insp i ra ré vastos pensamientos , proyectos 
j igantescos y deseos inmensos . 

—Lo ent iendo; no temiendo nada cont ra 
t í mismo poco te impor ta rá mi fin deses -
pe rado , ni el t r a scurso del t iempo, ni la 
pé rd ida de mi a lma; t ú harás la guer ra á 
costa mia . De este modo, no dudo que po-
d rá s e m p r e n d e r g randes cosas, pero ¿y yo? 
¿me impedi rás el q u e sueñe en el hor ror de 
mi s i tuación, y el que cuen te los dias con 
espanto? ¿Qué me impor t an t u s vastos 
proyectos? Perezcan todos los imperios 
j un to s con tal que sa lve mi alma. Esta 
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justa inquietud será el e te rno obstáculo 
donde se q u e b r a n t a r á el poder de los que 
se me parecen, y por eso a t r avesa rán este 
mundo como yo sin llevar á cabo nada que 
sea bello ni grande . Hablas de lo que h a -
rías si es tuv ie ras en mi luga r , ¿sabes cómo 
se pasan las noches cuando se tiene de lante 
de los ojos un abismo en q u e os precipita 
infaliblemente cada minuto que se pasa? 
¿Sabes lo que se esper imenta cuando uno 
se despierta para escontrarse otra vez en 
la a lmohada el recuerdo fatal y la idea fija 
que os espera , cuando se t iembla de con-
cebir una idea cu lpable , un deseo i m p r u -
dente que la c rue ldad del inf ierno no deja 
nunca de satisfacer al instante? Hasta se 
desea un suplicio mayor pa ra evi tar esc 
tormento e te rno . Es necesar io a m a r el mal 
sir un demonio, para hallar en los t r is tes 
privilejios que se gozan una compensación 
de tantos padecimientos . La inercia en que 
mehallo y las penasque me agob ian ,p rueban 
que mi natura leza no me h a b i i des t inado á 
este satánico oficio, y por eso no he t r a t a d o 
deseducirá nadie; acepto mi desgracia, mo 
resigno, y no pienso abso lu tamen te en dar 
la fianza que me sa lvar ía . 

—¿Y si os la ofreciesen? 
—¿Querrías acaso heredar mi poder? 
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—Tal ve* ,—J i jo Julio. 
—Dios vé bien q u e nada he h e c h o para 

seduc i r te . 
— N o temáis que os eche un dia la culpa 

de mi pérd ida ; yo la consumaré v o l u n t a -
r i a m e n t e no acusando á nadie mas q u e á 
mí si me resuelvo á hacer esa calaverada 
q u e nos impida el e n t e n d e r n o s . ¿Qoereis 
resca ta r vues t ra a lma? La resca tare is ; pero 
an t e s de r o m p e r con el demonio aseguraos 
un porveni r t ranqui lo , a tesorad r iquezas ; 
conservad la gracia de ' rey d e E s p a ñ a , 
vues t ro t í tulo de pr íncipe y vues t ra e m b a -
jada ; por úl t imo, colocaos en u n pues to t an 
elevado que seáis i nespugnab le y desafiad 
despues la malicia del demonio . 

— E s a es mi in tenc ión ,—respondió M. 
de Ñola . 

—Guando h a y a m o s cambiado de pape l e s 
yo os a y u d a r é , contad conmigo; e j e c u t a r é 
vues t r a comision cerca de M. Vendóme, é 
i ré á busca ros á Venecia, y en el ín te r in 
r u m i a r é mis planes para lo sucesivo. 

Pobre Ju l io ,—di jo M. de Ñola,—esos son 
casti l los en el a i re ; t u s facul tades n a t u r a -
es te conducir ían a l mismo p u n t o q u e la 
roteccion del d iablo . 
— S i n e m b a r g o , po me pe r jud ica rá para 

m i s p l anes ,—respond ió J u l i o , q u i e r o go -
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bernar un gran reino y ser u n J imenez ó 
un Richelieu; y lo seré , no lo dudéis , y la 
Europa me conocerá den t ro de poco. Mien-
tras tanto curáos de vues t r a s penas é i n -
somi.ios, y eu cuan to á mí, que no me he 
desvelado nunca sino por mi ambic ión, e s -
toy bien seguro de dormi r ahora . 

CAPITULO XXI. 

El emba jador f rancésen Venecia en a q u e -
lla época era M. de Pomponne , quien e n -
tró con t an ta pompa y ruido en la c iudad 
que se escribió la narración de su e n t r a d a . 
(1) El enviado es t raordinar io del rey de 
España, no quer iendo ser m^nos que el r e -
presentante de Luis XIV, pidió á M. d e 
Pomponne los pormenores de Jas magni f i -
cencias de su instalación, y el emba jado r 
francés le envió una copia de la menc iona -
da narración, en la cual M. de Ñola halló 
tovio lo ba s t an t e para satisfacer p l e n a m e n t e 
su deseo de os ten tar el lujo d e la E s p a ñ a , 
y por esto se conformó en t e r amen te con lo 
hecho porM. d t Pomponne . 

(1) Aun ecs i s tee l manusc r i to original 
en los archivos del consulado de Francia 
en Venecia. 
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Desde por la mañana una innumerab le 

flota de góndolas, desembocando por los 
es t rechos canales de Venecia hasta el ancho 
canal de Gindecca, manifes taba la curiosi-
dad de la poblacion. Muchas barcas g ran-
des empavesadas contenían o rques tas que 
hacian resonar los aires con h imnos guerre-
ros . El enviado de España habia dejado sus 
ca r rua j e s en Fus ina , á las orillas del ma r : 
bien luego se vió llegar la flotilla en q u e ve-
nia con su comit iva: su góndola co 'gada de 
seda color de na ran ja os ten taba las a r m a s 
de España sostenidas por dos es ta tuas de 
plata r ep resen tando las Indias de Oriente y 
de Occidente , que se dis t inguían por sus 
diferentes a t r ibu tos . Al lado de M. de Ñola 
iban sentados su padre , su h e r m a n a y su 
he rmano político el señor Lorenzo; cua t ro 
gondoleros vestidos con librea conducían 
la barca con remos dorados , y o t ras diez 
góndolas adornadas con menos pr imor l le-
vaban la comitiva del e m b a j a d o r . El c o n -
voy salió de la Gindecca para e n t t a r en el 
canal g rande , pasó por de lan te de h igle-
sia de la Salute, bajó el pue r to de Rialto, 
y se de tuvo al llegar al hermoso palacio de 
la Casa de oro, cuya fachada á r abe recuer -
da la a rqu i t ec tu r a de la A l h a m b r a . El s e -
nado habia mandado disponer es te palacio 
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para ei enviado de España , y t r es dias a n -
tes de q u e l legara, sus p u e r t a s es taban 
abiertas para el pueblo , y . las mess s d i s -
puestas para todos aquellos que que r í an 
sentarse á comer . Una fuen te artificial ver-
tía vino sin in ter rupción para todo el q u e 
quería beber ; y lo que mas l lamaba la 
atención era el r e t r a to de cuerpo en tero de 
Felipe V, á causa del ru ido q u e metia la 
guerra de sucesión y las victorias recientes 
de M. de Vendóme. 

M. de No!a se dirigió al palacio d u c a l . 
Una diputación de senadores le esperaba 
en la escalera de los .ligantes para c o n d u -
cirle el salon de Embajadores , donde el 
Dux Luis Moncenigo recibió sus c a r d e n a -
les, y despues se volvió á la Casa de oro, 
cuyas puer tas s<) cer ra ron entonces para el 
público. 

El enviado de España no de jó de ir á c a -
sa de M. de Pomponne á fin de ponerse de 
acuerdo con él para obligar al gobierno de 
Venecia, á que por lo menos se man tuv iese 
neutral en la cuestión de la sucesión. Las 
advertencias y la a y u d a del emba jado r de 
Francia le ahor ra ron m u c h a s di f icul tades , 
con lo cual pudo promete rse desde luego el 
alcanzar un buen resu l tado , y no tener que 
sospechar ninguna segunda intención en las 
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caricias y honores q u e los d ignatar ios vene-
cianos le p rod igaban . 

Poco t iempo despues de su instalación, 
M. de Ñola hizo venir á su casa á un rico 
b a n q u e r o , l lamado el señor de Borromeo, 
que teLia casas de comercio en todas las 
capi ta les eu ropeas . M. de Ñola le entregó 
cinco millones de ducados rese rvándose el 
derecho de disponer d e esta can t idad á su 
an to jo , ya foese en Veuecia ó en Par is , Ma-
dr id ó Boma; y á fin de consolidar su for -
tuna adqu i r i endo a lgunos inmueb les c o m -
pró un palac io en el Sesliere del castillo, 
ot ro en el canal g rande y ademas el a n t i -
guo fpalacio Faliero, s i tuado en el S a n t i -
Apostoli q u e en tonces se bai laba en b u e n 
es tado . En las t iendas del Rial to , donde 
e s t aban los plateros mas ricos del m u n d o , 
no dejó un b u e n d i a m a n t e , ni una a lhaja 
de valor, en lo cual empleó una s u m a de 
dos millones; y por ú l t imo , la p l a t a , la v a -
jilla, las a r m a s r a r a s , los cuad ros de los 
g randes p in tores y las te las de Or ien te q u e 
se ha l laban con profusion en tonces en Ve-
necia, le sumin i s t r a ron la ocasion de co lo -
ca r una pa r t e d e su n u m e r a r i o . A s i f u é q u e 
s u s palacios se volvieron museos : dió gran-
d e s sa raos y f ies tas , y de este modo se hizo 
una g r a n d e c a n t i d a d d e amigos y d e p e n -
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dientes suyos . 

Sin embargo, no era Julio la única pe r so -
na que habia observado el h u m o r sombr ío 
del enviado de España : la condesa Maccioli 
habia hecho la misma observac iou , y lo 
que el secretario ín t imo habia ad iv inado 
por curiosidad ó por ambic ión , e l l a ' o p r in -
cipiaba á sospechar por t e r n u r a hácia su 
hermano. 

[In dia M. de Ñola se paseaba de b race ro 
con la señora Maccioli en la r ibe ra de los 
Esclavones. Tres barcas ba s t an t e g randes 
amarradas al puen te de la Paille ¡cargaban 
pasageros para Ghioggia donde habia una 
fiesta: familias en te ras y comparsas alegres 
se embarcaban con sus provisiones de boca, 
sus sombril las y gu i t a r r a s , para d i r e r t i r s e 
en las cua t ro horas de t ráns i to con la comi -
da y las canciones. Cada muchacha guapa 
llevaba á su lado un buen mozo; los b a r -
queros d i spu taban con esa voz ronca , esa 
volubilidad de lengua y esas p in torescas 
espresiones que d is t inguen á los chioggia-
tas entre todos los demás mar inos del m u n -
do: esta algarabía de pa l ab ra s d is t ra jo a l -
gún tanto al señor e m b a j a d o r . 

—¡Qué felices son todos esosl 
—¿Envidias acaso su fe l ic idad?--preguntó 

Luisa de Cerdagne. 
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— E s a dicha ni3 t ranqui l iza y me consue-

la ,—respondió M. de Ñola .—Al ver esas 
buenos gentes me digo, que , si llego á per -
der un día mi fo r tuna y el favor del rey de 
España ,v iv ie re como ellos y en su c o m p a -
ñía. Así, lo peor que me puede suceder es 
reir con esas muchachas y esos mozos, co-
mer de su pan ,y mezclar mi voz á sus can -
ciones. 

—En caso de necesi tar consue los ,—re-
puso la s eño ra ,—¿vendrás á buscar los e n -
t re los mar ineros? ¿No hay mas allegado 
para ofrecértelos? Llama, pues , á uno de 
esos ba rqueros con fisonomía sa lvaje , y 
descúbre le los secretes queagobian tu a lma 
desde que vives en medio de la fo r tuna . 

—Yo no tengo otros secretos que los de 
Es tado ,—respondió M. de Ñola. 

Luisa de Cerdagne se calló por no dec i r -
le que su h e r m a n o ment ía . Las ba rcas co -
menzaron á alejarse l en tamente l levándose 
sus alegres pasajeros , y el señor enviado 
de España cont inuó su paseo. 

En aquella época habia ya perdido m u -
cho de su ant iguo esplendor el comercio de 
Venecia con el descubr imien to del cabo de 
Buena Esperanza , a u n q u e sin embargo era 
ba s t an t e rico todavía . J u a n de Cerdagne 
con templaba una larga cadena de buques 
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simétricamente al ineados que se ' e s tendia 
desde la Piazzetta hasta el a r s e n a l , ' o c u p a n -
do el espacio de una milla: de repen te se 
paró delante de uno de ellos y le miró por 
largo t iempo con s u m a atención. 

—Es mi bergan t ín ,—esc lamó f runciendo 
ias cejas ,—¿qué t rae por aquí? es menes te r 
que yo lo sepa. 

M. de Ñola se acercó al be rgan t ín : nadie 
se veia sobre cubier ta ; una sola fisonomía 
estraña se asomaba por una escotilla y l a u -
zaba á los que pasaban fosfóricas mi radas : 
peí o el señor enviado de España descubrió 
al capitan á la orilla del muelle afi lando una 
mala nava ja en una p iedra ; era el viejo 
turco de Arles y de Por t -Vendres , l levando 
en la cabeza un t u r b a n t e aplas tado y a r m a -
do con su gruesa pistola de mecha. 

—Vienes aquí por mí?—pregunto J u a n . 
—Evet,—respondió el viejo con su flema 

otomana. 
—¿Así pues me he equivocado en mis 

cálculos? 
— Gnoc,-respondió el capi tan c o n t i n u a n -

do su tarea. 
—Si! No!—repuso Juan de Cerdagne ,— 

no querrás apa ren ta r si ser un turco le j í t i -
mo: habla francés, viejo t royano: ¿en d ó n -
de terminaremos nues t r a s cuentas? 
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—¿No sabe V. E . — d i j o el cap i tan ,—que 

son buenas todas las lagunas , salinas ó 
e m b o c a d u r a s de los rios? Me prometo que 
n u e s t r a s c u e n t a s no se acaba ráo t a n p r o n -
to; ¿acaso se deben i n t e r r u m p i r unas r e l a -
ciones t a n venta josas rec íprocamente? ¿os 
he servido mal? ¿No habéis realizado s o b e r -
bios beneficios de nues t ro reducido c o m e r -
cio? Cinco millones de ducados en los B a n -
cos de E u r o p a , t r e s palacios en Venecia, 
magníficos muebles , ob je tos art ís t icos de 
va lor , a lha jas y vaj i l la , sin contar vues t r a s 
jenerosidades públ icas y las donaciones á 
vues t ra familia: p reguntad á esa hermosa 
señora si todo esto no despier ta el a p e -
t i to . 

J u a n habia olvidado que alguien le e s -
cuchaba : en cuan to volvió en sí, le dijo al 
capi tan: 

—Reflexionaré en t u s proposiciones. 
—Ref lex ionad ,—respondió el t u r co ,— 

den t ro de seis s emanas os esperaré en San 
Felice, cerca de Torcello. 

— E s e viejo,—dijo Juan á su h e r m a n a , — 
e s u n h o m b r e l o c o q u e conocí en A r l e s c u a n -
do era niño; y ahora me divier to á su costa 
s iempre que le encuen t ro . 

—No te pido n inguna espl icacion,—res-
pondió L"isa de Cerdagne ,—pero piensa al 
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menos que he o ido tu s ingular conversac ión 
con ese máscara es t raño , y que esa c o n -
versación es de una na tura leza q u e me i n s -
pira formales inqu ie tudes . 

En cuan to es tuvieron de vuelta en su c a -
sa, la condesa se escapé de la Gasa d e Oro 
y se volvió sola al muel le de los E s c l a v o -
nes. El capi tan del bergant ín af i laba a u n 
su mala n a v a j a . 

—Responde ,—le dijo la condesa con v i -
veza,—mí h e r m a n o corre a lgún gran pe l i -
gro, ¿no es verdad? 

—No, madamina, non tema minga. 
—Habla f rancés , mal viejo. 
—Gomo Usted gus te , hermosa señora . 
—¿Ese t r a t ado , ese comercio de q u e h a -

blásteis, es acaso un pac to infernal q u e de -
be espirar d e n t r o d e seis semanas? 

—Vuest ra merced lo ad iv inó . 
—¿Y esa fianza q u e mi h e r m a n o te d e b e 

es acaso un a lma q u e ha p romet ido e n t r e -
garte para r e sca t a r la suya? 

—Muy bien, m u y bien , señora , eso se 
llama comprender lo b ien . 

—Si llega á fa l tar esa fianza en el ú l t imo 
momento, cuenta conmigo pa ra r e e m p l a -
zarla. 

—No fal tará; pero sin embargo , ¿no p o -
dríamos aquí en t re nosot ros hacer un c o n -

Tom. II . 9 
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t r a to juntos? F o r t u n a , honores , coronas y 
placeres de toda especie l lueven sobre us-
ted . 

—Viejo imbéci l , yo no quiero m a s que 
sa lvar á mí h e r m a n o . 

— P e r d o n e us ted , he rmosa señora ,yo me 
dirijia á su cabeza de us ted siendo el c o r a -
zon quien aqu í la t r ae . Pero como tengo de 
todo en mi t ienda, es p robab le que podría 
ofrecer a lguna cosa á ese t i e rno corazon; 
ag radar s iempre , parecer s iempre hermosa 
al q u e se ama ¿no es una tentación? 

— T e digo que no se t ra ta de mi . 
El m u s u l m á n soltó una ca rca jada . 
— N u n c a he visto un mozo t an a f o r t u n a -

do: dos personas se p resen tan á la vez sin 
q u e él las busque , v sin d u d a encont ra r ía 
o t r a s diez si lo quis iera . Desde que ando 
con los h u m a n o s no me ha sucedido cosa 
igual: es pa ra volverse loco. Si us ted t iene 
a lgún imperio en el espír i tu de su h e r m a -
no, hágale us ted notar la locura de su c o n -
d u c t a : con otro plazo m a s se l levará mas 
al to todavía , y gozará de su poder sabiendo 
lo que vale , mien t ras que si se limita á p a -
g a r m e la fianza l levará la vida mas triste 
del m u n d o : si se cae la llave de la bóveda 
sobre q u e reposa el edificio,es posible que 
*> d e r r u m b e su fo r tuna . 
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—No dudo que e je rcerás tu rabia c o n -

t ra él. 
—Hermosa señora , solo por hacer le á 

usted favor quis iera dar le todo el bien i m a -
ginable, y á pesar de no h a b e r m e hablado 
nunca co r t e smen te , como no tengo ni v a -
nidad ni r encor , le perdonar ia gustoso, p e -
ro yo tengo q u e da r c u e n t a s , y en mi co -
mercio no se puede ser cr iado de qu ien no 
paga. 

— E l cielo pro te jerá al hijo pródigo que 
v u e l v e al seno de su famil ia . 

—Así sea, he rmosa señora : y me regoci-
jo de ello de a n t e m a n o , po rque profeso el 
mas p r o f u n d o respeto por es-o que acabais 
de n o m b r a r ; pero lo que vues t ro h e r m a n o 
se debe á sí mismo no es m u y cons iderable 
y pensándo lo bien, vemos que se reduce á 
su esquele to y al a l iento q u e le an ima . 

— A u n le queda la amis t ad de un r e y . 
—Los reyes cambian á m e n u d o ; s u amis -

tad pasa como la d é l a s m u j e r e s he rmosas . 
— T e desafio á robar l e á mi h e r m a n o mi 

cariño y t e r n u r a . 
—¿Quién sabe? Las m u j e r e s cambian 

como los reyes . Pero suceda lo que qu ie ra , 
tranquil ícese us ted . Nues t ro quer ido p r í n -
cipe de Ñola no arr iesga la perdicion de su 
alma, porque se halla en estado de d a r m e 
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su fianza. 

—¿Y q u é fianza es esa? 
— U n a a lma m a s ambiciosa q u e la suya , 

la de un ja rd inero de Plasencia q u e se i m a -
gina el ser o t ro J imenez . 

— ¡ E l sec re ta r io in t imo! 
— E l mismo: ba sido una preciosa a d -

quisición para mí; un mozuelo revoltoso, 
ocupado s iempre con proyectos imposibles , 
y del cual v a n á decir bien luego q u e , p a r a 
t r a n q u i l i d a d de la E u r o p a , debia h a b e r 
con t inuado s i empre con el a z a d ó n . Ese no 
t e m e r á el desear cosas ni el l anzarse en 
e m p r e s a s a t r ev idas ; d a r á q u e hacer á los 
r e y e s y á las naciones . No, no t e n d r é q u e 
q u e j a r m e d e ini c o n t r a t o , y j u s t a m e n t e 
p o r q u e v u e s t r o h e r m a n o t iene buena t n a -
no , le concederé gustosa u n n u e v o p lano . 

— ¡Quiera Dios q u e resista á t u s s e d u c -
ciones; ya sé lo q u e q u e r í a , ¡adiós! 

X X i l . 

Jul io , fiel á su p a l a b r a , volvió á Venecia 
como lo promet ió y e n t r ó una m a ñ a n a en 
casa de M. de Ñola; iba vest ido con so t ana . 

—¿Qué significa ese disfraz?—le dijo el 
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embajador . ¿Has cambiado de resolución? 

—Ai cont rar io , estoy mas decidido q u e 
nunca ,—respondió . 

—¿Eutonces á qué viene esa bu r l a i m -
pía? 

—No es una bu r l a , me fui a b a t e y v u e l -
vo sacerdote ; es te paso era necesario pa ra 
mis p royec tos . Note us ted que no hubie ra 
podido o r d e n a r m e despues del compromiso 
que voy á con t r ae r , yo debo per tenecer á 
la Iglesia po rque el sombre ro del cardena l 
es forzoso para un p r imer minis t ro de F r a n -
cia ó de España . Luego no se t r a t a r á m a s 
q u e de ap lazar para m a s t a rde las c e r e m o -
nias p re tes tando negocios de Es tado q u e no 
dejan t i empo para nada ; y por ú l t imo, 
imi ta ré su e jemplo de usted dándole al d ia-
blo una fianza, y conservaré en mi a n c i a -
nidad mis honores . 

—¡Gran Diosl—esclamó M. de Ndla ,— 
¿cuándo de ja ré de t ene r pa r t e en esos s a -
crilejios? 

—Dent ro de seis semanas , s e ñ o r , — r e s -
pondió Jul io .—El sacrificio pesará sobre mi 
conciencia y no sobre la v u e s t r a ; ¿qué v a -
le un pecado m a s ó menos en la condicion 
en que voy á en t ra r? Haré penitencia por 
el todo, si tengo t iempo. 

El señor enviado de España y su secre-
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ta r io ín t imo se ence r r a ron j u n t o s muchas 
veces d u r a n t e seis s e m a n a s , al cabo de las 
cuales se l evan ta ron una m a ñ a n a al d e s -
p u n t a r el dia y pidieron dos góndolas de 
a lqu i le r . M. de Ñola deseaba v ia ja r solo á 
la vuel ta de la espedic ion. El e m b a j a d o r 
ba jó con precaución , seguido de Jul io p a r a 
e m b a r c a r s e ; m a s al pasa r po r el ves t íbu lo 
del palacio se encon t ró con Luisa de C e r -
dagne ^ue le e s p e r a b a . 

— H e r m a n o mió ,—di jo la c o n d e s a , — s e 
lo que vas á h a c e r . Si u n acon tec imien to 
imprev i s to engañase t u s e spe ranzas , vue lve 
á b u s c a r m e , po rque te t engo a q u í d i s p u e s -
t a o t ra fianza. 

— N o permi ta Dios q u e tú te p ie rdas por 
mi c a u s a , — r e s p o n d i ó M. de Ñola . 

— T e n cuidado con las e m b o s c a d a s , — r e -
puso la c o n d e s a , — y no acep tes p ropos ic io -
nes n u e v a s . 

— N o t e m a s n a d a , — r e s p o n d i ó J u a n , — e l 
é c s i t o d e mi empresa es seguro ; den t ro de 
a lgunas ho ras rec ib i rás en t u s brazos á un 
h e r m a n o digno de tu t e r n u r a y es t imac ión . 

M. de Ñola sal tó en una de las góndolas 
de a lqu i le r , y Jul io se sen tó á su lado. 

—¿A dónde vamos , s e ñ o r ? — p r e g u n t ó el 
b a r q u e r o . — A la isla de San Fel ice. 
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—[San Fel ice l—repuso el b a r q u e r o ; — 

BO conozco esa isla. 
—Está cerca de Torcel lo. 
—¡Ahí ya sé ,—en el fondo de la laguna; 

hay bas tan te que a n d a r , pero vogaremos 
como perros , jea, eal 

Ambas góndolas par t ie ron; al pasar j u n -
to al puen t e de Rialto, M. de Ñola miró 
hácia a t r á s , y vió á Luisa de Cerdagne q u e 
aj i taba su pañuelo desde un baleen en s e -
ñal de despedida . Los ba rque ros se dirijie-
ron en seguida por un rio, y en t ra ron en 
el centro de la c iudad . 

La aurora principiaba á d e r r a m a r una 
luz encendida , cuando las góndolas sa l ie -
ron de Venecia para vogar en lo l lano de 
las lagunas; como la marea les era f avora -
ble, l legaron con p ron t i tud á Murano, céle-
bre por su cristalería, de ja ron á su d e r e -
cha la verdosa isla de san Francisco del De-
sierto, y pasaron por de lan te de Burano 
donde no habi tan mas que pescadores; en , 
tonces nues t ros viajeros vieron un c a m p a - * 
nario q u e parecía cons t ru ido den t ro del 
agua. 

—Señor ,—esclamó el ba rquero ,—al lá 
abajo está la iglesia de Torcello; ¿no q u e r -
ría ver V. E. el sillón de piedra en que se 
sentó Atila? 
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— i P r o n l o , ¿ S a n Fel ice l—respondió Juan 

d e Cerdagne . 
—Vamos , vamos ,—di jo el gondolero,— 

San Felice debe de ser aque l m o n t o n de lo-
do q u e se d e s c u b r e desde aqu í : vues t r a s 
señorías no ha l la rán allí ni un á rbo l ,n i una 
casa; así si pierden allí las bo tas no me 
cu lpen á mí ; en esas t i e r ras mald i tas no ha-
b i t an m a s q u e las r a t a s de agua . 

A las ocho de la m a ñ a n a l legaron por fin 
n ues t ro s viajeros á una isla desier ta donde 
no se veian los m e n o r e s vestigios de veje* 
tacion, ni de la mano del h o m b r e . E l flujo 
de la marea habia ab ie r to en la r ibera una 
m u l t i t u d de cave rnas , y el agua , filtrándo-
se en t i e r r a s b l a n d a s é i n u n d a d a s á m e n u -
do, fo rmaba pequeños lagos espesos y s a l i -
t rosos . M. de Ñola y Julio sa l ta ron en u n 
ce r ro g u e pene t raba has ta el in ter ior de la 
is la , y despues de u n a hora de marcha 
llegaron á la orilla de un ancho p a n t a n o . 
E n el horizonte no se descubr ían m a s q u e 
l as azules m o n t a ñ a s del Fr iu l y a lgunas n e -
v a d a s cúspides del Tirol i ta l iano. El p r o -
f u n d o silencio q u e re inaba en aquel los t e r -
renos perd idos , incesan temente ba t idos por 
l as olas del m a r , parecía just i f icar el e p í t e -
to de mald i tos con q u e los des ignaban los 
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barqueros . (4) 

M. de Ñola que , no viendo donde podría 
esperarle el capi tan del be rgan t ín , p r inc i -
piaba á en t r a r en inqu ie tudes , ba jó bas ta 
lo últ imo del cerro y l lamó repe t idas veces 
á Potamogeiton. 

En aque lnoomento la marea a l ta , q u e 
minaba hacia a lgún t iempo un d ique n a t u -
ral, de s t ruyó l en t amen te ese obstáculo; 
muchos hundimientos sucesivos p r o d u j e -
ron un espantoso ruido; un t é m p a n o de 
arena en t ró en el pan t ano y cambió s ú b i -
t a m e n t e ia superficie del t e r reno ; el agua 
salida d i su nivel se lanzó en los aires en 
montañas inmensas ; de r epen te los m u j i -
dos de U t ierra cesaron, el catacl ismo q u e -
dó en suspenso , el agua levantada no vo l -
vió á c a e r , y r n la cúsp ide m a s e levada del 
líquido e lemento apareció el cuerpo de una 
mujer , al mismo t iempo que salía de en t r e 
la arena un viejecito: Juan reconoció á sus 
desapar i c iones de la Camargue . 

—Amigo mío,—dijo la n in fa ,—se c o n -
cluyó tu plazo; acepto t u sucesor , P o t a m o -
geiton, interroga á tu nuevo protegido. 

(t) Unos injenieros f ranceses h a n c o n s -
truido hace cua t ro años una magnífica s a -
lina en el desierto de San Felice. 
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— J u l i o , — d i j o el viejo t u r co ,—¿es t á s 

b ien r e s u e l t o á ser el s u s t i t u t o d e Juan el 
T r o v a d o r , a c t u a l m e n t e señor d e Cerdagne 
y p r ínc ipe de Ñola? 

— L o e s t o y , — r e s p o n d i ó Ju l io . 
—¿Quieres co r re r todos los r iesgos y pe-

l igros , y gozar de todos los pr ivi legios del 
m e n c i o n a d o J u a n el T r o v a d o r ? 

- S í . 
— T e n d r á s c inco años de p o d e r . 
—Neces i t o v e i n t e , — r e p u s o Ju l io . 
— P o n g a m o s diez. 
— N o , ve in t e , ó si no n a d a . 
—Te concedemos q u i n c e ; no p idas m a s , 

ó nos n e g a r e m o s n o s o t r o s . 
— V a y a por q u i n c e . 
— D e n t r o de q u i n c e a ñ o s ó nos d a r á s una 

fianza, como lo hace hoy el m e n c i o n a d o 
J u a n , ó s e rá s n u e s t r o para s i e m p r e . 

— E s t á m u y b i en . 
— F i r m a es te conven io con t u s a n g r e . 
Po tamoge i ton elidió en el t i r a io d e Julio 

u n a vena q u e p inchó con la p u n t a de su 
n a v a j a ; d e s p u e s sacó un p e r g a m i n o que 
l l e v a b a en la m a n g a , d o n d e Jul io firmó. 

— A h o r a , señor J y s n , — r e p u s o el viejo 
t u r c o , — ¿ q u i e r e u s t e d hace r o t ro convenio 
m a s f avo rab l e q u e el p r i m e r o ? 

— N o , — r e s p o n d i ó J u a n , — l o q u e quiero 
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ei entrar en posesion de mi a lma . 

—Le da remos á usted qu ince ó veinte 
años si usted desea. 

—No, no; re t í ra te , Sa tanás , me causas 
ho^ior: te devuelvo esor de tes tables p r i v i -
legios q u e han emponzoñado mi ex is tenc ia , 
y vuélveme mi a lma . 

—Te la vue lvo: sean satisfechos t u s d e -
seos. 

Potamogeiton hizo un sa ludo irónico y 
añadió en tono de bur la : 

—Señor Juan de Cerdagne, pr íncipe de 
Ñola, e m b a j a d o r es t raordinar io de S . M. 
Felipe V, recibid de vues t ro humilde s e r -
vidor las felicitaciones y respetos que m e -
recen vues t r a s v i r tudes cr is t ianas . 

Y dicho esto se precipi tó en las m o v e -
dizas a renas , y desaparec ió . En tonces la 
hermosa Hydora se puso á sa lmodiar con 
voz last imera las s iguientes pa labras : 

—¿Quién lo hubie ra creido? ¡Ingrato n i -
ño de coro, á quien he colmado de beneli-
ciosl—¡Le consideraba comoá un hijo q u e -
ridol—¿No le he dado cuan to ha deseado? 
—Cuando ya no haya t i empo sent irá el ha-
ber perdido mi pro tecc ión .—Tema las v e n -
ganzas de los espí r i tus!—¡Ayl ya no podré 
defenderle, ¡pobre J u a n l — Y la malicia de 
Potamogeiton es m u y grande .—Si quieres 
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conocer la adver s idad , la conocerás.— 
¡Adiós, J u a n el Trovador!—¡Desgraciado 
d e t i l—Jul io , ap rovécha te de t u s ventajas; 
Julio, sé mas p r u d e n t e que el pobre Juan . 

Al hab la r asi , la aparición iba en te r rán-
dose l en t amen te den t ro del agua ; cuando 
desapareció del todo, el catacl ismo suspen -
dido siguió su curso; la a rena concluyó su 
i r rupc ión; el agua l evan tada se desplomó 
con es t r ép i to , y despues que h u b o encon-
t r ado su nivel , se restableció poco á poco 
el silencio en el pan tano de S . Fel ipe. 

Los ba rque ros que habían oido á lo lejos 
el ru ido de los hund imien to s , creian que 
a m b o s señores se ba i l aban ya en te r rados 
en la a r e n a , y en lugar de correr á socor-
rer los , ofrecían cirios á la m a d o n a de los 
gondoleros; así fué que cuando los vieron 
sanos y salvos lanzaron gri tos de alegría, y 
olvidaron bien luego los peligros asi como 
los cirios p romet idos . M. de Ñola y Julio se 
ins ta la ron s e p a r a d a m e n t e cada cual en una 
barca pa ra volver á Venecia. 

— E s t a ha s i do ,—pensaba J u a n de C e r -
dagne ,—la mejor cosa q u e he hecho en mi 
v i d a . Con cinco mil lones de ducados , t r es 
palacios , b ienes inmensos y la amis tad de 
Fel ipe V, ¿qué necesidad tengo de la p r o -
tección de Hydora? Vos, Dios mió, m e de-
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fendereis con t ra la malicia del demonio; mi 
alma pura de todo compromiso con el i n -
fierno se refugiará en el seno del S e ñ o r . 
Ya puedo e n t r a r en una iglesia á c o n -
fesar mis pecados y recibir lossan tos sacra-
mentos: el cr is t iano rehabi l i tado rescatará 
sus faltas empleando honrada y ca r i t a t iva -
mente sus r iquezas . Mi for tuna se halla m u y 
bien consolidada, m u y as tu to debe ser el 
diablo si no me deja d e ella a lgunos res tos , 
y además Julio á menos q u e no sea un i n -
grato no me negará a lgunos servicios c u a n -
do esté en el poder . Potamogei ton, yo creo 
que t á eres el q u e sa les perd iendo en este 
asunto; me rio de t u cólera y de t u s a m e -
uazas; recobra mi a lma , conse rvaudo sin 
embargo los beneficios de mi pacto. 

M. de Ñola fué in t e r rumpido en s u s s u e -
fios por las imprecaciones del b a r q u e r o ; 
entonces asomó la cabeza y vió la otra g ó n -
dola que marchaba con una rapidéz f an t á s -
tica. 

—¡Maladetto!—murmurabael b a r q u e r o . 
—Para ir á ese paso con la marea cont rar ia 
es preciso que Beppo haya cometido alguu 
sortilegio. Siempre he tenido sospechas i e 
que lleva al cuello cabellos d e u n ahorcado; 
ahora comprendo p o r q u é gana el premio los 
did3 de regata. 
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—Ya le cojeremos,—dijo el segundo ba r -

que ro de la compañía de gondoleros del 
Castel lo,—y le prohib i remos ei l levar gorro 
y c in turon encarnados ; que vaya á hacer 
sus maleficios con los negros. A pues to á que 
t a pescado cadáveres de ocultista el canal 
Orfano, donde los t res escelent ís imosseño-
res m a n d a n ahogar á los cr iminales : le de-
nunc ia remos al t r i b u n a l d é l o s . . . Sabiosde 
la noche. 

—¡Cuerpo de Cr is to!—repuso el barque-
ro;—llegará á Venecia dos horas an t e s que 
nosotros, y j u s t a m e n t e se van amontonan-
do l a snubes . lo cual nopresa j ia t iadabueno. 

Efec t ivamente pr incipiaba á soplar un 
viento de Levante , y anchas gotas de lluvia 
anunc i aban la t e m p e s t a d , 

— E a , muchachos ,—gr i tó M. d e Ñola,— 
vogad con ahinco; mas vale la protección de 
ia madona que los cabellos de u n ahor -
cado. 

Las l i jeras góndolas, cons t ru idas única-
men te para circular en el inter ior de Vene-
cia, corren f r ecuen temen te g randes peligros 
si se a v e n t u r a n en lo llano de las lagunas 
con un mal t iempo. Los ba rqueros , viendo 
que iba á es ta l lar m u y pronto la t empes-
t ad , dejaron los remos y a m a r r a r o n la gón-
dola á una estaca; casi en el mismo ins tan-
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le un relámpago abr ió las n u b e s y p r i n c i -
piaron á r e t u m b a r los t ruenos ; la l luvia y 
el granizo se desp lomaban con furor en el 
interior de la ba rca . 

—Espír i tu de las tinieblas,—-decía M. 
de Ncla sonriendo,—-desencadénate con t ra 
mí; te desafio y prefiero tus furores á t u 
protección; soy l i b r e é independiente . Con-
jura todos los e lementos en mi daño, que , 
aun cuando debiere perecer en esas olas, 
mi alma se levantar ía sobre t í ; tu cólera no 
podrá nunca q u e b r a n t a r mí cons tanc ia . 

Al cabo de una hora , la góndola volvió 
á ponerse en m a r c h a . La t empes t ad se h a -
bia es tendido has ta el mar ; en la l aguna 
se levantaban a u n sus olas embravec idas , 
y los ba rque ros ba ja ron en Murano. 

La c a m p a n a l lamaba á la iglesia á les 
habitantes de la isla; un rayo de sol habia 
casi secado ya les losas de la plaza. Las 
mujeres con sus velos blancos y su libro de 
oraciones bajo el brazo iban saliendo de 
sus casas. Juan de Cerdagne acudió gozoso 
á oír misa; acercóse al a l tar y se puso de 
rodillas en la piedra donde permaneció tan 
largo tiempo pros te rnado que los a s i s t en -
tes admiraron á aquel jóven señor haciendo 
sus oraciones con t an to fervor . A una s e -
ñal del que oficiaba el bedel fué á buscar 



— 1 4 4 — 
la jóven m a s bonita de todas las que esta-
ban alli para recojer las l imosnas: los habi-
t a n t e s de la isla, ad iv inando 13 intención 
del c u r a , dieron t r e s ó c u a t r o sueldos ve-
necianos e n t r e doscientos q u e e ran , pero 
M. de Ñola vació sus bolsillos en manos de 
la jóven , la cua l , al recibir una lluvia de 
doblones , m u d ó de color . El q u e oficiaba, 
d e s l u m h r a d o con esta magnífica ofrenda, 
ba lbuceó las ú l t imas p a l a b r a s de la misa, 
y el b a r q u e r o , t i r ando al emba jador de la 
p u n t a de su f r a q u e , le di jo en voz b a j a : 

— G u a r d e al menos S . E . uno de esos 
doblones de oro para nosotros , pobres r e -
meros . 

—No quiero g u a r d a r ni u n ducado ; pero 
nada t e m a s , q u e serás bien pagado al llegar 
á Venecia. 

Los hab i t an tes de Murano , rodearon al 
jeneroso señor de los doblones , r a r a v e r ' e 

m a r c h a r . Juan ba jaba la escalerilla de la 
r ibera , cuando vió l legar la góndola que 
habia conducido ó Jul io, el b a r q u e r o saltó 
en t ierra y en t regó á M. de Ñola una carta 
donde Juan leyó lo q u e sigue: 

«Monseñor, me veo precisado á marchar 
sin pérd ida de t iempo al campo del duque 
de Vendóme. Un espreso d e S . A. me es -
peraba r n el palacio de la embajada , y 
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salgo con él para el cuar te l jeneral , M. de 
Vendóme me anuncia su intención de e n -
viarme á Madrid con una comision secreta 
para la señora de los Ursinos. Asi, pues , 
voy á fijarme en la cor te de España , donde 
V. E. t e u d r á bien luego un poderoso a m i -
go. Este cambio de for tuna puede p r e s u -
mirse bien de donde v iene ; den t ro de poco 
se oirá hab la r de vues t ro fiel y afectísimo 

«JULIO ALVERONI.» 

«I*. t). El espreso ha en t regado a lgunas 
cartas á M. de Pomponne , donde dicen que 
se t ra ta de V. E » 

XXIII . 

Acababa de da r el tocco, ó la una de la 
tarde, cuando M. de Ñola al e n t r a r en Ve-
necia por el canal de Murano dis t inguió en 
lo alto de un puenteci l lo á su cr iado n a p o -
litano que le bacia ademanes telegráficos. 
Juan dió o rden á los b a r q u e r o s para q u e 
separasen ba jo el puen t e y le p regun tó lo 
que queria. 

—No vayais á casa ,—di jo el napol i tano, 
—porque no estar íais seguro . El señor de 
Cerdagne, el conde Lorenzo v la condesi ta 

Tom. 11. " 1 0 
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h a n sal ido de ella hace u n r a to , habiéndo-
m e t o m a d o á su servic io . La Casa de oro 
es tá ce r r ada por ó rden del gob ie rno : Dios 
ausi l ie á V u e s t r a Señor ía ; y le supl ico apa-
rente no conoce rme si m e e n c u e n t r a , y no 
decir q u e le he da lo es te av iso . 

— E s e h o m b r e está loco,—di jo M. de No-
l a .—Sigamos n u e s t r o camino ; m e falta 
t i e m p o pa ra a b r a z a r á mi p ? d r e y b c r m a -
n a . 

La góndola se pa ró o t ra vez en el canal 
g r a n d e e n f r e n t e de la Casa de oro . El b a r -
q u e r o mi ró á la casa y esc lamó poniéndose 
de rodi l las : 

— ¡ S e ñ o r , s e ñ o r , los fanti... los fantt en 
el ves t íbu lo del palacio! 

M. de Ñola mi ró y vió en efecto ba jo el 
pór t ico dos cen t ine las con a l a b a r d a s ve s t i -
dos con u n u n i f o r m e desconoc ido . 

— N o h a y qu ; e n t r a r en c a s a , — r e p u s o el 
b a r q u e r o , — s i habé i s come t ido u n c r imen 
d e s e m b a r c a d en el Ses t i e re del Canareggio, 
y fugaos por las ca l l e jue las , mezclándoos 
con la m u c h e d u m b r e . 

No he comet ido n i n g ú n c r i m e n , — r e s -
pondió J u a n . — V a m o s á casa del e m b a j a d o r 
de F ranc i a . 

M. de P o m p o n n e se ha l l aba en su g a b i -
n e t e . 
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—¿Qué es lo que pasa?—pregun tó M. de 

Ñola.— Al volver de un poseo por las l a -
gunas bailo ocupada mi casa por los fenti 
de la inquisición de Es ta o, y me dicen 
que mi pad re y h e r m a n a no viven ya allí: 
¿podríais espl icarme este misterio? 

M. de P o m p o n n e tomó de su mesa los 
despachos q u e habia recibido del duque de 
Vendóme, y dijo á J u a n : » 

—Tomad!, leed, y conoceréis ese mi s -
terio. 

«Señor emba jador ,—escr ib ía M. de V e n -
dóme,—ahí se halla un aven tu r e ro l l a m a -
do Juan que ha usu rpado el nombre C e r -
dagne, ha sabido engañar al mariscal de 
Marchin y cavr en gracia á S . M. Felipe V. 
Ult imamente le hicieron pr íncipe de Ñola. 
Sin embargo , un pa r t e enviado deeFrancia 
á Madrid acaba de hacer saber al rey q u e s e 
ha hallado ya al verdadero hijo de C e r d a g -
ne que robaron los j i tanos, y de este modo 
noha quedado duda ninguna de la i m p o s -
tura del supues to Cerdagne ; además yo he 
recibido car tas del m a r q u é s de Vil lena, de 
la señora de los Ursinos, y del mismo rey 
en que se quejan a m a r g a m e n t e de esta i n -
signe mentira . S . M. Felipe V, cuya d e m e n -
cia raya algunas veces en manía , cree q u e 
este aventurero se hal lará bas tan te castiga-
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do con volver á e n t r a r en la nada de d o n -
de ha salido ún i camen te os suplica declareis 
al D u x la anulación de las credenciales del 
susodicho Juan encargándoos por algunos 
dias de los negocios de E s p a ñ a cerca de su 
Santidad mien t ras llega otro enviado ex-
t raord inar io , en camino ya para Venecia. 
Acaso vos par t ic iparé is de mi opinion re la -
t ivamente á q u e j e n t e s de esa especie deben 
S r castigados de otro mo^o , en cuyo caso 
como el pe r sona je en cuestión es súbd i to 
del i ey de Franc ia , podéis o b r a r e n este 
p u n t o como gustéis . E n c u a n t o á mí, el d e s -
t ierro ó la prisión me parecen lo mas s enc i -
llo, y á mi juicio podríais añadi r la conf i s -
cación de los b ienes cons iderables q u e ha 
sabido a t e so ra r ese impostor por medio de 
u n a indus t r i a escandalosa. Creo necesaria 
la prisión a u n q u e no fuese m a s q u e o a -
ra qui tar le la espada noble que n o d e b e l l e -
v a r m a s . 

—Como estáis v iendo ,—añadió M. de 
Pomponne ,—los despachos no pueden ser 
mas esplícitos. En conformidad á los deseos 
del rey de España he ido en casa del Dux 
para poner fin á vues t ra comision. Sin e m -
bargo, á pesar de la o p i n i o n deM.Vendóme, 
r e spe ta ré las intenciones de S .M. Felipe V, 
de jándoos el beneficio de su clemencia y 
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los bienes que habéis a tesorado . 

—Es c ie r to ,—respondió J u a n , — q u e no 
soy hijo de M. de Cerdagne , pero de buena 
íé "he creído serlo d u r a n t e a lgún t iempo, v 
al descubrir mi e r ror no he tenido el v a -
lor suficiente para repudiar una familia que 
me a m a b a . Es te es todo mi c r imen: en la 
desgracia que me a b r u m a encon t r a ré du l -
zuras q u e no puedo esplicaros, y la so -
portaré con la resignación de un c r i s -
tiano. 

—Son inúti les de todo p u n t o esos d i s -
cursoshipócr i ias ,—repuso M. d e P o m p o n n e 
con indignación,—y no s i rven mas que p a -
ra agravar vues t ra falla insu l t ando a la 
clemencia de Felipe V y á la ma jes tad del 
rey de Francia , cuya persona represen to 
aquí. Os ordeno el ent regar vues t ra espada 
y os ret i ro los t í tulos y calidad de n o -
ble. 

Juan depositó su espada sobre la mesa del 
mioistro. 

—Volved á t omar ,—di jo ,—esa señal de 
una categoría á que no pertenezco ya: r a -
zón tuviste, Hydora; he querido conocer la 
adversidad y ya la he hallado; solo Dios co -
nocerá mi constancia . 

—¿Si se volverá loco?—pensó el e m b a j a -
dor de Francia . 
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—Todo lo que p ido ,—añadió Juan ,—es 

que me dejen al menos mi l ibe r tad . 
—No hay apar i snc ias d e q u e os p r ivende 

ella; s i nembargo , id á que os ahorquen ú o s 
encier ren en otra pa r t e . 

El señor Borromeo se hal laba en su d e s -
pacho en San Salva tor , c u a n d o llegó J u a n 
á pedirle mil ducados á cuenta de las c a n -
t idades en t regadas ; el anciano b a n q u e r o 
tomó sobre su mesa una c i rcu ' a r impresa 
con el sello de la Inquisición de Estado, en 
la cual leyó J u a n lo que sigue: 

«Por órden de los escelentísimos eapi del 
al t ísimo consejo de los Dies se encarga á 
todos los negociantes, mercaderes ó b a n -
queros ,es tablec idos en el dominio de n u e s -
t ra serenís ima señor ía , que tengan en su 
poder valores en d ineto , a lha jas ó m e r c a -
der ías per tenecientes al l lamado J u a n , l la-
mado Cerdagne y pr íncipe deNoIa que guar -
den los susodichos valores has ta el levanta-
miento del p resente embargo bajo pena d e 
comparecer a n t e los escelentisimos capi, y 
ser condenados como rebe ldes á las v o -
lun tades de la alt ísima Inquisición del E s -
tado.» 

—Podéis daros por con ten to ,—di jo el so -
ñor Borromeo,—de q u e el p resen te aviso 
no m a n d e á todos los c iudadanos de la se-
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renisima señar ía el a r r e s t a r o s , p o r q u e ér-
ese caso m e v e r i j obl igado á en t r ega ros á la 
justicia; pe ro , s egún parece , q u i e r e n d e j a -
ros en l iber tad ; o b t e n e d el d e s e m b a r g o , y 
os devo lve ré fielmente v u e s t r o d inero . 

No hab ia q u e a n d a r s e en c h a n z a s con los 
escelent ís imos capi, por lo cua l J u a n no 
insistió, sa l iendo del d e s p a c h o algo a s u s t a -
do con aque l d e s m o r o n a m i e n t o de su f o r -
t u n a . Guando quiso d e s p e d i r á s u s b a r -
que ros se e n c o n t r ó con q u e s u s l i b e r a l i d a -
des en la iglesia de Murano no le h a b i a n 
de jado un solo d u c a d o ; e n t o n c e s t o m ó la 
cadena de oro q u e pend ia de su cue l lo y se 
la ofreció á los gondole ros en c o m p e n s a -
ción del dob lon q u e les p r o m e t i e r a ; el so-
b r e s t a n t e miró la cadena de ce rca , meneó 
la cabeza con a i re s igni f ica t ivo , y e sc l amó: 

— H e m o s r e m a d o eon todas n u e s t r a s f u e r -
zas; así voy á c o n s u l t a r á o t ro q u e sepa m a s 
que yo pa ra ver si la c a d e n a es de c o b r e . 

Y en t ró en la t i enda d e u n p l a t e ro , m i e n -
t ras su c o m p a ñ e r o se q u e d a b a al lado de 
J u a n . 

—Muy b i e n , — p e n s ó e s t e , — d e s p u e s de 
haberme l l amado impos to r y a v e n t u r e r o el 
embajador de F r a n c i a , no me f a l t aba m a s 
que esas pobres j e n t e s m e c reyesen un t u -
nante . 
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Habiendo dicho el p la tero que la cadena 

era buena , a m b o s gondoleros sa ludaron con 
presteza al jóven señor y se alejaron de su 
lado como si tuviera la peste, tal era la im-
presión que les habia hecho la vista de los 
fanti. J u a n , no sabiendo donde ir , siguió 
maqu ina l iucn t e á la mu l t i t ud que se d i r i -
jia hácia la plaza de los Sant i -Apos to l i . Al 
pasar por ¡o alto de un puentecil lo vió la fa-
chada de su palacio Fal iero, enc ima de c u -
ya puer ta se leían estas pa l ab ra s , t r azadas 
en gruesos ca rac té res . «Embargo del E s t a -
do.» Juan se volvió hácia a t r a s . Al pasar 
por la cárcel de R : a l to , el pueblo ag rupado 
leía un car te l que acababan de fijar, q u e 
era la raspa del dia, la lista de los conde -
nados en rebeldía , de los escapados de p r e -
sidio y de los fugados de las cárceles; el 
n o m b r e mas a p a r e n t e inscr i to en esta lista 
era el de J u a n , l lamado de Cerdagne y p r í n -
cipe de Ñola , acusado de haber u s u r p a d o 
t í tulos y cal idades que no le per tenec ían 
t on objeto de so rp rende r los secretos de su 
serenísima señor ía ; por la nota impresa 
m a s aba jo se recordaba á todos los fieles 
subdi tos de la susodicha señoría q u e toda 
persona inscri ta in raspa debia ser d e c l a -
rada , presa ó muer t a en caso de resistencia 
por aquel que la reconociera, y quo se p r o -
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hibia el dar asilo al rebelde ba jo pena de 
comparecer an te el Altísimo consejo de los 
Diez, lo cual equivalía á decir ba jo pena de 
ser encerrado para s iempre en los pozos, ó 
ahogado secre tamente en el canal Orfano. 
Juan no pudo menos de es t remecerse al 
pensar que aquel la a d v t r t e n c i a convert ía 
para él á todos los c iudadanos de Venecia 
en esbirros de la Inquisición política. Así, 
un frío mortal recorrió sus venas , cuando 
sintió una pesada mano que se apoyaba so -
bre su hombro ; al volverse encont ró e n -
frente de sí á un moceton mal vestido q u e 
le dijo con desenfado al ver que Juan se 
disponía á cor re r : 

—Vuest ra señoría no halla aquí s e g u r i -
dad; seguidme á cierta dis tancia sin a p a -
rentar conecerme y os indicaré los medios 
de salir de apu ros . 

El mozo echando el paso como un m a t a -
chin,y pegándose con l acon t e r a d e s u e s p a d a 
en las botas, se metió en un por ta l . 

—¿En qué estáis pensando?—di jo c r u -
zándose de brazos ,—¿no veis que p r e s e n -
tándoos en públ ico no llegareis basta 
aquella esquina, sin q u e os cojan? con esos 
vestidos á la moda de España , todo el m u u -
do os reconocerá. 

—¿Y qué medio h a y para q u e no me c o -
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ja la policía mas hábil é implacab le del 
mundo?—respond ió J u a n . — N o sé lo que 
m e pasa; ya no tengo fuerzas ni vo lun tad . 

— E s o es p o r q u e i gnorá i s ,—repuso el des -
conoc ido ,—que todo se arregla en es te m u n -
do, has ta los a sun tos de policía*; pero para 
eso estoy yo aquí para enseñáros lo , yo, J o -
sé de Aqui les , l lamado el Tanghero por 
personas q u e no me conocen. Si e s tuv i é r a -
mos a u n en los gloriosos t iempos de Juan 
Baut is ta Nani , seria una cosa muy g rave la 
inscripción in raspe,, pero ahora no; el o b -
jeto de la serenís ima señoría en es te a sun to 
es el de apodera rse de vues t ros bienes , y 
con tal de que se los abandoné i s gus toso , 
olvidará al i n s t an t e el p r iva ros de vues t ra 
l i be r t ad , á menos que l laméis la atención 
del buen gobierno bur lándoos de su policía. 
Tal corno me veis, me he hal lado inscri to 
en !a raspa por habe r tenido la desgracia 
de t ropezar con demas iada fuerza con t ra un 
noble , l levando un puñ^l en la m a n o por 
descuido; y sin e m b a r c o , á la hora esta c i r -
culo l i b r e m e n ' e de noche y de dia. La m a r -
cha q u e teneis q u e seguir es la s iguiente: 
pa ra que los fanti os mi ren b ien , haceos 
compañe ro suyo ; para no t ene r nada que 
t e m e r de la policía formad p a r t e de ella, y 
no os hab lo de esa policía desprec iable y 
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asalariada q«e anda y que t r aba ja , sino por 
el contrario de aquella que descansa y está 
en reserva para el servicio es t raordinar io , 
y que no t iene que sufr i r la humillación de 
recibir un vil salario. Yo haré que os p o n -
gan en la lista de los famil iares secretos; 
esa p rueba de buena voluntad os g r a n g e a -
rá todos los corazones, y podréis vivir en 
paz. 

—¿Y en a u é v e n d r á á parar todo eso?— 
preguntó J u a n , — p o r q u e yo deseo sa ' i r de 
este maldi to pais y volverme á Franc ia . 

—Nada mas sencillo; esperareis para ello 
que os toque la vez, y entonces se os dará 
una comision para ma ta r á la persona que 
os designen; recibiréis un salvu conducto , 
y cuando hayais desempeñado vues t ra co-
mision os iréis á donde gustáis . 

— De ese modo ¿para rescatar mis faltas 
habré de cometer un cr imen? 

—Un cr imen dob lemente útil á su seño-
y á vos mismo. 

—Gracias por vues t ros consejos; no 
pienso seguirlos; preferiría mas bien morir 
en los pozos del palacio ducal . 

—Sin embargo podríais empeza r desde 
hoy á gozar del privilegio de l levar a r m a s 
con el permiso de pasearos por un sestieri 
de la ciudad, en el de san Nicolás q u e es 
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f recuentado por la j en te baja , y an tes de 
t res meses llegaríais á poder c i rcular l ibre-
m e n t e en toda Venecia. 

—No me lisongcan en mane ra alguna 
esas he rmosas condiciones. 

—Os queda aun un pos t re r recurso ; e n -
viad sin pérd ida de t iempo una supplicazio-
ne á los escelent ís imos capi del consejo de 
los Diez, dec la rando q u e hacéis donat ion 
voluntar ia de todos vues t ros bienes á la se-
renís ima señoría en espiacion de v u e s t r a s 
faltas, r enunc iando para s iempre á volver á 
en t r a r en posesion dé lo s susodichos bienes , 
con tal que los escelentísimos capi consien-
tan en agraciaros de las per.as q u e habéis 
merecido. En seguida os vest iréis con los 
a n d r a j o s m a s sucios que podáis ha l la r , y 
en t r a re i s fo rma lmen te en algún oficio muy 
humi lde como el de fachino ó bigolante en 
la limpieza de las c i s te rnas ó d é l a s i n m u n -
dicias, y si al cabo de un año de vij i lancia 
de la policía no habéis desmerecido en 
vues t ro oficio, se os olvidará comple t a -
m e n t e . 

—Pref iero hacer eso ,—respondió J u a n . 
—Pero sobre todo os resignáis á la humi l -

dad de vues t r a condicion, sin esperanzas de 
salir nunca de ella, en cuan to hayais g a n a -
do una l ib ra , id á gastar la á la t a b e r n a ; e m -



— 1 5 7 — 
borracháos, enamoróos como los t unan te s , 
sed perezoso si os lo dicta el corazon y p r e -
sentóos lo mas desa r r apado que podáis. 

—Tra t a r é de hacer todo eso lo mejor que 
pueda. 

—Nada de orgullo, ni esperanzas de vol -
ver á salir de la miseria, porque entonces 
seréis un h o m b r e al agua , 

— E n una pa labra , no tengo otra a l te r -
nat iva mas que el vicio ó el c r imen , 

—Ninguna o t ra . 
— ¡Pues bienl t r a t a r é de confo rmarme 

con los deseos de los escelentísimos capí. 
— N o ti tubéis , ni perdáis un minu to . 

Principiad por cambia r esos vest idos por 
una chaque ta de lienzo y unos calzones; no 
os pongáis medias, y calzóos con zapatos 
agujereados. Voy á acompañaros hasta el 
Ghetto, no sea que os prendan en el ca-
mino. 

.losé el Tangliero condu joá Juan al Ghet-
to donde vivían los judíos y los p renderos . 
En cambio de los ricos vest idos de seda y 
terciopelo que llevaba J u a n , un mercader 
consiutió en dar le unos ha rapos espantosos, 
como una chaqueta hecha de una cort ina 
vieja, un pantalón ancho de tela usada , t r e s 
camisas del lienzo que se usa para las ve-
las de los buques , un gorro de lana e n c a r -
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Bada, j u n a capa a g u j e r e a d a q u e no se s a -
bia de lo q u e e r a , de un color incier to como 
el de la piel d é l a s e r p i e n t e . T a n t u r b a d o 
se h a l l a b a J u a n q u e no pensO en pedi r al 
m e r c a d e r lo q u e le debia a u n e n d i n e r o por 
s u s ves t idos ; se p u s o su9 h a r a p o s en la t r a s -
t i e n d a , p r e s e n t á n d o s e d e s p u e s decs ido y 
con el corazon t r ans ido d e a m a r g u r a . 

— Y a es tá is t r a s í o r m a d o , — le di jo el 
T a n g h e r o s o n r i é n d o s e , — a h o r a escr ib id lo 
q u e voy á d i c t a ros . Supplication del h u -
m i l d e J u a n , f a l s a m e n t e l l a m a d o de C e r d a g -
n e , a n t e s p r ínc ipe d e Ñola e t c . 

J u a n escr ib ió todo lo q u e qu i s i e ron ; y 
firmó la d o n a t i o n á la s e ren í s ima señor ía 
de s u s b ienes i n m u e b l e s y d e las c a n t i d a -
des d e p o s i t a d a s en casa d e B o r r o m e o . 

— Y o m i s m o e n t r e g a r é vues t ra supplica-
tion,— d i jo el T a n g h e r o , — á los e sce len t í s - -
m o s señores . Ocu l t aos h a s t a m a ñ a n a en el 
popu loso sestiere del Canareggio , y c u a n d o 
no veáis ya v u e s t r o n o m b r e en la raspa, 
podré i s p r e s e n t a r o s . 

Nada es m a s a m a r g o en la miser ia y la 
desgrac ia q u e el a n d a r ves t ido con una c h a -
q u e t a a g u j e r e a d a , u n p a n t a l ó n lo m i s m o , y 
u n a co rba t a hecha pedazos . El p o b r e J u a n 
al ve r se con el t r a j e d e un mend igo , c reyó 
d e s m a y a r s e de p e s a d u m b r e y h o r r o r . S.n 
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saber lo que se hacia echó á correr por el 
laberinto del Ganareggio, imaginándose que 
todos los t unan te s de la c iudad le iban s i -
guiendo por de t rás , hasía quo al cabo , 
muerto decansancio , se dejó caer á la p u e r -
ta de una iglesia, y con la cara en t ierra y 
los brazos estendidos como Jesús crucif ica-
do, der ramó un tor ren te de lágrimas en las 
gradas del peristilo. 

X X I V . 

Ningún lebrel se mues t ra nunca tan h á -
bil ó infatigable en la caza, como se mos-
traba la escelentísima Inquisición del E s t a -
do de la serenísima Señoría en la persecu-
ción de sus victimas»; pero también es p r e -
ciso decir |que en ninguna pa r t e del m u n d o 
habia t an tos medios como en Venecia para 
escaparse de sus garras .gracias á tantos ac-
cidentes de te r reno , á tan tos redeos y e s -
condites como se encuen t ran en ella. Con 
sus calles es t rechas y tortuosas, sus c a n a -
les, sus cuatrocientos puenteci l los, sus e s -
caleras, soportales, cuar tos bajos que f i r -
man pasajes públicos, sus r inconadas os -
curas, sus iglesias encajonadas en las cons-
trucciones, es i ciudad romántica y singular 
parece haber sido construida de intento p a -
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ra los enamorados , los ladrones y los re-
be ldes . 

Ya iba en t rando la noche cuando nues -
t ro héroe , vuel to maese J u a n , sintió los 
gri tos de su es tómago; no hab iendo tomado 
n ingún a l imento desde que salió de la casa 
de oro, esper imentó de r epen te un hambre 
q u e le d e v o r a b a . La vergüenza le subia á 
la f ren te al pensar que debia mendigar p a -
ra subven i r á las necesidades de su vida, 
y sin embargo la imperiosa na tura leza se 
negaba r e d o n d a m e n t e á plegarse al rigor 
de las c i rcuns tanc ias . A cua t ro pasos de 
J u a n se hal laba sen tado en las g radas con 
aire de humi ldad un h o m b r e vestido con 
audra jos peores y sobre todo mas sucios que 
los snyos ; ya fuese por cur ios idad ó ya por 
deseo, Juan se a r m ó de todo su valor para 
in ter rogar á aquel cólega de mendic idad , y 
aprocs imándose á él le p regun tó cor tes -
m e n t e si habia comido. 

—Ya lo c reo ,—respondió el h o m b r e , — v 
me propongo cenar den t ro de poco, si Dios 
qu ie re . 

— ¡ Q u é dichoso es us ted l—respond ió 
Juan susp i r ando fue r t emen te ;—acaso tiene 
us ted una cama en q u e d o r m i r y un oficio 
para gana r de comer . 

— / U n oficio!— respondió el h o m b r e , — 
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ni lo tengo ni lo quiero; la cama no es t a m -
poco abso lu tamente necesaria para dormir , 
pero tengo amigos pobres como yo, y que 
desean s e r v i r m e . 

—/Amigosl—esclamó J u a n , — a y e r tenia 
yo mas de ciento, y si boy me pusiera en 
su presencia me ar ro jar ían á la calle ó me 
entregarían á mis perseguidores; ayer p o -
seía t res palacios y r iquezas inmensas ; hoy 
me encuen t ro sin asilo y sin un cuar to . 

—¿Qué perseguidores son esos?—pregun-
tó el andra joso . 

—¡Ahí—respondió J u a n , — v a us ted á 
alejarse de mí como si fuera un lobo rab io -
so: sepa usted que estoy inscrito en la 
raspa. 

—¡Mas bajo!—dijo el mendigo poniendo 
un dedo en su boca.—¿Ha pegadous t fd por 
celos una coltellata, ó ba robado usted á 
algún cardenal? 

—Nada de eso: he u su rpado un n o m b r e 
que no me pertenecía, y me he en t ren e l i -
do en una familia es t raña ; pero se ha d e s -
cubierto mi supercher ía , y el serenísimo 
gobierno se ha valido de este pre tes to para 
apoderarse de mis bienes . He p o i i d o sa lvar 
mi vida, gracias á una donacion voluntar ía 
de mi for tuna , pero exi jen q u e oculte mis 
fa l tasen la miseria ó en el vicio; y sin e m -

Tom. II . 11 



— 162 — 
Largo, eti t a n t o q u e no b o r r e n mi nombre 
d e la r a s p a c u a l q u i e r a p u e d e d e n u n c i a r m e 
y h a c e r m e p r e n d e r ; as í , ¿de q u é m e sirve 
m i gracia c u a n d o m e muero de h a m b r e ? 

— N o se m o r i r á us t ed d e h a m b r e , — r e p u -
so el a n d r a j o s o , — n i tampoco- i rá u s t ed é la 
cá rce l . V á v a s e us ted d e s p e e s del t o q u e de 
orac iones á S a n t o T o m á s , caUe d» Pistor 
n ú m . 4312 rojo, á casa d e Mateo el tonele-
ro á lo ú l t i m o del pa t io ; a l l í p r e g u n t a r a 
u s t e d por la vieja Mar ina , y al e n t r a r en 
c o n v e r s a c i ó n le d a r á u s t e d e s t o . 

E l a n d r a j o s o sacó d e su bolsi l lo u n clavo 
t o m a d o q u e e n t r e g ó á J u a n con a i re mis t e -
r ioso; enseguida gu iñó u u ojo é hizo resonar 
s u l engua c o n t r a su p a l a d a r . 

— ; H a b l a r á us ted d e n u e s t r o encuent ro? 
- a ñ a d i ó . — N o . ¿Será u s t ed p r u d e n t e y dis-
c re to? Sí . ¿Y va j a á q u e los pe lucones no 
le p r e n d e n ó us ted? No pase u s t e d p a r a ir a 
Santo T o m á s el p u e n t e de Ria l to , dende 
h a y s i e m p r e u n a n u b e d e m o s c a s ; t o m e us-
t e d la cal le Dei Garzone, y ha l l a ra u s t ed en 
la r i b e r a u n gondolero l l a m a d o Ignacio, 
q u i e n , m o s t r á n d o l e el c lavo le l levará á us-
t ed p o r n a d a a l o t r o , a d o d n 

n J u a n , s in otro conse je ro e n t o n c e s que su 
ape t i to y el miedo de los a lguac i l e s , se puso 
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in marcha al caer de la t a rde siguiendo el 
itinerario indicado por el and ra jo so . Efect i -
vamente, evi tando las plazas y plazoletas 
llegó á la callejuela de los Garzoni q u e d e -
semboca en el Gran Canal , donde encontró 
entre los gondoleros á maese Ignacio, y l la-
mándolo apa r t e le most ró su c lavo. El b a r -
quero hizo una señal a f i rmat iva de cabeza é 
invitó á Juan á q u e ba ja ra á su góndola; 
muy luego llegaron otros pasajeros , que 
pagaron sus puestos , y a t r avesa ron el Gran 
Canal. La pequeña par roquia de Santo To-
más era la guar ida de una poblacion mi-
serable q u e vivia de r ap iñas , l imosnas y 
ciertas indust r ias to leradas en las c iudades 
grandes; Juan pudo descubr i r , a u n q u e no 
«in t raba jo , el n ú m e r o 4312 rojo. Dos ó t r e s 
de esas g randes cubas ab ie r tas , doude se 
lleva sin precaución el vino por la t a rde , 
parecían serv i r de mues t ra en la t ienda del 
tonelero, a u n q u e bien claro se veía q u e no 
estaban allí mas que para sa lvar las a p a -
riencias: á lo úl t imo de un largo pat io, 
abandouadoá los gatos y á las gal l inas, se 
veía una ancha pieza a l u m b r a d a por una; 
brillante hoguera de sarmientos y c a ñ a s 
la mitad del humo subía por la ch imena y 
la otra mitad espesaba el aire v cegaba á los 
asistentes. Un fuer te olor á queso y aceite 
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indicaba ios p repara t ivos de fa comida; t o -
do el mueb la j e se componía de unos grue-
sos maderos q u e podían servir a l ternat iva-
men te de bancos ó de mesas; el techo agu-
je reado por muchas par tes , de jaba ver en 
el piso super ior una galería á la cual se s u -
bía en otro t iempo por u n a escalerilla ya 
to ta lmente des t ru ida . Una docena de v i e -
jos b a r b u d o s y con los cabellos en desórden 
seguían con «si m a y o r interés los movimien-
tos de una muje r vieja t ambién , que e s t a -
ba echando en un caldero pa ta t a s y zana-
horias . Juan se adelantó t ímidamen te con 
su gorra en la mano , p r e g u n t a n d o por la 
señora Marina. 

—Soy yo ,—respondió la cocinera con 
\ÚZ agria . 

—Yo soy ,—repuso Juan mos t rando su 
c l avo ,—un pobre noble perseguido; un a l -
m a compasiva me ha aconsejado el venir 
á buscar aquí un asilo y p re sen ta rme á us-
ted enseñando esto, ouyo sent ido alegórico 
ignoro . 

—¿Tiene usted dinero para pagar su 
b ienvenida?—preguntó la vieja. 

—No me han dejado ni un maraved í , se-
ñora . 

—{Otra boca inúti l! — esclamó impetuo-
samente la señora Marina;—demasiadas 
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personas vienen aquí ya con las manos v a -
cías; estoy cansada d<s guisar , y no quiero 
seguir l levando una vi<ia tan a r r a s t r a d a , á 
menos que aumen ten mi par te de botín. 
Marco Tisones, in ter rogue usted áese m o -
zuelo, y sepamos lo queqo ie r e dar á en ten-
der con el nombre imper t inen te de signo 
categórico con que ba designado á la dicho-
sísima compañía del Clavo. 

Púsose en pié uno de aquellos viejos de 
cabellos desordenados é hizo señal 'a Juan 
pyra que le siguiera al h u e o de una v e n -
tana sin vidr ieras . M¡trco Tisone escuchó 
relijiosamente el télalo del noble jóven , y 
esclamó volviéndose hácia sus amigos: 

—Aquí os presento un cat f i l e r o que la 
escelentísima inquisición de Es tado desea 
ver entro nosotros, lo cual es una podero-
sa razón para recibir le bien, sobre todo 
cuando no en nía mes en nues t ra sociedad 
bastantes de esos astros caídos que pueden 
servir á un t iempo de escudo en el presente 
y de una mina de oro para lo sucesivo. Si 
ese jóven señor promete adoptar f ranca y 
ainorosain n le 'a sus compañeros , y no o l -
vidarlos cuando su fo r tuna , eclipsada hoy, 
recobre su ant iguo esp lendor , os propongo 
el admitirle en seguid* en t r e los miembros 
was eminentes de la dichosísima compañía 
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del Clavo. 

Otro anciano, no menos respetable Dt 
menos andra joso q u e el p r imero , se levan-
tó de un monton de hojas secas de maiz en 
donde es taba medio d u r m i e n d o , llevando 
en sus cabellos y harapos t an tos f r agmen-
tos de su lecho, que hubiera podido t o m á r -
sele por un pájaro amar i l lo , y esclamó.* 

—No hay que precipi tarse: el hombre ha 
recibido el don de la memoria para acor-
darse de los ingratos . Soy un anciano y me 
acue rdo q t e m a s de u n a vez hemos a d -
mit ido al goce do los beneficios y du lzu ras 
de nues t r a compañía esos as t ros caídos 
q u e , despues que volvieron á ponerse á c a -
ballo, nos dejaron p lan tados , como se hace 
con una chancle ta cuando se encuen t ra un 
zapa to . Ademas no debemos recibir entre 
nosotros á paganos ni m u s u l m a n e s , ni ahi-
jados del diablo, po rque si es cierto q u e no 
poseemos m a s que los b ienes a jenos , t a m -
bién lo es que debemos gozar d e la entera 
posesion de nues t r a s a l m a s . Asi, pues , p i -
do q u e ese noble pres te los dos juramentos 
de rigor para p roba r que su fé en la Santa 
Virgen y su fidelidad á la compañía del 
Clavo es tán y e s t a r án , ahora como despues 
c imentados sobre sólidas bases . 

— E s us ted un sabio, señor Blas ,—res-
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poudió Marco Tisone .—El noble pres tará 
los ju ramentos que deseáis; basta mi ra r al 
rostro al jóven candidato para tener c o n -
fianza en sus vir tudes y religion, y para 
conocer que no es pagano ni mahometano . 

—Si el cand ida to ,—repuso el señor Blas, 
—pronuncia los j u r a m e n t o s y blasfemias 
que p rueban todas las v i r tudes y relijion 
necesarias, no me opongo á que en t r e en la 
compañía. 

—Hágale usted hab l a r ,—repuso el p r i -
mer v ie jo ,—y llene usted las lormalidades 
que ordenan nues t ros es ta tu tos . 

—Consiento en ello. Jóven , esos estatu-
ios nos o rdenan el in ter rogar á us ted de 
este modo: ¿es ustca buen católico? ¿Va u s -
ted á misa y se qui ta us ted la gorra al p a -
sar por de lan te de las imágenes de la Ma-
dona? 

—Soy catól ico,—respondió J u a n , — y l le-
no mis deberes de religion; en mi infancia 
fui niño deco ro , y he ayudado á misa d u -
rante mocho t iempo en e lconvento de f r an -
ciscanos de Arles . 

—Esa respuesta es de oro macizo,—dijo 
el vie o de las hojas de maiz .—Ahora , en 
pago de nuestros socorros, regalos, pa r tes 
de botin v otras señales de confra tern idad , 
¿promete" usted ayuda rnos , socorrernos v 



d a r n o s á su vez, si la f o r t u n a , adversa hoy 
llega á c a m b i a r s e en lo f u t u r o ? 

— L o p r o m e t o . 
— ¿ G u a n d o haya us t ed s u b i d o m a s alto 

q u e el los , p r o m e t e u s t ed no o lv idar ni des -
p rec i a r á los compañero»? 

— D e todo co razón . 
— S i r e s p o n d e us ted bien á m i ú l t ima 

p r e g u n t a , será us t ed rec ib ido en un credo: 
¿ q u é h a r á u s t ed por la noche de los salar ios 
p r o p i n a s y hal lazgos de todo el »l>a? 

— S e los t r a e r é fielmeate á les c o m p a ñ e -
r o s . 

— E s t a r e s p u e s t a es de d i a m a n t e p u r o . 
P ropongo rec ib i r al nob le sin n ías formali-
dades. 

— E s p e r e u s t e d , — r e p u s o J u a n ; — p e r m í -
t a m e us ted q u e á mi vez le d i i i ja u n a p r e -
g u n t a : ¿CUní es el ob je to de esta compañ í a 
y d e q u é clase s e rán mis ocupac iones? Por-
q u e yo vengo aqu í pa ra hacei j en i tenc ia v 
m pa ra a c a b a r de reñ i r con las leyes d iv i -
n a s y h u m a n a s . 

— N u e s t r a c o m p a ñ í a , — r e p u s o el Nestor 
Ae las ho j a s s e c a s . — t i e n e por o b j e t o p r i n -
cipal el l l eva r u n a vida t*n b u e n a y d u l -
ce como sea pos ib le s in t r a b a j a r y sin i n -
c o m o d a r á la j u s t i c i a . ¿Cuales son los m e -
dios pel igrosos y conocidos de l levar la s u -
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sonicha vida? Robar y mendigar cosas pro* 
hibidas en Verieci^: nosotros 110 robamos, 
pero cobramos un derecho sob ie los lobos 
ajenos; tampoco mendigarnos, pero e je rce-
mos profesiones tan poco laboriosas, que 
casi podríamos l lamarlas holgazanería. S e -
mejantes á un filósofo cuyo n o m b r e be ol-
vidado, c reemos que la felicidad iio consis-
te en l levar galones de oro en los vestidos. 

—Lo comprendo ; eludís la ley. 
—Prec i samente . Pensad en las ven ta jas 

"jue resul tan de ese preludio; nuestra c o m -
pañía se divide en dos clases; en la p r ime -
ra se es tudian , paseándose, l.ts idas y ve -
nidas de los t r anseún te s , lns en t radas y s a -
lidas de las CaSaS, las puer tas , las ventanas 
y las t iendas , y luego se d m útiles in for -
mes á las personas emprendedoras y va le-
rosas, d u c h a s e n p repara r emboscadas , es-
calar paredes y cometer lobos nocturnos , 
c»n otros incidentes que no mencionamos 
per prudencia . Cuando un negocio de esos 
ha metido mucho ruido, gua rdamos silencio 
baíta el momento en que la justicia c r imi -
nal podria encaruar al verdugo que nos 
desdara la leugua y entonces decimos lo-
do b que hemos visio ó creído ver , como 
debe hacer un buen testigo, todo por e v i -
tar el calabozo ó uu chapuzón en el m a r . 
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En pago de nues t ros avisos é informes, las 
personas laboriosas nos pagan un derecho 
sobre el f ru to de sus empresas , y en c u a n -
to á la jus t ic ia , a u n q u e es mas rica, esa no 
nos da nada , pero nos deja la vida y la l i-
b e r t a d . En la según la clase de nues t ra 
compañía, hay que es tarse de centinela á 
las pue r t a s de los palacios, en las escaleras 
donde se pa ran las góndolas , en los escalo-
nes de los puen tes y al lado de ias c is ter -
nas ; se ofrece un vaso de agua fresca a las 
pe r sonas que llegan cansadas , se ayuda a 
s a b i r á los ancianos, los enfermos , los ni-
ñas y las mu je re s emba razadas , se tiende 
la mano á los señores que salen de las gón-
dolas , se q ita uno la gorra cuando pasa 
un senador , deseándole una larga vida, 
muchos votos en las elecciones de los p ro -
curadores de san Marcos, y por cada serv i -
cio ó cumpl imien to se recibe un sueldo ve-
neciano ó lombardo , y á veces se alcanfa 
hasta la moneda b lanca . Por la noche se 
divide todo como buenos he rmanos , se co-
m e se bebe y se baila jun tos , se confiesa 
uno ei sábado por la noche, y si t iene uno 
la fo r tuna de mori r u n domingo, de seguro 
se alcanza el para íso . 

—Pref iero la segunda clase á la primera, 
—dijo J u a n . 



— 171 — 
—Eso manifiesta una modestia honrada , 

—repuso el v ie jo;—propongo, pues , á los 
sabios decanos aqui presentes , que se a d -
mila al señor Juan en nues t r a compañia . 

El candidato fué recibido por u n a n i m i -
dad por los doce decanos, siendo proclama-
do inmedia tamen te miembro de segunda 
clase de la dichosísima compañía del Clavo. 

Pocos ins tan tes despues , en t ró en proce-
sión una inmensa cuadri l la de personas 
vestidas como filósofos enemigos de los g a -
lones de oro, que venia del convento de los 
Frar i , s i tuado cerca de santo Tomás, t r a -
yendo religiosamente en sus orteri l las de 
madera el producto de una distr ibución de 
carne hecha por los bendi tos frai les de 
santa Maria Gloriosa, que se añadió á la 
cena preparada por la señora Marina, cena 
que se componía de unas gachas de har ina 
de cas tañas y un caldero de pa ta t a s . Poco 
despues, se vió t ambién llegar otra p roce -
sión, mejor equipada que la p r imera , f o r -
mada por quince mu je re s con los cabellos % 

peinados en forma de adornos , calzadas con 
zapatos de tacones, con basquina cor ta , 
corpiño amarillo y alfileres de vidrio; a p e -
nas tres ó cua t ro de estas mujeres e ran j ó -
venes y boni tas; una de estas notó en s e -
guida al recien venido y le echó una m i r a -
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da q u e hizo poner al pobre J u a n enca rne -
do como un tomate . La en t r ada de ln t u r -
ba femenina rompió el silencio y todo el 
m u n d o se puSo á hablar á un mismo t i e m -
po: procedióse al repar t imiento de las g a -
nancias de aquel día , y despues se sirvió la 
comida. A Juan te colocaron en la mesa de 
honor al lado de la he. mosa de la o jeada , 
ce lebrándose su e n t r a d a en la compañía 
con un cán ta ro colosal de vino negro como 
la t in ta . Tres viejos enca ramados en la r o -
ta escalera dieron la señal del baile con un 
violin, una gu i ta r ra y u n a zampoña de caña 
baile, q u e no cesó u'asta despues de haber 
acabado una za rabanda capaz de d e s j a r r e -
tar los r íñones de tos bai lar ines. A eso de 
las once se tocó re t i rada y las mujeres se 
m a r c h a r o n unas solas y o t ras acompañadas 
de sus querido:*; a f o r t u n a d a m e n t e para J u a n 
la hermosa de la ojeada es taba vij i lada por 
su Otelo, quien 110 se hal laba d ispues to á 
ceder á nadie las ven ta jas de acompañar la á 
su casa . Bieu luego no quedaron en la sala 
m a s q u e los doce decanos y la vieja Marina; 
Marco Tisone ofreció á Juan un sitio para 
dormir en el r incón donde se hal laba la pa -
ja de rnaiz: la señora Marina apagó las l u -
ces y los ronquidos dé los doce viejos a n u n -
ciaron q u e aquel los pil lastres dormían lo 
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mismo qua si tuvieran una conciencia l im-
pia. Las doce sonaban len tamente en el 
Campanile de santa María Gloriosa, c u a n -
do el pobre Juan esclamó con un suspiro 
que salia de lo inas recóndilo de su co ra - \ 
zon. 

—¡Dios de misericordia! ¿me a b a n d o n a -
reis en esta abyección? 

XXV. 

Juan permaneció encerrado por espacio 
de t res dias en la calle del Piston, con sus 
honorables compañeros de picardías en la 
felicísima compañía del chiodo, jugando á 
los naipes con Marco Tisone y los otros vie-
jos, escuchando pacientemente las injur ias 
de la señora Marina, comiendo pa ta tas , be -
biendo vino negro, y huyendo, como .losó, 
de las manifestaciones de afecto de la bella 
del corsé amari l lo . Sus oidos fueron m a r -
tirizados f recuen temente por las querel las , 
los equívocos y las imprecaciones, pues la 
conversación de sus nuevos amigos era mas 
instructiva que edificante, y t s t a vida p a -
recía hecha espresamente para conducir al 
hombre derechito al embru tec imien to , se-
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gun el deseo de la esce lentísima Inquisición 
del Es tado . 

Habiendo sabido al cabo de t r e s dias que 
su n o m b r e habia sido bor rado de la Raspa, 
Juan pudo salir en fin de su ch ' r ibi l i l y r e s -
p i ra r un aire m a s l i b r e . G o n i o n o habia t r a í -
do aun n ingún p r o v e c t o á la sociedad 
hospitalar ia , el viejo de l asho jas de maíz se 
encargó de busca r le un empleo. Se le dió 
un largo bas tón adornado en uno de s u s e s -
t r emos de un clavo fijado ver t i ca lmente ea 
la m a d e r a , y se le recomendó q u e fuese á 
ins ta la rse con este utensil io en a lgún pasa-
je f recuentado por las góndolas, y e n g a n -
char las para hacer las aborda r á la ori l la, 
p re sen tando la mano á los pasageros y 
ayudándo los á sub i r ó b a j a r las g radas . 

Las góndolas en Venecia, equiva len á 
los c a r r u a j e s en las o t ras c iudades , y los 
h o m b r e s a r m a d o s de bas tones con ganchos 
r eemplazan á los que en otros paises a b r e n 
las por tezuelas de los coches y bajan los e s -
t r ibos . De esta indus t r ia que fo rmaba su 
pr incipal recurso y r e n t a , t o m a b a la asocia-
ción su t í tulo ant iguo y r e spe tab le de m u y 
dichosa compañía del Clavo. 

L lámanse pasajes en Venecia, los p a r a j e s 
donde , por falta de puen te , se a t rav iesan 
los canales en góndola; y los que t i enen 
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prisa para sus asuntos se alegran mucho de 
encontrar á la orilla el h o m b r e del bas tón , 
que los evita la pérdida de t iempo, y para 
pagarle su t r aba jo , añaden un cuar to al 
precio del t ráns i to . Pero cuando la góndola 
está conducida por dos ba rque ros , el de la 
proa se encarga del aborda je y el oficio del 
hombre del bastón es en t e ramen te inú -
til. 

El pasa je de San Si lvestre , s i tuado al 
pió del palacio de Loredano, era uno de los 
mas f recuentados de la c iudad . Juan fué 
instalado en él por el viejo d é l a s hojas de 
rnaiz, qne le dió la consigna de examina r 
bien los pasageros ,anotando en la memoria 
su aire, su ros t ro y su ac t i tud , dis t inguien-
do cuanto le fuese posible los ricos de los 
pobres, y los enamorados de los indi feren-
tes, ad iv inando la profesion y hábi to de ca-
da uno, ja leando á las muchachas y siendo 
jovial con todos; pues , según el parecer del 
esperimentado viejo, uo habia nada como la 
jovialidad y la galantería para hacer meter 
la mano en el bolsillo. En medio de estas 
instrucciones, maese Blas se in t e r rumpió 
repent inamente diciendo: 

— \ \ h \ Ju s t amen te aquí viene un sena -
dor que se embarca en San Silvestre para 
ibordar al palacio Loredano; es el señor 
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C a p i l l o , u n o de los p e r s o n a j e s m a s ricos y 
c o n s i d e r a b l e s d e la c i u d a d . No de je i s do 
m a n i f e s t a r l e vuestro r e s p e t o , y si no tiene 
moneda de c o b r e no d e j a r á d e d a r al menos 
una med ia l i b r a . 

Hermolao Capel lo era uno- d e esos v e n e 
r a b i e s venec ianos á q u i e n e s el gus to d e los 
negocios d a b a á los ochen ta años u n a s e -
g u n d a j u v e n t u d , v q u e hab ia sab ido h a c e r 
del Senado d e la Repúb l ica el c u e r p o po l i -
tico m a s c é l e b r e del m u n d o por su p r u d e n -
ci? y h a b i l i d a d . Venia á b u s c a r á su c o m -
p a ñ e r o ei s enador Lo redano para l l evar le al 
Broglio, d o n d e se p r e p a r a b a n las e lecc io-
nes.' No ten iendo o t ros pa r i en t e s q u e a l g u -
nos p r imos , es te rico señor ded icaba e s o l u -
s i v a m e n t e á la polít ica t o d a s las f ue r za s d e 
su v e r d e ve jez . Sin d u d a le o c u p a b a a lgún 
a s u n t o i m p o r t a n t e , p u e s l l evaba la b a r b a 
s u m e r j i d a en su golida de enca ja y tenia los 
ojos fijos en los p l iegues de su larga toga 
n e ° r a . 

G u a n d o la góndola a b o r d ó al palacio Lo -
r e d a u o , J u a n l a a t r a jo con su gancho has ta 
las g r a d a s o u e b a j a n á flor de agua , v q u i -
t á n d o s e el ' go r ro con la m a n o i zqu ie rda , 
p r e s e n t ó el h o m b r o y el b r ezo d e r e c h o pa-
ra a y u d a r a l viejo señor á s u b i r la esca le ra . 
He rmc lao Gampel lo se a p o y ó en el h o m b r o 



de Juan , y pareció aun q u e s a ü a de su d i s -
tracción mirando f i jamente al-oficioso joven 
con mucha atención; pero no echó la mano 
al bolsillo y entró en el palacio Loredano 
con paso lento y majestuoso. 

—¡Dia'-lo!—dijo maese Blas,—no teneis 
for tuna, amigo mió; es la pr imera vez de 
mi vida que veo al jeneroso señor Capello 
aceptar un servicio sin pagarle . No dejéis 
por eso de apresura ros á servir le cuando 
salga; os deseo mejor for tuna , me voy á mis 
negocios. 

Pero üermolao Capello salió del palacio 
Loredano á pié por la puer ta de la cal le y 
no por la del canal , de manera que J u a n 
no le volvió á ver en todo el dia. Otro g ran 
número de pasageros se sucedieron por el 
pasage de san Silvestre; el pr imero fué un 
vecino con su familia, compues ta de cinco 
personas, quien poniendo una pequeña m o -
neda blanca sobre el borde de la góndola , 
miró á Juan con aire de enfado, y le dijo: 

—¡Uolgazan! ¿No te avergüenzas á t u » 
edad y con tu robustez de ocupar te en ese 
oficio? 

y pasó sin da r le nada, seguido de su j e n -
te. 

Despues de este vecino vino una hermo-
sa jóven con vestido do seda y mante le ta 

Tom. H. 1 2 
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de terciopeto s o b r e r o a e ' 

pudo, adornado con plumas, y cuy 

^ M u c h a s gracias por t u aviso; hace m u 

l 0 ^ r e m b a r g „ f oca a P E ^ I T - ^ ^ ' ^ ' - ^ O S pieS 
esto saltó B W - ^ ' X í 

se alejó proülatneüte sm dar cada a . bom 



bre del bas tón . 
Despues de la bella señora vino un g r u e -

so abate, que para pagar al gondolero e m -
pleo todo el t iempo del t ránsi to en contar 
su moneda; consiguió al fin reun i r la suma 
con cuat ro ochavos viejos, que dejó en el 
borde de la góndola con aire pesaroso. Juan 
que no auguraba m u y bien de este p re lu -
dio, ofreció no obs tan te su ayuda al grueso 
personaje. El i lustr ísimo fijó su pesada 
mano en el hombro de Juan apo \ándose 
pesadamente, y luego le dijo: 

—Gracias, amigo mió; eres uu jbuen m o -
zo, y rogaré á la Vírjen por tí, para que te 
perdone diez años de purgator io . 

Y se dirijió á san Benito, guardándose 
muy bien de añadir un ochavo al precio del 
tránsito^ En seguida vino una señora vieja 
acompañada de dos lacayos, y aunque J u i n 
no la sirvió en nada , recomendó al pasar 
que se diese un cuar to al pobrecito. Uno de 
los lacayos se quedó a t rás apa ren tando que 
buscaba un cuar to en su bolsillo; pero guar -
dó para sí la limosna dest inada al hombro 
del bastón. 

—Está vist> que maese Blas tiene razón, 
—pensó Juan ,—no soy a for tunado . 

Otros muchos pasajeros de diversas e d a -
des y condiciones vinieron aun por el p a s a -
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je de San S i lves t re ; J u a n s a l u d a b a c o r t e s -
m e n t e á los r icos, e ra complac i en t e con los 
p o b r e s , ga lan con las d a m a s y g a l eón 

odos , per* sin e m b a r g o nad i e le dio n a d a . 
P a s a r o n m u c h a s j ó v e n e s l indas , y no se o l -
v idó de j a l ea r l a s , pero todas le paga ron con 
o j eadas ó equ ívocos , s e g ú n s a h u m o r . N a -
d ie , sin e m b a r g o , t u v o la c a n d a d de d a r l e 
un'ochavo, va l anochecer se r e t i ró t r i s t e y 
mor t i f i cado á su cal le del P i s to" . 

Al s a b e r l o s d e c a n o s d e la f e l i c í s i m a c o m -
p a ñ í a d e l C l a v o que no traía un ochavo á la 
m a s a cornun , se m i r a r o n e n t r e ellos con 

a Í ^ S ^ s C q n ; ese b r i b ó n ha comido y 
b e b i d o en a lguna hos te r í a el p r o d u c t o d e 
su j o r n a d a ? — d i j o la v i e j a M a r m a . - H u e l e 
h v ino capáx de r e suc i t a r á un m u e r t o , y 
por vida de mi m a d r e yo no le d e j a r é m e -
r e n d a r hoy en mi coc ina ; no le d a r é ni u n a 
hoja de a l cachofa . . . . . 

- C á l m e s e u s t e d , señora M a r i n a , — d i o 
B l a s - p u e s yo be sido tes t igo d é l a mala 
s u e r t e d e e s l mozo; y si le b e c h u a us ed 
a u n m a s c ó n su mal de ojo no temí á r e 
m e d i o . T e n g a m o s u n poco de i n d u l j e n c a 
por su e s t r e n o , p u e s en u n solo die n o w 
p u e d e n a p r e n d e r t o d a s las a s tuc i a s del of i -
cio; m a ñ a n a se rá m a s d ichoso. I a ra t e n -
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tar la for tuna por otro lado, le pondremos 
de centinela en la escalera de un puen te , 
pues no s e d e b e u n o obs t inar contra la s u e r -
te adve r sa . 

Al dia siguiente fué ins ta lado Juan en t'l 
puente de san ta Maria Zobenigo, donde hay 
seis escalones que sub i r . La semana p rece -
dente hab ian subido las g r a n d e s mareas 
hasta la iglesia, y habian de jado sobre los 
escalones del puen t e ese moho verduzco y 
resbaladizo que ha dejado orí jen al r e f rán 
veneciano que dice: «No te lies en las m u -
chachas rub ias y las piedras verdes.» R e -
frán fundado en una jus t a esperiencia, pues 
efect ivamente 110 hay un solo dia en que 
las muchachas rub ia s y las p iedras ve rdes 
dejen de ocasionar muchos accidentes . 

Los pasa jeros p ruden te s se detenían á la 
vista de los dos pr imeros escalones verdes , 
y ponían el pie cen precaución . Vinieron 
de todas clases, como en el pasaje , pero no 
estaban de h u m o r jeneroso; los unos m u r -
murabau en t re dientes , los otros se a l e j a -
ban sin decir una pa lab ra . Los mas j ó v e -
nes sal taban por encima de los escalones 
verdes, los viejos m u d a b a n de dirección pa-
ra buscar otro puen te ; los muchachos caian 
los jóvenes desl izaban y se a le jaban r i e n -
do, pero los bolsillos pe rmanec ían c e r r a -
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dos . J u a n vió por fin pa rece r al estremo 

* de la plaza al digno senador Hermolao C a -
pello q u e se dirigia al palacio d u c a l . 

— E s t a vez se a caba rá mi mala s u e r t e , — 
se di jo J u a n v iéndole venir .—Ser ia m u y 
desgrac iado si es te jenerosó y rico anciano 
no m e paga u n servicio de dos q u e me d e -
b e ; y c u a n d o me haya e s t r enado c a m b i a r á 
mi f o r t u n a en sent ido inve r so . 

El buen señor llegó con paso l en to h a s -
ta el pie del p u e n t e , ' y n o t a n d o los ^os e s -
ca lones ve rduzcos se apoyó en el b razo de 
J u a n , d ic iendo: 

— H é ahí u n lazo q u e m e t i ende la fiel 
esposa de n u e s t r o D u x . S o s t e n m e , moci to; 
m i s p i e rnas de 80 años t e m e n m a s las pie-
d r a s ve rdes q u e las m u c h a c h a s r u b i a s ; p a r a 
tí q u e e res j óven , e s o t r a cosa. 

—Esce len t í s imo s eñor ,— respond ió J u a n , 
— v u e s t r a m a n o p a t e r n a l m e t r ae rá la f o r -
t u n a ; va he ten ido ayer el houor de a y u d a r 
á su Escelencia en el pasage de S2n S i lves -
t r e . 

—Me acue rdo de ello, le reconozco ;—di-
jo el s e n a d o r . 

Hermolao Capello a c a b a b a de p ronunc ia r 
e s t a s p a l a b r a s c u a n d o resba ló con l o s . d o s 
pies á la vez ;¿Juan le recibió en su s brazos 
y le l levó como u n n iño al o t ro lado del 
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puente . 

—¡Qué es esto, señora mar l—di jo el vie-
jo;—yo soy el admirador respetuoso del 
Dux vuestro esposo, y si no fuese por es te 
mozo me quería is romper la cabezal 

—Pero su Escelencia no se ha hecho mal? 
—pregun tó J u a n , 

— N a d a abso lu tamen te , — respondió el 
anciano,—gracias á tus brazos vigorosos y á 
tu des t reza . 

Y el buen senador se alejó despacito sin 
meter la mano en su bolsillo. 

—¡Cómo!—esclamó Juan cons te rnado .— 
¿No recibiré un miserable ochavo? ¿es una 
fatalidad? ¿es una irrisión del acaso, ó una 
persecución del in fame Potamogeiton? ¡Dios 
poderosol ¿sufriréis que el infierno secues -
tre t ambién mi salario y mi al imento? ¡Ah! 
¡seria demasiada crue ldadl 

Cuando Juan vino á anunc ia r á sus a m i -
gos de la compañia del Clavo que también 
habia perdido su jo rnada , hubo una esp lo -
sion de murmul los incrédulos; pero sus l á -
grimas y sollozos a tes t iguaban su buena fé 
y maese Blas vino á su socorro, diciendo: 

—No llores, "ensayaremos otro recurso . 
Tú tienes t razss de un jentil h o m b r e , y 
mañana te colocaremos en un sitio donde 
se necesita tener buenos modales . I l ab i en -
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do sido bo r rado tu nombre de la Raspa, ya 
puedes ap rccs imar te al san tuar io de los no-
bles ; se le dará el pues to impor tan te y l u -
cra t ivo del palacio duca l , es un puesto de 
honor , t r a ta de conduc i r t e b ien , y apuesto 
á que hal larás allí tu buena fo r tuna . 

Instalóse á Juan en la Piazzeta, de lan te 
de la puer ta del palacio duca l , con dos her-
r a d a s de cobre l lenas de agua f resca , m u -
chos vasos m u y limpios colocados sobre 
tina t ab la , y un bastón encorbado para ir 
á busca r agua á las c is ternas cuando h u -
biese conefuido su provis ion. 

— E s t a vez eres ya casi del comercio ,— 
dijo Maese Blas —Dent ro de poco van á 

l legar los seBcres al broglio, y tu ganancia 
es segura . 

Se l lamaba broglio el m o m e n t o <n q u e 
los nobles venecianos se reunían para con-
ce r t a r se en t r e ellos, an t e s de en t r a r en el 
e r an consejo; allí se debat ían os t í tulos d e 
todos los candida tos á los empleos de la Re-
púb l i ca , v se lo rmaban los par t idos . J u a n 
se d is t ra jo por un momen to con el espec-
táculo del broglio, y se divertía mi rando a 
los nobles p re tend ien tes como se ag i taban 
V d i spu taban en esta reunion al aire l ib re . 
Como el t r a n i onsejo se componía de ocho-
cientas personas , era considerable el j en -
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tío. Loa jóvenes , despues de haber hab lado 
mucho cor r iendo del uno al o t ro lado, se 
in te r rumpían f r e c u e n t e m e n t e para l l a m a r á 
algún bigolantc y pedirle un vaso de agua . 
Las muchachas del Fr iu l , cuya especial i-
dad e& la de aguadoras en Venecia hacían 
cuucurrencia al pob : e J u a n ; corr ían como 
corzas con sus pies descalzos, se des l iza-
ban en t r e la m u l t i t u d , y ad iv inaban á lo 
lojuseu la cara de las jen tes qu ienes e ran 
los q u e tenían ganas de bebe r . Los vasos 

fiuestos en fila de lan te de la puer ta del p a -
acio no a t ra ían las mi radas , y nadie se d i -

rigía al bigolante de puesto fijo. Sin e m b a r -
go, dos jóvenes señores q u e hab laban jun» 
los se aprox imaron al m o s t r í d o r de Juan y 
cada uno de ellos tomó un vaso. 

—Dad un cuar to por mí ,—di jo el uno de 
ellos al o t ro . 

—No tengo.TiOneda s u e l t a , - r e s p o n d i ó , — 
mañana paga remos . 

En seguida llegaron dos viejos y bebieron 
también oíros dos vasos de agua , pero h a -
blaban sin duda de algún a s u n t o tan i m -
portante que se olvidaron de pagar . En es te 
momento pasó el senador I lermolaoCapel lo , 
y dijo á Juan : 

—A. lo que parece vas ascendiendo en 
grado, mocito; esta m a ñ a n a ejerces una i n -
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dnstria mas bella que la del baston|de gan-

C h ! l E s ve rdad , Escelent ís imo,—respondió 
J u a n — L a s o t ras indus t r i as no me salían 
b ien , pues no me daban nada , y corría 
r i e s g o d e m o r i r m e d e h a m b r e ; p e r o t e m o 
m u c h o que la bigolantería sea tan poco l u -
cra t iva como el res to . Mis vasos se vacian 
pero nadie me paga. 

—¡Cómol—di jo el anciano,—¿esos j ó v e -
nes a to londrados se beben t u agua lresca 
gratis? Eso no es jus to . . . ¿por qué no r e -
c lamas el precio de tu jénero , y t r a -
bajo? 

—No me a t revo , Escelentís imo, soy i n -
capaz de i m p o r t u n a r á sus señor ías . . . ¡Tie-
nen o t ras cosas mas impor tan tes que h a -
cer , que escuchar á un miserable como 
yol 

—Tienes demasiada d iscrec ión;—respon-
dió el senador bebiendo un vaso de agua ; 
—pide , rec lama, insiste cor tesmente como 
debe hacerlo un bi f eolante honrado. > 

—Escelent ís imo señor , j amas podre r e -
so lverme á mendigar . , . „ . —Veo que tienes el corazon bien. :pueslo , 
adiós, amigo mió. , 

El r espe tab le señor se alejó como los 
otros, sin pagar el agua q u e había beb ido . 
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—¡También é l !—dijo Juan confundido . 

—El bueno, el jeneroso Capello mismo no 
se digna c o m p r e n d e r m e cuando empleo la 
astucia oratoria m a s t r a n s p a r e n t e para ha -
cerle comprender mi miseria , ó si me c o m -
prende se bur la de mi/ ¡Esto es ya d e m a -
siadol 

Habiéndose pasado el momento del bro-
glio, los miembros del gran consejo e n t r a -
ron en el palacio duca l . Juan permanec ió 
aun en su puesto para t ranqui l izar su con-
ciencia, a u n q u e no esperaba ya nada . Un 
mercader a lbanés vino á bebe r un vaso de 
agua, y echó sobre la tabla una moneda de 
cobre. 

—¡En fin, mi mala sue r t e se acabó!—es-
clamó J u a n , 

Corrió á santo Tomás tan contento como 
si le hubiesen dado una abadía ; Marco T i -
sone examinó la pieza de cobre . 

—¿Conoce us ted eso?—dijo en seguida á 
maese Blas. » 

—Sí,—respondió el v ie jo ,—es una ficha 
de Albano que no t iene n ingún valor; no 
cabe duda en que nues t ro amigo está e m -
brujado. 

—¡Y bien!—esclamó J u a n , — n o lucharé 
mas contra el inf ierno; á lodos sus golpes 
no opondré mas que la inercia; me s u m e r » 
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ei ré en la miser ia y a v e r g o n z a r á al cielo 
m i s m o con m i env i l e c imien to . . . ¡ l a u t o m e -
jor si m e de ja mor i r l 

X X V I . 

Los m i e m b r o s m a s eminen t e s de la C o m -
pañía del Clavo t u v i ron consejo p a r a b u s -
c a r un remedio con l r a el maleficio q u e d e -
t e n i a á J u a n en su carrera, v su consu l ta 
f u é i n t e r r u m p i d a por la llegada de u n h o m -
b r e q u e se h a b i a colocado de cen t ine la a la 
puei ta d e la ca l le . En el s e m b l a n t e t r a s -
t o r n a d o del cen t ine la se a d i v i n a b a q u e >a 
c o m p a ñ í a se ha l l aba en pe l igro ; en e fec io , 
se s u p o con e s p a n t o q u e m a e s e - G r a n d v e -
nia seguido d e sus e sb i r ro s . Las a p a r i c i o -
n e s de ta jus t ic ia e r a n m u y r a r a s en la c a -
lle del P i s t o r , p o r q u e la res ignación d e sus 
h a b i t a n l e s á la miser ia , y la bajeza de s u s 
del i tos no e r a n d ignos del rigor de las l e -
v e s S¡n e m b a r g o , la apar ic ión r e p e n t i n a 
d e l i e f e d e la policía a n u u c i a b a a lgún m a l 
negocio; y los viejos p r u d e n t e s se p u ^ r o n 
á t e m b l a r a u n q u e su conciencia no les a c u -
s a b a m a s q u e p e c a d i los l e v e s Maese G r a n d 
a d o r n a d o con una i n m e n s a pe luca , hizo su 
e n t r a d a s o l e m n e en la pieza y p r e g u n t o por 
el l l amado J u a n , s u b d i t o del rey d e F r a n -
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cía, y l lamado fa l samente Cerdagne . Se fe 
mostró inmedia tamente el personaje rec la -
mado; el jefe de la policía se caló sus g r a n -
des anteojos y verificó la exact i tud de unas 
señas por escrito que leyó en alta voz uno 
de los ajen tes. En seguida se interrogó s o -
bre sus an tecedentes , y Juan contó i n j é -
n u a m e n t e su his tor ia , no pasando en si-
lencio mas que sus relaciones con el i n -
fierno, cuyo secreto se creyó autorizado á 
g u a r d a r . 

—¿No habéis l levado e n ' v u e s t r o s brazos 
al señor Capello de lan te de la iglesia de 
santa María Zobénigo?—preguntó maese 
Grand . 

— E n efecto, le lie l levado, —respondió 
J u a n . — E s e respe tab le señor se deslizó en 
los escalones del puentecillo, y se hubiera 
caído si no es por mí; pero si no ha encon-
trado en su bolsillo su pañuelo ó su bolsa, 
no es en San ta María donde los ha perdido. 

—¿No habéis dado de beber ayer á d i -
versas personas de lante de la puer ta del 
palacio duca l?—repuso maese Grand . 

—Todo el m u n d o ha podido ve rme allí , 
—respondió J u a n ; — p e r o no he hecho mal 
á nadie y me por té allí como un bigolante 
honrado . 

—¿No habéis dicho vues t ro n o m b r e ni 
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contado vues t r a s a v e n t u r a s á n inguno de 
los nobles reunidos en el Broglio? 

— A ninguno , señor ; se lo ju ro a u s -

l G —¿No habéis tenido a lgunos propósi tos 
ofensivos á la majes tad d e ese serenís imo 
Estado? 

—Ni el mas mínimo, señor . Es toy p e n e -
t rado de respeto por la escelentísima r e -
públ ica de Venecia, y por cada uno délos 
m i e m b r o s de su serenísimo gobierno. 

—Bien es tá ; tomad vues t ro equ ipa je , si 
le teneis , y seguid á mis a jen tes . 

—¡Por piedad!— esclamó Juan .—¿Que 
v a n á hacer de mí? Yo soy inocente , señor; 
la escelent ís ima Inquisición no q u e r r á e n -
viar á la m u e r t e ó s u m e r j i r e n loscalabozos 
á un pobre mozo que ha dado v o l u n t a r i a -
m e n t e su fo r tuna por conservar ú n i c a m e n -
te la vida y la l i b e r t a d . . 

— P r o n t o sabréis lo que se quiere hacer 
de vos; bas ta de razones. 

FIN DEL TOMO SEGUNDO. 
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Maese Grand guardó sus anteojos en el 
e s tuche , y salió con la misma solemnidad 
que habia entrado. J u a n tomó deba jo del 
bra ío sus camisas de tela gorda , y marchó 
ent re los a jen ies d e policía q u e le c o n d u j e -
ron al muel le de los Esclavones . Tre in ta 
hombres tan mal equipados como él , fo r -
mados en bata l la como soldados , e spe raban 
el momento de ba j a r á un g ran narco de 
velas; y en s u s ros t ros sombríos y sus m a -
nos llenas de cicatrices se conocía fác i lmen-
te que no e s t aban allí por su gusto, y q u e 
habían sabido t o n a r al gobierno á q u e se 
ocupase de su s u e r t e . Los gua rdas de la 
marina vi j i laban con sus jes tos y palabra» 
para que n inguno saliese d é l a s filas, v Juan 
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fué colocado en línea á cont inuación de e s -
ta banda de r ép robos . 

—¿Donde nos l l evan?—preguntó Juan á 
su vecino. 

—Su señoría no nos ha hecho el honor 
de in fo rmarnos de el lo,—le respondió el ve-
c ino ;—pero segu ramen te será á a lguna co-
lonia de Morea ó de Chipre , para q u e t r a -
ba jemos en la l ierra y en r iquece r á a lgún 
avaro desap iadado . 

Era la hora en que la j en te de gran tono 
»e paseaba por el muelle , y se venia á p r e -
senciar el e m b a r q u e de los depor t ados co-
mo una divers ion. E n t r e los cur iosos p a s a -
ba una hermosa señora cou vest ido de ter-
ciopelo y larga cola l levada por un pa je , 
sombre ro de fieltro lleno de p lumas , a p o -
yada de un lado en el brazo de un c a b a l l e -
ro joven, y llevai do en la o t ra mano un 
largo junco . Su cabal lero la instó á q u e se 
aprocs imase á los ban iidos para m i r a r m e -
jor sus t ra jes raros y sus ros t ros feroces. 
Juan se lanzó en tonces fuera de las filas d i -
c iendo: 

— j O h , Luisal Yo he u s u r p a d o el n o m -
bre de vues t ro padre , pero la ami s t ad f r a -
t e rna q u e me habíais inspi rado no e ra fa l -
sa . Concededme el perdón d e mis c u l p a s , y 
de j adme besar vues t ra m a n o . 



La condesa reculó t res pasos, y r e s p o n -

^ ü l j E s m u c h a audacia osar d i r i j i rme la 
palabra! Acué rda t e por q u é medios has sa-
bido e n g a ñ a r m e , y piensa q u e puedo h a -
certe q u e m a r vivo con una sola p a l a b r a . 

—No añada i s vues t ra ira á los crueles 
t r a tamien tos con que me vee agobiado,— 
repuso J u a n . — ¡ Q u e reciba al menos de vos 
un rasgo de compas ion! 

—¡Vil impos to r !—respond ió la condesa . 
—¿Encierra esa súpl ica a lguna n u e v a p i -
cardía? 

—¡Cuat ro dias h -ce q u e no recibo m a s 
que i n ju r i a s y a f r e n t a s . . . por p iedad , L u i -
sa, de j adme besar vues t r a m a n o ! 

— ü e s e m b a r a z a d m e de ése mi se rab le ,— respondió Luisa de Ce rdagne . , 
Una lluvia de palos puso fin á las s u p l i -

cas del i m p o r t u n o , y la condesa se alejó 
echando por encima del hombro una m i r a -
da de desprecio al pobre J u a n . 

En seguida se procedió al e m b a r q u e de 
los deportados, y aquel los desgraciados p a -
saban el puen te es tendicndo los brazos h a -
cia los campanar ios de las iglesias d e s p i -
diéndose de Vcneeia con gritos de sga r r ado -
res; su elocuencia sa lva je de sa rmaba hasta 
á los mismos guard ias , pues el amor de la 
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patr ia re levaba por un m o m e n t o los sen t i -
mien tos de aquel los seres desgraciados ins-
p i r ando á su desesperación acentos subli-
mes . J u a n , que no par t ic ipaba de su pesar 
y cuando no vió ya mas que el c a m p a n a -
rio de san Marcos como un j igante en medio 
de las a g u i s , m u r m u r ó en voz baja : 

—{Maldita seas , Venecial /mald i tos sean 
t u s cana les ; t u s islas y tu gobierno o p r e -
s o r , y lodo ese dominio lagunoso donde re i -
na el implacable Potamogeitonl 

La galera encont ró un navio de al to b o r -
do á dos leguas del Lido, y se pasaron á él 
Jos depo r t ados hac iéndoles saber <1 p u n t o 
de su des t ino . Iban pues á Dalmacia , y c o -
mo esta colonia era la m a s cercana á la ca-
p i t a l , esta noticia mitigó un poco su dolor; 
f03 gar ro tes y berga jos acaba ron d e r e s t a -
blecer e l ó r d e n . Por la noche, llegó una cha -
lupa t r a y e n d o al navio el proveedor de Dal-
macia , electo la v íspera ; era el buen señor 
Jl< rmolao Capello, pero J u a n no lo supo 
m a s que de c idas , pues d u r a n t e todo el 
t i empo de la t ravesía pe rmanec ió sumer j i -
do en la cala del nav io , donde la infección 
!a falta de aire y el mal t r a t o le hicieron 
padecer horr ib les t o rmen tos . Una t e m p e s -
t a d desvió al navio de su r u m b o y tuvo q u e 
r eca l a r en las costas de Istrid; y despues de 
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quince días para una t ravesía que no nece-
sitaba m a s que una semana en ios t iempos 
ordinarios, se abo rdó finalmente eu Zar». 

La Señoría de Venecia tenía por s is tema 
en suscolonias el d e s l u m h r a r ó sus hab i -
tan tes dándoles una idea i m p o r t a n t e y t e r -
rible de sus r iquezas y poder ío . Los pro-
veedores vivían como s á t r a p a s , admin i s t r a -
nan como déspo tas , y no conocían otra j u s -
ticia q u e la del sable . Las ins t rucciones que 
recibían del gobierno ten ían por base el g ran 
precepto de los Diez: «Aplicar la pena a n t e s 
de examina r la culpa.» Se elejian para p r o -
veedores h o m b r e s du lces ó c rue les según 
las c i r cuns tanc ias , según el esp í r i tu y las 
cos tumbresde la sd ive r sasco lon ias pero se re -
comendaba aun á los mas h u m a n o s q u e usa-
sen una sever idad e s t r e m a d a . Siendo la 
Daltnacía una provincia fiel á la Repúbl ica , 
la Escelentísima Señoría le envió por t r es 
añosá Hermolao Capello con la idea de q u e 
el humor benigno y dulce de este digno hom-
bre bastar ía para t empla r el rigor de la po -
lítica veneciana . 

Al de sembarca r en Zara, los depor t ados 
fueron mejor t r a t ados que en los m o m e n t o s 
de la marcha , y se les de jó l a l ibertad de 
circular y buscar empleo ú ocupacion, b a j o 
la eondicíonde p resen ta r se todos los dias i 
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i a policía del j e n e r a l a t o . A l g u n o s tomaron 
serv ic io en la g u a r d i a de los . f e r i e s otros 
h a l l a r o n medio d e gana r s u v . d a t r a b a j a n d 
Y la m a y o r p a r t e ap l i ca ron su i n d u s t r i a a 
r e d u c i r s u s n e c e s i d a d e s de m a n e r a q u e p u -
d iesen s a b o r e a r en la o c i o s i d a d las d e . w a s 
del c l i m a . J u a n fué del n ú m e r o d e es tos úl-
t i m o s , no por pe reza , s ino por rnelanco-
lía, p u e s á pesa r de su m u c h a gana de acep-
t a r con res ignación toda c lase d e dolores> e 
r e c u e r d o de su e s p l e n d o r p a s a d o daba una 
a m a r g u r a p a r t i c u l a r á su desgrac ia p r e s e n -
t e . Lo q u e sus compañeros c o n s i d e r a b a n c o -
mo r e c r e o s a g r a d a b l e s era á su s ojos la ob-
jeción l l e v a d a al e s t a d o de r e j imen Dormía 
s o b r e la paja al lado d e u n o s b a n d . d o s c u y a s 
c o n v e r s a c i o n e s c ínicas no podía s u f r i r , en 
u n vas to d o r m i t o r i o a b i e r t o a los cuatro 
v i e n t o s ; un p u ñ a d o de a r r o z era su mejor 
c o m i d a , las f r u t a s , l a s c ebo l l a s y la ca a b a -
xa q u e se ha l l aban por n a d a , comple t aban 
u n a comida o r d i n a r i a , m u y poco tornea para 
u n mozo r o b u s t o . Se c a l e n t a b a al sol sin 
p l a c e r , y c u a n d o s u s m i r a d a s se perdían en 
el ho r i zon te del Adr i á t i co d e s d e lo al to de 
l a s m u r a l l a s , p e n s a b a e n su infancia y en 
la pacífica mans ion del c o n v e n t o d e los f ran-
c i scanos , y el s e n t i m i e n t o d e su des t ie r ro le 
pa r t í a el c o r a z o n . N o t a n d o los o t ros depor -
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tados que evi taba el hal larse con ellos, t o -
maron 9u indiferencia por un desprecio, y 
le dieron en cambio un odio b ru ta l q u e 
acababa f r ecuen t emen te por golpes é i n j u -
rias. El hubie ra soportado todo esto pac ien-
t emente sin dos plagas inseparab les de la 
miseria en los cl imas cálidos, los piojos y 
la suc iedad . Un miserab le no podia luchar 
en Zara contra esos dos enemigos podero-
sos, y a u n q u e Juan lo in ten tó fué vencido 
por ellos. Se declaró una epidemia e n t r e 
los deportados; él la cogió, y la fuerza de 
su const i tución pudo resist ir solamente á 
los a t aques del mal . E n t r a b a ya en la c o n -
valecencia , cuando Hermolao Capello vino 
á ver el dormitor io de los depor t ados y r e -
conoció al pobre J u a n . 

—Si hubiera sabido que te ha l labas e n -
tre esos enfe rmos ,—le di jo ,—te habría e n -
viado a lgunos socorros. 

—I Ay Dios!—respondió J u a n , — ¡ c u á n t a s 
cosas hay que no las sabe su Señorial Esos 
hombres q u e están ahí han sido s iempre 
unos br ibones , mien t r a s que yo he l levado 
la v id i de un pr íncipe y de un honrado 
jentil hombre . 

—No lo ignoro ,—respondió el p r o v e e -
dor.—La condicion en que te hal las debe 
serte mas dura que á esos bergantes , y es 
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jus to que goces de a lgunos favores 
J J u a n pensó que su sue r t e se dulcificaría 
a lgún t an to despues d e esta conversación, 
pero sin duda el buen señor Capello tema 
m u c h a s ocupaciones en su gobierno, pues 
olvidó su p romesa . 

No teniendo l avande ra , nues t ro héroe 
emprend ió el lavar por sí mismo s u s cami-
sas; y se dirigió un dia á una fuenteci l la s i -
tuada fuera d% la c iudad Apenas se h a -
bía púas to á lavar con el mayor a r d o r , vi-
no ¿ i n t e r r u m p i r l e en su t r a b a j o una la-
vandera de p r o f e s i o n i s t a muchacha ves-
t ida s implemente de u n a tun ica de liento 
m u y cor ta , con los pies y manos d e s n ^ s , 
l l evaba en la cabeza un gran cesto lleno de 
ropa , haciendo con s u s cabel los una espe-
cie de rodete para sos tener la . Sus mejillas 
de catorce años, t o s t adas por et sol, p a r e -
cían dos he rmosos melocotones; y por la 
nobleza de sus ac t i tudes se pud ie ra habe r -
la tomado por una romana l legada á Ual-
macia en el t iempo de ^ Augus to cuan-
do se declaró protec tor de Zara. Viendo á 
J u a n mojar en el agua sus camisas , la m u -
chacha soltó una ca rca jada melodiosa . 

- P . r d o n a si me r i o , - l e d i j o , — p u e s no 
lo hago por ofender te . Adivino q u e eres un 
es t ran je ro , pues un h o m b r e en n u e s t r o Fa«s 
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se creería indignado prac t icando el oficio de 
lacandajo. 

—Mi bella jóven , rie cuan to qu ie ras ,— 
respondió J u a n ; — p u e s me impor ta m u y 
poco. 

—Sin e m b a r g o me respondes como si te 
hubieses enfadado, y pa ra hacer las paces 
lavaré tu ropa con la raía. S ién ta te sobre 
la yerba y h a b l a r e m o s mien t ra s yo t r a b a -
jo: ¿de q u é t ierra eres? Si vienes de m u y le-
jos, c u é n t a m e t u s viajes y la historia de tu 
infancia. ¿Tienes padres? ¿Son mejores q u e 
los mios q u e me ha r t an de golpes? ¿Tienen 
la tez b lanca como t ú las m u c h a c h a s de tu 
pais? Si has amado á a lguna , no olvides la 
menor c i rcuns tanc ia de t u s a m o r e s . . . V a -
mos, hab la ; ya te escucho. 

Juan no se hizo rogar para contar su h i s -
toria, y no le costó mucho t r a b a j o el ima j i -
nar otras causas para el engrandec imien to 
de su for tuna q u e la protección d e P o t a -
mogeiton. 

La bella Zarat ina mos t ró un in terés e s -
tremado sobre el capí tulo de los amores , y 
á fuerza de cues t iones sobre el ros t ro , el 
talle, el h u m o r y carác te r de la quer ida de 
Juan, supo crear en su imajinacion un r e -
trato primoroso. En su impaciencia c o r t a -
ba muchas veces la pa labra al n a r r a d o r , 
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sin dejar de añad i r q u e prosiguiese apriesa 
y sin o lv idar n a d a . Maldecía la tiranía de 
don Guiño , pa lp i taba al oir la relación de 
los c o m b a t e s de la hero ína , se reía de las 
e s t r a t a j e m a s del a m a n t e , y aplaudía como 
si los au to res se hubiesen hal lado p resen-
tes . La m u e r t e violenta de la linda m u c h a -
cha d e Sienna le causó t an to pesar , q u e las 
lágr imas se asomaron á s u s ojos y dejó su 
t r aba jo p a r a improvisar un Pad re nues t ro 
por la bella Flora . Guando Juan le contó 
sus úl t imos infor tunios , la jóven le cojió 
impe tuosamen te la mano , y mirándole con 
p ro funda compasion le citó el proverbio de 
Dalmacia , que dice: «Evitemos el e n c u e n -
t ro de nues t ros amos , pues para un O c t a -
vio hay cua t ro Tiberios.» 

No se e s t r aña rá el encan to infinito quo 
halló Juan en estos t r a spo r t e s de amis tad , 
pues a c o s t u m b r a d o después de mucho tiem-
po á no ver m a j que enemigos ó ind i f e ren -
tes , gus taba en fin de la dicha de coinuni-
carse con un ser s impát ico , y le parecía sa -
lir de una pesadil la t e r r ib le . 

—Ahora ,—di jo él á su nueva amiga,— 
dígame us ted su n o m b r e y cuén teme á su 
vez la his tor ia de su infancia , 

—¿Es tá s enfadado aun?—esc lamó la mu-
chacha .—Me hab l a s como los jueces de Ve-
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necia cuando interrogan á nues t ros bravos 
piratas an tes de hacerlos ahorcar . 

En lugar de esplicar á la pobre m u o h a -
cha que no era el uso en Francia el t u t e a r -
se á pr imera vis ta , J u a n íinjió habe r se 
equivocado, para recojer de este modo los 
beneficios de la c o s t u m b r e de Dalmacia. 

—No, hija m i a , — l e respondió ,—no e s -
toy enfadado. Es te dia , por el contrar io , 
será uno de los mas dulces de mi vida; p e -
ro será t ambién la causa de mil t o rmen tos 
si no he de volver á ve r t e . 

—¿Quién nos impide el vernos todos los 
dias tanto como queramos? Mañana vo lve -
ré á la fuen te ; me llamo Antonia, y le c o n -
taré mi historia otra r ez porque ya es t a r -
de y es preciso que me vaya á casa . 

La jóven formó de nuevo el rodete con 
sus largos cabellos, y colocando la cesta en 
la cabeza tomó el camino de la c iudad . Juan 
la acompañó pensativo basta la plaza de 
San Simeon, y an tes de separarse de ella,le 
dijo: 

—Querida Antonia , voy á repet i r mil ve-
ces tu nombre para contar los s egundos 
hasta mañana . 

Antonia se sonrió de una manera q u e 
indicaba masa leg r i a que c redul idad . 

—¿Dudas de mispa lab ras? - r epuso Juan . 
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— S i n e m b a r g o nada hay m a s cierto; mis 
pesares , mis reveses de for tuna y las pe r -
secuciones de la inquisición de Es tado no 
son y a nada pa ra mí , y la razón es porque 
t e a m o . 

\Magari\—respondió la zaran t ina su s -

^ Y i e a l e j ó con una marcha tan graciosa 
y unas ac t i tudes tan nobles que J u a n c r e -
vó t ene r de lan te de los ojos á Pompeya 
dis t razada de l avande ra . 

Es preciso saber q u e Magan es una p a -
labra dá lma ta que significa á la re i: jNo; y 
Ojalá! 

XXVI. 

Si se hubiese dicho á Antonia que las m u -
chachas del Nor te , cuando dan una p r imera 
cita se creen obl igadas á fa l ta r a ella para 
hacer conocer la fuerza y la he rmosura de 
s u s escrúpulos sin perjuicio de acudir a la 
segunda cita con mas segur idad la pobre j ó -
ven no habr ia comprendido nada de estas 
delicadezas. Y no es po rque en Zara no se 
tome el amor tan s é r i a m e n t e c o m o e n nues-
t ro s países fríos; por el contrar ío se amacon 
mayor a rdor , a lgunas veces se muere de 
a mor , y s iempre se considera como un n e -
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gocioen el cual se debe cuusplir su pa l ab ra 
mas fielmente que en ninguno ot ro . 

Antonia fué pues esacta á la ci ta , y aun 
llegó ó la fuen te an tes que la v íspera , con 
su cesto en la cabeza. Juan la esperaba h a -
cia largo rato, y ella se sentó á su lado s o -
bre la y e r b a . Cogiéndole la mano en s e -
guida, le dijo con g ravedad : 

—Escucha ; ayer me di j is te que me a m a -
bas , y no he hecho mas que pensar en ello. 
No hay que chancearse sobre ese p u n t o , 
pues me barias muy desgraciada y ya lo 
soy bas tan te sin que el amor se en t rome ta 
en ello. 

— N o te he dicho mas que la v e r d a d , — 
respondió J u a n . 

—¡Cómo, es posiblel La g rande Pepi ta , 
nues t ra vecina, era mucho mas hermosa 
que yo, y sin embargo se ha muer to do p e -
sar porque un mar inero de la mar ina v e -
neciana la ha abandonado . 

—Si la g rande Pepita era mas hermosa 
que tú ,—respondió J u a n , — n a es una razón 
para q u e yo te abandone; yo no soy un 
marinero veneciano, sino un niño espósito 
de la Provenza , l o q u e es muy diferente . 

—No babia pensado en el lo ,—repuso 
Antonia.—¿Luego los niños espósitos de tu 
pais no abandonan ni engañan á las m u -

Tom. 111. 2 
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chachas? 

— J a m á s , — r e s p o n d i ó J u a n . 
— E s o es m u y dichoso; yo creo en lo q u e 

m e d ices . ;Ohl / q u é bien hice yo en t o m a r 
i n f o r m e s sob re los n iños espósi tos! Ahora 
va es toy s egu ra d e ser d ichosa , y al p r e -
s e n t e voy á c o n t a r t e mi his tor ia . No es l a r -
«9, p u e s q u e no t engo m a s q u e ca torce 
a ñ o s q u e c u m p l í el dia de san E s t é b a n . Mi 
d i f u n t o p a d r e era un n o n r a d o pescador de 
la isla d e Ba razza , y v in iendo á Zara un día 
á v e n d e r pescado e n c o n t r ó á mi mad^e en 
el m e r c a d o y de jó sus r e d e s pa ra casarse 
con e lU v veni r á e s t ab l ece r se en es ta c i u -
d a d . Se t r a b a j a b a e n t o n c e s en las fo r t i f i -
cac iones , y él iba como jo rna l e ro ; pe ro po-
co t i empo d e s p u e s de mi nac imien to un 
m a l su j e to a r r a s t r ó á mi p a d r e á u n a e s p e -
dic ion le p i r a t e r í a . La cosa les salió b ien ; 
a p r e s a r o n dos ga le ras de IV'gusa q u e sab ían 
e s t a r b ien c a r g a d a s ; mataron la t r ipu lac ión 
y d e s p u e s d e h a b e r abordado á Spa l t ro , 
d o n d e v e n d i e r o n las m e r c a n c í a s á b a j o pre-
cio, vo lv ie ron á Zara sin a c c i d e n t e . El rec -
to r de Ragusa se q u e j ó á n u e s t r o p r o v e e -
d o r ; h u b o p e s q u i s a s y proceso ; mi p a d r e 
f u é a r r e s t a d o , juzgado por los venec ianos y 
c o n d e n a d o á m u e r t e con s u s cómpl ices . 
Desde e n t o n c e s mi m a d r e desca rga su mal 
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humar sobre mí; uie pega como á un perro 
por la cosa mas leve, y las mes veces sin 
motivo a lguno. 

Uace seis meses , u u j ó v t n oficial, menos 
hermoso que lú , quiso hace rme la cor te . 
Yo lavaba su ropa , v todos ios sáb. dos me 
daba t res ó cuatro sueldos mas de lo q u e 
importaba su cuen ta , por lo que c o m p r e n -
dí sus proy ectos al ver tanta jeneros idad . 
Un h o m b r e rico y de gran familia como él, 
no podia casarse conmigo y así no le hice 
caso; hizo apues ta cou sus amigos de q u e 
conseguiría su obje to , y como la perdió qui-
so vengarse . Ar re s t á ronme un dia y regis-
t raron nues t ra casa; en es te cesto donde 
pongo mi ropa se encont ró una cinta de r e -
loj con un sello y una llave de plata q u e 
pertenecía á mi oíici d , y él mismo era quien 
había deslizado estos obje tos en mi cesto 
para a c u s a r m e de haber los robado. Me con-
dujeron al j ene ra la to , pero me defendí t an 
bien y lloré tan de buena gana que me h i -
cieron jus t ic ia . Mi acusador quedó c o n f u n -
dido; y las jeu tes del pueb lo me l levaron 
en t r iunfo sobre sus hombros hasta mi ca -
sa. 

Poco t iempo despues de eata aven tu ra 
vino uo turco á nues t r a casa y tuvo cou mi 
madre a lgunas conversaciones secretas c u -
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ye objeto ignoraba yo, pero debía saberlo 
muy pres to . Mi m a d r e me p ropuso marcha r 
con este turco á Oriente , diciendo que me 
casaría allí con el ba já de Bohemia, q u e me 
cubr i r ían de oro, joyas y vest idos de seda; 
q u e no tendr ía nada que hacer mas que 
a d o r a r m e , comer bocados esquis i tos , beber 
so rbe tes , oír música y a p r e n d e r la lengua 
del pais . Adiviné que mi m a d r e quer ia 
v e n d e r m e , y en efecto habia recibido ya 
a lgunos cequíes á cuen ta del t r a to ; me a r -
rojé á sus pies supl icándola con l ág r imas 
q u e me gua rdase , y ella se puso tan co lé r i -
ca q u e p re sumo me hubiese ma tado si el 
t u rco no hubiera tomado mi defensa . Vien-
do que su resolución era ina l t e rab le , confié 
mis penas á una vecina nues t r a ; la p o -
licía llegó á saber lo , r egañaron f u e r t e m e n t e 
á m i m a d l e y el turco desaparec ió . Desde 
en tonces no se pasa un solo dia sin q u e me 
oiga echar en cara que no be quer ido hacer 
mi for tuna y la de mi famil ia , l l enándome 
de in ju r ias y malos t r a t amien tos . Por eso 
lie coeocido que mi m a d r e »10 me a m a b a , y 
así pido todos los días á la Virgen q u ? m e 
dé un marido que me p ro te ja ; si tii quieres 
ser ese marido, yo me veré consolada de 
todas mis penas . Soy económica, l a b o r i o -
sa, y gano dos l ibras diar ias con mi t r a -
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bajo. 

—Anton ia ,—respond ió J u a n , — e n la m i -
seria en que nos ha l lamos no hay que p e n -
sar en casa rnos . Yo no quiero e n g a ñ a r t e ; 
no tengo un maravedí , pero aun c u a n d o 
ganase como tú dos l ibras diar ias , es-o seria 
j u s t a m e n t e lo ba s t an t e para echarnos ia s o -
ga al cuello. Luego vendr ían los hi jos, y 
pr imero q u e ver el h a m b r e y los padeci-
mien tos en mi casa; me a r ro ja r í a de lo al to 
de las m u r a l l a s de Zara . 

— ¡Paciencia!—dijo la j óven .—Los rfos 
somos jóvenes a u n , y mien t r a s que la fo r -
t u n a te pone mejor ca ra , nos a m a r e m o s y 
hab l a r emos pací f icamente á las oril las de 
esta fuen te . 

Antonia venía , en efeclo, todos los dias 
á la f uen t e , y Juan le hacia compañía a s i -
d u a m e n t e m i e n t r a s que ella t r a b a j a b a , sin 
tener que t emer á los impor tunos y los cen-
sores , pues nadie se d ignaba fijar s u s m i -
r adas en unas jen tes de una condicion t an 
humilde . Gozaba de ese bien que los ricos 
envidian m u c h a s vecesá los mise rab les , la 
verdadera l iber tad , con en tero descuido do 
los embarazos q u e ocasiona el cu idado de 
una reputac ión que c o n s e r v a r . El encan -
taba á su quer ida habiéndole de sus viajes 
y de una mu l t i t ud de cosas q u e ella no c o . 



nocía, y Antonia mi raba con te rnura al 
n a r r a d o r . Ella le can taba ba ladas mores-
cas é ¡Urianas, en las que se t r a t a b a de pi-
ratería y a m o r e s desgraciados; y despues 
de es tas conversaciones de un in te rés es -
t r emado , cuando á Juan le venia la idea de 
hacer a lguna chanza , las risas TÍO tenían fin. 
Se j ugue t eaba , se ec aba agua á la cara y 
s e k a c i a n o t ras mil n iñer ías ; y cuando el 
juego se conver t ía en t e r n u r a , el uno no 
ponia en ello mala in tención, y el ot ro no 
comprend ía el peligro, de manera q u e se 
pasaba el t iempo lo mas d u l c e m e n t e que 
da r se puede . 

Un dia tomaba J u a n t i camino de la fuen-
te, cuando un á j e n t e de policía le a r res tó y 
le condujo al palacio del j ene ra la to , hacién-
dole en t r a r en el gab ine te del p roveedor . 

—¡Hola, mocito!—le dijo el buen señor 
Capel lo.—El serenís imo gobierno no te ha 
perdido de vista desde que le diste t u s bie -
n e s . — E s p e r o que tu resignación acabará 
por en te rnecer le , pero esa resignación va á 
s u f r i r la úl t ima p r u e b a ; acabo de recibir la 
órden de env ia r te á la isla de Liesina, para 
que hagas allí el oficio de remero guarda 
cos tas . 

—¿Es decir que se me condena á gale-
r a s?—in te r rumpió J u a n . 
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—Prec i samen te ; pero repi to que esta 

prueba será l a ú l t ima . Es te rigor apa ren t e 
encubre un remedio prócsimo á tu desgra-
cia, y si le sopor tas con constancia te p r o -
meto una suer te mejor ; no hay q u e m u r -
m u r a r , m a ñ a n a pa r t i r á s para Lies ina . 

Juan se puso de rodillas, y esclamó: 
—¡Oh, monseñor l de jadme pe rmanece r 

en Zara; si me hubiéseis enviado á los an t í -
podas, hace t res meses, no me habr ía q u e -
j ido , pero hoy no puedo pa r t i r . Que me 
pongan en galeras si qu ie ren , pero que sea 
en Zara. 

—Cuando la serenísima señoria ha h a -
blado,—dijo el p roveedor ,—se obedece al 
ins tan te , ó se m u e r e . 

—Pues bien, hacedme m a t a r ; d e s e m b a -
r a z a d a s de una existencia que se ha sabido 
hacerme insopor table . 

— E r e s un n i f to ,—repuso el señor C a p e -
11o,—te digo q u e el fin de t u s maleá se 
aprocsima, que podrás muy p r o n t o c a m b i a r 
de nombre , v o l v e r á Venecia y ob tene r el 
derecho de c iudadauo , á menos que p re f ie -
ras el volver te á tu país. 

—E* en Zara donde quiero v ivi r . 
—¡Tanto amor para una l avandera !— 

dijo el proveedor con sever idad.—Todo lo 
sé; estas enamorado de una m u c h a c h a del 



pueblo . Ar ranca esa pasión de tu corazón, 
y no te hal larás mal . 

—¿Y aun cuando me encuen t re e n a m o -
rado de una lavandera , donde ^stá el mal? 
¿qué le impor ta á nadie? La amis tad de esa 
pobre muchacha es mi único bien; por pie-
dad , no me la qui téis , ó qu i t adme !a v ida . 
¿Sois vos, señor Capello, quien p re t ende 
despedazar mi corazon, cuando se dice que 
sois tan bueno? 

—Yo tenia designios sobre t í ,—respondió 
el p roveedor ,—pero parece no mereces q u e 
se ocupen de tu sue r t e . No añadas una so-
la pa lab ra , ó acabarás de perder te . Ya me 
has oido; m a ñ a n a par t i rás para Liesina. 

Juan se dirijió l lorando hácia la fuen te 
y no halló en ella á Antonia. Una l a v a n d e -
ra le dijo: 

—Tu quer ida no vendrá porque ha sido 
vendida . 

—¡Vendida!—esc lamó J u a n , — ¿ q u é quie-
re usted decir? ¿por quién ha sido vendida? 

—Por su m a d r e , al mayor de provincia . 
¿No es cosa fatal que todas las m u c h a c h a s 
nermosas de Zara se las l levan los señores 
venecianos? 

— Yo sabré " r o m p e r el c< n r<.to;—diio 
J u a n . J 

—¿Y cómo? 
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—Matando ai c o m p r a d o r . 
La lavandera se sant iguó y prosiguió su 

camino. 
Z^ra está dividida en dos par tes por una 

calle ancha y he rmosa , y ta mayor par te do 
ias o t ras calles son es t rechas y oscuras , y 
van desde la calle Mayor á las mura l l a s de 
la plaza. En una de es tas ca l le juelas , lla-
mada del Pozeto, vivia la tia Cata l ina , m a -
dre de Antonia ; ¡a puer ta de la casa es taba 
abierta, y Juan se lanzó furioso de un sal to 
en el cua r to donde respi raba su quer ida , 
hallando prec isamente en él á la vieja C a -
talina en conferencia con un oficial que por 
su uniforme reconoció ser el mayor de la 
provincia. 

—¿Dónde está su hija de us ted?—dijo 
cruzando los brazos con t rá j ico a d e m a n . 

—Encer rada en su cua r to ,—respond ió 
¡a vieja. 

—Y sin dnda usted está t r a t ando de v e n -
der al señor mayor la llave de ese cuar to al 
mejor prec o pos ib le . . . . Prosigan us tedes 
su conversación, y yo firmaré como test igo 
ese honroso con t ra to . 

—¿Ese mendigo es el rival q u e pref iere la 
bella Antonia?—dijo el oficial. 

—El mismo,—respondió la v ie ja .—Se Je 
ha metido í>n la cabeza el casarse con ese 



— 26 — 
m i s e r a b l e , pe ro yo s a b r é corre j i r ta de .esa 
f a n t a s í a cas t igándo la . 

— N o la pegue u s t e d , — r e s p o n d i o el m a -
y o r . — N o es á ella á qu ien hay q u e c o r r e -
j i r , s ino á ese r iva l a n d r a j o s o , y eso me to-
ca á m í . ¡Sal de aqu í p r o n t o , b r i b ó n , ó te 
r o m p o mí b a s t o u en las nar ices ! 

— Declaro q u e no s a l d r é ,—respoud ió 
J u a n , — y si l e v a n t a i s el bas tón c o n t r a mí os 
ahoga ré e n t r e mis m a n o s . 

— ¿ Q u é d iab lo de acento t iene ese picaro? 
— d i j o el of ic ia l ,—¿no es de e s t e pais? 

— S o y f rancés ,— r e spond ió J u a n ; — e n mi 
pa i s se hace lo q u e se dice; si me levanta is 
el b a s t ó n , os m a t o . Tened lo e n t e n d i d o . 

— Eso m e r e c e a t e n c i ó n , — r e s p o n d i ó el 
oficial s acando su e s r a d a . — R e p i t o q u e vas 
á sa l i r , ó te a r r e s t o , ó te l levo á ia policía 
por h a b ;r i n s u l t a d o al m a y o r de la provin-
c ia . 

Sob re una mesa coja bab i a un g r an c a n -
de le ro d e h ier ro , y J u a n se apode ró de este 
a r m a m a r c h a n d o r e s u e l t a m e n t e c o n t r a su 
a d v e r s a r i o . 

— V o s m i s m o vais á s a l i r ,—di jo él b l a n -
d iendo su c a n d e l e r o . — p u e s yo m e b u r l o de 
la provinc ia en t e r a y de su m a y o r . 

El oficial se r e t i ró á un ángu lo d e ia p ie-
za pon iéndose en gua rd ia y g r i t a n d o con to-
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das sus fuerzas : 

—¿Quieres ases inarme, malvado? . . . . A 
nombre de la serenísima señoría, cuyo ma-
yor soy en Dalmacia, yo te a r r e s to . 

—Enva inad la espada ,—respondió J u a n , 
—ó la Dalmacia se queda iá viuda ahora 
mismo de su mayor . Soy yo quien os a r -
ivsto como sobornad».r de n iñas inocentes, 
y j a nos esplicareu os delante del señor 
Gapello. 

El mayor hubiera capi tu lado acaso cor. 
un miserable , á riesgo de pasar por un co-
barde; pero cuando se vio amenazado con 
un asunto escandaloso, prefirió cor re r el 
riesgo «le un duelo en que la superioridad 
de las a r m a s es taba en su favor . Arrojóse 
precipi tadamente sobre suadversa r io t i r á n -
dole una estocada á fondo, pero Juan >altó 
l í jeramcnte hacia a t r á s y lanzó el te r r ib le 
candelero á la cabeza de su enemigo. El 
proyectil le acertó en medio de la f rente , y 
el oficial cayó de espaldas l lenándose de 
sangre su m s t r o y vest idos. La vieja Ca ía -
lina dió unos gri tos espantosos; los vecinos 
empezaban á mirar por las ven tanas an tes 
de a t reverse á pene t ra r en la habitación; y 
Juan se escapó a t ravesando las cal lejuelas 
á la carrera hasta la puer ta de la mar ina , y 
no se detuvo hasta las oril las del mar . El 
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Sudeste que soplaba con violencia, espar -
cía en el aire su h u m e d a d febri l , y una lan-
cha con velas se ba lanceaba no lejos de la 
e u t r a d a del pue r to , al pie de una escala de 
e m b a r q u e . 

—¡Esp í r i t u s de las aguas ' - e sc l amó Juan . 
—¿Sois vosotros los que me invitáis á huir? 
Si en t ro en esta ba rca , ¿me conduciré is á 
los domiuios de I I j dora? ¿Sois vosotros los 
q u e roe habéis reducido al e s t remo en que 
me hallo? Mi miser ia , mi adversa for tuna 
en la c iudad acuát ica de Venecia, las m a -
nos car i t a t ivas que me rehusaban socorro , 
los esfuerzos inúti les para ganar h o n r a d a -
mente mi vida con el ba t ton de gancho y 
como v igo lan te , esa avaricia increíble del 
buen señor Capello, mi dest ierro en Dal-
macia , y todo f ina lmente , es la obra de mi 
e terno perseguidor . ¡Traidor Potamogei tonl 
t ú roe has dado el amor de Autonia para 
hace rme mas cruel la ó r d t n de ir á las g a -
leras de Leisina, pa ra p rec ip i t a rme en un 
ab ismo en cuyo fondo se encuen t r a el c a -
dalso, p u e s e l asesinato de un mayor de 
provincia no puede merecer un castigo m e -
nor . T ú me pones en t re la espada y la p a -
red , /Ahí ¡ teme que ceda á la t en tac ión! Si 
llego a lguna vez á ser tu amo, yo te haré 
pagar todas mis persecuciones . ¡Y vos , 
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Gran Dios, que veis n i desesperación, s o -
corradme! E n U e el pat íbulo y el peligro de 
perder mi a lma, t en ta ré los azares de un 
nuevo pacto, si no me tendeis vues t ra m a -
no pa te rna l al i n s t an te mismo. ¡Haced un 
milagro en mi favor , ó soy perdido! 

A f d e c i r es tas pa labras vió venir por la 
puer ta de la Marina los a labarderos y los 
a jentes de policía á dis tancia unos de otros 
para formar un círculo de donde no pudiese 
escapar . Juan echó una mirada sombr ía 
hácia el Adriático, en cuyas aguas parecen 
unas manchas negras las i nnumerab le s i s -
las que bordan la costa de Dalmacia. 

—¡Dios miol—esclamó J u a n , — p u e s quo 
vos me abandona is en un peligro tan i n m i -
nente , yo veré si El otro será mas piadoso 
que vos .—¡Favor , Potamogeiton! 

Bajó p rec ip i t adamen te la escala, sal tó en 
la barca y desató la cuerda pasada por el 
anillo de a m a r r a r en el muelle , y el viento 
Sudeste hizo henchir r epen t inamente la ve-
la. Los a jen tes de policía que habian c o r -
r i . o hácia la orilla del muel le vieron salir 
del puer to el barquichue lo y ganar la mar 
con una velocidad es t raordinar ia . La barca 
tomó el r u m b o hácia la« islas y se perdió 
de vista en los recodos del archipiélago 
Dalmático. 
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Por la noche d« aquel mismo dia, vuelto 

Juan de su espedicion, es taba sentado en 
el gabinete del proveedor de Zara. 

*—Hijo mió,—le decia el buen sefior Ca-
p e l l o , — t ú rne bas tomado por un avaro 
cuando en Venecia acepté tus servicios y be-
bí tu vaso de agua sin pagar te . Me bas to-
mado por h o m b r e du ro , cuaudo te ordené 
q u e part ieses para Liesina; y acaso te has 
i tnagíuado que iba á hacer te ahorcar por 
habe r herido á un mayor licencioso en un 
caso de lejítima defensa, siendo así q u e le 
be pues to a r res tado . Te engañabas , hijo 
mió; le acuerdo con el serenísimo gobierno, 
h e puesto á p r u e b a tu resignación; t u s bie-
nes confiscados me han sido d e v u e l t o s e n s u 
mayor par te , y te los en t r ega ré haciéndo-
me tu pad re . Yo te amo; no tengo hijos y 
mis sobr inos son ya bas t an te ricos. Te adop-
to pues , y en ade lan te l levarás mi nombre ; 
y para hacer te saber esta noticia m a n d é e s -
ta mañana á mis a jentes en busca t u y a . Te-
mía que el sus to uo t e hiciese t omar algún 
par t ido desesperado, pero ya estoy t r a n -
qui lo . Compra pronto otros ven idos y ven 
a vivir conmigo en este palacio. Si deseas 
v ia ja r por Francia ó por España , yo te h 
permi to , y t an luego como se hayan l lena-
do las formal idades d é l a adopcion podrás 
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partir , l levando el t ren que debe tener un 
noble veneciano hijo de un miembro del 
senado. En recompensa de mis bondades 
le ruego únicamente que renuncies á tu l a -
vandera zara t ina , pues no puedes casar te 
con ella, y no estaría bien que hicieses de 
ella tu concubina. Envíale regalos, dale 
un dote y un marido de su condicion, y o l -
vídala. Ahora, ab ráceme us ted , señor don 
Juan Hermolao Capello, pues asi es como se 
llama usied ya. 

Juan besó respe tuosamente las mejillas 
del viejo t>enador, l lamándole padre , y s u s -
piró por lo bajo: 

—¡Dios c lemente!—pensó é l ,—vos v e -
níais á mi socorro cuando me arrojé en la 
fatal b a r c a . . . Si hubiese esperado me h u -
biérais salvado; pero mi suer te está deci-

d i d a , pertenezco al infierno. 

XXVll l . 

Antes de resolverse á dejar par t i r á su 
hijo, el proveedor quiso guardar le en Zara 
duran te algún t iempo, y Juan vino á h a b i -
tar en un hermoso aposento del palacio del 
jeneralato. Al cabo do un mes llegaron las 
cartas q u e le concedían los derechos de 
ciudadano veneciano; y dos meses roas ta r -



do l l enadas ya las fo rma l idades de la adop-
ción, t o m ó el t i tu lo de Pa t r i c io y el nombro 
d e Capel lo , uno de los m a s i l u s t r e s de la 
Se ren í s ima R e p ú b l i c a , p a r a obedece r á su 
p a d r e , J u a n no volvió á ver á An ton i a , pe-
ro e n v i ó á la cal le del Pozzeto m u c h o s r e -
galos y u n a s u m a cons ide rab le d e d ine ro , 
q u e s u s c r iados l l eva ron s o l e m n e m e n t e so-
b r e a l m o h a d o n e s d e terc iopelo á la m a n e r a 
o r i e n t a l . La tia Ca ta l i na , v iendo á so hija 
t a n fes te jada n c pensó ya m « s en v e n d e r l a , 
y le p rod igaba t a n t a s car ic ias como golpes 
le hab i a d a d o , \ n t o n i a s u p o a c o m o d a r s e 
en seguida á su n u e v a condic ion; las mod i s -
t a s la t r a s f o r m a r o n en g ran s e ñ o r a , y se la 
vió sal i r á paseo en coche , t a n h e r m o s a , 
q u e los j ó v e n e s de la eiuclad se q u e d a r o n 
d e s l u m h r a d o s . Muchos de ellos p idieron 
su m a n o , pero ella les respondió q u e a a -
bia dado su corazon \ t e r n u r a á J u a n C i -
pello, y q u e le g u a r d a r í a f i e lmen te es te 
b i en has t a q u e le ag radase d i spone r do é l . 

— A m i g o mió ,—di jo el p roveedor a su 
h i j o , — e s a s p a l a b r a s de t u q u e r i d a d e m u e s -
t r a n m u c h a ambic ión ó un a m o r v e r d a d e r o 
y d e todos modos una ene r j í a d e ca r ác t e r 
poco c o m ú n . La p e r s e v e r a n c i a d e e s a m u -
c h a c h a podía l legar á e n t e r n e c e r mi c o r a -
zon , como su belleza ha a p r i s i o n a d o el t u -
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yo. Ha llegado el momento de pa r t i r ; v i a j a , 
pues, ya no te re tengo . 

—Pues que us ted lo permi te ,—respondió 
J u a n , — p a r t i r é mañana en un bergant ín 
turco que espera mis ó rdenes . 

Nuestro héroe abrazó á su padro al dia 
siguiente, y se embarcó en el bergant ín que 
le habia llevado de»de Por tvendres á N á p o -
les, sal iendo de Z*ra con un hermoso dia '/ 
echando su bendición á l a Dalmacia. El vie-
jo capitan t a r co con su t u r b a n t e aplas tado 
y su pistola do mecha es taba sentado al t i -
món; los mar ineros con sus chaque t i l l a sco -
loradas y sus caras de gato no habían d e s -
plegado mas que una vela del be rgan t ín , 
que caminaba como un b u q u e o r d i n a -
rio. 

—¿No vas á l l eva rme con mayor ve loc i -
dad?—Jijo Juan al capi tan .—¿Se ha h e c h t 
un zueco tu bergaut in desde que yo no c a -
mino en él? . 

—[Pianol—respondió el viejo t u r c o . — O s 
advierto que vues t ro tierno papá sigue con 
la vista esta vela blanca Je sde las m u r a -
llas; ¿.qué pensaría si mi bergant ín volase 
corno las golondrinas?Salvemos las a p a r i e n -
cias, y den t ro de breves momentos sereis 
servido. 

— \ s í lo espero ,—respondí é, tan.—11« 
Tom. III . 3 
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provision de celo, pues voy á cor ta r te t r a -
bajo largo, p o r q u e tengo necesidad de des-
q u i t a r m e . 

— N o se incomode Su Señor ía , porque sus 
ó rdenes serán e jecu tadas pun tua lmen te . 
¿Deseáis gozar el divino placer de la v e n -
ganza? 

— ¡ T r a i d o r ! de tí sol ) es de quien quis ie -
ra vengarme; pero no soy nías que un hom-
b r e , y no teniendo gusto por el placer ae 
los dioses, te perdono como á los o t ros . 

—Vues t r a Señoría t iene un alma muy 
noble . 

—Si puedo hacer algún servicio á Luisa 
de Cerdagne , al rey Felipe V, y al mariscal 
de Marchin, me t end ré por vengado sul i -
cienteu»ente. 

— Ayudaré á Su Señoría con lodo mí po-
d e r . En cuan to al mariscal de Marchin, t r a -
ta re i s de reconquis ta r su aprecio en un 
m u n d o me jo r , pues ese b ravo mil i tar se 
hizo m a t a r en el sitio de T u r i n . 

—Necesito d inero para e l cumpl imien tode 
mis designios. 

— E l Adriático ocul ta en su seno algunos 
cen tenares de mil lones en mate r ias precio-
sas y en monedas de todos los siglos y paí -
ses; el Mediterráneo contiene t res veces m a s , 
y si no le bas tase á Su Señoría tomar íamos 
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aun Je] Oeéátie. 

— Corriente; las c o s t a s t e la Dalmacia so 
pierden en el horizonte, ya püedes c a -
minar . 

—Para obedeceros, mirad delante de n o -
sotros el fuer te de Litio y el campanar io de 
San Marcos. Ya es tamos en Venecia. 

El bergant ín e n t r a b a ya en el pue r to . Se 
de tuvo delante del a rsena l , anc ló , y el p a -
sajero puso pío en tierra en el muel le de ios 
Esclavones, on el mismo parage donde el 
f ñ o p receden te le habian e m b a r c a d o á g a r -
rotazos. Juan se dirijió al pal 'C¡o ducal y uo 
tuvo necesidad mas que de decir su n o m -
bre para ser in t roducido en el gabinete dol 
Dux. Luis Moncénigo. El pr íncipe se l e v a n -
tó, y presentándole la mejilla para que le 
besase, ledi jo : 

—Mi joven amigo, pues que el v i r tuoso 
Capello ha quer ido adoptaros , ya estáis h e -
cho un hijo de nues t r a repúbl ica ; de cons i -
guiente debo instruiros de los debe res q u e o s 
impone esta nueva rondicion. Presumo que 
vuestra intención no es la de disipar loca-
mente vuestra j u v e n t u d para vues t ra g lo-
ria y para el bien de nues t ro Serenís imo 
Estado. Es preciso tomar as iento en el gran 
Consejo, solicitar empleos , ocuparos de po-
lítica y mos t ra r á vues t ros conciudadanos 
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de lo que sois capaz . 

—Yo puedo s e r v i r á la República en olra 
p a r l e que en el Consejo ,—respondió Juan; 
— y al mismo t iempo reclamo de vuestra 
bondad el permiso de cu ra r las heridas he-
chas á mi honor . Tengo medios que seria 
m u y largo e n u m e r a r , para hacer que Felipe 
V se avergüenze de h a b e r m e condenado sin 
o i rme. No sé lo q u e se habrá hecho de Al-
beroni en la cór te de España , pero si t iene 
a lgún crédi to no dudo q u e m e secunaa rá . 

—¡Alberon i l—esc lamó el p r ínc ipe . - E s 
el conf idente de la condesa de los Urs inos , 
y será pr imer min is t ro uno de estos d ías . 
¡Oh, qué feliz encuen t ro ! Sabed , amigu i -
to mío, que nues t ra República ha man i f e s -
tado mas parcial idad por el emperador que 
lo que hubiese deseado el rey de E s p a ñ a 
en el negocio de sucesión. Si conseguís el 
reconci l iarnos con Felipe Y , por medio de 
Alberoni , salvaríais acaso á vues t r a pa t r ia 
a d o p t i v a . 

—Lo conseguiré , no lo dudé i s . 
— P u e s en tonces , par t id sin t a r d a n z a . 

Obtened desde luego la reparación de vues-
tro honor , como lo deseáis, y luego e spe -
rad los acontecimientos sin precipi taros d e -
masiado; esa es la política t radicional de 
nues t r a R - p ú b l i e a . El teatro d e la g u e r r a 
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es España; si los imperiales son v 2 n c e r l ó « 
res; guardad silencio; pero si fuesen e s e t r -
minados, haced saber ai rey que somos 
siempre los grandes amigos y ve rdaderos 
aliados de su corona, según la ant igua fó r -
mula de nues t ros padres . 

Antes de par t i r para España , Juan Cape-
lio fué á tomar asiento en ei gran Consejo 
y t rabó amis tad con a lgunos jóvenes p a -
tricios. Pasó a 'gunos dias en su pa la j io É a -
liero, donde dió una fiesta á la que asistió 
la nobleza; y habiéndose levantado el s e -
cuestro de sus bienes, recobró las s u m a s 
depositadas en casa de Borrotneo; d i s t r i b u -
yó die t mil ducados á los pobres , y tuvo 
niesa franca d u r a n t e veint icuatro horas . 
Pero el lugar donde se bebió mas cordia l -
mente á su salud fué en la calle del Pis tor , 
porque la muy dichosa compañía del Clavo 
recibió una buena suma en dinero, c o m e s -
tibles y vest idos; y de spues de )a comida 
mas espléndida que habia tenido desde s u . 
creación, la compañía aplaudió Irenét ica-
menle un elocuente discurso de maese Blas 
en hor.cr de la jenerosidad de un miembro 
honorario que había merecido bien de sus 
c o m p a ñ e r o s . 

Juan se había hecho conducir tan r á p i -
damente por el be rgan t ín , q u e no b a t í a 
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ten ido t iempo <ie p r e g u n t a r á Poiamogciton 
por Luisa de Cerdagne . Sopo con sorpresa 
q u e Labia dejado la I tal ia , y habían llovi-
do las desgracias sob re la an t igua familia 
de nues t ro héroe . El conde Maccioli, en 
medio de las emboscadas da la galantería 
veneciana , se habia de jado seducir por las 
ojeadas adr iá t i sas . Una hermosa dama que 
le habia enamorado , le hizo caer en una 
mu l t i t ud de latos, y habia dejado en ellos 
su fu»tuna y su felicidad conyugal , pues 
las bel las de aque l t iempo se becian un 
p u n t o de honor de a r r u i n a r á sus aman te s . 
La condesa hubiera pe rdonado acaso es tas 
fal tas á pesar del orgullo do su ca rác te r ; 
pero habiendo m u e r t o M. de Cerdagne , su 
pad re , esta pérdida c rue l , unida á sus otros 
pesares , le habían inspirado una de esas 
resoluciones b ruscas por las cuales tema 
gusto é inclinación. Partió s ec re t amen te 
para Francia de jando á su mar ido un e t e r -
no adiós en una ca r t a , sin decirle adonde 
se r a t i r aba y sin da r l e la esperanza de vo l -
ve r á ver la . El conde Macciolí habia d e r -
ramado un to r r en t e de lágr imas , v toda la 
c iudad habia sido testigo de su dolor ; co -
nocía un poco t a r d e su locura , y cuando 
quiso recordar se halló p r ivado de su for-
t u n a 5 de una m u j e r que habia amado m u -
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cho. S u s d e u d a s e m p e z a r o n á g r i t a r m a s 
alto que su p e s a r , pero J u a n d e s e m b a r a z ó 
si c o n d e d e s u s ac reedores y le p r o m e t i o 
mas b i e n e s q u e los q u e h a b í a d i s ipado , si 
le p romet ía ir en busca d e su m u j e r y v i -
vir en a d e l a n t e como b u e n e sposo . 

—Yo lo p r o m e t o de c o r a z o n , — r e s p o n d i ó 
M a c c i o l i ; — ¿ p e r o á d ó n d e he de e n c o n t r a r á 

esa m u j e r capr ichosa? 
— Y o m e enca rgo d e c o n d u c i r o s ce rca da 

e l l a , — d i j o J u a n . 
Ei conde besó las m a n o s oe s u l i b e r t a -

d o r , le dió mil t e s t i m o n i o s d e &u g r a t i t u d , 
v solicitó el favor de l l a m a r l e a u n su c u ñ a -
do , á lo q u e no se opuso J u a n Cape l lo . _ 

C u a n d o el d u x e n t r e g ó á n u e s t r o p a t r i -
cio las i n s t r u c c i o n e s y c a r t a s c redenc ia es 
n u e deb ia exh ib i r ó g u a r d a r según los 
a con t ec imien to s , le de jó ya en l i b e r t a d d e 
p a r t i r pa ra E s p a ñ a . J u a n ten ia t i empo de 
r eco r re r todo el globo t e r r e s t r e d u r a n t e eí 
n iazo q u e le seña laba el S e n a d o p a r a p r e -
s e n t e r s - e n Madrid, y como Po tamoge i tou 
le hizo s a b e r q u e la condesa de Maccioli se 
habia r e t i r ado á la abad ía de R e m i r e m o n t , 
en la L o r e n a , reso lv ió t o m a r el c a r c i n o m a s 
largo v hace r una vis i ta á Luisa d e C e r d e g -
ne E n v i ó p u e s al c o n d e á Lyon con s u s 
b«gajes , y p a n i ó u n a noche d e Venecia e a 
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su be rgan t ín . 

Conociendo la facilidad par t icular que 
tenia nues t ro amigo Juan de ver países en 
mucho menos t i empo que un \ in je ro ord i -
nario, el lector n o s e so rp renderá si l e t r a s -
po r t amos un poco pres to desde un punto 
é o t ro . 

La abadía de Bemiremont está si tuada en 
medio de las m o n t a ñ a s del d e p a r t a m e n t o 
cíe Vogcs, cu el sitio m a s fresco y p in to res -
co que da r se puede . Una princesa de Lo-
rena era la abadesa del convento ; v Luisa 
de Cerdagne habia conseguioo una celda 
como pensionista , p o r t a protec t ion de la 
snper iora a u e era una prima * u \ a . La c o -
munidad seguía la regla de san Benito, pe -
ro muy dulcif icada, porque las reclusas d e 
Rethi remont eran todas señoras vo lun ta r i a s 
<,ue no p ronunc iaban votos ni g u a r d a b a n 
la c l ausura . El amor y el mat r imonio v e -
nían f r ecuen temen te á sacar las de sus ce l -
das ; poseían ciento cua ren a p r e b e n d a s , 
g ran ja s y bosques inmensos . Siete p a r r o -
quias les debían t i i b u t o s considerables en 
dinero, en granos y otros f ru tos . El g u a r -
da* bosques de la provincia les debia doce 
servicios completos de caza por año, el a l -
calde doce servicios de aves , y si los c a p o -
nes no es taban gordos r o e ran roríM 
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de manera que las pobres s< ñoras no pa-
decían de h a m b r e , y l levaban pintada la 
salud en los semblan tes y muchos adornos 
en sus hábi tos . 

La señora abadesa est»ba haciendo sus 
cuentas con el proveedor de pescado de la 
comunidad, cuando vinieron á anunc ia r le 
la visita del magnífico señor Capello, p a t r i -
cio de Venecia. Púsose «I momento su gran 
toca y l eun ió las cuaren ta canonesas m i e n -
tras que el maest ro de ceremonias bajaba á 
recibir al ¡ lustre visitador en el umbra l de 
la abad ía . Se in t rodujo á Juan en el salon 
de los es t ran jeros , y se les sirvió una oola-
cion compues ta de f ru tas , dulces y conse r -
vas hechas por las monjas . Las novicias 
vinieron en seguida á can ta r una música 
mas profana qu^ religiosa; y luego se llevó 
al e s t r an je ro á ver la biblioteca y las ga l e -
rías ado rnadas con los re t ra tos de las a b a -
desas d i f u n t a s . 

El señor G i pello tenia sus razones para 
ni> asistir á los divinos oficios del c o n v e n -
to, y no hizo mas que a t r avesa r !a capilla 
mientras es taban en v ísperas ; pero una 
simple o j rada le bastó para a d m i r a r á la 
fbadesa v á la super ¡ora en los dos est r e -
in os del coro ba jo sus solios. Los se nidos 
del órgano cubr ian ag radab lemen te los -vo-
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ees de log rezos, y el oficio no duró mucho, 
po rque las t i e r n a s r o d i l l a s d é l a s damas h u -
bieran podido fa t igarse p a s a n d o mucho 
t iempo a r rod i l l adas sobre los almohadones 
de terciopelo. Por la noche el maestro de 
ce remonias condujo al señor patricio a un 
cua r to a d o r n a d o con mucha mayor c o m o d i -

dad que el lujo de los palacios; un blando 
l e c h o convidaba a! viajero á dormir p ro fun -
d a m e n t e , y Juan lo hizo eo efecto hasta 
m u y en t rada . ' a m a ñ a n a . 

La señora abadesa había d ispues to un 
e s p e c t á c u l o curioso para su huésped . H o g o 

»1 seño/ Capello q u e la a compañase al 
me rcado de la vil la, donde las t i endas es -
t aban l lenas de provis iones ; pero los ofi-
ciales del convento no hub ie ran permit ido 
vender un h u e v o an tes d e da r la s eña l , b o -

bre la f u e n t e .situada en medio de la plaza 
se veía una bandera donde e s t aban b o r d a -
das las llaves de san Pedro , q u e eran las 
a r m a s de la abad ía ; v m i e n t r a s q u e esta 
bandera permanecía izada, los vecinos no 
podían proceder á sus c o m p r a s , porque un 
p r i v i l e j i o concedía á las religiosas la p u -
n i e r a elección de las provis iones . Inmedia-
t a m e n t e que la abadesa y su huésped pa-
recieron en la plaza, los oficiales del con-
vento pr inc íp iarou á amon tona r en sus 
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enormes cestos las t r u c h a s del Meur the , los 
pescados de los lagos, los cangrejos , las 
aves e tc . ; ni un soio bocado sucu len to se 
ocultó á sus ojos. F ina lmen te se qu i tó la 
bandera , v los buenos vecinos tuv ie ron 
permiso para c o m p r a r !o que q u e d a b a 

Todavia se habia p repara 'o ot>a d i v e r -
sion al i lus t re h u é s p e d . La guardia civic* 
babia recibido órden de hal larse reun ida 
para una revis ta , y los vecinos llegaron l o -
dos a rmados , precedidos de t a m b o r e s y ch i -
r imías . Madama la abadesa con su bas tón 
blanco en la m a n o pasó la revista á es tas 
fuerzas mil i tares , v puso cierta coqueter ía 
en mos t ra r s u s conocimientos en ia ciencia 
de las a r m a s , con observaciones juiciosas y 
f u n d a d a s sobre el buen ó mal es tado de los 
mosquetes . A! aspecto de su ejérci to su voz 
se hizo mas grave y su jesto mas a n i m a d o , 
y despues de haber m a n d a d o cargar las a r -
mas dió la voz d* fuego á todo el ba ta l lón , 
y la descarga no dejó gran cosa que d e -
sear . 

Para no queda r se a t r á s en magnificencia 
y cortesía,el jóven patricio hizo regalo á la 
capilla de un cuad ro del Ticiano y de un s o -
berbio copon de Benvenuto Cellini. La s e -
ñora abadesa empef ió mucho á su huésped 
para que se tomase el t iempo de vi i i tar los 
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bet mosos parajes de la provincia, peroel se-
ñor Capel lo protestó los asuntos políticos de 
su gobierno, y no insistió ya mas en rete-

' 1 ' luán habia notado e n t r e las pens ionis tas 
á Luisa d e C e r d a g n e , pe ro hab i a í injulo no 
conoce r l a ; m a s , a n t e s de p a r t i r , hizo l lamar 
á la señora Maccioli, y bajó i n m e d i a t a m e n t e 
»1 locutorio. 

— S e ñ o r a ; — d i j o J u a n a la c o n d e s a , — e l 
pa t r i c io de Venecia no r e c l a m a la a m i s t a ^ 
q u e le h a b ' is r e h u s a d o t an d u r a m e n t e cuan-
do era un m i s e r a b l e pe r segu ido por la I n -
quis ic ión del E s t a d o . No me a t r e v o ya á de -
s e a r un afecto q u e me sería r e i n a d o al p i i -
m ^ r r e v é s d e 1J f o r t u n a ; pe ro , a n t e s de d e -
c i ro s u n e t e r n o adiós , he q u e r i d o dejaros 
un r e c u e r d o m e n o s t r i s t e q . ' e e l de n u e s t r a 
e n t r e v i s t a en el mue l l e de los Es< iavones . 
Soy el hijo zdop t i vo del s e n a d o r Capel lo , y 
n o ' u n a v e n t u r e r o ; vengo de Venecia e s p r e -
s a m e n t e pa ra haceros una p regu t t a , á la 
q u e deseo m e r e s p o n d á i s con s ince r idad : 
¿Es t á i s b ien resuel ta á no volver a ver j a m á s 
á v u e s t r o mar ido? 

— S e ñ o r C a p e l l o , — r e s p o n d i ó la condesa , 
— va conocéis mi cabeza l igera. Cien mil v e -
r e s me he r e p r o c h a d o el mal h u m o r que m e 
hizo r echaza ros tan c r u e l m e n t e el dia q u e 
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es vi al e m b a r c a r o s para Zara. En cuan to 
á mi mar ido, el despecho de su infidelidad 
me ha t ra ido aquí ; pero mi resent imiento 
no resist ir ia á su a r r epen t imien to s i n -
cero . 

— Knt r?d , pues , Lorenzo Maccioli ,—es-
clamó J u a n , — y venid á ab raza r á vues t r a 
m u j e r . 

La puer ta del locutorio se abr ió , y Loren-
zo quiso a r ro j a r se á los pies de la condesa 
que le recibió en sus brazos . Despues de 
haberse regocijad® de volver a verse, losdos 
esposos reconciliados supl icaron al generoso 
señor Capello que no los dejase a u n , pero 
Juan sacó su reloj y mi rando la hora les 
dijo: 

—Adiós , amigos, an tes que Sd ponga el 
sol ya e s t a ré en E s p a ñ a . 

X X I X . 

La guerra de sucesión abrazaba todo el 
Occidente desde Gib ra l t a r hasta las r i b e -
ras del Escalda: los t ronos de Francia y E s -
paña se ha l laban g r a v e m e n t e c o m p r o m e t i -
dos. El pr inc ipe Eugenio si t iaba á Lila y 
hablaba tie su próesima e n t r a d a en Par i s 
como de una cosa muy segura . Por otra 
parte el rey y M. de ChatniUart , c reyendo 
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q u e un príncipe de casa real era el mejor 
obs táculo q u e podía oponerse al jenio de 
un gran capi tan , dieron el mando del ejér-
cito á Monseñor e! d u q u e de Borgoña, que 
no tardó mucho t iempo en reñi r con el d u -
que de Vendóme; mien t r a s que en este 
mismo t iempo combinados lo* ejércitos de 
Ingla terra y Por tuga l , hacían su en t rada 
en" Castilla posesionándose de Alcántara , 
Sa lamanca y Madrid . Felipe V, re t i rado ea 
Burgos, esperaba que el mariscal de Ber -
w i c k , q u e tenia un n ú m e r o de fuerzas 
equ iva len tes á ia mitad de las del enemi -
go, echase el resto a r r iesgando el todo por 
el todo. El d u q u e ' d e O i l cans , enviado de 
Franc ia con refuerzos , nu llegaba nunca , y 
M. de B e r w i c k le a g u a r d a b a t r anqu i lo ea 
las mon tañas de la p r o v i n c h de Valencia , 
t an to q u e lord Gal loway que le perseguía , 
tomó su prudencia por t emor y quiso ob l i -
garle á comba t i r . 

El 25 de abril de 1707 á las t r es de la 
t a r d e los dragones ingleses encon t r a ron en 
las a l tu ra s de Almansa un re j imiento es-
pañol al que a tacaron con denuedo , sin te-
ner en cuenta la escabrosidad del t e r reno : 
M. de Berwick c r e \ ó habia llegado ei ins-
t a n t e favorable , é hizo avanzar á la b r iga -
da francesa de Eu que cambió de repen te 
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brigada compues ta de ve teranos a g u a n t ó 
impávida el fuego de la mosque te r í a , y p e -
netró hasta el ala izquierda de los ingleses, 
causándoles los mayores destrozos: el m a -
riscal m a n rió á los repmientos de la corona 
de Orleans apovados por los españoles que 
atacasen por cen t ro al enemigo, y de es-
te modo se deshizo comple t amen te el f r en te 
de batalla de lord Ga l loway . Sin e m ü a r g o 
cioco ba ta l lones ingleses se a r ro ja ron sobre 
los flancos fo rmados por los españoles, y 
los des t rozaron , y entonces el r e j imi iu to de 
la Corona, cuya marcha no es taba ya p r o -
tegida, se re t i ró en el mavor ó rden , q u e -
dando solo el de Or leans que sed ispooia ya 
á seguir el m o v i m i e n t o , cuando un jóven 
voluntar io, v iendo caer herido de uua bala 
al por ta -es tandar te , se apoderó de la ban-
dera, y S" metió in t rép idamente en medio 
del espacio a b a n d o n a d o por sus c o m p a ñ e -
ros sin que re r re t roceder una pulgada d e 
terreno. M. de Vi l l emeneurx , coronel del 
regimiento, le dijo en alta voz: 

—¡ Impruden t e ! volveos á las filas, ó vais 
á ser muer to por nues t ros t i ros . 

—Tirad , t i r ad ,—respond ió el jóven vo-
luntar io . 

Una espantosa descarga sucedió á es tas 
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pa lab ra? ; todo el campo d¿ batal la se oscu-
reció con una n u b e de humo, mas cuando 
se hubo disipado pudo verse aun al desco-
nocido a j i tando en el ? i re su bandera . YA 
regimiento de Or leans dió voces de alegría 
que bien lue^o se cambia ron en gr i tes ae 
t r iunfo ; sus t ropas avanzaron , a t ravesando 
iodo el ejército enemigo, y al cabo de t res 
bor,>s de comba te el re j imiento penet ro bas-
ta la c iudad de Almansa donde se consumo 
la der ro ta de los ingleses por la llegada de 
la cabal ler ía f rancesa de la brigada de b u 
y de los nueve bata l lones del ala izquier-
da 

En menos de t res horas cambió la s u e r t e 
d é l a s a rmas ; el mariscal de Berwick , t o -
m a n d o la ofensiva, persiguió á mue r t e ai 
disperso enemigo, logrando que la br igada 
por tuguesa del conde de liona compues ta de 
t res regimientos se r indiese á discreción. 
Los ingleses no pudieron volver á reuni rse 
sino al cabo de dos dias en Villena, de d o n -
de fueron ar ro jados por los g ranaderos de la 

(1) La crónica de Juan el Trovador p a -
r e c e ha l larse de acuerdo con los re latos de 
la batal la de Almansa , y pa r t i cu l a rmen te 
con el diario militar del re j imiento de O r -
l eans . 
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Corona. Por ú l l imo se principió á indagar 
cuales habían sido las pérd idas ; las del 
ejército del imperio se e levaban á 12,000 
hombres fuera de comba te y 8 ,000 pr i s io-
neros, en t r e los que se con taban 6 marisca-
les de campo , 20 coroneles y mas de 800 
oficiales, habiendo salido heridos b s gene-
rales Las Minas y lord Ga l loway . El d u q u e 
de Or leans desesperado por haber llegado 
demasiado t a rde para comba t i r , se conten tó 
con otorgar las r ecompensas ; los honores de 
la jo rnada cor respondían al re j imiento que 
llevaba su n o m b r e ; v a n a m e n t e se boseó al 
voluntario que con tuvo el movimiento de 
i -a i rada , po rque no pudo encon t rá r se le por 
ninguna pa r l e , y el general en gefe c r e y e n -
do que habría perecido en la acción, h i to 
mención de su laudable hecho de a r m a s en 
el pa r te que envió al r e y . Una noche que 
el ejército descansaba en el llano de Va len -
cia, M. de Berwick después de haber dado 
el santo y seña , se hal laba re t i rado en c a -
sa, donde habia establecido su cuar te l ge - » 
ñeral , ouando un soldado que deseaba h a -
b l a r al mariscal , después de a lgunas d i f i -
cultades, pudo obtener el e n t r a r . 

—Señor duque,—di jo el so ldado ,—yo soy 
quien levanto el e s t a n d a r t e d e Or leans 
cuando el q u e lo l levaba cayó en A l -

T o m . I l l * 
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m a n s a . 

— E r e s u n v a l i e n t e , — r e s p o n d i ó e l m a -

r i s c a l ; — p r e c i s o s e r á d a r t e u n a r e c o m p e n -

s a . ¿ Q u i e r e s d i n e r o , ó u n g r a d o ? 

— N a d a de eso,—dijo el vo lun ta r io .— 
Deseo ún icamen te q u e mi n o m b r e llegue á 
oidos del rey, á fin de q u e sepa S. M. que 
he arr iesgado mi vida en su servicio. 

— T e se cumpl i rá tu deseo; voy á escr i -
bir tu n o m b r e en mi l ibrito de memoria en 
cuan to haya ver i f icadotu iden t idad ;¿enqué 
compañía es tás como voluntar io? 

— En la del barón de T o u r n o n . 
' El mariscal m a n d ó á buscar á M. d e T o u r -
non , capi tan del re j imiento de Orleans . 

— E s e mozo,—dijo el c a p i t a n , - e s un 
muchacho muy original que me pidió el e n -
t r a r en las filas la víspera de la ba ta l la ; es el 
mejor t i rador q u e he visto en mi vida, p e -
ro no es m u y a m a n t e de la discipl ina: al 
concluir la jornada de Almansa de sapa re -
ció, y va hubiera ingresado en la lista de 
los deser tores sin el increíble valor que 
desp legó aquel d ia . 

— E s t a vez le pe rdonaremos su fal ta ,— 
dijo el m a r i s c a l , — m a ñ a n a volveremos á 
e m p r e n d e r la campaña y toda la jente de 
corazon se hal lará en su pues to . Ahora ya 
puedes deci rme t u n o m b r e . 



—Soy Juan el es pos i lo, falsa meo to l l a -
mado de Gerdagne á causa de una e q u i v o -
cación, y pr íncipe de Nula, t í tulo que debí 
á S . M. Felipe V, y que fué después r e v o -
cado. 

—Conozco tu a v e n t u r a , y comprendo los 
motivos de t u conduc ta ; d i ré al rey q u e 
haces una buena peni tencia en castigo de 
tus pasadas cu lpas . 

El ejército f rancés se volvió á Aragou 
despues de la ba ta l la de Almansa , a t r a v e -
sando para ello un pais montañoso donde 
careció de provis iones, t an to que el h a m -
bre y el mal camino le presentaron mas 
dificultades q u e el enemigo. L i s p r o v i n -
cias e squ i lmadas ya por la g u a r í a ofrecían 
muy pocos recursos , y cuando el ejérci to 
llegó á Cuenca para descansar de sus fa t i -
gas, se encont ró con una poblacion t an 
hambr ien ta como podían estarlo ellos. Los 
jenerales se ha l laban reunidos en consejo 
para remediar los peligros de la s i tuación, 
cuando vinieron á anunc ia r que es laba e n -
trando en la c iudad un convoy de t rescien-
tas muías cargadas de provisiones; los j e -
nerales, no sabiendo quién podía p r o p o r -
cionarles aquel socorro, se asomaron á la 
ventana para ver pasar el convoy, y bien 
laego dis ' inguieron delante de las muías 



u n soldado f rancés q u e M. de Bjrvvicfe re-
conoció. 

—Pard iez!—esc lamó el mar isca l ,—ese es 
mi voluntar io de Almansa! Voy á hablar le : 
jeh! mozuelo, acérca te y d inos si ese botín 
es una b roma de las t u y a s . 

Juan se colocó baj» la v e n t a n a , y sa ludo 
con la mayor gracia del m u n d o . 

—Señor mar i sca l ,—di jo ,—si el h a m b r e 
me ha hecho salir del bosque , no se me 
debe considerar uoiro un deser tor ; he p a -
sado la e spumade ra por esas m o n t a ñ a s y os 
t ra igo que comer , p^ro esto q u e veis aquí 
no es nada ; d e n t r o de un ins tan te vereis 
e n t r a r m a n a d a s de bueyes y ca rneros que 
van á llegar á la c iudad . 

— T e voy á dar el t í tulo de p roveedor ,— 
repuso M. de Berwick . 

— Es inút i l ,—repl icó J u a n , — ¿ pitén s a -
be si m a ñ a n a habrá otra cosa mas útil que 
hacer? Ademas en Uña os e spe ran o t ra s 
provis iones. 

—¿Eres un diablo encarnado? \ oy a b a -
j a r para pagar á los a r r ie ros . 

— N o os incomodáis , po rque todo esta 
pagado; esto es un regalo que me tomo la 
l ibe r tad de ofrecer al rev de España ; úni -
c a m e n t e os suplico que escr ibáis á S. M. 
q u e esto viene del pobre Juan el a v e n t u r e -
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r o , q u e ¡ l e v ó p o r e q u i v o c a c i ó n lo3 n o m b r e s 

de Cerdagne y de Ñola. 
—No d e j a r é de hacerlo, y como d e p e n d a 

de mí o b t e n d r á s s e g u r a m e n t e t u absolución. 
Pocos dias despues los f ranceses se h a -

bían vue l to á posesionar de Zaragoza don-
de se estableció la cór te , y donde Felipe V 
quiso recompensar á los q u e habian sa lva -
do su corona . El mariscal de Berwick ob -
tuvo por su p a r t e los d u c a d o s de Liria y de 
Jerica y los t í tulos de noble de p r imera 
clase-, se ce lebraron regocijos por los t r i u n -
fos del e jérci to , y el d u q u e de Or leans , e s -
t imulado por una bella emulac ión , volvió 
á en t r a r en campaña con a r d o r . Aun se 
bailaba en Zaragoza cuando llegó un correo 
con la noticia de la toma de Monzón y de la 
capitulación do Balaguer, y en el par te q u e 
le daban al rey i>e hal laba ci tado el v o l u n -
tario como el p r imero que habia pene t r ado 
en la b r e c h a . Lér ida , arde cuyos m u r o s 
nada pudo ob tener el pr ínc ipe de Conde , 
perdió su r eputac ión «le inespugnab le al 
cabo de diez dias de sitio; parece q u e el 
puen te que se echó sobre el Segre, y q u e 
cortaron los enemigos, fué recons t ru ido en 
una sola noche por a r tesanos de una hab i -
lidad incomparab le , venidos no se sabe de 
donde, y q u e desaparecieron una vez con -
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cluida su tarea . El voluntar io J u a n había 
diri j ido sus t r aba jo s que los oficiales con-
s ide raban corno u n a obra m a e s t r a . Fe l ipe 
V, a! volverse á encont rar con el n o m b r e 
d e aque l personaje s ingula r , esclamó d i r i -
j iéndose á M. d e L o u v i í l e : 

—Si nos mos t r amos rigorosos aun coa 
ese jóven, pronto ie d e b e r é yo t an ta s cosas 
q u e me veré en a p u r o s para pagar le . E s -
cr ibidle que deseo verle, y buscad un m e -
dio para q u e d a r cor r ien te con éL 

El maravil loso p u e n t e cons t ru ido ea eí 
Segre fué un objeto de admirac ión para el 
e jé rc i to y los h a b i t a n t e s de Lér ida , y J u a n 
se encargaba de hacer en persona los h o -
nores á los cur iosos . Una noche q u e p a s e a -
ba por él , vió una silla de posta q u e pasó 
r á p i d a m e n t e á su l a d o ; el postilion v e s t i d o 
d e paño e n c a r n a d o y de piel de zapa se p a -
recía e s t r ao rd ina r i amen te al mismo q u e 
condu jo al pr ínc ipe de Ñola por el c a m i n o 
de l ta i ia : un a b a t e sacó la caheza por la 
por tezue la , y J u a n recom ció á su s e c r e t a -
rio ín t imo. Alberoni bajó de su carroza» y 
d a n d o dos fue r t e s besos á su ant iguo a m o , 
le dijo: 

— ; . \ h , señor J u a n , qué c o n t e n t o estoy d e 
vo lveros á v i r l l las la hace poco no he sa -
bido vues t r a s desgracias , y he pensado al 



ins tan te en r emed ia r l a s , pero me han qu i -
tado todo mi t iempo los negocios: ¿qué 
puedo hacer en vues t ro favor? Disponed de 
mí. 

— N o necesito de nadie , — respondió 
J u a n , — m i poder no t iene igual , sino es el 
v u e s t r o . 

— / A c a s o habé i s firmado otro pacto? 
— S í , por c ie r to . 
Alberoni hizo un jesto de endemon iado , 
—Me prometo que nos pondremos de 

acuerdo , y q u e no emprende re i s nada c o n -
t ra r io á mis p royec tos . Despues de haber 
hecho el sacrificio de mi salvación, me mo-
riría de despecho si supiera que habia de 
e n c o n t r a r obs táculos in supe rab le s : a b a n -
d o n a d m e el t e r reno de la polí t ica. 

— V e r e m o s . 
—Me dais un miedo de todos los d i a -

b los . 
—¿Habíais c re ído ,—repuso J u a n , — q u e 

e n ade lan te solo vos seríaisel favorecido del 
infierno? El mundo es m u y grande , y hasta 
ahora no veo que vues t ros provectos le h a -
yan t r a s to rnado m u c h o . 

—Ya se va acercando el i n s t an t e en q u e 
el universo fijará sus ojos en mí, — r e s p o n -
dió Alberoni .—Si me promele is no opo-
neros á mis designios, os confiaré un p r o -
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v e d o . 

— O s lo p r o m e t o . 
— P u e s b i e n ; l lego de Franc ia donde be 

sab ido p e r s u a d i r al señor de Vendóme , de 
l l evar las operac iones mi l i t a r e s con esa len-
t i tud q u e no se c o m p r e n d e , esci a n d o ade-
m á s los ce los de ese g r a n c a p i t a n c o n t r a la 
a u t o r i d a d de l d u q u e d e Borgoña , lo que 
bien luego p o n d r á á la F ranc i a á dos dedos 
de su p é r d i d a . Luis XIV, l leno de i n q u i e t u -
des en su c a s a , no ^e mezclará en los a s u n -
tos de su nieto , y mi ambic ión t e n d r á el c a m -
po l i b r e e n E s p a b r . Ya tengo e n t r e mi s m a -
nos las p r u e b a s de t o d a s las p i ca rd ía s dé los 
m i n i s t r o s de Fel ipe V ; ha ro p r e s e n i a r esas 
p r u e b a s por la señora d e los U r s i n o s , q u e en 
c a m b i o d e un servic io t an i m p o r t a n t e me 
da rá la c a r t e r a , y , u n a vez d u e ñ o del pode r , 
e c h a r é por t i e r ra á oii orgul losa p r o t e c t o r a . 
Lo re ina se c o n s u m e y se m u e r e : F e l i p e V es 
j o v e n é i ncapaz d e s o p o r t a r la v i u d é z por 
su o a r á c t e r y t e m p e r a m e n t o , y se casará 
con una p r incesa i t a l i ana q u e yo domina ré 
a mi g u s t o . Toda la có r t e va á g r i t a r con-
t r a u n a r e f o r m a j e n e i a l de los a b u s o s , que 
es toy p r e p a r a n d o , re la t iva á las casas 
rea les , t r i b u n a l e s , d i s p e n s a s d e gracias y 
Consejo d e Cas t i l l a . D o b l a r é las f ue r za s m a -
r í t i m a s del p a í s ; o p o n d t é la Holanda á la 



— 57 — 
Inglaterra en las Indias occidentales, y c u a l -
quiera quo sea el vencedor , le e spu l sa ré 
enseguida; sus t i tu i ré el crédi to de ese reino 
al del imperio en Italia, a r r u i n a r é el comer -
cio de la Francia v baré de la España la 
mas rica y temible potencia del m u n d o , 
como lo fué en el siglo XVI. 

—A m é n o s , — i n t e r r u m p i ó J u a n , — q u e 
no sobrevengan incidentes capaces de d e s -
t ru i r en un dia el f ru to de todos vues t ros 
esfuerzos. Os creeis un J imenez po rque i n -
tentá is re formas , como el d u q u e d e O r l e a n s 
piensa ser un Enr ique IV porque es val iente 
y l ibert ino. En cuanto á vues t ros proyectes 
os declaro que me opongo en un pun to c a -
pital . cual es el de la ruina de la Franc ia . 

— E s c u c h a d , — r e p u s o Alberoni ,—Ya me 
hallo bien informado de la es t raña c o m p l i -
cación que resul tar ía de un conflicto e n t r e 
dos hombres que disponen ambos de medios 
sobrena tu ra le s ; el inf ierno, no pudiendo 
favorecer ai uno sino en de t r imen to del 
otro, se a b s t e n d r í a , y a m b o s ser íamos i m -
potentes . 

— E s todo lo q u e deseo ,—repuso J u a n , — 
porque vos sois quien quere is ob ra r , r de 
mi depende el impedíroslo. 

—Reflexionad,—reposo Aberoni,— qu* 
luchando uno contra otro, volveríamos á 
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e n t r a r en nues t r a s condiciones ordinarias. 
Yo podia con una pa labra hacer morir ai 
rev de Francia y á sus hijos desde lo ú l t i -
t i m o d e la E s p a ñ a , pero pa«-a a ten ta r á 
vues t ra vida no puedo contar mas q u e con 
mi b razo . 

— Y como yo soy el mas robus to de los 
d e s , — i n t e r r u m p i ó J u a n , — l a s ven ta j a s no 
os favorecer ían ; asi, pues , es menes ter 
cap i tu l a r conmigo. Dejadme la Francia en 
paz , ó con mi vo lun tad sola t e n d r é b a s t a n -
te para des t ru i r vuestro proyecto . 

— T r a t a r é de sat isfaceros , pero por Dios 
no toquéis ni al imper io , ni á la Ing la t e r -
ra , ni A la Italia, ni sobre todo á las Indias . 

—¿Y qué vais á hacer con todo eso? t o -
mad lo que que rá i s en 3tnbos m u n d o s , 
pero dejad l ibre á mi país, y has ta os pido 
la gracia de la Repúbl ica de Venecia. 

—No hay g rac i a ,—repuso \ l b e r o n i , — 
para esos mercaderes cuya política despues 
de doce siglos sostiene al m a s fue r t e , y h a -
ce s u c u m b i r al mas débi l . Ellos han a d u l a -
do al imperio cuando los negocios de Espa -
ña con t i nuaban ma l ; pe rmanec iendo Beles 
á la casa de Austr ia , rec ib i rán su condigno 
cast igo. 

—Siento con t r adec i ros ,—repuso Juan ,— 
pero prote jo á esos mercaderes y q u í e r o r e -
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conciliarios con el rey de España . 

Alberoni se dulcificó cuan to pudo; l lamó 
á Juan su amigo, su an o, giovannino cari-
simo, t o m a n d o del vocabular io i tal iano s u s 
mas t iernos d iminut ivos , hasta que por 
últ imo, viendo que su elocuencia se e s t r e -
llaba cont ra una voluntad firme como una 
roca, esclamó cambiando de tono, y con los 
ojos cen te l l an tes de có le ra . 

— E s o es demasiado; habéis resuel to d e -
c lararme la g u e r r a , pues acep to , y p ron to 
se romperán las host i l idades. 

Juan se recostó en la va r anda del p u e n -
te; Alberoni le cojió de improviso y le p r e -
cipitó en el rio, y despues incl inándese e n -
cima del ab i smo, esclamó con una voz a l t e -
rada por la emocioi. : 

— El infierno debe pe rmanece r neu t ra l 
entre Juan el Trovador y yo. Potamogei ton, 
te prohibo el q u e le socorras . 

Las orillas del Segre eran escarpadas , y el 
agua m u y p r o f u n d a ; además , las nieves de 
la montaña , babian conver t ido el rio en un 
torrente. Alberoni oyó un gemido seguido 
del ruido cau«ado por la caída del cue rpo ,y 
despues como la p ro funda oscur idad en q u e 
se hallaba le impedia ver lo demás , lanzó 
una mirada s iniestra en el ab ismo y volvió 
á subir á su car roza . 
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X X X . 

Así, como lo habia dicho Alberoni es tan-
do obligado Potamogeiton í» gua rda r la neu -
t ra l idad en t r e dos h o m b r e s igua lmen te p o -
derosos, nues t ro héroe cori ia gran riesgo de 
ahogarse . El puen t e maravil loso t e m a una 
elevación de sesenta codos; el a tu rd imien to 
eausado por una caida tan t e r r ib l e , el paso 
repen t ino de la t r a n q u i l i d a d á u n a situación 
tan desesperada , y la so rp resa de un crimen 
ton imprevis to , t u r b a r o n en e s t r emo el es-
pír i tu de J u a n : y a u n q u e e ra m u y buen na-
dador , llegó á pe rde r el t ino. La impe tuo-
sidad de la cor r ien te le l levó muy lejos, y 
como la oscur idad de la noche no le pe rmi -
tía d is t inguir en q u é parage podría abordar , 
t r a tó m u c h a s veces de ganar la t ierra sin 
poder conseguir lo . S u s f u e r r a s y valor le 
a b a n d o n a b a n , y c r eyendo l ' e eaba su ult ima 
bora encomendó su a lma 6 Nues t ra Señora 
del Pilar de Z a r a g o z a , d e s p u e s d e lo c u a l 

p e r d i ó e l c o n o c i m i e n t o . De t o d a s l a s imáje-
nes que socorren á" los necesi tados, la del 

Pi lar es la mas p iadosa , como lo a tes t iguan 
los votos i n n u m e r a b l e s que la rodean . I\o 
se la puede c o m p a r a r mas que á Nuestra 
Se&ora delP Arco y d e L o r c t o ; y *IQ duda 
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Juau debió su vida á esta felix invocación, 
á pesar del mal es tado de so a lma . 

A poc i dis tancia de las mura l las de L é -
rida, un anciano que pasaba con su hija á 
la orilla del r io, percibió un cadáver t e n -
d.do sobre la a rena , y cuyos pies e s t aban 
aun en el agua . 

— N o nos aprocs imemo3,—di jo el viejo, 
— p u e s el gran Alí de Murcia , mi señor , 
me ha repel ido m u c h a s veces estos p r e c e p -
tos: «No tengas p iedad de los españoles , 
pues ellos no la t ienen d é l o s moros . No les 
hagas j a m á s un serv ic io , no les pres tes 
nunca d inero por obligarlos, sino ba jo b u e -
nas fian/as y por un fuer te Ín te res . Si un 
h o m b r e se ahoga, pasa t r a n q u i l a m e n t e por 
el puen te sin e scucha r sus gr i tos . Si m a -
tan á a lguno en la cal le , cierra con cu ida -
do t u s cerrojos . En los incendios no vayas 
á l levar agua ; écha te al hombro t u s efec-
tos y s -lte de la c iudad.» Alí era un sabio , 
> si yo hubiera seguido s iempre sua conse -
jos. mis a sun los irían mejor ; y no me vería 
reducido á vender mis a lha jas y vajilla p a -
ra hacer honor á mis con t ra tos . Dejamos á 
ese jóven aon su fatal idad para no a t r ae rnos 
una pa r t e de su desgracia . 

El que a9Í hab laba era uno de esos á r a -
bes cuya presencia ge toleraba aun en E s -
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pana , po rque sus padres se habían conver -
t ido á la relijion católica cuando se dió el 
edicto de 4610. Hassan Gogia, cr is t iano de 
hecho pero m u s u l m á n en el a l m a , vivia 
t ác i t amente en es tado de guer ra perpé tua 
con sus vecinos; no se hal laba m u y bien 
por eso, pues no habia clase alguna de ve -
jaciones que no sufr iesen los moros con-
ve r t idos . De su f o r t u n a , q u e habia sido 
considerable , no le q u e d a b a n m a s q u e a l -
gunos m u e b l e s y joyas , y una pequeña 
casa d e campo á las oril las del Segre. 

La jóven no hizo caso de los preceptos 
de su padre y corrió á buscar socorro, de 
m a n e r a que al volver Juan á la vida se ha-
lló en una buena cama velado por una be-
lla persona cuyos g randes ojos o b s e r v a b a n 
con ansia los progresos de la c u r a . 

— E s un hecho abominab le , señor Jul io, 
— m u r m u r ó el en fe rmo,—el haber i n t e n t a -
do asesinar á un h o m b r e que no os ha h e -
cho j a m á s ningún mal . ¿Es para p r e p a r a -
ros á gobernar un reino, por lo q u e cargais 
vues t r a conciencia de un asesinato cuando 
está ya tan pesada? ;Qué buen minis t ro 
hareisl 

—El pobre mozo del i ra ,—di jo la jóven . 
— Ya lo ves, Clara , - e s c l a m ó el padre , 

—es te desconocido nos acar reará algún mal 
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negocio. 

—¿Habíamos de dejar le m o r i r ? — r e s p o n -
dió C la ra .—Por otra p a r t e , este jóven no 
es español , pues yo le reconozco en su 
acento por un f r a n c é s , de consiguiente no 
fal tará us ted á los preceptos del g r a n d e 
Alí, q u e no conciernen á los e s t r an je ros . 

P a r a r eponers e de su violenta caida, J u a n 
no necesi taba m a s q u e un poco de reposo, 
y u n a noche de sueño y descanso le volvió 
la s a lud . Al d e s p e r t a r s e ya t r anqu i lo y s e -
reno, se le hizo sabe r donde se hal laba y 
de q u é m a n e r a habia escapado á la m u e r -
te ; y dió gracias á sus huéspedes con t an t a 
efusión, que el viejo moro no sintió ya el 
haber le acoj ido. 

— S e ñ o r Hassan-Cogia ,—le di jo J u a n , — 
no es un h o m b r e común á qu ien habéis 
salvado la vida, y quiero recompensaros 
magní f icamente de la hospital idad que me 
1:abéis d a d o . Escojed vos mismo lo q u e 
quereis ; fo rmad un deseo, sea el q u e fuere 
y os p r o m e t o q u e será e j ecu tado . 

— / F o r m a r un deseo l—respondió el m o -
ro,—no me cos tará mucho t r a b a j o . La t i -
ranía de los españules me ha despojado; 
prestadme t res bolsas con mil pesos en c a -
da una para pagar mis le t ras de cambio , 
como debe hacerlo un honrado negociante, 
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gin v e r m e obligado á vender el resto de 
mis b i enes . 

—Sois m u y modesto en vues t ros deseos, 
—respondió J u a n : — es env ia ré cien bolsas 
de á mil pesos. ¿Qué mas deseáis aun? 

—Venga rme ,—respond ió el moro.—Vol-
ver á mis enemigos todo el mal q u e me han 
hecho , con todo el rigor de la ley del U -

, l 0 — P e r d o n a d l o s , señor Hassan; probad 
q u e sois ve rdade ro c r i s t iano . Dadles el bien 
por el mal , que es lo mejor de t odas las 
venganzas , y yo os p o n d r é en es tado de 
g u s t a r e s e p l a c e r . 

— ¡ P e r d o n a r ! — d i j o H a s s a n , — j v o l v e r el 
bien por el mal í ¿Me tomáis por un loco? 
Según es» cuen ta los malos ha l la r ían un 
doble beneficio en la c r u e l d a d , la opresion 
Y la violencia. No, no es así como mi amo 
¿1 sabio Alí de Murcia me ha enseñado la 
venganza . Despojar á mis enemigos á su 
vez ; reducir á sus hijos á t o m a r el m o s -
que te y á sus hijas á prost i tu i rse ; reb isar-
le- un maraved í cuando vengan á pedirme 
l imosna, hé ahí lo q u e se l lama vengarse. 
Guárdese usted su dinero y h á g a m e gustar 
ese p lacer , a u n q u e no sea mas q u e una ho-

i a — ¿Lo deseáis bien resueltamente? 
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—Lo quisiera á costa de mi v ida . 
— P u e s b ien; hal laos en Tor tosa á la em-

bocadura del Eb ro , un cierto dia q u e yo 
indicaré . Allí sabré i s ba jo q u é condiciones 
puedo da ros lo q u e deseáis ; en c u a n t o á las 
cien bolsas, es tán p romet idas y las rec ib i -
réis m a ñ a n a mismo . Y u s t e d , doña Cla ra , 
¿ha fo rmado ya u n deseo? No os de tengá i s 
en q u e sea el m a s fantást ico del m u n d o . 

— Y o deseo t res cosas ,—di jo C l a r a , — u n 
papagayo de Amér ica , unos pendientes de 
e smera lda s , y una silla d e manos . 

—Lo t end rá u s t ed , y a d e m a s dos l aca -
yos pa ra q u e la l leven en su sil la. ¿Es es-a 
todo lo q u e u s t e d desea? 

—Quis iera a u n venga rme como mi p a -
d re ; devo lve r á las m u c h a c h a s españolas 
el desprec io con q u e me t r a t a n ; a p a r t a r de 
ellas á los jóvenes ; t r a s t o r n a r la cabeza a 
los cabal leros mas hermosos y ricos, v v e r -
les mor i r se de a m o r sin a p i a d a r m e . 

—¿Lo desea usted con mucho a rde r? 
—Mas le lo q u e puedo e s p r e s a r . 
— P u e s bien, vaya us ted con su pad re 

Tortosa el dia q u e yo se lo haga s a b e r . 
—Iremos al tin del m u n d o , — d i j o el v ie -

jo moro . 
—Cuen to con u s t e d e s , — p e r o no hay qua 

hablar á nad ie de n u e s t r a conversac ión . 
Tom. I I I . 5 
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J u a n se despidió de sus huéspedes y sa-

lió de la casa de Hassan Cogia. Dos lacayos 
t r a j e ron al dia siguiente las cien bolsas, los 
pendientes , el papagayo de América y la 
silla de m a n o s . 

Las provinc ias españolas es taban somc< 
t idas en tonces á d i ferentes fo rmas de go-
bierno. La Cast i l la , gobernada despótica-
m e n t e , no ten ia c t ra ley que la voluntad 
real ; su consejo no ecsistia mas que por a 
fó rmula , pagaba las cont r ibuc iones que la 
corte tenia á ' b i en d e t e r m i n a r , y se a r rod i -
llaba de lante del rey en todas las ceremo-
nias . El Aragón , por el contrar io , - gozaba 
d e una independencia comple ta ; sus Esta-
dos presididos por el Justicia mayor fijaban 
ellos m i j m o s las con t r ibuc iones y no su-
f r í a n ca rgas e s t r ao rd ina r i a s . Se reun ians in 
órden del r ev , y en lugar de p re s t a r j u r a -
men to le recibían; y la fórmula de es te j u -
r a m e n t o era de una l iber tad tan a l t iva , que 
al oiría los soberanos t e m b l a b a n de colera. 
Cuando Fel ipe V sintió la corona af i rmada 
en su cabeza , se dió prisa á abolir los p n -
vi legiosde! Aragón, empresa a t r e v i d a que 
Felipe 11 mismo no se habia a t r e v i d o mas 
que á b o s q u e j a r . Supr imió las cortes, el 
Justicia mayor, el t r i b u n a l sup remo , sis 
leyes y privilejios d é l a provincia , y la ua-
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jetó á las leyes de Casti l la . 

Hubo una consternación profunda en t o -
dos los s emblan te s cuando pareció la o r d e -
nanza real en Zaragoza, q u e t re in ta mil 
bayonetas e s t aban d i spues tas á a p o y a r . Se 
formaron en las m o n t a ñ a s p a r t i d a s de los 
descontentos , y una de estas b a n d a s m a n -
dada por su in t répido c o m a n d a n t e l l a m a -
do Sancb iüo , batió por dos veces el reji-
miento de Ca ta luña . Un cuerpo de t r opas 
mas considerable q u e se m a n d ó en p e r -
secución suya tuvo que suf r i r toda clase de 
pr ivaciones á causa de las malas disposicio-
nes de los hab i t an tes ; y despues de haber 
perseguido á los rebe ldes en las m o n t a ñ a s , 
volvieron muer tos de cansancio y d iezma-
dos por los guerr i l leros aragoneses . La c a -
beza de Sanchil lo se pregonó á precio de 
diez mil pesos, pero no p rodu jo otro efecto 
q u e reducir á los descon ten tos á la deses-
peración sin d i sminu i r su audac ia . 

En la casa del pr íncipe Pió de Medina 
Celi se hab laba una noche de esta rebel ión 
como do una cosa de poca impor tanc ia . Las 
señoras mos t r aban in te rés por el persona je 
de Sanchil lo, y la m a r q u e s a de Soza, bella 
y jóven v iuda , manifes tó el deseo de ver a 
este h o m b r e enérj ico de quien se con t aban 
proezas prodi j iosss . E1 cabal lero de E a r n , 
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q u e I acia el s u s p i r a n t e cerca de esta dama, 
t u v o celos por esta manifestación v juró 
q u e , si el rey quer ia enviar le contra los re-
beldes t raer ía á Sanchii lo á Zaragoza atado 
de pies y manos para enseñar le como una 
fiera cur iosa . Una voz que pareció salir de-
t r á s de la tapicería de un gab ine te cerrado, 
respondió á esta va len tonada : 

— «Señor caba l le ro , á media noche, fue-
ra de m u r o s , de lan te de san ta Engracia , 
p c d t i s ver á Sanchi i lo tan cerca como que-
ráis.» 

Se buscó por todas pa r t e s en la habi ta-
ción sin poder descubr i r qu ien habia p ro -
nunc iado es tas pa l ab ra s ; pero como el c a -
bal lero de Eariz era val iente, a u n q u e un 
poco f an fa r rón , quiso acudi r á la c i t t á pe-
t a r de las observaciones y súpl icas de sus 
• m i g c s . Al salir de la casa del pr incipe l i o 
pasó el p u e n t e de piedra , y á media noche 
llegó solo á Santa Engrac ia . Un h o m b r e em-
bozado en su capa y oculto el ros t ro con 
nna máscara es taba sen tado bajo el pórt i -
co de la iglesia. 

—Cabal le ro ,—di jo este h o m b r e , — y o soy 
ganchi l lo ; hacedme el honor de t i r a r la es-
pada conmigo. Si sois el m a s fuer te , t e n -
dré i s t i empo de q u i t a r m e la máscara y 
m o s t r a r m e á toda la c iudad a u n q u e sea por 
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dinero; pero si sois vencido, no vereis mi 
rostro y os encargare is de l levar de mi p a r -
te un mensa je de galanter ía á la m a r q u e s a 
de Soz». 

—Consiento en e l lo ,—respondió el ca-
ballero de senva inando la e s p a d a . 

Los dos combat ien tes elij ieron un t e r r e -
no donde daba la luna y se pus ieron e n 
guard ia . El cabal lero de^Eariz fué d e s a r -
mado á la p r imera e m b e s t i d a . 

— D a d m e un d e s q u i t e , — d i j o él en tonces , 
— p u e s no se q u é especie de couvuls ion ha 
amor t iguado mi brazo. Es un acaso el q u e 
mi espada se haya escapado de mi m a n o . 

—No hay acasos para mí ,—respondió 
Sanchi l lo ,—sin embargo os concedo ese 
desqu i te . 

El cabal lero levantó su e s p a d a . 
—¿Está is p ron to y teneis bien la e s p a d a 

esta vez?—le c-ijo el c o m a n d a n t e de los r e -
beldes. 

—Yo te p roba ré q u e la tengo segura , 
a t ravesándotela en el pecho. 

Al decir esto, el caba l le ro se lanzó á fon-
do impe tuosamen te , pero Sanchil lo paró el 
golpe y envió la espada de su adversa r io á 
cuatro pasos . 

— A u n q u e os diese seis desqui tes en lu-
gar de u n o , — r e p u s o Sanch i l lo .—no seríais 
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m a s feliz por eso. Resignaos pues , caballe-
ro y diréis á la marquesa de Soza que 
compadecido el pobre Sanchiilo de la curio-
sidad que t iene de verle irá mañana á me-
diodía a su casa, y la mos t ra rá ese hombre 
q u e no va le nada es t ando vivo, pero cuya 
m u e r t e seria pagada en 10,000 pesos. Ana-
diréis que , si le agrada á una persona tan 
bel la el recibir esa s u m a y acaba r con la 
guer r i l la , me en t r ega ré á ella de todo cora-

LU A pesar de l d a ñ o i r r epa rab le q u e Miguel 
Cervan tes habia hecho á las cos tumbres 
cabal le rescas de España , todavía se pica-
b a n mucho los cabal leros de obse rva r las 
leyes del p u n t o de honor , y el señor de 
Ear iz cumpl ió fielmente su p romesa . La 
m a r q u e s a recibió el dia s iguiente la visita 
del jefe de los rebeldes , y cuen ta la cróni-
ca que Sanchii lo v iuo f r e c u e n t e m e n t e a ia 
casa de esta d a m a , y mas á m e n u d o de no-
che que de dia sin duda por t emor a las 
jentes del r ey . , . . . 

S i n e m b a r g o , l a c o r t e r e s o l v i ó a c a b a r 

c o n l a s g u e r r i l l a s d e A r a g ó n , v s e e n v i a r o n 

d o s c u e r p o s d e e j é r c i t o ó p e r s e g u i r a l o s r e -

b e l d e s , e l u n o p o r B e l c h i t e y e l o t r o p o r 

Muel, s i g u i e n d o e l c u r s o d e l G u e r v a . V i -

n i e r o n á r e u n i r s e e n l a s a l t u r a s d e H e r r e r a 
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y los pueblos insur recc ionados se some t i e -
ron; no quedando mas que una banda com-
puesta de hombres de t e rminados y te rcos . 
Cerrados estos rebeldes por todas pa r t e s , 
se vieron obligados á acep ta r el c o m b a t e , 
Y su ejérci to q u e ascendia á unos 600 hom-
bres se habia fortificado en la Peña del Cid. 
Reinaba en todas las filas un silencio p r o -
fundo , y el jefe en pie sobre la pena l l eva -
ba una máscara sobre el r o s t ro . Cuando 
parecieron las t ropas , esperó su pr imera 
descarga de mosqueter ía para m a n d a r el 
fuego, y como si hubiese quer ido desafiar al 
enemigo, Sanchil lo, mas elevado que todos 
sus compañeros , servia de blanco á las b a -
las de la infanter ía real . Sus t i radores , 
ag rupados enrededor suyo , e scuchaban sus 
órdenes y a p u n t a b a n á los oficiales que les 
designaba eon la voz y con el jes to . Cada 
u n a " d e sus pa l ab ra s era seguida de un 
mosquetazo, y a lguna persona de m a r c a d o 
los ejérci tos de Felipe Y de jaba de ecsis t i r . 
I r r i tado un jóven oficial de la torpeza de 
los soldados leales , tomó un mosque te y 
quiso t i ra r él mismo sobro el jefe de los 
rebe ldes gr i tando: 

—Sanchi l lo , á menos q u e te hal les e m -
bru jado voy á devo lver te lo que te debo . 

Era el cabal lero de Ear íz . Preparó el 
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mosquete y no soltó el t iro sino despues de 
haber a p u n t a d o de t en idamen te ; pero cuan-
do par t ió , Sanchii lo es taba s i empre en pié 
y r epuso : 

— Cabal lero , e s e proceder no es m u y ga-
lante ; yo os habia pe rdonado la vida, p e -
ro, pues que no teneis b a s t a n t e con nues -
t ro encuen t ro en Santa Engrac ia , no echeis 
la culpa á nadie de vues t ro r e n c o r . 

Sanchiilo indicó con la p u n t a de su es -
pada el cabal lero de Ear iz á uno de sus t i -
r a d o r e s , y se le vió caer en el m o m e n t o . 
Pocos m i n u t o s an tes de ponerse el sol, hizo 
cesar el fuego un pa r l amen ta r io , y o 'reció 
á los rebe ldes la vida bajo la condicion de 
que le en t regasen á Sanchi i lo . Pidieron la 
noche para ref lecsionar, y el jefe de los r e -
beldes d^jó á sus compañeros q u e delibe--
rasen l ib remente . Cuando decidieron que 
mcrir iau an t a s que a b a n d o n a r l e , tomó par-
t e e n el consejo y les dijo: 

—Amigos mios: yo quer ía sé r i amente el 
t r iunfo de vues t r a causa , y si no supiese 
q u e el rey hará correr rios de sangre ai les 
de r enunc ia r á sus designios, os empeñar ía 
á proseguir la g u e r r a . En mi mano estaría 
el de r ro t a r ese ejérci to diez vpces superior 
a nosotros , pero el Aragón está dest inado 
á perder sus privilegios m a s p ron to ó mas 
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t a r d e , y p a r a r e t r a s a r d e a l g u n o s años lo 
q u e no podrá m e n o s d e s u c e d e r u n d i a , 
costar ía d e m a s i a d o caro á la E s p a ñ a . D e -
poned , p u e s , las a r m a s , a cep t ad las p r o p o -
siciones q u e se os hacen y vo lved á v u e s -
t ros hoga re s . 

El jefe de los r e b e l d e s b a j ó solo po r la 
m a ñ a n a á los a v a n z a d a s del e jé rc i to y se 
e n t r e g ó é! mis ino en m a n o s de los so ldados 
del r e v . U n a escolta le conducía á la t i e n -
da del j e n e r a l , pero en el m o m e n t o d e e n -
t r a r en ella S a n c h ü l o dió un empe l lón á 
s u s g u a r d i a s y se pus-» á c o r r e r á través d e 
los c a m p o s s a l t a n d o se tos y va l l ados sin s e r 
her ido por los m u c h o s mosque tazos q u e le 
d i s p a r a r o n . 

Una ca r roza l i r ada por c u a t r o caba l los 
r i c a m e n t e en j aezados e n t r ó una m a ñ a n a en 
el pa t io del p a l a c i o del virey de Zaragoza . 
Fel ipe V e s t a b a en el c u a r t o de ia reina 
c u a n d o v in ie ron á a n u n c i a r l e a u e J u a n el 
espósito le pedia u n a aud ienc ia . Con g ran 
so rp resa de los hu j i e r e s , la azafata mayor 
d e la re ina sacó la ó r d e n de i n t roduc i r a l 
jóven en las hab i t ac iones i n t e r io r e s , y e n 
efecto se a b r i ó á J u a n u n salon por d o n d e 
p a s a b a e l r ey t o d o s los d ias al ir á misa . 
Felipe V aparec ió m u y p res to , y r e c o n o c i ó 

a! i n s t a n t e á su an t i guo favor i to . 
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—Ya sé , s e ñ o r , — l e di jo el r e y , — q u e h a -

béis hecho m a r a v i l l a s eu servic io nues t ro . 
Todo lo pasado q u e d a ya b o r r a d o , y ve re -
m o s q u é r e c o m p e u s a p u e d o a c o r d a r o s . ¿Us 
c o n v e n d r í a u n n o m b r e español? 

- D o y mil Gracias á V . M . , — r e s p o n d i ó 
l u á n ; — l l e v o el n o m b r e de Cape l lo siendo 
e l hijo a d o p t i v o del señor flermolao C a p e -
llo m i e m b r o del s enado de Venec ia , boy 
e n v i a d o por la se ren í s ima Repúbl ica para 
sup l i ca r á V. M. q u e a b r a s u s b r azos v ic -
tor iosos á los g r a n d e s amigos y magníf icos 
a l iados de su corona , o l v i d a n d o s u s ye r ros 
y e s c u s a n d o s u s indecis iones . Si V. M. se 
d igna e c h a r u n velo sob re lo p a s a d o , mi 
f o r t u n a es tnrá hecha con el gozo q u e sent i rá 
la Señor í a de Venec ia . 

Una sonrisa de i n c r e d u l i d a d se de jaba 
v e r en los l ab ios d e Fe l ipe V , p e r o «uan 
p r e s e n t ó i n m e d i a t a m e n t e s u s c redenc ia les 
r e v e s t i d a s con los sellos de la R e p ú b l i c a y 
la firma del D u x , de m a n e r a q u e j a s d u d a s 
del rey se d e s v a n e c i e r o n . 

— P u e s q u e la se ren í s ima Señor ía m e e n -
vía u n a p e r s o n a á la q u e no p u e d o r e h u s a r 
n a d a , — d i i o el r e y , — p r e c i s o se ra q u e ceda . 
Escr ib id al D u x q u e me a legro much í s imo 
de que vue lva á la a l ianza con la E s p a ñ a . 
Luego os r e c i b i r e m o s en aud ienc ia so lemne . 
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Efl to recepc ión del pa t r ic io J u a n G a p e -

Uo u n a d a m a dió u n gr i to d e s o r p r e s a al 
ver a p a r e c e r el e n v i a d o de la R e p ú b l i c a 
v e n e c i a n a . Despues d é l a ce remon ia de i n -
t roducc ión y p r e sen t ac ión d e c r e d e n c i a l e s , 
el e m b a j a d o r se ap rocs imó & esta d a m a , y 
le d i jo en voz b a j a : 

— M a r q u e s a , g u a r d a d bien e l secre to d e l 

p o b r e Sanch i l l o . 

X X X I . 

La crónica no d ice de c u a n t o t i e m p o e ra 
el s e g u n d o p a c t o firmado en Zara por J u a n 
el T r o v a d o r ; puro se verá ahora m i s m o q u e 
la d u r a c i ó n e r a m u y c o r t a . El día de su 
v i a j e á la isla d e san Felix en c o m p a ñ í a d e 
A l b e r o n i , n u e s t r o hé roe h a b i a d e s e c h a d o 
con desprec io las o fe r t a s m a s b r i l l a n t e s : y 
p r o b a b l e m e n t e el d iab lo se hab ia m o s t r a d o 
á su vez poco a s e q u i b l e el dia q u e Juani le 
pidió su socorro en el a rch ip ié lago d a l m a t i -
co v como sucede á los q u e q u i e r e n v o l v e r 
á l igar u n a negociación r o l a , se v e n a ob l -
e a d o ó a c e p t a r condic iones peo re s q u e las 
S u e habia d e s e c h a d o . A p e n a s i n s t a l a d o e n 
la corte de Fe l ipe V n u e s t r o hé roe perd ió 
el r eposo y la a legr ía , p e r s e g u i d o por la 
idea fija del r e s c a t e q u e debía e n t r e g a r a 
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Potamogei ton. 

Esta vez concibió el designio de hacer la 
paz con el cielo y con el infierno á u n t iem-
po, y esperaba apaciguar al uno con u n í 
vida e j empla r , por sus o b r a s piadosas y 
presentes al clero; y creia a m a n s a r al otro 
pagándole mucho mas de lo que es taba 
obligado á en t regar le según su t ra to , ¡El 
insensato no conocía el sofisma de su cá lcu-
lo! ¿Podia el cielo apac iguarse con unas 
of rendas procedentes de un oi í jen impuro? 
Y el infierno q u e se bo r l aba de todos los 
sent imientos y tod* buena lá. ¿no es s ab i -
do q u e n o guarda consideración a lguna con 
el cr is t iano que puede agar ra r? 

Antes de salir de Aragón, J u a n compró 
por precaución casus y t ie r ras , y colocó 
muchas s u m a s en Zaragoza y Valencia; 
asegurando su for tuna sobre las bases mas 
sólidas q u e pudo ima j ina r , y part ió en s e -
guida con la cór te de España á Madrid, 
donde se puso con el t ren de un gran señor 
y enviado de la serenísima Repúbl ica de 
Venecia. Tomó un palacio, m u c h a s c a r r o -
zas, muchos caballos y numerosos lacayos, 
cocineros y m a r m i t o n e s . 

Se hablaba entonces de un empír ico fa-
moso l lamado Care t t i , q u e pre tendía curar 
las en fe rmedades con un específico u n i v e r -
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sal. Es te h o m b r e , con grau escándalo pa~ 
ra las escuelas , habia sa lvado en Paris á 
a lgunas personas a b a n d o n a d a s de sus m é -
dicos, y e n t r e ot ros á los señores Caderous -
se y la F e u i l h d e , q u e le habian pagado g e -
ne rosamen te lanzándole en seguida en el 
gran m u n d o , donde la preocupación m a s 
qee los resu l tados le habia enr iquec ido en 
pocos años . Care t t i , a t ra ído por la e n f e r -
medad r epu t ada i ncu rab l e de la re ina , v i -
no á Madrid con la esperanza de a d m i n i s -
t rar la su específico. Los médicos de c á m a -
ra ordinar ios y es t raord ina r ios se opusieron 
fue r t emen te , a m e n a z a n d o á la augus ta e n -
ferma con toda clase de a n a t e m a s , ó i n v o -
cando sobre todo su ve rdadera s a l v a g u a r -
dia, la e t i que t a , de mane ra q u e no se a t r e -
vió á qu i t a r l e s el derecho sagrado de e n t e r -
rarla en v i r tud de s u s t í tu los de médicos de? 
cámara . Care t t i , viejo ya y rico, se conso -
laba de no conseguir vencer la preocupación 
bur lándose de sus adversa r ios á medida 
que se ag ravaba la e n f e r m e d a d . Para v e n -
garse de él , los médicos le a taca ron por un 
lado sens ib le . Es te or i j iual tenia la p r e -
tension de q u e r e r pasar por descendien te 
de la familia i tal iana de los Care t t i de S a -
voli; y esta fantasía ambiciosa daba q u e 
rear en la corle de E s p a ñ a á ca rca jada t e n -



— 8 i — 
dida , pero él persist ía en su aserción con 
t e r q u e d a d . 

Un aia , on la casa de la condesa de los 
Urs inos , se bur l a ron de él y d e s ú s preten-
siones en sus mismas b a r b a s y Caret t i reti-
rado en un r incón devoraba su fu ror y lan-
zaba mi radas feroces cont ra los bur lones . 
Juan Capi l lo le dijo aprocs imándose á él: 

—Señor Caret t i , si us ted lo desea, en su 
mano está el ac red i t a r q u e es u n descen-
d ien te de Savoli . 

El empírico corrió á Juan y le tomó la 
mano , diciendo: 

—¿Cómo ent iende V. E . l o q u e me aca-
ba de decir? ¿Sabéis q u e desciendo de esa 
casa? ¿Conocéis acaso las p r u e b a s de mis 
derechos? ¿Ecsisten esas pa labras? 

— S i n conocerlas puedo procurárse las á 
us t ed ,—respond ió J u a n , — y si no ecsisten, 
se f abr ican . Yo no asegura ré delante de 
Dios que sea us ted un Savoli , pero puede 
us ted pasar por tal para con los hombres . 

— Y o no pido otra cosa; haced que lo 
consiga, señor Capello, y os cu r a r é de to-
das vues t ras enfe rmedades . 

— ¿ P o r q u é sacrificio comprar ía usted esa 
satistaccion? 

— A u n q u e fuese con mi salvación. 
—Pues bien, hállese us ted en Tortosa, á 
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la embocadu ra del Eb ro , en c ier to dia q u e 
yo le ind ica ré . 

Hácia el otoño de 1706 fué cuando el s e -
ñor Hermolao Capello habia adop tado á 
J u a n ; y se puede sacar el cálculo de q u e el 
pacto firmado en el archipiélago de D a l m a -
cia debia ser de cua t ro años , pues q u e fué 
el 45 de s e t i e m b r e de 47iO c u a n d o J u a n 
dió la cita A Care t t i , al moro Hassan-Cogia 
y á su hija Clara . Es tas t r es personas se 
encon t r a ron en Tortosa delante de la puer ta 
de jaspe á las seis de ia m a ñ a n a , y vieron 
llegar una silla de posta q u e venia por el 
camino de Zaragoza conducida por un pos-
ti l ion vest ido de e n c a r n a d o . J u a n salió de 
es te c a r r u a j e , y sin pe rde r un t i empo p r e -
cioso en c u m p l i m i e n t o s inút i les dijo: 

— S e ñ o r Care t t i , señor Hassan-Cogia y 
señori ta Clara ; ideas maniá t icas , odios m i -
serab les y capr ichos de vanidad son lo q u e 
os conduce a q u í ; para sat isfacer esas pasio-
nes , cada u n o de us t edes se hallaría d i s - » 
pues to á esponer su a lma , pero sin cor re r 
t an tos pel igros pueden us tedes gozar de 
v e n t a j a s mucho m a y o r e s . No les ofrezco á 
us tedes t í tu los de familia falsificados ni el 
placer de hacer á s u s vecinos a lgunas b u r -
las de escolar ; !o q u e propongo á us tedes es 
un poder i l imi tado, un poder q u e el delirio 
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de la imajiuacion no podría a p u r a r , rique-
zas inmensas , todos los honores que deseen 
y finalmente privilegios tales que la volun-
tad de los hombres no podrá oponer obs-
táculos á vues t ros deseos. Es te poder d u -
rará cinco ó diez años, según como sepan 
us tedes ar reglar sus in tereses . Yo pondré 
á us t edes en presencia dé los esp í r i tus , pa-
ra que t r a t en con ellos las condiciones d¿i 
pacto; y les doy diez minu tos para que re-
ílecsionen y t omen una de te rminac ión . 

— E s t a m o s resuel tos y acep t amos ;—res -
pondieron los t res á una voz. 

— P u e s entonces s íganme us tedes . 
Juan siguió por la orilla del rio y marchó 

hácia la embocadu ra del E b r o . Mas allá 
de la es tacada que ce r r aba entonces el pa-
so habia una pequeña cha lupa en la que 
finjia do rmi r el viejo t u r co del bergant ín , 
con su t u r b a n t e ap las tado y su pistola de 
m e c h a . 

— P a r t a m o s , — l e dijo J m n ; — te traigo 
compañía , y querernos que nos lleves á !a 
presencia de H y dora . 

Potamogei ton dió la mano á los viageros 
para e n t r a r en su cha lupa , y e m p u j a n d o en 
seguida con su remo con t ra el ribazo lanzó 
la ba rqu i la en la cor r i en te . Algunos pes-
cadores g ilaron á los i m p r u d e n t e s viajeros 



— 8 i — 
que se esponian á nau f r aga r en las a renas 
movedizas; pero la l i jera cha lupa d e s a p a -
reció en un momen to en t r e las isletas de ia 
embocadura del Eb ro . Al cabo de dos ho -
ras se la vió volver con sus cua t ro pasa je -
ros y su viejo capi tan a b o r d a n d o j un to ó la 
es tacada . El señor Caret t i par t ió inmedia -
t a m e n t e para Valencia, con el designio üc 
pasar á Italia: Hassan Cogia y su bija t o -
maron el camino de Lérida, y Juan dijo en-
tonces á Potamogei ton: 

—Te he pagado t res rescates en lugar de 
uno , y al re t i ra r mi alma sana y salva de 
tus manos te he en t regado t res . ¿Será exijir 
mucho en pago de es te servicio el r ec lamar -
te que me dejes la pacífica posesion de mis 
bienes? Si t ieues a lgún p u d o r , t endrás e s -
c rúpulo en persegu i rme . 

— ¡ P u d o r . . . . e sc rúpulos !—respondió el 
viejo Turco en tono bur lón .—¿Qué signif i-
ca todo eso? No son mercancías de nues t ro 
comercio; ya no sois de los nues t ros , y no 
os conozco. Aun si hiciérais un buen uso 
de esos bienes que me debéis , l levando una 
vida alegre en t r e las muje res y el vino, se 
podría tener a lguna consideración p e n s a n -
do que seguíaís un camino en el q u e podía-
mos volver á encon t ra rnos ; pero quereis 
ser un san to , merecer una u rna despues de 

Tom. 111. C 
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m u e r t o á fuerza de l i m o s n a s y d o n e s piado-
s o s . ¡ A h o g a d o s e a y o e n a g u a b e n d i t a s i 

t o l e r o u n e m p l e o s e m e j a n t e d e m i s p r e s e n -

tesl 
—¿Según eso vas á persegu i rme como en 

Y ̂  ^ c i Ü ̂  
— E l dest ino es m u d a b l e , y nadie sabe lo 

q u e os p r e p a r a . Hasta mas ver , señor Her-
tno 'ao Capello; teneos firme en los estribos 
d e patricio veneciano. 

E l viejo tu rco empu jó el r iba to con el re-
mo y la chalupa en t ró en la cor r ien te diri-
j iéndose á la m a r . 

Todas las memorias del ú l t imo siglo han 
hab lado del empír ico Caret t i , cuyas impos-
t u r a s no fueron descub ie r tas has ta despues 
de su m u e r t e . También exis te en España 
un hermoso cuento popular sobre las aven-
t u r a s del moro Hassan-Coeia y sobre ¡os 
sortilejios de su hija doña Cla ra ; pero co-
m o es tas cosas e s t r añas á nues t r a relación 
nos l levar ían demasiado lejos, no hablare-
mos de el las . 

Al volver á la p u e r t a de Jaspe , Juan no 
halló ya la silla d e pos ta q u e le babia traí-
do; el postilion rojo y su t i ro fantást ico ha-
bían ido sin d u d a á s e r v i r á « i g u u a m o e n 
olor de condenación . Un c a b a l l o que nues-
tro héroe tornó en T o r t o s a le llevó en dos 
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dias á Zaragoza por un camino precioso á 
lo largo de las orillas del Ebro y á t r a v é s 
de los sitios pintorescos de la Ca ta luña y 
Aragón. Juan se confesó en la p r imera 
iglesia q u e encont ró , porque tenia neces i -
dad de ar reglar un poco su conciencia; y 
becba esta operacion se sintió lleno de e s -
peranza , pues el temor que tenia de P o t a -
mogeiton se t emplaba un poco con la p e r s -
pectiva d<a escapar , si no á su desgracia, al 
menos á su perdición. 

Al llegar á Zaragoza, su p r imer cu idado 
fué visi tar á nues t ra se ñora del Pilar y a r -
rodil larse al pie del a l ta r de la imájen . La 
capilla donde se mos t raba en tonces era una 
de las mas br i l lan tes marav i l l as del m u n -
do. El pilar de mármol es taba rodeado de 
una b a l a u s t r a d a de pla ta q u e soportaba 
c incuenta l ámparas del mismo meta l ; y la 
Virgen, acompañada d e muchos án je les 
también de pinta sosteniendo cande lab ros 
en las manos , es taba magníf icamente a d o r -
nada . Su man to y su d iadema , cubie r tos 
de p iedras preciosas, despedían rayos de 
lodos colores; la bóveda de la capilla e s t a -
ba p in tada de flores, y los dones de los fie-
les componían un con jun to orijinal cuya 
confusion no pe r jud icaba el efecto de t a n -
tas r iquezas. Juan se arrodil ló delant e del 
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m u r o e n q u e e s t a b a e s c r i t o e n l e t r a s d e 

o r o e l « M a g n i f i c a t , » y p o s e í d o d e u n e n t u -

s i a s m o r e l i j i o s o r e z ó t o d o e s t e c á n t i c o t a n a 

p r o p ó s i t o p a r a s u s c i r c u n s t a n c i a s . E n s e -

g u i d a f u é á l a i g l e s i a d e l A s e o , c a t e d r a l d e 

Z a r a g o z a , q u e f u é e n o t r o t i e m p o m e z q u i t a , 

v e n ' l a c u a l h a y u n s e p u l c r o s o b e r b i o d o n -

d e r e p o s a el p r i m e r g r a n i n q u i s i d o r q u e es-

p a r c i ó e n e l A r a g ó n los b e n e f i c i o s d e l S a n t o 

O f i c i o J u a n n o se o l v i d ó t a m p o c o d e las 

i g l e s i a s d e s a n P a b l o , S a n t i a g o e l M a y o r y 

s a n M i g u e l ; r e z ó t a m b i é n a l p i e d e l a l t a r d e 

n u e s t r a s e ñ o r a d e l P o r t i l l o , i m á j e n m a s 

m o d e s t a q u e l a d e l P i l a r , p e r o q u e d e f e n d í a 

l a c i u d a d d e t e n i e n d o l a m a r c h a d e l o s á r a -

b e s , y e n la q u e l o s h a b i t a n t e s t e n í a n t a n -

t a c o n f i a n z a q u e , d e s d e e s t e m i l a g r o , n o 

q u i s i e r o n y a o t r a s m u r a l l a s c o n t r a l a s e m -

p r e s a s d e los m o r o s . 

A c a b a b a s s u s d e v o c i o n e s , J u a n c o m p r o 

e n c a s i d e u n p l a t e r o d e ia c i u d a d se is p a -

r e s d e c a n d e l a b r o s d e p l a t a m a c i z a d e c i n c o 

p i e s d e a l t u r a y c i n c e l a d o s c o n p r i m o r . L o s 

e n v i ó s i n t a r d a n z a á l a s s e i s i g l e s i a s p r i n -

c i p a l e s d e Z a r a g o z a ; y c o m o l a ó r d e n q u e 

e s p i d i ó c o n t r a s u b a n q u e r o p a r a e l p a g o de l 

p l a t e r o f u é p a s a d a i n m e d i a t a m e n t e , a u g u r o 

b i e n p a r a e l p o r v e n i r . S u f o i t u n a l u é c o l o -

c a d a a s í b a j o la p r o t e c c i ó n e s p e c i a l do ia 
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virgen del Pilar y de o t ros muchos santos , 
por consiguiente al abrigo de los a taques de 
Potamogeiton. 

—La virgen del Pilar es m u y r ica ,—se 
decia é l ,—y puede ser que no baga mucho 
caso de mis presentes ; pero la del Porti l lo, 
cuyo tesoro no es tan grande , agradecera 
mi o f renda , y puedo esperar de ella una 
protección pa r t i cu la r . 

Al salir del Asee, donde babia cons ide-
rado con placer sus hermosos candelabros , 
Juan fué seguido por el pueblo que l lenaba 
ds bendiciones al jeneroso donador . En el 
pórtico de la iglesia habia un viejo m o n t a -
fies embozado en una capa r emendada con 
las piernas desnudas , calzado de unas m a -
las a lparga tas de cáñamo, el sombre ro i n -
clinado sobre los ojos, el puño en la cadet a 
y el cuchillo en la c i n t u r a . Este hombre , 
que l levaba sus and ra jos con mas orgullo 
que un grande de España , hizo una seña a 
Juan con la mano diciéndole en un tono 
del todo cabal lero: 

—¡Salud y gracia para el valiente S a n -
chillol 

Juan ap resu ró el paso y se metió en t re 
la mu l t i t ud , pero se a p a r t a b a n con respeto 
á su paso, y se hallaba á pesar suyo á la 
cabeza de una procesion. Al llegar á la e s -
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q u i n a de una plaza o t ro mon tañés encapa-
do como el pr imero , le dijo aun en al ta voz: 

—iSa lud al valiente Sanchi i lo , defensor 
de los aragoneses! 

A s u s t a d o de es tas indiscreciones, Juan 
c o r r i ó cuan to pudo; pero al volver una c a -
lle le gr i tó otro mon tañés : 

—¡Viva Sauchi l lo! . . . el héroe de la Peña 
del C i d . 

El pueblo respondió á es te gri to dando 
mil ap lausos , pero un alguacil s eap rocs imó 
al mon tañés y le p regun tó si r ea lmen te 
aquel señor era el ant iguo gefe de los re -
beldes . 

—Ese q u e nosotros a p l a u d i m o s , — r e s -
pondió el mon tañés ,—es un señor como vo 
estoy bai lando. El se bur la de vosotros," y 
toma esos vestidos de m a r q u é s pa ra j u g a -
ros a lguna pieza, de lo que nos r e i r e -
mos. Sanchii lo es un i nvu lne rab l e , i n a -
prens ib le ó invisible cuando l e d a la g a n a . 

Es tas noticias v señas le parecieron b a s -
t an t e c laras , y el alguacil corrió t r a s el p e r -
sonaje , le agarró por el cuello y pidió socor-
ro. Acudieron los mosqueteros , y se a r r e s -
tó á J u a n y á los t r es montañeses que f u e -
ron conducidos á casa del corregidor . El 
preso se most ró m u y confiado al hal larse en 
presencia del juez . 



— E s o s t r e s h o m b r e s h a n perd ido el 
cío;—dijo J u a n , — s o y uu e m b a j a d o r e s t r a n -
iero en la cór te del rey de E s p a ñ a , y asrue*. ^ 
go q u e pongáis un t é r m i n o lo m a s p r o n t o x ^ j j } 
pas ib le á esa necia equ ivocac ión . 

— V u e s t r a Señor ía no será largo t i empo 
d e t e n i d o , — r e s p o n d i ó el co r reg idor .—Voy a 
d e r el t o r m e n t o á esos t r e s b r i b o n e s , y e l los 
confesa rán q u e in t e rés t ienen en acusa ros ; 
d e n t r o d e un c u a r t o de hora podra Su S e -
ñor ía volver á su s negocios. 

Sin e m b a r g o , á pesar d e h a b e r l e s aga r ro -
t a d o los p u l g a r e s has ta d e r r a m a r s ang re , 
los t r e s m o n t a ñ e s e s sos tuv ie ron q u e e l p e r -
sona je a r r e s t a d o era Sanch i l lo . A d m i r a d o el 
cor re i idor d e su firmeza no sabia ya que 
p e n s a r , c u a n d o los t r e s test igos le a m e n a -
zaron con ia venganza de su an t iguo gele, 
y el magistrado reconoció e n esta a r r o g a n -
cia la fé r o b u s t a q u e la malicia y los s u b -
te r fug ios deSanch i l lo hab ian insp i rado á los 
r ebe lde s . Un segundo in te r roga to r io acabó 
d e convencer al cor regidor q u e tenia en 
efecto e n t r e su s m a n o s al famoso c o n t u m a z 
de la Peña del Cid; de m a n e r a q u e J u a n fué 
declarado b a n d i d o y conduc ido 4 1a cárcel 
ba jo b u e n a escol ta . . 

La noticia de esta prisión se esparc ió i n -
m e d i a t a m e n t e en la c i u d a d , y h u b o muy 
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luego muchos mas testigos de los que se ne-
cesi taban para hacer ahorcar al acusado. De 
todas pa r t e s se t ra ian relaciones y testigos 
de Jos hechos maravi l losos , des t reza , fuerza 
y escapatorias de Sanchii lo. No habia una 
sola m u j e r de las m o n t a ñ a s que no tuv ie -
se que contar a lgún prodigio operado por 
es te hombre , no so lamente contra las v o -
lun tades del rey, sino t ambién cont ra los 
preceptos de la rel i j ion. 

Los t r e s montañeses , que e spe raban v e r -
se l ibres por ia intercesión de su an t iguo 
ge fe, se admi raban mucho de hal larse aun 
bajo los cerrojos despues de ocho dias . En 
el curso déla sumar ia , la Santa Inquisición 
observó que habia mas ofensas á ias leyes 
divinas que á las h u m a n a s , y pensando q'ue 
un p roeesoacompañado de t o rmen tos y t e r -
minado por la hoguera,seria provechoso para 
la relijion, reclamó por eso el reo v p roce -
so . Do consiguiente , Juan fué conducido a l 
castillo de la Aljafería, mansion fortificada 
de los inquis idores . El pres idente y el fiscal 
hab la ron al preso con una dulzura p a t e r -
nal , y apenas hubieron estado con él d u r a n -
te una hora recorr iendo el proceso, no 
pudieron contener el esceso de su a l e -
gría . 

—-¡Qué a d m i r a b l e proceso t enemos aquí] 
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—esclamó el fiscal.—Hay májia , posesion 
fiel diablo, empleo de medios s o b r e n a t u r a -
les para cometer a ten tados contra el rey y 
los par t iculares ; bay asesinatos, rebelión, 
guerra civil, impiedad, profanación de las 
Santas imágenes y bur las contra la Iglesia. 
Además, el su je to es jóven, hermoso, lleno 
de salud y capaz de resistir las p ruebas del 
fuego y del agua . Las mugeres y las pe rso-
nas de calidad q u e r r á n verle mor i r . Hay 
materia para hacer ruido en toda España , 
y los inquisidores de Castilla no3 env id ia -
rán. 

Despues de esta conferencia amistosa con 
el presidente y el fiscal, Juan fué e n c e r r a -
do en un calabozo sombrío y húmedo. Una 
argolla de hierro y unas cadenas selladas 
parecieron á los jueces precauc ones n e c e -
sarias respecto á preso tan precioso, y que 
por otra par to podia conservar aun a l -
guna receta diabólica para in ten tar su e v a -
sion. El castil o de la Aljafería, rodeado 
de fosos, guarnecido de to r res ,de un puen te 
levadizo, de un camino de ronda y ce ld i -
llassin ven tanas con dobles pue r t a s de hier-
ro, efrecia garant ías mas que suficientes 
contra una persona acusada de mágia. 

Sumerjido J an en las t inieblas de su 
calabozo, sofocado por la argolla y el peso 
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de las cadenas , y tendido sobre las duras 
p iedras ve in te pies bajo t ie r ra , tuvo tiempo 
suficiente para meditar a c e r c i de las ame-
nazas de Potamogeiton, cuyo efecto iba mas 
allá de cuanto su imaginación habia podido 
concebi r . 

—;Oh, Virgen Sant ís ima del P i la r !—de-
cía él l lorando,—¡y vos dulce Señora del 
Port i l lo, t ened so lamente bas t an te piedad 
da mí para no r educ i rme al horr ible 
es t remo de e n t r e g a r m e de nuevo al i n -
fierno! 

XXXH. 

Hallándose ya Junn en t r e las manos del 
San to Oficio, no podía esperar escaparse de 
ellas vivo, á menos que el t r i b u n a l le d e -
clarase inocente , y no habia muchas a p a -
riencias de que las cosas pasasen de esta 
m a n e r a . Por otra p a r t e , a u n cuando los jue -
ces le hubiesen absue l to por el c r imen de 
hechicería, se le habr ía enviado aun á los 
t r i buna l e s ordinar ios para que le juzgasen 
por el c r imen de rebel ión. 

D u r a n t e la instrucción del proceso, los 
montañeses e spe raban recibir de un diapa-
ra o t ro la noticia de la evasion de su gefe; 
y c u a n d o supieron q u e Sanchiilo era un 
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gran señor disfrazado, le es t imaron mucho 
mas y le baut izaron con el apodo de don 
Juan el Pa j a re ro . Hicieron de sus a v e n t u r a s 
una balada de sesenta coplas q u e c a n t a b a n 
en las plazas públ icas al son d e s ú s b a n d u r -
rias, y en la q u e se ce lebraban las v í r udes 
de don Juan como si se hubiese t r a t ado de 
un paladin del t iempo de Garlo Magno. El 
poeta anónimo prometía en Uúl t imá copla 
la cont inuación dees ta historia admi rab le , 
diciendo que el héroejdmia al p resen te e n -
t re cadenas ; pero que se romper ían m u y 
pron to y daría que hacer á sus perseguido-
res . Los romanceros can t aban esta i m p e r -
t inente canción hasta j u n t o á los fosos de la 
Aljafería, para inquietar á la San ta I n q u i -
sición, y enviar a lgunas pa labras d e c o n s u e -
lo al preso, si era posihle, á t r a v é s de las 
espesas mura l l a s de la c iudadela . 

A l g u n o s m e s e s d a p r i s i ó n h a b i a n a b l a n -

d a d o s u f i c i e n t e m e n t e a l a c u s a d o , y los f a -

m i l i a r e s le s a c a r o n u n d i a d e s u " c a l a b o z o 

p a r a l l e v a r l e h l a p r e s e n c i a d a s u s j u e c e s . S e 

p r i n c i p i ó p o r u n l a r g u í s i m o y n e s a d o i n t e r -

r o g a t o r i o c a p a z d e d e s c o n c e r t a r a l h o m b r e 

m a s i n o c e n t e y d e e m b r o l l a r la ve rdad . Con 
l os m o d a l e s y p a l a b r a s m a s c a r i ñ o s a s , e l 

p r e s i d e n t e e x h o r t ó a l a c u s a d o á c o n f e s a r l a 

v e r d a d s i n o m i t i r l a m e n o r d e s ú s f a l t a s c o -
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m o un b u e n hi jo d e b e hacer lo con sus p a -
d r e s i ndu lgen te s ; d e s p u e s d e lo cual se le 
anunc ió q u e p a r a m a y o r segur idad se le 
ap l icar ían los t o r m e n t o s o rd ina r io s , y mas 
t a r d e los e s t r a o r d i n a r i o s . Hízosele, p u e s . p a -
sar á la sala l l amada de los T o r m e n t o s , yen 
ella v i ó d e s d e luego una c a n t i d a d de u t ens i -
lios desconocidos y or iginales , hechos para 
a t e n a z a r y d e s g a r r a r las c a r n e s , p r e n s a r y 
d e s p e d a z a r l o s 'miembros ; f i n a l m e n t e , todo 
lo q u e la b a r b a r i e m a s ref inada hab ia pod i -
do c rea r p a r a a t o r m e n t a r á las pe r sonas pa -
ra m a y o r gloria de Dios. En medio de l a s a -
la habia una mesa larga l l amada el CaDálle-
te , cub ie r t a de c u e r o y rodeada de un p e -
q u e ñ o cana l des t inado á conduc i r c ó m o d a -
m e n t e la s a n g r e á un e s t a n q u e . . . ¡ T r i s t e l e -
cho donde venia la m u e r t e con f recuenc ia , 
pero el sueño j a m á s ! D o s h o m b r e s de u n a es-
t a t u r a colosal ,con los b razos d e s n u d o s y en 
pié j u n t o á esta mesa , e s p e r a b a n las ó r d e -
nes de los jueces , m i e n t r a s q u e un te rcer 
v e r d u g o encendía con despacio una e n o r m e 
horni l la de c a r b o n . Al a spec to de aquel los 
a p a r a t o s se a r ro jó J u a n á los píes de l p res i -
den t e d ic iendo con e fus ión : 

— ¡ P o r Dios! P a d r e rnio, l i b r a d m e de un 
supl ic io e s p a n t ó s e é inút i l ; yo prometo 
r eve l a ro s el fondo de mi co razon . 
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—Hablad , hijo mió,—respondió el p re -

sidente con bondad .—No ocultéis nada , y 
así raerecereis la indulgencia del t r i b u -
nal. 

El secretar iose aprocsimó inmedia tamen-
te y tomó la pluma para escribir las nuevas 
revelaciones del acusado. Juan confesó sus 
faltas y sus cr ímenes; no hizo un misterio de 
sus relaciones con el demonio l lamado P o -
tamogeiton, ni de sus dos pactos firmados 
en la Camarga y en el archipiélago d&lmá -
tico. 

— P a d r e mió,—dijo en seguida,—¿no es 
mi confesion tan completa como pudiera de-
searla un t r ibuna l? ¿No he dicho lo b a s t a n -
te para p ronunc ia r todas l a s s en l enc i a s ima-
jinables. ' Haced pues que se p ronunc ie la 
mia sin mas t a rdanza , y conducidme al ú l -
timo suplicio sin pasar por otros to rmentos , 
que serian inúti les al presente . 

—Habéis hecho muy bien, hijo mió, en 
abrir i n j enuamente el fondo de vues t ro co-
razon, y el cielo os lo tendrá en cuenta ;pero 
la justicia de la Santa Inquisición t iene que 
seguir su marcha regular . De consiguiente 
se os aplicará el to rmento solamente por la 
fórmula; si no os queda nada que reve la r , 
conoceremos por la tor tura la sinceridad de 
vuestra confesion. 
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Juan comprend ió por fin que no tema na-

da que espe ra r , y poniéndose de rodillas 
con las manos jun ta s hácia el cielo, es-
c lamó: 

— ¡Virgen San ta del Pi lar , y vos dulce 
Virgen del Portil lo, yo me he confesado ai 
salir de Tor tosa , y el cura del pueblo meba 
dado su absolución; desde entonces no he 
pecado m o r t a l m e n t e . Si es ve rdad que el 
a r r epen t imien to del pecador q u e vue lve á 
la r ia de la salvación causa una alegría en 
el cielo, in terceded por mí . Pues q u e n a d a 
puede a b l a n d a r el corazon de estos hom-
bres de bronce, obtened del Dios de las mi -
ser icordias que muera por él en el suplicio 
que se me p r e p a r a . No es la vida lo que pi-
do , sino una mue r t e pronta que me libre de 
estos tigres disfrazados en minis t ros del Se-
ño r . 

Los buenos padres inquis idores , q u e es-
t a b a n acos tumbrados á oir o t ros machos 
gr i tos y jemidos mas last imeros, no hicieron 
n ingún caso de las súpl icas de J u a n . Los dos 
mocetones de los brazos desnudos se a p o -
dera ron del acusado y le levantaron como un 
niño tendiéndole sobre la mesa y a m a r r á n -
dole con correas de hebil las, de manera que 
le era imposible hacer el menor movimiento 
ó convuls ion . Un c í r c u l o de capuchas se for-
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mó alrededor de la cama de cuero; la ope -
ración empezó, y los inquis idores incl inaron 
sos rost ros impávidos sobre el de J u a n . El 
verdugo t ra jo su hornilla encendida y la 
aprocsimó g radua lmen te á los pies del pa-
ciente, m ien t r a s q u e el padre médico e s t u -
diaba en el pulso los latidos. J u a n , res ig-
nado á su suer te , rezaba las Letanías de la 
Virgen sin responder á las cuest iones que le 
hacian los frailes. 

— A p r o c s i m a d a u n mas la horn i l l a ,—di-
jo el pres idente . 

El paciente no daba a u n n inguna señal 
de padecer ; el éstasis de la devocion b r i -
llaba en su ros t ro , y n inguna alteración 
en el sonido de su voz detenia el rezo d e 
las le tanias . 

—Esto es m u v s o r p r e n d e n t e , — m u r m u -
ró el médico;—el pulso no padece la m e -
nor al teración. 

—Yo no he visto j a m á s es to ,—esclamó 
el verdugo poniéndose pálido.—¿Seria un 
milagro, padre mió, q u e hace la San t í s i -
ma Virgen? 

—¡Un milagrol—respondió el pres idente 
con mal humor .—¿Os bur lá is acaso? Esos 
cuentos son buenos para las viejas; aquí no 
hay milagros. Aproximad mas la horni l la . 

Los pies del paciente tocaban casi ios 
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ca rbones , y el fuego era tan ardiente que 
los inquis idores no podian suf r i r el mirar-
le á t r e s pasos de dis tancia ; pero, no obs-
tan te , Juan no daba n inguna señal de pa-
decer . Los frailes se miraron unos á otros 
con sorpresa , y finalmente el presidente 
e m p u j ó por sí mismo las b r a s a s hasta los 
pies del supl ic iado. En este momen to aca-
bó Juan las letanías y añadió una salve pa-
ra prolongar su oracion en honor de la Vir-
gen del Pilar , y apenas habia pronunciado 
es tas pa labras : Las promesas de nuestro 
señor Jesucr is to , se apagó el fuego de la 
hornilla r epen t inamen te . 

L'n c u a r t o de hora despues de esta esce-
na, vuel to el preso á su calabozo, t r a t aba 
de esplicarse un enigma que no habia podi-
do comprende r con la tu rbac ión y ecsal ta-
cion piadosa en que se ha l laba . No se a t re-
v a á admi t i r la suposicicn de q u e la vir-
jen hubiese obrado un milagro en su favor, 
cuando r e p e n t i n a m e n t e i luminó la bóveda 
del calabozo una luz es t raord inar ia , y viú 
de lan te de sí la hermosa figura que había 
visto va en Luzara en el ins tan te supremo 
en q u é iba á espi rar á oausa de su herida. 

—Maese J u a n , — l e dijo el demonio,— 
acuérda le de nues t r a conferencia en el hos-
p : ta l de e n t i r e de Luzara , donde la muerte 
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te cojia ya por la gargan ta , y c o m p r e n d e -
rás que mi presencia te anuncia unas c i r -
cunstancias crí t icas y pel igrosas. No se sa -
le vivo de es tas prisiones mas que para ir 
á morir en los to rmentos ó en la plaza p ú -
blica; despácha te , y toma una resolución. 
¿Quieres firmar un t e rce r pacto? Es tas 
puer tas se a b r i r á n . Si r ehusas , te digo h a s -
ta mas ver , y mañana mor i rás en ios t o r -
mentos , pues la Virgen del Pilar no obra rá 
dos milagros en tu favor . 

—¿Luego ha sido ella quien me ha l i -
b r ado del suplicio del fuego? 

—Sin duda ; y si yo te lo digo es porque 
ibas á adiv inar lo ahora mismo, 

—¡La sant ís ima Virgen me protejc p a r -
t i cu la rmente !—esc lamó J u a n con orgullo. 
— Pues entonces ¿qué necesito yo t u s s o -
corros , vil demonio? Si soy el hi jo quer ido 
de la virgen del Pilar , te desprecio . Miro 
con desden á esos frailes furiosos é i m p o -
ten tes , pues el cielo no hace milagros sino 
por las a lmas super iores y san ta s . Yo soy, 
pues , un sar.to, y estos calabozos se a b r i -
rán cuando yo qu ie ra . Marcharé sobre las 
aguas como nuest ro señor Jesucr is to , l le-
va ré mi cabeza en las manos como san Dio-
nisio, y las rosas nacerán por donde vopa -
se como en el regazo de santa Isabel de 

T o m . l ü . 7 
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H u n g r í a . Vete , yo m e rio do t u s seduccio-
n e s ; a l é j a t e de un favorec ido de Dios . 

El demon io dio u n a c a r c a j a d a sonora y 
d i jo : 

— P e r f e c t a m e n t e , maese J u a n , obedece á 
la e spue la como un b u e n caba l lo . Hace 
c inco m i n u t o s e ra s , en efec to , u n pro te j ido 
de la v i rgen del P i l a r , y no t e n i a s neces i -
d a d d e mí p a r a e s c a p a r de los supl ic ios de 
la i n q u i s i c i ó n . He ven ido pa ra i nc i t a r t u 
o r g u l l o , y se ha p o r t a d o a d m i r a b l e m e n t e . 
S iendo el o rgu l lo un pecado cap i t a l , tu a l -
m a h a p e r d i d o ya su p u r e z a , y la virgen 
se r e t i r a de tí e n f a d a d a . A h o r a la invoca-
r á s en v a n o , y m a ñ a n a en la sala de los 
t o r m e n t o s n e c e s i t a r á s o t r a s l e t an ías para 
r e s i s t i r los do lo re s . Has ta m a s v e r , san 
j u a n Cape l lo . 

— N o lo d u d é i s , — d e c i a el fiscal al p res i • 
den te»—1° q u e h e m o s vis to h a c e peco era 
u n m i l a S r o - Sí la s a n t í s i m a v i rgen pro te je 
á ese j ó v e n , s o m e t á m o n o s á s u s decre tos , 
uo sea^11® haga p a t e n t e su v o l u n t a d con 
n u e v o s , rodigios q u e r e d u n d e n en con t ra 
n u e s t r a S a l v e m o s el honor de l t r i buna l 
d e c l a r a n d o l ia inocencia del a c u s a d o . 

— N o p r eep i t emos n a d a , — r e s p o n d i ó el 
p r e s i d e n t e . — Y o no c r e e r é en el milagro 
s ino c u a n d o b a y a viso p r u e b a s y esper icn-
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cias repet idas . ¿No sabéis que hay u n t u r a s 
químicas que prese rvan los cuerpos de la 
acción del fuego? Nues t ro paciente ha p o -
dido emplear algún subter fugio ¿ e esta 
clase, pero no se escapa de mis gar ras á 
tan poca costa. Seria chistoso ver hacer 
milagros á ese picaro cuando nosotros , q u e 
somos los minis t ros de Dios, no podemos 
a lcanzar del cielo la sombra de un prodi j ío . 
¿Quereis que las imájenes obren milagros 
para confusion de los q u e las visten y 
adornan? Nosotros tenemos nues t r a a u t o -
r idad de san to Domingo, del papa Honora -
rio, y por consiguiente de san Pedro que 
era el p r imer discípulo de Jesús . La inqui -
sición es infalible. 

Al dia s iguiente el t r i buna l esperaba con 
impaciencia la hora de los t o rmen tos , y 
todos los familiares del San to Oficio de Ara-
gón habian pedido el favor de asistir á la 
segunda p r u e b a ; de manera q u e el acusado 
halló una compañía m¡is numerosa en la sa-
la del t o rmen to al salir de su calabozo. Los 
ros t ros que se inc l inaban esta vez bácia la 
cama de cuero espresaban una cur ios idad 
e s t r emada , y en t r e los hábi tos de los f ra i -
les que le rodeaban reconoció Juan á su 
aparición de la v íspera ba jo el disfraz de 
dominico, y que se sonreía con él con el a i re 
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de connivencia . El pres idente hizo la s e -
ñal á los t r es verdugos , é i nmedia tamente 
in t rodu je ron á la fuerza en la boca del pa -
ciente el t u b o de IQ e m b u d o donde el v e r -
üugo d e r r a m ó l en tamen te un c á n t a r o de 
agua f r ia . Guando se vació la ú l t ima gota 
se notó un cambio en las facciones del s u -
plieiado; sus labios t e m b l a r o n , las v e n a s 
del cuello y de la f r en te se pusieron h i n -
chadas , y el pulso latia con una velocidad 
que se a u m e n t a b a por grados . 

— E s t o va b ien ,—di jo el fiscal;—y e m -
piezo á creer q u e hoy conseguiremos n u e s -
t ro in t en to . 

— N o teneis nada que confesar , hijo rnio? 
— p r e g u n t ó el p r e s iden te . 

—¡Virgen san ta del P i la r , socorredmet 
—•respondió J u a n . 

— P a s e m o s al segundo cán t a ro ,—di jo el 
p r e s iden t e . 

Al l legar á la mi tad del segundo cán ta ro , 
el paciente dió señales ev identes de padec i -
miento . Su ros t ro se descomponía , la sangra 
le subia á los ojos.y el sudor ccrria por todo 
su cue rpo . Su angust ia pareció e s t r emada 
c u a n d o se re t i ró el e m b u d o . 

—¿No teneis nada que confesar?—repi t ió 
el p r e s iden te . 

—¡Virgen San ta del P i la r , me a b a n d o -
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na i s l—respondió el paciente . 

En es te m o m e n t o pene t ró un soplo l i -
jero en el oido de J u a n , y una voz q u e 
c reyó reconocer m u r m u r a b a estas p a l a -
b r a s : 

— E l pecado del orgullo ha alejado de t í á 
la San ta Virgen; es preciso morir ó r ecu r r i r 
á mi . 

—¿No hay esperanza n i n g u n a ? — p r e g u n -
tó el supl iciado. 

— N i n g u n a , — r e p i t i ó la voz ;—no hay otro 
recurso q u e un te rcer pacto . Di una sola 
pa labra y te sa lvo ; ¿ n t e s de cinco minu tos 
sa les de aquí con los honores de la g u e r r a ; 
yo me encargo de todo. Despues fijaremos 
n u e s t r a s condiciones solus c u m solo. 

— D e r r a m a d el t e rce r cán ta ro ,—di jo el 
p res iden te . 

Obedeciendo los verdugos á la órden de 
m a n d o , t ra ían sus utensi l ios , pero J u a n e s -
c lamó: 

— ¡Potamogeiton, H y d o r a , e s p í r i t u s d é l a s 
aguas , á vosotros me entre gol 

El e m b u d o y el cán ta ro empezaron á f u n -
cionar; pero esta vez pareció que el pac i en -
te volvía por grados á su es tado na tu r a l , co -
mo si el agua que d e r r a m a b a el verdugo se 
hubiese cambiado en un cordial benéfico. 
La contracción de l roa t rose dis ipaba: losojos 
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r ecobraban su bril lo, el pulso se ca lmaba ,y 
un bienestar general sucedió á las angustias 
del to rmento . 

—¿Notene i snada que con fesa r?—pregun-
tó el pres idente cuando se acabó de vaciar 
el c án t a ro . 

—Sí t engo ,—respondió Juan .—Conf ieso 
que os aborrezco y desafio, minis t ros s a n -
guinar ios del Dios de paz; confieso que me 
rio de vues t r a ferocidad, que desafio á toda 
la indus t r ia b á r b a r a de vues t ros suplicios/y 
q u e si no cesáis p ton to e s t a i n f a m e t r a j ed ia , 
voy á sent i r m u y presto ganas de haberos 
su f r i r á todos estos t o rmen tos cuyo e spec -
táculo t iene para vosotros una salsa tan e s -
qu i s i t a . 

—Desde luego hay q u e vaciar el cuar to 
cán t a ro ,—di jo el p res iden te . 

—Beberé ciento, para convenceros mejor 
de vues t ra impotencia . 

— P u e s bueno, t raed , pues , el unguis. 
El verdugo descolgó de la pared un ins-

t r u m e n t o con un mango m u y corto , al cual 
e s t aban unidas seis correas llenas de púas 
de acero cuyas p u n t a s t e r m i n a b a n en forma 
de anzue lo . 

— S a c u d i d , desga r rad , hacedle pedazos, 
—esc lamó el pres idente . 

Pero los verdugos se san t iguaron y r e h u -
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saron herir á un h o m b r e que es taba p r o t e -
jido por a lgún poder sob rena tu ra l . 

—Yo mismo lo ha ré ,—di jo el p re s iden -
te .—Dadme el unguis. 

El pres idente tomó el i n s t r u m e n t o y se 
dispuso á mar t i r iza r al paciente . Levantó 
el mango sobre su cabeza con mas rabia 
que des t reza , y no es tando hab i tuado á 
manejar este ins t rumento complicado, hizo 
describir á las correas un círculo m u y 
grande y se hirió á sí mismo por d e t r á s . 
Las seis ga r ras de acero le c lavaron la r e -
gion inferior de la espalda p r o f u n d a m e n t e , 
y el pobre h o m b r e se puso á cor re r dando 
gritos l amentab les y a r r a s t r a n d o consigo el 
i n s t r u m e n t o . 

— ¡Jesús, tened piedad de m i l — d e c í a , — 
este paciente es el diablo en pe r sona . 

En este momen to rompió Juan sus l iga-
du ra s haciendo un movimiento d e s e s p e r a -
do, y sa l tando á t ierra cojió en el arsenal 
de los i n s t rumen tos de t o r t u r a u a a s t e n a -
zas fo rmidab les . 

—¿Tú no t ienes piedad de los o t ros ,—di -
jo él al p res iden te ,—y no tienes valor para 
soportar un poco de suf r imiento? Yo te e n -
señaré á conocerle, pues vas á pasa r por 
el suplicio de las tenazas si n o m a n d a i á t u s 
familiares que me a b r a n las puer tas . 
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—¡Que las ab ran !—esc lamó el p res iden-

te ,—¡que se obedezca á su vo lun tad l que 
se alejo, y quiera Dios que no le volvamos 
á ver j amás l 

El p a d r e por tero , q u e tenia t a n t a s ganas 
como su super ior de verse l ibre de un 
huésped tan incómodo, condujo á Juan á la 
p u e r t a ; la abr ió y pasó el puen t e levadizo 
echando s u s tenazas en los fosos de la Al ja -
fana, poniéndose á correr con toda la velo-
cidad que le permit ían sus p ie rnas . 

El dia s iguiente can taba ya un romance-
ro la evasion de dun Juan Sanchii lo, d e l a n -
te del colejio de san Diego; y d u r a n t e este 
t iempo un pasajero se e m b a r c a b a en la em-
bocadura del Eb ro en un bergan t ín tu rco . 

—¿A qué país quiere ir vues t r a señoría? 
— p r e g u u t ó el viejo cap i t án . 

— A Franc ia ,—respondió el pasa jero . 

XXXII i . 

La crónica aragonesa de don J u a n S a n -
chillo concluye hacía los años de 1711 con 
el capí tu lo que precede, y la de Bretaña no 
hace mención de Juan el Trovador hasta 
llegar al año de 1718 cuando la rejencía; 
asi, pues , hay un vacio en es ta his turia . 
Nada seria m a s fácil que imaginar a v e n t ó -
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ras propias para l lenar este in te rva lo , , ero 
esto seria ía l tar al respeto debido á la l e -
yenda popu la r , por lo cua l pasa remos por 
a l to esos siete años y vo lveremos á t o m a r 
á nues t ro persona je en el p u n t o en q u e le 
ponen los c ron is tas , a b o r d a n d o como ellos 
el a r g u m e n t o medias in res. 

En el mes de d ic i embre de 4718, en u n a 
de esas pa rdas m a ñ a n a s en q u e la niebla y 
la lluvia regalan de fue r t e s ca ta r ros á los 
pechos de los par is ienses , un jóven noble 
acudió á r e fu j i a r se bajo las galerías del 
palacio Real . Parecía t ener unos diez y ocho 
años ; ia moda de entonces ecsijia que á 
imitación de los t raviesos v de los cor tesa-
nos se l levasen los vest idos en desórden y 
se es tuviese mal afei tado como cuando se 
sale de una or j ia , y n u e s t r o jóven , i m b e r b e 
aun , tenia la ba rba l impia á pesar suyo , pe-
ro sus vest idos y su camisa adornada de en-
ca jes se ha l l aban tan a r r u g a d o s como po-
dían es tar lo los de un t u n a n t e de elevada 
esfera . Detúvose en la mi tad de la galeria 
y se puso á mi ra r á los t r a n s e ú n t e s con aire 
a ten to , c n m o buscando una fisonomía á su 
antojo , hasta q u e dis t inguió á lo lejos un 
h o m b r e de m a s edad q u e él , cuyo ros t ro 
debió gus ta r le sin d u d a , po rque esclamó: 

— T e n g o lo q u e b u s c a b a . 
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Y -en seguida se acercó al desconocido, á 

qu ien dijo despues de sa ludar le : 
—Cabal le ro , ¿quiere usted hacerme el 

gusto de a lmorzar conmigo? Esta lluvia du-
rará largo t iempo, y en vez de fast idiarnos 
cada cual por su lado nos ha remos c o m p a -
ñía el uno al o t ro en la p r imer t abe rna que 
encon t r emos . 

—Con mucho gusto , caba l l e ro ,—respon-
dió el desconocido.—He llegado ayer á P a -
rís donde no conozco á nadie, de modo q u e 
vues t r a proposicion es un hallazgo para mí . 

—No podía habe r encont rado nada m e -
jo r ,—repuso el p r imero .—Den t ro de un 
ins t an te nos conoceremos, y sabré is los 
motivos que me han de te rminado á h a c e -
ros esa proposi t ion un poco e s t r a ñ a . E n -
t r emos en casa de maese Picard, donde ha-
b la remos a lmorzando y s ab remos las no t i -
cias que cor ren . 

Ambos jóvenes se acomodaron an te una 
mesa en la t a b e r n a de P ica rd , y en t an to 
que les servían el desayuno , el noble e s p u -
so su n o m b r e y condicion. 

—Yo soy el cabal lero de Vimes ,—di jo ,— 
¿y vos, cómo os llamais? sin cumpl imientos . 

— J u a n Capello, patricio de Venecia, p a -
ra lo que gustéis m a n d a r . 

— P e r f e c t a m e n t e , — r e p u s o el cabal lero . 
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Voy h contaros mi historia en dos pa la -

b r a s Mis pad re s casi nunca han salido de 
su pequeño casti l lo, s i tuado c e r c a de Beau-
v a i s en un valle m u y a m e n o , q u e d e s g r a -
c i a d a m e n t e volveré á ver m a ñ a n a Soy b i -
io único: me dieron uu ayo es túp ido , y co* 
mo soy perezoso, no a p r e n d í nada : a los 
diez y ocho años ya me fas t id iaba de la c a -
sa pa t e rna , y con el p re tes to de pasa r a 
i n s t r u i r m e en Par i s , m a r c h é con mil e s c u -
dos en el bolsil lo, un g ran equ ipa j e y una 
repet ic ión . Traia ca r t a s de recomendac ión 
na ra a l g u n o s magis t rados , pero no he e n -
t regado ni una s iquiera , hab i endo vivido 
a n u í t r es m e s e s con buenos com paneros y 
con señor i tas nada feroces. Me he desl izado 
en t r e bas t idores en la comedia Habana y no 
he visto á nadie de ta Un ive r s idad , m a s 
hoy todo se ha concluido, d inero equ ipa je 
y repetición, sin h a b e r m e quedado m a s q u e 
¿s e vest ido y t re in ta l ibras , por lo cua l , 
bajo pena de mori r de h a m b r e debo a b a n -
donar este Par í s t an e n c a n t a d o r , y ya he 
p g í d o t pues to al ord inar io de Beauvais , 
de modo que es imposible que me desdiga . 
Asi pues , esta n /añana , en medio de m, 
desesperación y despues de ^ b e r pasado la 
noche con mis amigos, be 
d i r m e a legremeute de esta c iudad b o s p i t a -
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laria conv idandoá a l m o r z a r al p r imer hom-
bre de fisonomía amab le que encont rase en 
esas galer ías ; la casual idad os ha presen ta -
do por de lan te , y hé ahí por q u é es tamos 
ahora j u n t o s á esta mesa . /Ab! señor vene-
ciano, si tuv iese mil escudos m a s no me 
m a r c h a r í a , a u n q u e no fuese m a s que por 
con t inua r nues t ra amis t ad , pero es inút i l 
decir eso, ahora á vos os toca hab la r . 

—Sois bien dichoso,—dijo J u a n , — e n t e -
ner par ien tes ; yo nunca conocí los míos. El 
d i fun to senador Capello no fué m a s q u e mi 
padre adopt ivo , un h o m b r e q u e me cobró 
alfc,un car iño cuando yo es taba en la mayor 
miser ia , y una m a ñ a n a me dió su n o m b r e y 
m a s for tuna de la que podía nunca p r o m e -
te rme . A v e n t u r a s q u e para vos serian un 
sueño m a s penoso q u e agradable , me han 
a r r a s t r a d o á Italia, España y Dalmacia; he 
desempeñado a lgún corlo pape', en a sun tos 
m u y graves, y he caido en manos de la I n -
quisición de Zaragoza donde he suf r ido el 
t o r m e n t o , y al e scapa rme por milagro de 
las cárceles del Santo Oficio me he vuel to á 
ver la Provenza, mi pais na ta ! . Una muje r 
encantadora me espe raba en Zara,y como es 
lan dulce el recompensar la fidelidad h a -
ciéndose uno feliz al mismo t iempo, no he 
podido resistir al deseo de volver á Da lma-
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cia. E n t r e t a n t o llegó á morir el senador C a -
pello, y hab iéndome permit ido viajar nara 
d is t raerme de mi pena el serenísimo gobier -
no de Venecia, he quer ido c o n o c e r á Par ís . 
Aho ia , si he de juzgar por nues t ro e n c u e n -
t ro lo q u e me espera en él , no hay d u d a 
q u e será una dicha para mí el h a b e r e n t r a -
do en esta poblacion. 

— \ uestra historia parece una novela,—, 
dijo el cabal lero; - t e n g o m u c h a s ganas de 
oir el relato de vues t ras a v e n t u r a s ; si q u i -
siérais c o n t a r m e todo aquel lo que no t e -
neis n ingún in te rés en ocul ta r , os lo a g r a -
decería m u c h o . 

J u a n contó mien t ras a lmorzaba a lgunas 
de sus a v e n t u r a s , despues de lo q u e el c a -
ballero hizo á su vez una relaeion a b r e v i a -
da de sus amoríos, y despues de este c a m -
bio de confidencias, a m b o s jóvenes se l iga-
ron con la mas estrecha a m i s t a d . 

—¡Qué con ten to estoy con baberos e n -
cont rado!—esclamó M. de Vimes .—Ahora 
saldré de París con menos pena, y como os 
cuento en el n ú m e r o de mis amigos, m e 
prometo volveros á ver mas t a rde ó cuas 
t e m p r a n o . 

— A u n no habéis salido de Par i s ,—repl i -
có Juan ;—si no necesitáis mas que mil e s -
cudos para pe rmanece r aqu í , os los p r e s -
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t a ré d e b u e n a g a n a . , 

— E s a generosa o f e r t a , — r e p u s o M. de 
V i m e s , — m é r e c u e r d a que no nos conoce-
m o s sino hace u n a h o r a , y por causa de una 
e s t r a v a g a n c i a . No p u e d o a c e p t a r l a , pero os 
lo agradezco como si la a c e p t a r a ; m a n a n a 
m e v o l v e r é al Beauvois p u e s t o q u e así lo 
q u i e r e el des t ino i n e x o r a b l e , y allí m e ca-
s a r é con a lguna m u c h a c h i l l a t o r p e y des-
m a ñ a d a , e n t e r r á n d o m e con ella en a lgún 
r i n c ó n . Sin e m b a r g o no era e sa mi v o c a -
ción; h u b i e r a p re fe r ido v iv i r como vos r e -
c o r r i e n d o pa ises e s t r a n j e r o s á r iesgo de t e -
n e r q u e h a b é r m e l a s con la Inquis ic ión de 
E s p a ñ a . ¡Ayl p a r a q u e yo salga de mi 
p r o v i n c i a seria m e n e s t e r un prodigio, un 
t a l i s m a n , u n a l á m p a r a m a r a v i l l a s e como 
esa d e q u e h a b l a n los c u e n t o s á r a b e s q u e 
a c a b a d e t r a d u c i r M. G a l l a n d , ó bien la 
m e d i a c i ó n d e u n b r u ] o , d e u n o d e esos p o -
d e r e s o c u l t o s . . . . q u e no e x i s t e n . 

— C a b a l l e r o , — d i j o uno q u e e s t aba al la-
do con acen to estranjero,—¿es tá is seguro 
d e q u e no ecs is ten? 

— S í , por c ier to ,— rep l ico el c a b a l l e r o . 
— B i e n a v e n t u r a d o j ó v e n , - r e p u s o el des-

c o n o c i d o , - ¿ h a b é i s t r a z a d o a l g u n a vez los 
l ím i t e s de lo pos ib le con un yeso en una 
p ize r ra de m a t e m á t i c a s ? ¿Conocéis todos los 
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secretos de la na tu ra l eza , ó si os q u e d a n 
a u n algunos misterios, conocéis los límites 
en que se enc ier ran? ¿habéis observado d e -
t en idamen te las f ron te ras que separan la 
vida y la muer te? ¿creeis por ven tu ra que 
el sent imiento de lo maravi l loso innato en 
todos los pueblos con el de la d ivinidad, no 
es mas q u e un juego de la casual idad? ¿ h a -
béis palpado con la pun ta de vues t ro dedo 
el fondo del espacio, v pensáis q u e el recto 
sentido que guia al sonámbulo por los t e -
jados, es un par de anteojos cuyo n ú m e r o 
sabéis? 

E l q u e h a b l a b a así era un h o m b r e de 
unos c u a r e n t a años , cuya mirada llena de 
intelijencia hacia resp landecer sus facciones 
a lgún t an to vu lgares . Llevaba una larga 
casaca con cuello flotante, un ancho s o m -
brero en forma de cuerno , y g randes botas 
á la moda de Alemania . 

—Quer ido Capel lo ,—dijo el cabal lero 
r i endo ,—ese amigo se bur la de nosotros; 
no me toca el sos tener una con t rovers ia 
con un personaje vest ido con una casaca 
tan filosófica. Señor doctor , os suplico que 
os senteis á nues t r a mesa y q u e toméis café 
con nosotros; á mí me gusta mucho hab la r 
de cosas sob rena tu ra l e s . 

—Hablemos m a s bien de cosas sé r ias ;— 
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repuso el desconocido,—¿qué prefiere usted 
el Manlius de M. de Lafosse ó el Malesgre 
de M. de Lagrange-Chancel? 

—Lo mismo me da uno q u e o t ro . 
—Sin embargo son dos poetas de t a l en -

to de quienes se habla muy bieu, dividién-
dose las opiniones en cuan to á su méri to 
respect ivo. 

— O s estáis b u r l a n d o , cabal lero , pero yo 
no me enojaré por ello. 

El desconocido dejó su tono de bur la y 
se sentó á tomar café , hablando como h o m -
b r e en tend ido , de física, de química , de as-
trologia judicial y del a r t e de las prediccio-
nes , mater ias á la moda en aquel la época, 
y de q u e se ocupaban has ta la córte y el 
re jen te . En el momen to en q u e la c o n v e r -
sación empezaba á hacerse in te resan te , el 
h o m b r e de las g randes bo tas se levantó 
b r u s c a m e n t e . 

—Señores ,—di jo ,—si no os inspira de-
masiada avers ion mi filosófica casaca, ve-
nid á verme esta noche, y os enseñaré co-
sas curiosas y que poces conocen. Vive en 
nues t r a señora de los Campos , fuera de 
b a r r e r a s , y soy el barón N u m a Putz de 
Le i p s i ck . 

- Ese será a lgún cha r l a t an ,—di jo M. de 
Vimos cuando salia el es t ran je ro .—Par i s 
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está hoy lleno de esos adep tos q u e cu ran á 
las pe r sonas sanas , toman dinero á p r é s -
t amo bajo p re te s to de hacer oro, recojiendo 
el f ru to de sus descubr imi i n tos en Bicetre 
ó en la Basti l la . La única invención suya 
que no es una men t i r a , es el veneno q u e 
venden á los herederos q u e no t ienen b a s -
t a n t e paciencia para e s p e r a r . La policia de 
M. de Argenson se mues t r a demasiado i n -
d u l j e n t e para con ello*. Sin e m b a r g o no 
de jemos de ir á su casa , po rque sus e spe -
r iencias nos d ive r t i r án , y si me pide mil 
escudos , lo mi smo se los p r e s t a r é que c ree -
ré en sus mi lagros . 

— O s a c o m p a ñ a r é , — d i j o J u a n , — y p r o n -
to sab ré deci ros si ese h o m b r e dispone real-
m e n t e de a lgún poder s o b r e n a t u r a l . 

A eso de las ocho de la noche, a m b o s 
amigos t omaron un c a r r u a j e a lqui lado p a -
ra ir á nues t r a señora de los Campos , p a r -
roquia poco f r e c u e n t a d a en aque l t i empo, 
y en la cual no se veian mas que dos c o n -
ventos con unas ve in te casas . M. de Vimes 
p regun tó á la p r imera persona que halló 
en aquel lugar por la casa del barón de 
Nuina , quien le indicó al i n s t an t e una casa 
de m u y buena apar ienc ia . Un criado c o n -
dujo á a m b o s jóvenes al salon sin p r e g u n -
tarles sus n o m b r e s , y al cabo de ciuco m i -

T o m . 111. 8 
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ñu tos se p resen tó el b a r o n vestido con una 
casac» q u e no tenia nada de filosófica. 

—Cabal le ro de V i m e s , - d i j o , — y vos, 
señor Juan Capello, s e á i s b ienvenidos . 

— ; l l a b e i s sabido nues t ros n o m b r e s des-
de eMa m a ñ a n a ? — p r e g u n t ó el cabal lero. 

—No seria h o m b r e doc to ,—respondió el 
b a r ó n , — s i ignorase los n o m b r e s de las pe r -
sonas á quienes hab lo . 

— Permi t idme el c r e e r , — r e p u s o el c a b a -
l l e ro ,—que no habé is adivinado el n 10 por 
medio de la magia . 

—Ya se q u e sois u n inc rédu lo , pero no 
iodo el m u n d o en Par i s p iensa c o m e vos . 
Hace ocho dias que habi to esta casa y he 
recibido va m a s de cien c a r t a s de personas 
que desean c o n s u l t a r m e , y mucho os a d -
mirar ía i s si os enseñase l as firmas de c ie r -
tos persona jes i m p o r t a n t e s q u e no se d e s -
deñan de h a b l a r e n secreto con los máj .cos . 
Por ú l t imo , para poner * p r u e b a v u e s t r a 
i n c r e d u l i d a d , os in t roduc i ré en m i l a b o r a -
torio y os d i ré en seguida como n u e s t r o Se-
ñor : «Id, y con tad lo q u e habé is v i s to . t 
Pero p r i m e r a m e n t e os supl icaré el q u e me 
acompañéis ó cenar filosóficamente. 

I os t res e n t r a r o n en el comedor , donde 
se veía una mesa m u y bien p u e s t a . La c e -
na era delicada v esqu i s i t a , a u n q u e los 
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guisos e ran a l emanes , los vinos f u e r o n s e r -
vidos con profus ion , y su calor an imó á los 
convidados . El ba ren desplegó toda su g r a -
cia para d ive r t i r á los convidados : Íes h a -
bló de v ia jes y de países remotos , d á n d o -
les curiosos pormenores sobre las c o s t u m -
bres d é l o s pueblos asiát icos, y contó a n é c -
dotas a c o m p a ñ a d a s de c i r cuns t anc i a s m i -
nuciosas , q u e r e m o n t a b a n á las edades m a s 
r emo ta s , sin o lv idar el p r e s e n t a r s e como 
héroe e n aque l l a s h is tor ie tas , como por d i s -
t racc ión . El espec táculo m a s he rmoso q u e 
habia visto en su vida fué la m a r c h a de 
Darío con t ra el e jérc i to de Ale jandro : la c i -
vilización m o d e r n a no era nada en c o m p a -
ración de la de los pe r sas ; habia hab lado 
l a r g a m e n t e con Sócra te s , sin habe r q u e d a -
do tan sa t is fecho como lo e spe raba , S é p -
t imo Severo no había que r ido c ree r le c u a n -
do le hab ló de los c u l p a b l e s designios de 
CaracaHa. 

M. de Vimes t omó estos re la tos por f a n -
fa r ronadas necrológicas, pe ro al ver que el 
barón h a b l a b a de todos aquel los h o m b r e s 
d i funtos con un aire t an sencillo y t a n n a -
tura l , su inc redu l idad comenzaba ¿ ceder 
poco á poco, y mezclado esto con los vapo-
res del vino, p r o n t o llegó á no saber á q u é 
¿ tenerse . 
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—Señor b a r o n , — d i j o , — a l venir á vues^ 

t ra casa no creia en nada s o b r e n a t u r a l , y 
me ha l laba con ten to ; pe ro ahora , la duda 
pene t ra en mi corazon al oir vues t ros dis-
cursos q u e me ponen en una si tuación i n -
sopor tab le . Os suplico que me persuadá i s 
del todo y con buenas p r u e b a s . 

- N a d a hay mas fác i l ,—respondió el b a -
rón ;—si lo deseáis, os pr. s e n t a r é á Sépt imo 
Severo, ó á cua lquier otro d i fun to que q u e -
ráis conocer . 

—¿Adónde y cómo? 
—Aquí mismo, enroscándolos por medio 

de una operacion de nec romanc ia . 
— E s decir , que me presen ta re i s una fi-

sonomía , cuya ident idad no podrá e s t a b l e -
cer , en v i r tud de que nunca la he cono-
cido. 

—Teneis razón; pero t a m b i é n podemos 
hal lar en t r e los d i fun tos a lgún ros t ro cono-
cido, como v. g. el de vues t ro abuelo S a n -
tiago de Vimes, que os ab razó hace seis 
anos , al m a r c h a r c o n e l rej imiento d e i n f a n -
teria de Ba rbón , para ir á la defensa de 
T o u r n a y , donde le m a t ó un casco de b o m -
b a . Supongo que ese ros t ro no os será des -
conocido. 

—¿Y podréis evocar á mi abuelo ha nliagoí 
—Con la misma facilidad que á Sépt imo 
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Severo v Caraca i la . 

M. de Vimes e s p e r i m e n t ó un lijero t e m -
b lor , sol tó su vaso lleno d e v i n o , y no q u i -
so beber mas ; fe l izmente la cena se habia 
conclu ido . Todos se l e v a n t a r o n de la me-
sa, y el ba rón condujo á sus conv idados h 
un labora tor io lleno de a l amb iques de r e -
d o m a s de utensi l ios e s t r años y de e m p o l -
vados l ibros. 

— C a b a l l e r o , — d i j o , — s e n t a o s en ese r in-
cón , poneos de codos en ese ve lador , a p o -
yad la cabeza en v u e s t r a s manos y mi rad 
fijamente á ese espe jo , pensando en v u e s -
t ro abue lo con todas las fue rzas de vues t ro 
án imo y memor i a . En el in ter ior , yo p e n -
sa ré t a m b i é n en la misma pe r sona , y la 
union de n u e s t r a s dos vo lun t ades bas tará 
para evocar al m u e r t o . 

De Vimes hizo p u n t u a l m e n t e lo prescri to 
per el b a r ó n ; al cobo de cinco minu tos que 
mi raba al espejo se levantó p á l d o y t e m -
blando, y esc lamó; 

— N o puedo c o n t i n u a r ; bien sea una i lu-
sionó un efecto de vues t ra ciencia, ya p r i n -
cipiaba á ver la imá jen de mi abue lo , ves-
tido con su un i fo rme de mayor de i n f a n t e -
ría; pero no he tenido valor para sopor ta r 
la apar ic ión . Pref iero creer en vues t r a p a -
labra . 
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—Si os dejais pe r suad i r t a n fáci lmente , 

— r e p u s o el b a r ó n , — m a ñ a u a renacerán 
v u e s t r a s d u d a s . Ahora nosotros dos, se-
ñor Capello. Dadme vues t r a mano , para 
es tud ia r sus l íneas; á lo q u e veo, habéis 
corr ido muchas a v e n t u r a s , y es esperan 
m u c h a s mas todav ía ; pero os adv ie r to que 
moriréis jóven y d e m u e r t e v iolenta . 

—¿Está i s bien seguro be e so?—pregun tó 
J u a n . 

— Y no me engaño á m e n u d o , caba l le ro . 
Sin e m b a r g o , pa ra mayor s egu r idad , i n -
t e r roguemos el porven i r de otra m a n e r a . 

El ba rón llenó de agua un vaso, y des-
pues de haber p ronunc i ado vár ias fó rmu la s 
caba l í s t icas , sup ' i có á J u a n q u e met iese la 
p u n t a de su espada en el vaso; m a s apenas 
la hoja se sumerg ió en el agua , c u a n d o es-
ta se volvió enca rnada como la g r a n a . 

—Ya lo ve is ,—di jo el ba rón ,—esa señal 
no es nada equívoca , y anuncia una m u e r -
te p r e m a t u r a é i m p r e v i s t a . 

El májico hizo o t r a s var ias esperiencias 
que el cabal lero admi ró en e s t r emo . Juan 
g u a r d a b a el silencio has ta q u e por úl t imo, 
al desped i r se , le dijo: 

—Señor ba rón , os suplico vengáis m a -
ñ a n a á c ena r á mi casa á la pue r t a de san 
Honora to , donde os d i ré , si lo deseáis, que 
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dia debeis mor i r y de q u é m u e r t e , sin ne-
cesidad de ce remonias caba l í s t icas , y ó mi 
vex os p r e s e n t a r é cosas q u e h a b r á n visto 
m u y pocos. No es mi intención el d e s p r e -
ciar las marav i l l a s que nos acabais de mos -
t r a r , como tampoco el r eba j a r el mér i to de 
vues t r a c iencia , pero m e d ispensare is , si 
os digo q u e nada de s o b r e n a t u r a l be visto 
en e l la . Eso no es mas q u e física a c o m p a -
ñada de un juego de m á q u i n a s propio pa ra 
d e s l u m h r a r á los n iños y á las imaginacio-
nes un poco v u a s ; el abue lo de Vimes no 
§e ha apa rec ido m a s q u e en la cabeza de 
mi amigo, y el vaso en q u e he met ido mi 
e spada contenia en un dob le fondo un lí-
qu ido rojo que ha coloreado el agua al a p o -
ya r la p u n t a de la hoja en el dob le fondo, 
t o s d e m á s mi lagros son e sac t amen te lo mis -
mo . Lo q u e sí os pe r tenece es la e rudic ión 
q u e habé i s desplegado en vues t r a s h i s to -
r ie tas , y vue s t r a hab i l idad pa ia p r e p a r a r 
los esp í r i tus de vues t ro s aud i to res por el 
jiro de la conve r sac ión . No os enfadeis p o r -
q u e os hab lo eon s ince r idad ; el cielo y el 
inf ierno desprec ian igua lmen te l a s c h e c a r -
re r ias , y lo sob rena tu r a l no creáis q u e e e -
siste en los l ibróte» viejos; venkl mañana á 
mi casa y os m o s t r a r é donde es tá . 
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X X X I V . 

J u a n Capel lo y su amigo de V i m e s e n t r a -
r o n en P a r i s por el a r r a b a l de san G e r m a n . 

— ¿ Q u é t ene i s , c a b a l l e r o ? — d i j o J u a n . — 
Me pa rece i s s o m b r í o y h e l a d o como csla 
noche de d i c i e m b r e . 

— O s confieso q u e ese b a r ó n m e ha t r a s -
t o r n a d o el e sp í r i t u con sus sor t i l e j ios , v e r -
d a d e r o s ó f a l s o s , — r e s p o n d i ó el c a b a l l e r o . 
—Conozco lo q u e t i ene de r id ícu lo mi sor-
p r e s a , sin pone r por eso d e s e c h a r ' a ; y lue -
go a ñ a d i d á todo eso mi pesa r de p a r t i r m a -
ñ a n a p a r a B e a u v a i s , y c o m p r e n d e r e i s 
por q u é no t engo el corazon a l eg re . 

— L a s evocac iones del b a r o n no son m a s 
q u e t r u h a n e r í a s , — r e s p o n d i ó J u a n . — E n 
c u a n t o á v u e s t r o pe sa r de d e j a r á Pa r i s , 
h a y u n medio de d i s ipar le ; q u e d a o s . Mirad 
es ta c i u d a d i nmensa , ese l a b e r i n t o d e ca-
l les , ese h o r m i g u e r o de h a b i t a n t e s . ¡ C u a n -
tos i n t e r e s e s m e z q u i n o s , c u a n t a s pas iones , 
t e m o r e s y esperanzas» hay en t o d a s e^as a l -
m a s ! ¡ C u á n t a s nove la s ba jo esos t echos y 
d e t r a s d e esas v e n t a n a s d o n d e se ven las 
l u c e s ! ¡ C u a n t a s m u c h a c h a s l indas e n t r e ese 
j en t io l ¡ C u a n t a s g r a n d e s s e ñ o r a s y c u a n t a s 
g r i s e t a s d e s d e el p r i m e r piso bas t a las b o -
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hardillasl ¿Tendríais valor para dejar todo 
eso? 

—Lo que veo,—respondió de Vimes t i r i -
t ando ,—son muchas m t ¡eres de mala vida, 
cerebros vacíos, jentes que se r emueven por 
nada , ma rquesa s viejas llenas de colorete, 
grisetas e m b u s t e r a s , mucha miser ia , m u -
chos coches y muchos b r ibones . 

—Vues t r a melancolía es mas p ro funda 
de lo que pensaba . Acabemos con ella de 
una vez; voy á pasaros por los ojos nri p r i s -
ma de color de rosa. T lacedme el placer de 
aceplar estos cien doblones ,y me los devol-
vereis despues de vues t ro mat r imonio; p o -
nedlos , pues , en vues t ro bolsillo, y d a d m e 
noticias en segoida de esa tristeza i n v e n -
c ib le . 

— E n efecto,—dijo el cabal lero haciendo 
sonar los doblones de oro ,—ahora que ya 
tengo lastre, me parece que me siento cou 
m a s alegría y segur idad. 

—Es taba seguro de ello; y por otra par te 
¿no es preciso que asistais mañana á la ce-
na que doy á vues t ro májico a l e n a n ? 

—«Sin d u d a ; y me g u a r d a r é bien de fal-
t a r . ¿liareis también por vus mismo a lgu-
na cosa de májia blanca? 

—Y ccn mejor écsito que el barón; pero 
pues que vues t r a inaajinacion ee afecta tan 
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proDlo, t r a t a ré de no a sus t a r l a . 

—Si no temiera ser indiscreto llevaría 
conmigo tres ó cua t ro jóvenes dist inguidos 
buenos compañeros y de una incredul idad 
m a s reacia q u e la mia . 

—Llevadlos , yo os a u t o r i i o para ello y 
aun os lo supl ico. 

£1 dia siguiente á las diez de la noche 
an imaba el hotel de Juan Capello un m o -
vimiento es t raord inar io . Es taba s i tuado en 
la puer ta de san Honorato; el fuego d e las 
eoeinas i luminaba las l u m b r e r a s q u e d a -
ban á las ace ras de la calle; los sa lones es-
t a b a n s u n t u o s a m e n t e i luminados , y un 
ejérci to de lacayos poblaba las an tesa las . 
La carroza del baron Noma e n t r ó en el p a -
tio, y pocos minu tos d e s p u e s llegó M. de 
Vimes acompañado de sus t r es amigos. 
E ran jóvenes de muy b u e n a cara y m u y á 
la moda , y por consiguiente l iber t inos , 
ateos é impregnados de c o s t u m b r e s ing le -
sas . El uno de ellos, M. de Remon t , habia 
pasado al servicio de m ' l c r S ta i r , con el 
g rado de re jen te ; lo q u e p robaba la per fec-
ta a rmonía de las córtes de Ingla ter ra y 
Franc ia . Habia tenido el honor de e m b o r r a -
charse en el Palacio Real en compañía d é l o s 
l iber t inos , y de l levar á él bai lar inas de la 
Opera un dia q u e Su Alteza se fast idiaba 



— 123 — 
do s u s q u e r i d a s . En las m e m o r i a s de aque l 
t i empo se ve q u e r e p r e s e n t ó un c ier to p a -
pel en a l g u n a s in t r igas pol í t icas . Los o t ros 
dos , MM. d e la Noue y d e Vaquevil le , m a s 
cor tos de in jen io q u e el p r i m e r o , t e n í a n b a s -
t a n t e q u e hacer con a r r u i n a r s e en las d i s i -
pac iones de t o d a s c l a ses . Por lo d e m á s , los 
t r e s e r a n bebedo re s i l u s t r e s , no c r e y e n d o 
en Dios ni e n el d iab lo , y d e m a s i a d o cínicos 
en su l engua je para q u e sea posible t r a s c r i -
bi r fielmente su s p a l a b r a s . 

J u a n Capel lo habia a p r e n d i d o en Venecia 
á t r a t a r b i e n á las j e n t e s , p u e s allí se p r a c -
tica la hosp i ta l idad eon m a y o r magnif icencia 
q u e en n i n g ú n o t ro pa is ; d e cons igu ien te re-
c ibió á s u s h u é s p e d e s , como un h o m b r e q u e 
conocía "1 g r a o m u n d o , sin m u c h o s c u m p l i -
mien tos ni demas i ada f a m i l i a r i d a d . Ya se 
hab ia pasado la valla y la conversac ión se 
a n i m a b a , c u a n d o el r epos t e ro vino á a n u n -
ciar q u e la cena e s p e r a b a en la m e s a . Se 
hal ló la mesa a d o r n a d a d e piezas r a r a s de 
vaj i l la an t i gua d e I ta l ia , y como el b a -
ron N u m a a d m i r a b a su bel leza , di jo J u a n : 

— C a b a l l e r e s c o s u tens i l ios preciosos p e r -
jud ican á la conver3«cion, v así os a d v i e r t o 
q u e yo no t engo n n g u n a e s t i m a c i ó n por t o -
dos es tos , d e m a n e r a q u e podéis r o m p e r 
p la tos y fuen t e s si os viniese la fantas ía d e 
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hacerlo; en cuan to á los vasos, no los m i r e -
mos mas que para vaciar los . 

Escepto a lgunos platos venecianos, la co-
mida es taba compues ta á la f rancesa ; y se -
gún la c o s t u m b r e de aquel t iempo, loscon-
vidados t r incharon ellos mismos las aves y 
d e m á s bocados . Seis lacayos con librea e n -
c a r n a d a , todos de la misma talla y ros t ro , 
se rv ían con una presteza increíble , sin que 
se oyese ni un soplo ni el menor ruido de la 
vaji l la. El ba rón N u m a los seguía con la 
% isla, 

—Teneis unos lacayos m u y e s t r años ,— 
dijo é l ,—se diría que son jemelos. 

—Todos son hijos de la u r s u i a m a d r e , — 
respondió J u a n . 

— N u n c a be visto lacayos tan bien i n s -
t ru idos ; ¿no podríais cederme un par ^e 
ellos? 

—El los no q u e m a n de ja rme por nadie en 
este m u n d o . 

Los lacayos impasibles con t inuaban su 
t r a b a j o como si no hubiesen oido q u e se ha-
blaba de ellos. 

Se gus taron p r i m e r a m e n t e a lgunos vinos 
de España , y e n seguida se atacaron los de 
Francia , pasando en revista los mejores de 
Borgoña; los de Champagne no fuer on menos 
festejados, y muy luego la conversación to -
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m ó e l aire de b r o m a . Guando cada uno e l i -
jió el vino que prefería , el amo d é l a casa 
hizo una seña á sus j en tes , y los l acayoseo -
locaron i n m e d i a t a m e n t e al lado de cada 
convidado un precioso m u e b l e con t res ó r -
denes de botel las y p la tos , y se r e t i r a r o n . 

Entonces fué cuando se pusieron todos á 
bebe r s e r i amen te , y M. de Vimes m a n i f e s -
tó el p r imero su bor rachera q u e d á n d o s e sin 
s abe r q u e decir á lo mejor de una h i s t o r i e -
ta , lo que divi r t ió m u c h o á los conv idados 
y le hizo reir á él mismo de m u y buena g a -
na . Los señores de la Noue y Vaquevi l le , 
como no s acaban ingenio del fondo de s u s 
vasos, dijeron mil indecencias á c a r c a j a d a s , 
según el gus to del t iempo; pero R e m o n t 
q u e se mane j aba como bebedor e s p e r i -
m e n t a d o , el baron que tenia mucha sangre 
f r ia , y J u a n que se contenia de in ten to , re-
sistieron mas largo t iempo q u e los o t ros . 
Sin embargo , al cabo d e d o s horas se hicie-
ron menos sensibles es tas diferencias , y t o -
dos los convidados se e m b o r r a c h a r o n c o m -
p l e t a m e n t e . No h u b o ya en t r e ellos o t ra d i -
ferencia que la de los diversos efectos del 
vino según su h u m o r y disposición. De V i -
mes, en mejor es tado que la v í spe ra , e s t a -
ba tan alegre como sombr ío habia parec ido 
en la cena del barón N u m a . R e m o n t , h a -



— 1 2 0 — 
b i t u a l m e n t e en fa tuado de su pequeBa polí-
t ica, no pensaba ya el hacer el mister ioso. 
De la Noue y Vaquevil le , f an fa r rones o rd i -
na r i amen te , lo eran t res veces mas . El b a -
ron perdió su flema germánica y se mos -
t r aba exa l t ado . El a m o r propio meridional 
se acaloraba g r a d u a l m e n t e como la cabeza 
d e J u a n . 

— Q u e r i d o señor Capel lo ,—dijo el b a r ó n , 
— n o olvidéis que me debeis una lección de 
mágia , sin f ó r m u l a , ni cába la , ni gr imor io . 

—Y os la d a r é tan buena q u e os a p r o v e -
cha rá .—respond ió Juan con mucho énfas is . 

—¿No e s t amos b a s t a n t e hechizados?— 
dijo el caba l le ro .—Yo veo dos patr ic ios de 
Venecia; ju ra r ia que milor Sta i r t iene dos 
secre tar ios en lugar de uno ; Vaquevi l le y 
la Noue me represen tan cua t ro bor rachos ; 
¿qué mas quere is , h o m b r e dos veces barón? 

—Quie ro al menos un pequeño prodigio, 
—respond ió el b a r ó n . 

—Señor Capel lo ,—dijo M. de R e m o n t ; — 
a u n q u e vues t ro n o m b r e significa s o m b r e r o , 
e s en mi corazou donde yo os g u a r d o y 110 
en mi cabeza . Yo pido t ambién un prodijio. 

— j ü n prodi j io l—gri tó de la Noue con to -
da la fuerza d e s ú s pu lmones .—¿Pero q u é 
prodijio saDrlais hacer , señor S o m b r e r o . 

—Por agradaros , nada me seria imposi -
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ble, señores . 

—¿Sabría is solamente volver el agua en 
vino?—dijo Remont . 

— E s e seria el mas bello de todos los p r o -
di j ios,—esclamó de La None. Que el Sena 
se convier ta en un rio de Champagne , y yo 
consiento en que me ahoguen en él si no 
me declaro el servidor del señor Sombre ro . 

—Señor barón ,—di jo J u a n , — d a d m e esa 
garrafa q u e está á vues t ro lado; pero v e r i -
ficad p r imero sí es agua lo q u e cont iene . 

El barón se aseguró de q u e la gar rafa 
contenia agua , en efecto. 

—Ahora , ¿qué vino que re i s bebe r?— 
pregun tó J u a n . 

—De Jerez ,—di jo el b a r ó n . 
— P r e s e n t a d vues t ros vasos y bebed. 
Juan inclinó la garrafa y llenó los cinco 

vasos de un licor dorado q u e fué reconocido 
por vino de Jerez . 

—Ahora , ¡de Borgoñal—dijo d e Vimes . 
La garrafa dió vino de Borgoña; se l l ena-

ron m u c h a s veces los vasos de m u c h a s c l a -
ses de vino q u e se pidieron y salían de ella 
á pedir de boca. 

—¿Es inagotable esa garrafa?—dijo el ba-
ron p re sen t ando una ensa ladera vacia. 

—Estar ía d e r r a m a n d o l íquidos hasta m a -
ñana ,—respondió J u a n . 
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— P u e s b ien; e chadme en la ensaladera 

sangre h u m a n a , — d i j o R e m o n t . 
Ún licor rojo, espeso, y despidiendo va-

po r , salió de la ga r r a fa . 
—¡Fuego, ahora l—pid ió el b a r ó n . 
I n m e d i a t a m e n t e salieron por el cuello de 

la garrafa t an tas chispas como si fuese una 
mecha ar t i f ic ia l . 

—¡Bas ta , bas t a !—gr i t a ron todos los con-
vidados á la vez . 

El fuego se apagó de repen te , y ecsami-
n a n d o la garrafa maravi l losa , se .encontró 
l lena de agua . 

El barón es taba pálido y medio d e s p a v i -
iado de la bo r rache ra ; de Vimes, s iempre 
bor racho , aplaudía ; y los otros se mi raban 
un poco a tu rd idos por esta d ivers ion , que 
parecía ir m a s lejos de la májia b lanca . P e -
ro como la esper iencia habia añadido un 
sup lemento decente á los vinos bebidos ya. 
los esp í r i tus se embro l la ron incontinenti , y 
al cabo de cinco minu tos no sabían precisa-
m e n t e lo que acababan de ve r . 

—Si mi memoria no me engaña,—dijo 
Remont ,—el señor Capello nos 1.a hecho 
hace poco un juego de manos muy lindo. 

— El m a s hermoso del m u n d o , — d i j o el 
c a b a ñ e r o . — P e r o mi quer ido Juan , ¿cómo 
ha bes? podido ocul tar t an t a s cosas en la 
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manga? Y ese pe ta rdo que ha prendido f u e -
go, ¿no os ha quemado los dedos? 

—No,ha chamuscado so lamente m i s v u e -
lillos de enca je . 

—¡Pard iez!—esc lamó de La Noue ,—si 
hubiese pensado en ello os hub ie ra pedido 
una bal lena ó un elefante , para ver si los 
sacábais del cuello de la botel la . 

—Con la misma faci l idad,—respondió 
J u a n , c u y a vanidad se h inchaba .—¿Por qué 
no me habéis pedido doblones deo ro , rub í e s 
ó d iamantes? No me hubiera costado mas el 
servírosles . El fuego no debe admi ra ros mas 
q u e lo demás . Y vos, M. de La Noue, q u e 
parece me desafiais, s i n o fuera por la con-
sideración que debo á toda persona que sa 
ha dignado venir á cenar conmigo, os p o n -
dr ía en compañía de leones y de t igres, c o -
mo hizo el emperado rCómodo con los s e n a -
dores romanos despues de una comida. S a -
bed que podría des t ru i r á Par ís y reedi f i -
car le an tes de amanece r , y me siento de t u -
mor de lanzar en el aire esta casa como una 
g r a n a d a . 

—Despac i to ,—in te r rumpió el cabal lero 
de Vimes ,—eso seria con t ra r io á todas las 
reglas de hospi ta l idad . Bebamos y no salte-
mos. 

—Señor Capel lo ,—dijo el ba rón ,—teoe i s 
Tom. III. 9 
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m a y bollos privilegios; poro todo eso falta 
de método. Fo rmemos j un to s una sociedad 
y yo os p r e s t a r é el socorro de mi c ien-
cia. 

— V u e s t r a ciencia no es m a s q u e c n a ilu-
s ión ,—respondió Juan .—¿Hay nada mas ri-
d ículo q u e vues t ras contors iones para e v o -
car una figura q u e no aparece nunca bien 
c l a r amen te , y aun en la imaginaciau p r e -
venida de gen te s á qu ienes ban asus tado 
vues t ros discursosl ¡Pardiezl vos p r e t e n -
déis h a b e r h a b l a d " á Sépt imo Severo y á 
Caracal la ; voy á l lamarlos aqu í ,y ellos mis-
mos os d i rán q u e no os conocen. 

—Mi quer ido Capel lo ,—dijo el cabal lero 
—eso seria her i r las reglas de la u r b a n i -
d a d . 

—Y b i e n , — r e p u s o J u a n , — d e c i d vos 
mismo á quien quere i s ve r ahora mi smo , 
pues habéis de s abe r q u e toda persona 
m u e r t a ó dormida se l evan ta á mi voz y 
sale de su t u m b a ó de su c a m a . 

—¿Pero v iene en c a r n e v h u e s o ? — p r e -
guntó Re m o n i . 

—Si tuv ie ra i s la menor nocion c-a las e o -
S3S s ob rena tu r a l e s ,—di jo J u a n ; — s a b r í a i s 
q u e las apar ic iones evocadas no tienen 

cue r po. 
—No 05 enfadéis , —repuso M. de Remon t . 
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—No son m u e r t o s ni emperadores romanos 
lo que necesi tar íamos ahora; evocad m a s 
bien a lgunas l indas muchachas . 

—Capel lo ,—gri tó el caba l le ro ,—l lamad 
aqtii las imágenes de nues t r a s quei idas, y 
merecere i s el t í tulo de Amfitr ion y de h e -
chicero honrado . Pero b e b a m o s pr imera^ 
m e n t e . 

—Bebamos ,—respond ió J u a n ; — y c u a n -
ilo deséeis la compañía de vues t r a s q u e r i -
das , ju ro á Dios y al diablo q u e las ve-» 
reís . 

— I n m e d i a t a m e n t e que h a y a m o s bebido, 
— J i j o Vaquevi l le ,—os rogaré que l lameisa 
mi ado rada ; y si viene, os t e n d r é por un 
ve rdade ro hechicero. 

— Vendrá a u n q u e es tuviese oculta en las 
e n t r a ñ a s de la t i e r ra . 

—¿Y la mía?—dijo de La Noue. 
— Q u e sea yo quemado vivo si no vicneá 

beber con vos. Pero por eso no me i m p e d i -
réis á mí que beba . 

Como sucede f r e c u e n t e m e n t e e n l a b o r r a -
chera , los bebedores creían ha l lar en las 
botellas u a a s e d redoblada ;y soplaron de tal 
modo que su razón medio ahogada ya aca-
bó do t r a s t o r n a r s e . 

—l ié aquí el momen to de evocar las d a -
mes ,—dijo el caba l le ro . 
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— E s p e r a d , — d i j o el b a r ó n , — y o deseo 

ver las do lejos. 
Les convidados se levantaron t amba leán -

dose y llegaron como pudieron hasta el so-
frt, donde cayeron mezclados unos con otros 
medio acostados y sen tados . Habiéndose 
quedado Juan solo á la mesa l lamó á P o t a -
rnogeiton, y el viejo Turco se apareció con 
su t u r b a n t e ap las tado y su pistola de m e -
cha . Habló a lgunas pa lab ras con Juan en 
dialecto veneciano y iaego salió. Al c a b o d e 
un minu to volvió, y tomando un aire ino-
cente y tonto dijo: 

— P a t r o n , ¿quién es la señora que tengo 
de t r a e r ? 

—La dama que he pedido ,—respondió 
J u a n , — h a z l a e n t r a r , pues es la quer ida de 
nues t ro amigo de Vimes. 

El viejo tu rco abr ió la pue r t a , y se vió 
en t r a r una linda pe r sona ,cuyo rostro pa re -
cía un poco pálido. Su nariz un poco r e m a n -
gada, sus largas pes tañas negras y su boca 
"burlona le daban un aire fino y as tu to ; pero 
parecía que una es t raña languidez apagaba 
su viveza na tu ra l y el fuego de sus ojos. 
Marchaba con una lent i tud que formaba un 
con t ras te chocante con la j u v e n t u d y fres-
cura de su pe r sona . 

—Si no tuviese !a vista tan turb ia ,—di jo 
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de La Noue ,—creer ía es ta r viendo á la s e -
ñor i ta Legrand , del t ea t ro i ta l iano. 

— T ú i n t e r r u m p e s el e s p e c t á c u l o , — d i j ° 
Vaquev i l l e ;—se r e p r e s e n t a n los Tutores 
e n g a ñ a d o s , y hé ahí Isabel q u e e n t r a en e s -
cena . 

— ¡Ella e s l — m u r m u r ó d e Vimes p o n i é n -
dose con el ros t ro d e m u d a d o . 

— S e n t á o s , — s e ñ o r i t a , — d i j o J u a n , — e l ca-
bal lero va á b r i n d a r con u s t e d . 

La aparición se sentó en efecto, puso una 
m a n o s ó b r e l a mesa y pe rmanec ió i n m ó -
vil, con ia mi rada fija y la boca e n t r e a -
b i e r t a . 

—A n o m b r e del c ie lo ,—esclamó R e m o n t , 
— s e ñ o r Capello no l laméis aquí á mí q u e -
r i d a . Es una persona m u y jóven y h e r m o s a , 
recien casada , y la m e n o r indiscreción p o -
dr ía p e r d e r l a . 

— E s demas iado t a r d e para haber p e n s a -
do en e so ,—respond ió J u a n . — ¡ P o t a m o g e i -
ton! t r á e r o s aqu í esa jóven recien casada y 
e n a m o r a d a de M. de R e m o n t . 

—¿Es la condesi la la q u e me pedís? Voy 
á t r a e r l a , — d i j o el tu rco con su voz de fa l -
se te . 

La puer ta se abr ió , y se vio e n t r a r u n a 
señora vieja y m u y gorda , con las mej i l las 
m a n c h a d a s de un res to de c ó b r e t e , las f a c -
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cionc-s deformes y la boca cont ra ída por el 
su^ño. 

—El espectáculo cont inúa ,—di jo V a q u e -
ville;— hé aquí la dueña Leonor que viene 
á regañar á I sabe l . 

— ¡ E h l no ;—esc lamó de la Noue; es la 
condesa á quien Remont se resiste á hacer 
la cér te , pero que paga las d e u d a s de nues-
t ro amigo. 

—Sentaos , señora ; M. de Remont os o f r e -
cerá una copa de Jerex. 

La vieja se sentó , y permaneció inmóvil 
y con la ¡airada fija al lado de la pr imera 
apar ic ión. 

—¡Polamoge i ton l—esc lamó J u a n , — i n -
t roduce á la quer ida de M. de la Noue. 

—Aqu í viene una doncel la ,—dijo el v ie -
jo tu rco ab r i endo la p u e r t a . 

Una doncella de un ros t ro hermoso se 
p r e s e n t ó . 

—Sen taos á esa m e s a , - s e ñ o r i t a . — l e dijo 
J u a n , — p u e s aquí no hay dis t inciones vanas; 
en amor laá mas bellas son princesas.M. de 
La Noue va á beber con u s t ed . jPotamogei-
ton l tt ocuos la que r ida de M. de Vaque-
vil le . 

El tu rco abr ió la p u e r t a y respondió to -
m a n d o su aire de tonto: 

— P a t r o n , no la kc encon t rado . 
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—¿No la has encon t rado? Vaquevi l le , j o 

saco la consecuencia de que no teneis q u e -
r ida . 

Vaquevi l le que es taba bor racho como un 
m u e r t o , respondió con un g ruñ ido . 

—¡Po tamoge i ton !—repuso J u a n , — trae la 
del barón Ñ a m a . 

—Tampoco ex i s t e ,—respond ió el viejo 
tu rco . 

—¿No exis te? . . . pues t rae !a mia . 
'Eccola,-respondió Potamogei ton abr ien-

do la p u e r t a . 
J u a n vió e n t r a r á la bella lavandera de 

Zara. 
— ¡Acércate , fiel Anton ia !—le dijo J u a n . 

Vamos, señores , b r indemos con uues t r a s 
quer idas . El barón y Vaquevi l le b r indaron 
jun tos para consolarse . 

Pero de Vimes, Remont y de la Noue se 
quedaron petr if icados; los dos p . imeros por 
esceso de espan to , y el ú l t imo por esceso 
de b o r r a c h e r a . 

—i Por ca r idad!—esc lamó de Vimes ,— 
cesad en esa b roma espantosa y despedid 
esa compañía f ú n e b r e . 

—Consiento en e l lo ,—respondió J u a n . — 
Señoras, pueden us tedes re t i r a r se . 

Las figuras evocadas dest i laron como en 
procesión, v el viejo turco cer ró la p u e r t a . 
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Al cabo de un cuar to de hora todos los 
convidados se durmieron p ro fundamen te , 
escepto Juan y el barón de N u m a . 

XXXV. 

El vicio que pr ivaba de los sent idos á 
cua t ro de los convidados dejaba tan poca 
razón á los otros dos, que su estado se pa -
recía mucho al delirio. 

—Venid cerca de mi, señor baron ,—di jo 
Juan , que no habia dejado la mesa . 

—Es imposible,—respondió el barón .— 
No podria mover un dedo, pero hablemos 
y seguiré la conversación. 

—Pues que meabandoua i s , - r epuso Juan,' 
—bebe ré con mis juntes para no be b e t so-j 
lo. ¡Hola, Potamogeiton! ven acá, loma u¡¡ 
vaso, s iéntate enfrente de mi y b r i n d e ü f l 
jun tos como dos amigos. Si eres un btfM 
diablo me acompañarás , y me reiré si í 
emborrachas . Bebo á la salud de tu s pro 
yectos infei nales. 

El viejo turco entró con un a i re medie 
socarron, y se senló á la mesa pidiendo 
perdón al barón de la gran l iber tad que to 
maba por obedecer á su pa t ron . 

—Vuestra escelencia,—dijo luego á JuaoJ 
— m e honra infinitamente dignándose be-I 
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ber por el b u e n écsi to d e los p r o y e c t o s de 
u n p o b r e d i ab lo couio yo . P r e s u m o con 
f u n d a m e n t o q u e s a l d r á n b i en . 

— ¿ Q u é d i scu r sos t ené i s a h í ? — i n t e r r u m -
pió ei b a r ó n . — E s a s no son p a l a b r a s d e 
a m o á c r i ado . Adiv ino q u e ese t u r c o no es 
u n s e r v i d o r o rd ina r io , y le t o m a r í a f ác i l -
m e n t e por u n demonio fami l ia r ; esc m e c s -
plica po r q u é habé i s s ab ido hace r sal ir d e 
la ga r ra fa t a n t o s v inos y un fuego ar t i f ic ia l 
y luego ven i r m u c h a s l indas m u j e r e s . P e -
ro ¿podr ía i s hacer sal i r de la m i s m a g a r r a f a 
un e jé rc i to d e a r t i l l e r í a , baga jes y f u r g o -
nes? P e r m i t i d m e q u e lo d u d e . 

— B a r ó n , — r e s p o n d i ó J u a n , — d e j a d m e 
pone r al d i ab lo ba jo la m e s a . Bebe ese J e -
rez , va l i en t e Po tamoge i ton . 

El v ie jo t u r co bebió t a n t o s vasos como su 
' p a t r o n t u v o á b ien echa r l e . 

, — A h o r a , - r e p u s o J u a n , — c u é n t a m e a l -
g u n a b u e n a d i a b l u r a s in d e j a r de aca r i c i a r 
la bo te l l a . 

V u e s t r a escelencia s a b r a p u e s , — o i j o 
el vie jo t u r c o , — q u e el s eño r Ju l io Albe ron i 
se p r e p a r a á t r a t a r m e nor d e b a j o de la pier-
n a , como si yo fuese u n s i m p l e m o n a r c a . 
S u ' e s c r i t u r a acaba d e n t r o de u n año , y c o -
m o t iene p r o n t o su r e sca t e , imag ina q u e se 
m e e scapa rá con su capelo de c a r d e n a l . 
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—¡Tra idor !—esc lamó J u a n —No olvide-? 

mos que ha in ten tado ases ina rme . Te man-
do que le a r m e s algún i t r a m p a donde p u e -
da r o m p e r s e la cabeza . 

—Mi t r a m p a está va d i spues ta , y el año 
que viene, ese minis t ro tan poderoso q u e 
r emueve la Europa entera , huirá de E s p a -
ña como un ra te ro y se sa lvará en los E s -
tados del Papa , quien le guarda un c u a r t o 
en el castillo de san Angelo. En t r a t an to 
quiere t r a b a j a r por su gloria, y lo que s i r -
ve son mis in te reses . 

— D a m e cuenta de sus proyec tos pa ra 
que vea si conviene poner un obs tácu lo á 
ellos. 

—Escelent is imo, la política no es v u e s -
t ro a sun to ; vos teneis el a lma muy b u e n a . 

— Sí, soy el me jo r y el mas jeneroso de 
las hombres ;—esc l amó Juan con ocsa l t a -
cion. 

—Y el mas modesto, esce len t i s imo;—di-
jo Po t amoge tón .—Dejad al señor Julio q u e 
cont inúe su papel de p e r t u r b a d o r . 

— ¡No hay que con t r adec i rme!—repuso 
J u a n ; — t e mando q u e hables . ¿Cuáles son 
los proyectos de Julio? 

— P u e s sabed , escelent is imo, q u e Jul io 
acaba de formar una alianza inaudi ta en la 
historia de la c r i s t i andad , en t r e la E s p a ñ a , 



— 139 — 
la Moscovia, la Saecia y la P u e r t a Otoma-* 
n a . Es una t r a m a digna de mí que ha u r -
dido él solo; y ha sabido a r m a r al t u rco 
contra el imperio de Alemania , al Czar y 
al rey de Suecia contra la Ing la t e r r a . Vra á 
res tab lecer á los S tua rdos sobre el t rono y 
á q l i tar al d u q u e de Or leans la re jencia de 
Franc ia . 

—¡Voto á br ios l—esclamó J o a n ; — y o no 
suf r i rá que toque á mi pais. Habla pres to . 
¿Cuándo debe es ta l lar esa conspirac ión, y 
quién es el a lma de ella? 

—Es ta l l a r á m a ñ a n a ; M. de Cel lamare la 
d i r i j e e n Par i s en es te m o m e n t o . 

— ¡Mil diablosl es preciso imped i r lo . 
—Escelent í s imo, el r e jen te y el c a rdena l 

Dubois t raen una vida que regocija al i n -
fierno. Yo no les deseo mal n inguno; pero 
en cuan to á la guerra de la Pue r t a cunt ra 
el imper io , no puedo renunc ia r á ver a l 
menos un principio de su e jecución . 

—Haz lo que qu ie ras de esa g u e r r a . So-
lamente te suplico que hagamos a b o r t a r la 
empresa de Ce l lamare . 

—Nada hay mas fácil, escelentís imo. En 
la calle de Sania Ana vive urra cor tesana 
que conoce el secreto de esa conspiración; 
hé ahí á M. Remont que se t endrá por el 
h o m b r e m a s dichoso si se le inicia en un 
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negocio de E s t a d o . Hagámosle l levar á ca -
sa de esa c o r t e s a n a , y m a ñ a n a r eve l a r á el 
compl t á b u b i.c,lo q u e basta pa ra de tener 
la carroza de A l b e r o c i . 

— ¡Pronto! mis lacayos rojos, mis pos t i -
l lones , acudid todos l—gr i tó J u a n . 

La banda de lacayos si lenciosos y áji les 
e n t r ó de r e p e n t e . 

—Cojed á ese j ó v e n , — l e dijo el viejo t u r -
co,—Y l levadle á casa de esa i n t r i g a n t e CU-
NO n o m b r e ve rdadero es F i amin i a , le h a -
réis b e b e r t r es golas de es te licor en un v a -
so de agua , para d e s e m b o r r a c h a r l e . 

Potamogei ton dió á los lacayos un f r a s -
qui l lo , y en seguida en un a b r i r y ce r r a r 
de ojos R e m o n t fué cojido del sofá d o n d e 
do rmía , cargado Subre los h o m b r o s y l leva-
do á la c a r r e r a por las cal les . 

— ¡Ah, señor Ju l io!—decia J u a n f r o t á n -
dose las m a n o s ; — y o te e n s e ñ a r é á e> ha r á 
t u s amigos en el r io. ¡41)1 ¿quieres c lavar 
Us u ñ a s en mi pais? yo te las c o r t a r é h a s -
ta las ra ices . ¡Miserab le! . . . , ¡ a r m a r á los 
o t o m a n o s con t ra la c r i s t iundad l Bebamos 
á su e t e rna condenac ión , y pensemos en 
¿osas mas a g r a d a b l e s . ¡Ehl ba rón , venid á 
g u s t a r el c h a m p a g n e con el buen P o t a m o -
ge i ton , modelo de ios se rv idores . 

El b a r c n r e n e s b a con la boca ab i e r t a y 
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Jos brazos es tendidos de una mane ra q u e 
bacía es t remecer los cr is ta les . 

— ¡ Q u é pobres cabezas t ienen los l iber-
tinos de profesion y los barones máj tcos l— 
prosiguió Juan cada vez mas bo r r acho .— 
Potamogei ton, eres un buen compañe ro ; 
a c o m p á ñ a m e á beber y olvida mi supe r io -
r idad , pues te elevo á mi nivel d i g n á n d o -
rne t r inca r tu r a so cont ra el mío. 

—Me colmáis de honores ,—respond ió el 
viejo tu rco , t r incando con su p a t r o n ; — p e -
ro no d e p e n d e m a s que de su escelencia el 
t r i nca r en compañía mas digna de su p e r -
sona . ¿Quién os impide el evocar a lgún d i -
f u n t o i lus t re , a lgún convidado agradab le y 
famoso? Escepto los que mur ie ron en olor 
de san t idad , tocios se levantarán con p r e s -
teza á vues t ra voz. Llamad aquí al e l egan-
te Alcibiades , al magnífico Lúculo, a! rico 
Creso, á Antonio, el mayor l iber t ino de la 
an t igüedad . 

—Yo preferir ía á su quer ida la e n c a n t a -
dora Cleopa t ra ,—respondió J u a n . 

—¿Os agradar ía beber en compañía de 
un serral lo entero de muje res h ermosas? Si 
os viene esta fantasia dirij ios á mí, y yo 
s a b r é m o s t r a r o s marav i l l a s . Cleopatra no 
es mas que una íregatriz comparada con las 
bel lezas q u e yo a r r a n c a r é de la t u m b a por 
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agradar á vues t ros ojos; sin su calidad de 
reina de Egipto j a m á s se habría r epa rado 
en ella, pues su nariz mal formada desa-
gradó á Césa r . Dejad so lamente q u e yo 
evoque otra dama mas ant igua y de quien 
apenas se ha hab lado; pero que escede en 
he rmosura á cuan to los his tor iadores han 
ponderado en su ignorancia , y á cuan to los 
poetas han celebrado en sus men t i r a s . T e n -
go curiosidad de ver si su escelencia t iene 
el mismo gus to que su humi lde se rv idor . 

—Evóca la , amigo mió ,—respondió Juan 
del todo loco de borracho;—evoca c u a n t a s 
quieras . Evocar no es un mal ; no hay que 
incomodar á nad ie . . . t ienes ganas de evocar 
y no le prohib i ré ese placer inocente . 

Potamogeiton pronunc ió a lgunas p a l a -
b ra s es t raf ias y gu tu ra l e s . 

—Ya viene;—uijo en segu ida . 
—¿Quién?—pregun tó J u a n . 
— T h a m a r , la fenicia, nue ra de J u d á , h i -

jo de Jacobs 
La puer ta se abr ió . Un aire frió y h ú m e -

do como el de los sepulcros penetró en la 
a tmósfera a rd i en t e del cuar to ; una mujer 
ile una belleza prodigiosa se apareció y vi-
no á s e n t a r s e á la mesa en f ren te de Ju3n . 
Sus largos cabellos rub ios pendían sobre su 
pecho y ocu l t aban como un velo la par te 



— 143 — 
super ior de su cue rpo . Llevaba arrastran-* 
do un m a n t o b l anco a t ado al desgaire c o n -
t ra su c i n t u r a , y de jaba ver por un lado 
una p ie rna de a l a b a s t r o . Volvió s u s m i r a -
das hácia J u a n , y le miró fijamente con 
una du lzu ra inesp l icab le . 

—Bella T h a m a r , — d i j o Potamogei ton .— 
soy yo qu ien os ha l l amado ; si el señor J u a n 
Capello no os e n c u e n d a de su gus to , ea 
preciso q u e os re t / re / s . Volved á vues t r a 
tumba¿ 

La aparición se l evan tó y m a r c h ó hácia 
la p u e r t a ; y echó a u n una mi rada t ierna á 
Juan , sazonándola con una sonr i sa , y luego 
salió. 

— J a m á s he vis to nada t a n h e r m o s o , — 
m u r m u r ó J u a n . — P r e s t o , Potamogei ton , 
v u e l v e á l l amar á e s a d ivina persona cuyo 
n o m b r e be o lv idado. 

—¡Despac io !—respond ió el viejo tu rco . 
— N u e s t r o s gus tos son iguales, y eso me li-
sonjea; pero cu idado , señor , no vayais á 
enamora ros locamente de una m u j e r mue r -
ta . 

—¡Maldi to! . . . ¿ p o r q u é me la ha s m o s -
trado? qu ie ro volver á ver ía ; evócala le 
i igo. 

— ¡Despacito!—volvió á repe t i r el t u rco . 
—Razonemos un poco; vues t r a escelencia 
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no puede tener un gran placer en es t rechar 
e n t r e sus brazos una alma sin cue rpo , una 
n u b e impalpab le , y menos aun un cadáve r 
de hace t re inta siglos, que se deshar ia en 
polvo al menor contac to . 

— ¡Perro, infame! esa es una de t u s m a -
las mañas . Te mando que l lames á esa ado-
rab le c r i a t u r a , ó que me digas su n o m b r e 
para que la evoque yo mismo. Mi buen Po-
tamc.geiton, no nos quere l lemos . 

— E s c ú c h e m e su escelencia, y vamos á 
e n t e n d e r n o s . Me liareis una in jur ia si p e n -
sáis que he quer ido t u r b a r vues t ro reposo 
presentándoos vna imágen seduc tora , para 
qui tárosla enseguida . Al cont rar io , es con 
buenas intenciones el haber elegido e s a m u -
ger y no ot ra ; hay un rincón de la Bretaña 
donde se hallan muchachas de la misma 
raza que esta en a lgunas de sus a ldeas . Tha-
m a r , la fenicia, t iene su semejan te en t r e 
esas muchachas ; es una paisana que vive 
en una pobre choza en Batz, á las orillas del 
m a r . Yo os la haré conocer cuando lo d e -
seéis, y no veréis una fan tasma ni un c a -
d á v e r , sino la mas bel la , la mejor cons t i -
tu ida y la mas fresca muchacha que existe 
en c'i mundo ; y tan semejan te á T h a m a r , 
que no sabré is d i ferenciar las .Os la doy por 
un bor do régio, pues cuando hayan d e s a -
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parec ido los ú l t imos res tos de las e m i g r a -
ciones an t iguas en Vannes , Lorient y üuag-
r a n d e , por la mezcla de la sangre , no so 
hal lará ya esa clase de bel lezas. 

— P a r t a m o s al i n s t an t e ,—esc l amó J u a n , 
—Una pa labr i ta a u n , seüor : Hace poco 

confesabais vos mismo senc i l l amente vues-
t ros defectos y capr ichos , diciendo: soy ei 
mejor y el mas jeneroso de los h o m b r e s . 
Puede ser que el vino tuv iese a lguna p a r -
te en esas confesiones i n j enuas . 

— S i n d u d a , — i n t e r r u m p i ó J u a n , — n o lo 
niego, pero yo soy así; la misma Hydora 
me lo ha dicho no sé en q u e ocasion. 

— P e n s a d en ello, señor . No seria j ene-
roso a b u s a r de vues t ro poder p i r a pe rde r 
á u u a muchacha h o n r a d a . Ramona (así so 
l lama mi preciosa bretona) es una persona 
bien piadosa; sin embargo , toca ya á sus 
diez y ocho años , v la na tura leza la ha do-
tado de un corazon t ierno y u n a i m a j i n a -
cion in f lamable . Vos la agradare i s á la pr i -
mera vis ta , estoy seguro de ello, y seria 
indigno r ecu r r i r á sub te r fug ios diabólicos, 
cuando v u e s t r a s solas ven ta j a s personales , 
vues t ros ricos ves t idos , vues t ro ros t ro v el 
lenguaje , b a s t a r á n pa ra d e s l u m h r a r á una 
paisana inocente q u e no sabe defenderse . 

—Tienes r azón ,—di jo J u a n , — v o y á t r a -
T o m . l f í . 1 0 
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lar de a g r a d a r l a , seduc i r l a , fascinarla i n -
m e d i a t a m e n t e con pa lab ras , jestos y mi ra -
das ; iré, la veré y venceré . P a r t a m o s . 

— E s c u c h a d una ú l t ima adver tenc ia . 
Siendo in te rés mió el q u e perdá i s á esa m u -
chacha no os oculto que c u m p l i r é con t o -
dos vues t ros desees m a s secre tos , y que 
por consiguiente , vues t ro t r iunfo no os cos-
tará mucho . Vos creereis haber lo conse-
guido por vos mismo, y en el fondo no s e -
rá m a s que por mis pequeños servicios; 
soy demasiado sincero para d is imuláros lo . 

— T e prohibo q u e me p res tes tu a y u d a 
eu esta e m p r e s a , — e s c l a m ó J u a n . 

—No me es posible obedeceros^—res-
pondió Po tamoge i ton ,—á menos q u e no 
consintáis en r enunc ia r por ve in t i cua t robo-
ras á los beneficios de nues t ro pac to . Solo 
así podéis q u e d a r l ibre pa ra ob ra r por vos 
üiismo. 

—Consiento en ello, y lo quiero ; ecsijo 
q u e todo favor sob rena tu r a l y toda p r o -
tección del inf ierno me sean r e t i r adas d u -
r a n t e ve in t i cua t ro horas . 

— P u e s que así lo ecsijis, no puedo resis-
t i rme a u n q u e lo s iento; pero por agradaros 
haré ese sacrificio. Queda , pues , c o u v e n i -
do, d a d m e esos cinco como firma de n u e s -
t i o convenio . 
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— C o n v e n i d o ; — dijo J u a n d a n d o la m a n o 

al t u r c o . — Y o solo, vo J o a n Capel lo , s in 
n i n g ú n socor ro ni pr ivi legio e s t r a o r d i n a r í o , 
por mi sola figura y m é r i t o , voy á s educ i r 
á la h e r m o s a b r e t o n a s e m e j a n t e á T h a m a r . 
P a r t a m o s . 

— P a r t a m o s , — r e p i t i ó el t u r c o . 
J u a n se l e v a n t ó a p o y á n d o s e en la mesa 

con a m b a s m a n o s ; t r opezó , d e r r i b ó las s i -
l las , y l l a m a n d o al d iab lo en su a y u d a 
d i jo : 

— E n c á r g a t e de l l e v a r m e ; d a m e mi s o m -
b r e r o y mi e s p a d a . 

Po tamoge i ton hizo el oficio de a y u d a d e 
c á m a r a ; le echó s o b r e los h o m b r o s su c a -
po te , y e n s o l v i é n d o s e en él con su p a t r o n , 
a b r i ó la v e n t a n a , cojió á J u a n por medio 
del c u e r p o y se l anzó en el e spac io . 

— S e n t a o s en es te b a n c o d e p i e d r a , — d i -
jo Potamogei ton;—esa villa es G u é r a n d e ; 
el dia va á v e n i r , y d e n t r o d e poco p e r c i -
biréis en la costa del m a r el c a m p a n a r i o d e 
la a ldea q u e se l l a m a Batz , p u e s all í es 
donde v ive la bella R a m o n a . El p r i m e r o 
que pase os ind ica rá la choza d é l a m u c h a -
cha; adiós , m a g n á n i m o seño r Capel lo , b u e -
na f o r t u n a . 

La noche e s t a b a s o m b r í a , y u n a l l uv i a 
muy fina caia sin ru ido . J u a n , solo y t r a i l -
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sido, sintió demasiado t a rde el haberse em-
peñado en una a v e n t u r a como aque l l a . Kl 
paso repent ino de un cuar to ce r rado y c o n -
for table al lugar mas frío que hubiese en 
Francia , influía poderosamente sobre sus 
miembros y se puso á t e m b l a r con todo su 
cuerpo . Su valor se aba t ió en un m o m e n -
to, y del calor del v ino no le q u e d ó m a s 
que el a t u r d i m i e n t o , ia debi l idad de las 
p ie rnas y el dolor de c a b r z a . 

—¿Donde me he met ido?—di jo J u a n t i -
r i t a n d o . — ¿ Q u é necesidad tenia yo de e o r -
rer t r a s una persona desconocida? ;Yaya al 
dianlo la empresa l Espe remos t r a n q u i l a -
men te que se pasen las ve in t icuat ro horas , 
y mañana r ecobra ré el poder q u e be a b a n -
donado tan nec iamente . ¿Pero q u é ha ré en 
este r incón de la Bretaña? No se ve una l u í 
en las ven tanas ni una puer ta ab ie r t a : es ta 
aldea es l úgubre , y es ta p iedra me ofrece 
un lecho helado como el sepulcro . 

El silencio de la noche fué in ter rKmpido 
por una voz que can taba una canción m o -
notona en dialecto b re tón ; y Juan creyó 
eir cerca de si los golpes de un azadón . 

—¿Qué es eso?—di jo .—¿Sen mis b ravos 
cabadores rojos de Roma q u e vienen á c a -
bar a lgún s u b t e r r á n e o para i n t roduc i rme 
cerca de la bella Ramona? En es te momen-
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to t r is te seria una verdadera f o r t u n a . 

Juan se subió sobre el banco de piedra v 
consiguió levantar la cabesa para ver par 
encima d e una pared de un cercado . Le 
pareció ver a lgunas cruces de madera , s e -
pulcros y un h o m b r e que cababa una s e -
p u l t u r a . Ei m u r o rodeaba , en electo, un 
cemente r io , pero el cabador , vest ido d e 
paisano á la moda de Bretaña, no se p a r e -
cía en nada á los cabadores diabólicos de 
Boma. 

—¿Para quién t r aha j a i s , mi buen h o m -
bre?—premunió J u a n . 

— T r a b a j o para el señor Cape l lo ,—res -
pondió el paisano. 

— El señor Capello no ha muer to a u n . — 
respondió J u a n . 

—Eso no me impor ta ó mi nada; yo obe-
dezco 4 mi señor c u r a . 

—El cura es un imper t inen te . 
El dia empezaba á venir , y Juan vió p a -

sar por de lan te del l.aneo de piedra t res 
cantores de la par roquia y el fagot; l lamó 
á uno de ellos y I»- dijo: 

— En el cementer io hay un h o m b r e que 
ca ba una sepu l tu ra , ¿á quién va» á en t e r -
rar? 

— Al señor Capel lo ,—respondió el C J T J -
tor. 
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Y siguieron el camino como jentes que 

l l evaban mucha pr iesa. 
J u a n se sintió desfal lecer; s u s d ien tes se 

chocaban unos con otros y no se a t revía a 
confesarse á si mismo q u e tenia tan ta p a r -
t e el miedo como el f r ió . Envolvióse pues 
en su capote , se t endió en el banco y se 
du rmió . En tonces vió en sueños á la v i r -
jen del Pi lar e s t r echando cont ra su coraxon 
al niño Jesús : en de r redor s u y o es taban 
las pe r sonas á qu ienes habia sa lvado, 
p r o s t e r n a d a s de rodil las y rep i t iendo todos 
el n o m b r e de don J u a n Capello, rogando á 
la virgen por esta a lma escar r i ada . En su 
silencio conoció J u a n que las súpl icas de 
los fieles no podían ser oidas, y P o t a m o -
geiton a t ravesó la mu l t i t ud r e p e n t i n a m e n -
t e apagando las velas y g r i tando con voz 
t e r r i b l e : 

—¡Don Joan Capello me per tenece / 
La Virgen dió un susp i ro las t imoso; el 

niño Jesús ocultó el ros t ro en el seno de 
su m a d r e , y Juan sintió i nmed ia t amen te 
sobre su h o m b r o una mano a r m a d a de «ñas 
t e r r i b l e s . Un es t remecimien to violento le 
hizo caerse del banco y se d e s p e n ó . 

—¡Bendi to sea Diosl—dijo é l .—No ha si-
do mas que u n sueño , pero un sueño que 
me advie r te que debo pensar en mi sa lva-
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e ion . 

El reloj de la villa daba en tonces l a s d o -
ce; J u a n siguió las mura l l a s de Gu<rande y 
ge dirigió á la pinza de la :glesia. Bajo c! 
pórt ico de ella habia un pulpi to esler ior as 
q u e se subía por una escaler. lia de p iedra 
e m b u t i d a en la pared . (Este pulpi to e s l e -
rior se ve aun en Guerande) Los feligreses 
reun idos en la plaza e scuchaban el sermon 
q u e predicaba un cura jóven de una her-
mosa figura, pero e s t r e m a d a m e n t e m e l a n -
cólica. Guando percibió á J u a n de pies e n -
f r en t e de él, el cura se t u r b ó y acabó b r u s -
c a m e n t e su predicación; y cuando Juan 
vio que se p repa raba para e n t r a r en la 
iglesia se aprocs imó al pulpito y le dijo en 
voz ba ja : 

—Señor cu ra , yo soy el señor Capello; 
¿de donde v h n e que hacéis p r epa ra r mi en-
t ierro? 

— l i e soñado esta noche q u e vendríais á 
morir a q u í . - r r e s p o n d i ó el cu ra .—Mis s u e -
ños no me han engañado j a m á s ; el úl t imo 
se realizará como los oí ros , y vues t ra p r e -
sencia en G u e r a n d e me lo p r u e b a . No lo 
dudéis ya; vues t ra hora va á sonar , pensad 
en la m u e r t e , señor , y no perdáis un tiem-r 
po tan precioso. 
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X X X V ! . 

Lfi coincidencia e n t r e su sueño y el del 
cu ra e ra m a s q u e su f i c i en t e para a s u s t a r a 
J u a n ; pe ro la impres ión m a s penosa q u e 
recibió en es te e n c u e n t r o venia de !a f a t a l i -
d a d q u e ei jóven s a c e r d o t e l l evaba i m p r e -
sa en su fisonomía. 

— T o d o e s t o , — s e decia é l , — e s d e m u y 
m a l agüero y hue le de una ¡ egua á la n u e r -
t e . ¿Y cómo m e he p r e p a r a d o pa ra m o r i r ? 
Mi ú l t ima hora m e ba i l a rá t u r b a d o a u n por 
ios escesos de la v í spera y M a j a n d o por 
u n a e m p r e s a de l i b e r t i n o . Por o t ra p a r t e , 
¿cómo h e d e e s p e r a r el ha l la r m e d i o de p a -
gar al d e m o n i o lo q u e ¡e d e b o , en p;iis m e -
dio s a lva j e y e n t r e pa i sanos y devo tos? El 
q u o v e n d e su a i m * , t iene al m e n o s la f a c u l ; 
t ad de b u s c a r en todos los r i ncones del glo-
bo el r e s c a t e q u e d e b e sa lva r l e ; pero á mi 
una abd icac ión v o l u n t a r i a m e pr iva d e t o -
dos los med ios d e acc ión . ¡Pecador m i s e r a -
b le ! Mi v a n i d a d , mi i m p r u d e n c i a y mi t o n -
tería m e e n t r e g a n sin defensa á mi enemigo.; 
el cielo desecha mi s s ú p l i c a s , y mi c o n t r i -
ción le causa n o r r o r . 

J u a n se paseaba en la p e q u e ñ a plaza de 
G a e r a n de , agob iado po r l»s r o & t f s w n e s 
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m a s c r u e l e s , m i r a n d o d e q u á l ado podrí® 
veni r la m u e r t e , y no a t r e v i é n d o s e á e n t r a r 
en n i n g u n a casa t e m i e n d o q u e se d e r r i b a -
se s o b r e su c a b e z a ; « p a r l á b a s e a s u s t a d o de 
los q u e p a s a b a n , y c re ia no ver m a s q u e 
e m b o s c a d a s y pe l igros en d e r r e d o r s u y o . 
Sin e m b a r g o , sabia el va lor d e cada m i n u -
to pe rd ido , y se r o m p í a ¿n v a n o la cabeaa 
i m a j i n a n d o un paso c u a l q u i e r a p a r a sal i r 
del a p u r o en q u e se h a l l a b a . Al c a b o de 
dos b o r a s se hic ieron i n t o l e r a b l e s s u s a n -
g u s t i a s y se d¡jo: 

— B t&ta d« i r r e so luc ión ; en luga r d e e s -
p e r a r la m u e r t e v a m o s á >u e n c u e n t r o . H a -
ré mi vis i ta á la bella R a m o n a , ¿y q u i é n 
sabe? El in f ie rno m i s m o no p u e d e p e n s a r 
en todo . 

La vil la d e G u e r a n d e es tá s i t u a d a á la 
e n t r a d a de u n a l engüe ta d e l i e i r a q u e se 
m e t e c u a t r o leguas d e n t r o del m a r y[>a t e r -
mina en cabo de CIOÍMC. Es ta p e n í n s u l a 
e s t a b a e n t o n c e s l lena d e p a n t a n o s , pe ro no 
se h a l l a b a en ella la h e r m o s a c a r r e t e r a q u e 
la a t r a v i e s a e n el día en toda su l o n j i t u d . 
La sola i n d u s t r i a de e s t e pais e ra la extrac-
ción do la s a l , y los saliner» s h*n e n c e r r a -
do y d iv id ido el agua s i rnét , i c a m e n i e por 
medio de d i q u e s fui m a d o s d e p i ed ra s a m o n -
t o n a d a s . Una m u l t i t u d do p e q u e p o s c a m í -

• 
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BOS q u e sirven para la esporlacion de la sal 
se c ruzan en todas d i recc ionessobre los t e r -
renos inundados ; y como todos ellos se pa 
recen unos á ot ros , las j en tes q u e no son 
del pais se pierden en ellos como en un la-
b e r i n t o , si no se dirijen por les t res c a m -
panar ios de Batz, Poulighcn y Croisic, q u e 
se d e scub ren desde todos los pun tos de la 
pen ínsu la . 

En atención á las c i rcus tancías g raves en 
q u e se ha l laba , J u a n creyó p r u d e n t e debe r 
abs tene r se de toda comunicación con lo» 
h a b i t a n t e s de G u e r a n d e , y así salió de la 
villa y se metió por las sa l inas s iguiéndolas 
indicaciones de Potamogeiton y o r i en tándo-
se por los t res campana r ios . Es difícil f o r -
m a r una idea del aspecto de snudo y desola-
do que presen ta esta lengüeta de t ie r ra 
cuya posesion d i spu ta el Océano á los h o m -
b r e s . La violencia de l viento es tal a lgunas 
veces , que á veinte pasos de d is tancia no 
podría oírse la detonación de un fus i lazo . 
Hacia mas de una hora q u e m a r c h a b a J u a n 
por las sal inas cambiando á cada i n s t an t e 
de sendero por seguir una línea recta; n u -
bes espesas cub r í an el sol poniente d e d i -
c iembre , y apenas de j aban luz al c r epúscu -
lo; los campana r io s desaparec ían poco á 
poco en t re la píebla. de mane ra q u e a n t e s 
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de las cua t ro era ya m u y grande la o s c u r i -
dad , y Juan no dist inguía los d iques de p i e ' 
dra q u e había en t r e los caminos . Algunas 
veces pasaba cerca de él una ca r re ta carga-
da de sal , y se perdia m u y luego de v is ta ; 
oia por un momento el ru ido d é l a s ruedas 
y el paso del caballo, y enseguida los sil vi-
dos del viento sofocaban lo d - m a s , de m a -
nera q u s estas apariciones parecían tan fan-
tás t icas para la vista como para los oídos. 

Despues de haber e r r ado largo t iempo al 
acaso, se decidió J u a n , no siu repugnancia 
a p r e g u n t a r el camino á uno de los s a l i n e -
ros que encontró; pero es te le respondió en 
pa tué b re tón , y no comprend ió una p a l a -
b r a . Prosiguió, pues , su cammo, pero su 
posicion se hic ia m u y crít ica, porque los 
paisanos habian vuelto ya á sus casas y 
n ingún ser h u m a n o pasaba por las sa l inas . 
Muy pres to se halló cansado y perdió el 
án imo, pues el ru ido de las holas q u e se 
rompían bajo sus pies le hizo conocer q u e 
se hal laba á la orilla del m a r . No a t r e v i é n -
dose á avanza r por temor de caer en algún 
precipicio, se sentó en una piedra y se r e -
solvió á espera r que amaneciese. Hacia m u y 
pocos minu tos que se hal laba descansando , 
c u a n d o el viento le t r a j o al oido un p e q u e -
r o sonido semejan te al de-una c a m p a n a , y 
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«r» preciso qne la iglesia es tuviese muy 
cerca para haber la oido en medio de! ru j ido 
de las olas y ios sil vidos del viento. L e v a n -
tóse pueg a/>* c u r a d a m t n i e y marchó en la 
dirección que 'e pareció debía es ta r ia a l -
dea . De repoble Ir IV lió la t i e r ra , y poniendo 
«d pié en el ;d<v c<yó dando un g r d o ; sintió 
una conmo i o n «intenta y se d e s m a y ó . 

Un sal inero que [ asaba el di i ídguiente 
por las rocas de BaU, vió en el fondo de un 
ba r r anco de unos t re in ta pies un h o m b r e 
tendido sin m<>t ¡mentó , y que la m i r e a 
iba á cubrir muy pres to . Bajó pues al p r e -
cipicio, y v?t o ' o q u e el desgraciado r e s p i -
raba a u n , I» colocó en su car re ta y le llevó 
inmedia tamente s oa»>a del único médico que 
babia en G a r a n d e . A u n q u e e1 médico no 
«ra muy &>abi , reconoció que el herido t e -
nia una f r a c ' u r a e n la o p i n a dorsal y que 
no tenia eurn ; asi , pues , envió á l l amar al 
momen to al cu ra dr l pueblo para q u e le 
d¡et<6 los socorros de la ' f l i j i o n . J u a n r e c o -
braba los s enn ios en H momen to en que se 
hparccía la f igura melancólica del jóven 
sscernote . 

— S e ñ ^ r c u r a , — l e dijo con voz desfa l le -
c ida ,—vues t ro min is te r io es inú t i l ; v u e s -
t r a s p a l a b r a s pueden convence rme , pero 
Bo sa lva cut a lma . 
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—O* en gaña ¡s s e ñ o r , — respondió el cur», 

•—Pecadores mas g randes que vos han ha 
Hado gracia en la hora suprema por un 
a r repen t imien to s incero . Sin duda sois dp 
esas j en tes de cal idad que se vanaglorian 
de no c reer en nada ; pero la clemencia del 
cielo se es t iende basta olvidar ei delirio del 
impío . 

— ¡ A y d e mi l—respond ió J u a n ; — y o u* 
soy un pecador ordinario.Creo y no espero, 
porque lodos los crímenes son perdonados 
escepto el mío; aproximáos, no obstante 
y recibid mi secre to . ? 

El cura se inclinó y aplicó el oido ó ia 
boca del mor ibundo ; y cuandu se l evantó , 
su ros t ro pál ido lo es taba mucho mas qm» 
de c o s t u m b r e . 

—Ya lo ve is ,—prosiguió Juan,—los con-
suelos no son para mí, pues la Iglesia m* 
rechaza de su seno, y no cansaré al cielo 
con mis gri tos; mi desesperación será p r o -
funda y m u d a ; sen taos cerca d e raí. Pues 
que mi enemigo no viene aun á buscarme, 
sin d u d a me q u e d a n algunas horas, yo oá 
conta ré lo que pueda de mí h is tor ia . Si hu-
biese una d isculpa para un crimen como 
el mío, me a t rever ía á decir que soy m e -
nos culpa ble q u e la mayor parte da los qo» 
han obrado como vo, puea lo bíoe por ras-
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ca la r t n a a lma m a s noble y m a s preciosa 
q u e la mia . 

Juan hizo la relación de s u s aven turas* 
hab lando poco de las cosas m u n d a n a s por 
insist ir m a s sóbre la m u e r t e del comendador 
de Beau jeu ; sobre s u s persecuciones en 
Zara , y sobre el e s t r emo en q u e se había 
vis to en el Cabal le te de la Inquis ic ión de 
Zaragoza. 

— Señor cu ra ,—di jo ensegu ida ,—es pro^ 
bab le q u e mi historia no se parece a la 
vues t ra aprovechaos de mi e jemplo y gozad 
de la segur idad que os da la exis tencia mo-
desta de vues t ro minis ter io pa ra mor i r un 
dia m a s dichoso que yo . 

—Mi vida no e s t á n sencilla como í m a -
j i n a i s , — s e ñ o r Capel lo ,—respondió el cura 
con e m o c i o n . — N o e s l o y cierto de acaba r 
m a s fe l izmente que v o s . . ¡Ahí al m é n c s 
habéis pecado por acción, m i é n l r a s q u e 
yo llevo esta so lana con t r a mi v o l u n t a d , 
> mí san to misterio no es para mi m a s q u e 
una maldic ión. La t i ranía de mis p a d r e s 
me ha l levado á mi pé rd ida , pues yo tenia 
un h e r m a n o m a y o r , V para a segura r l e m a s 
b ienes roe hicieron seguir la ca r re ra ecle-
s iás t ica . R e s i s t í d u r a n t e largo t iempo; r e -
n u n c i é á mi fo r tuna y promet í vivir en el 
ce l iba to . Bajo es tas condiciones dejaron de 
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persegui rme, pero encon t r é una jóven la m a s 
bella y la mas dulce del m u n d o y la a m é i 
Temiendo mi familia q u e este amor me h i -
ciese fal tar á mis p romesas , solicitó y o b t u ^ 
vo una órden de a r res to , y fui encer rada 
d u r a n t e un año en la Bastilla, de donde no 
salí mas q u e para t omar este hábi to y reci-. 
bir las ó rdenes . Se me dió un cura to impor -
t an t e en una gran c iudad , y ap l iqué mis 
fuerzas y valor á sofocar mis pasiones. ]Ay 
Dios! Ni el es tudio , ni la oracion* ni la a u s -
te r idad , ni ia constancia mas obs t inada , 
nada pudo t r iun fa r de mi corazon. La ¡ma-
jen de mi quer ida no se a p a r t a b a de mi i m a -
jinacion, j a m a s podria decirse cuan tos s o -
llozos han resonado bajo los m u r o s de mi 
presbi ter io . Una c i rcuns tanc ia i m p r e v i s t a 
me hizo ver á la q u e a m a b a , y seguí con 
ella una cor respondenc ia ; pero mi obispo 
llegó a saber lo se in te rcep ta ron mis cartas^ 
y, para cas t igarme me enviaron á esta villa 
de la Bretaña donde echo de ménos mi p r i -
sión; pu s mi quer ida me ama a u n como no 
faltau e jemplos de q u e un prisionero se h a -
ya evadido -íe la Bastil la, mi ca rác te r me 
seguiría por todas pa r tes . 

— ;Díos c l emen te !—esc lamó J u a n , — y a 
veis que yo no t r a t o de seducir á es te po -
bre sacerdote . . 
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K,ü e s t e m o m e n t o se oye ron u n o s paso* 

l en tos en la casa., .. , 
— ¡ E s c u c h a d ! — e s c l a m ó el m o r i b u n d o 

e n t e r n e c i é n d o s e . — ; E l es ! reconozco el ru ido 
de s u s b a b u c h a s ! 

La p u e r t a se ab r ió y se vió e n t r a r a 1 o ta -
mcge i ton con su t u r b a n t e a p l a s t a d o y su 
"pistola d e m a c h a . 

— ¿ Q u é v e n í s á hacer a q u í ? - ! e dijo el 
a u r a , — d e j a d n o s solos . . . . 

— t O h ! o h l . . . — r e s p o n a i ó el viejo t o r c o 
e a tono b u r l ó n , « ^ s i o d a d a m e t o m á i s por 
o t ro . Soy y o qu i en p u d i e r a dec i ros roas 
b i e n : De jadnos solos, señor c u r a , p u e s t e -
n e m o s q u e h a b l a r d e cosas q u e no son de 
v u e s t r a c o m p e t e n c i a . Señor Capel lo , d e n t r o 
d e a ú c u a r t o d e h o r a p a r t i r e m o s j u n t o s ; si 
no he pod ido ven i r á a t e s ha sido por ese 
ma ld i to Albe ron i q u e m e ocupa todo el 
t i empo ; faenas he v i s to u n h o m b r e m a s lle-
no de a s u n t o s se lo da r ia de b u e n a gana al 
primer d i ab lo q u e qu i s ie ra d e s e m b a r a z a r -
m e d e é l . P e r o p e n s e m o s en v o s . \ \ b t en l 
scSor d o n J u a n , ¿estáis en d ispos ic ión de 
« a p r e n d e r a l e g r e m e n t e el p e q u e ñ o viaio 
q u e la v a n i d a d h u m a n a l l ama g r a n d e ? Os 
l l eva ré t a n ap r i e sa como en m i b e r g a n t í n , 
T q u e d a r é i s s a t i s f echo del pi loto; ya es tiem-
po q u e a c a b e v u e s t r a pa r t i da de Age-
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ácéi. Todavía ibais á escaparos u a i ve» 
con ese cabal lero de Vimes, ese barón c u -
rioso de fenómenos , y esos l iber t inos q u s 
no pueden escapárseme, pagándome con 
moneda que me per tenece y a á medias . Ob! 
q u é bien inspi rado fuis teis al abd ica r vues-
t ro poder ! Si yo fuese capaz de sent i r el 
agradec imiento , os dar ía la.» grac ias por 
habe r sido tan buen jugador , pero no hay 
gracias al a j edrez , os doy j a q u e ma te en 
toda regla . 

—¡Virgen san ta del Pilar , tened miser i -
cordia d e mi l—esc lamó J u a n . 

— S í , — r e p u s o Po tamoge i ton ,— invocad 
¿ todas las vírgenes , pero despachaos . 

—Ahora ya c o m p r e n d o quien so is ,—in-
t e r r u m p i ó el c u r a , — y no me engaño si veo 
ea vos ese Potamogei ton de quien este des-
graciado me hab laba hace poco. 

—Los mor ibundos son s iempre i n c o n t i -
nen tes de l engua ,—di jo el tu rco .—¿De q u é 
sirven esas hab ladur ías? ¿no valia mas t o -
rnar va le rosamente su par t ido y callarse? 

—Confesar s u s pecados, a r r epen t i r s e y 
orar, uo per jud ica n u n c a , — d i j o el c u r a . 

—Pero t ambién os conozco á vos, señor 
aba te ,—di jo en tonces Potamogei ton . Os 
teogo en mis c a t i o n e s ; . . . e spe rad . . . ¿uo 
•<,!.<# vos u n jóven cura sia vocacion cuya 
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quer ida acaba de ser encer rada en B¡cetro? 
— ¡Encerrada ' .— dijo el cura ,—¿es eso 

v e r d a d ? «. 
— T L o i a n o r á t a i s ? . . . pues no me engaño 

señor aba te , Os pusieron en la Bastilla por 
ciertos amores , v luego os relegaron á esta 
villa donde el oesar y el fastidio devoran 
vues t ro c o r - i o n . Al p resen te es el t u r n o 
de vues t ra quer ida , pues vues t ros j e n e r o -
sos padres han dec re tado q u e debía es ta r 
loca y ¡a ban pues to en Bicetre, donde se 
volverá roma tada si du ra mucho . 

—tAbl eso es demas iado ,—esc lamo el 
cu ra .—Yo tenia b a s t a n t e fuerxa para s o -
por ta r todos los ma les , pero no puedo s u -
frir q u e se persiga á una inocente . 

- E s o es, señor c u r a , i r n t á o s , rebeláos , 
—dijo el viejo t u r co .—Den t ro de unos m o -
men tos hab ré acabado con J u a n Capello, y 
volveré para proponeros un pequeño a r -
recio. 

—Señor on ra ,—esc lamó J u a n con vox 
a p a g a d a , - s i os en t regá is h ese demonio no 
os costará nada m a s el s a l v a r m e á mi . 

- O s s a l v a r é , - d i j o el c a r a . — P o t a m o -
g e t ó n , recibe mi a lma en cambio de la de 
don J u a u Capello. 

— ¡Veto al inf ierno!—esclamó PoWrao-
gftUon,—esa no es b u e n a cuen ta para mi. 
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— i n s i s t i d , — m u r m u r ó J u a n , — p o r q u e oo 

puede r e h u s a r . 
—Potamogei ton ,—repi t ió el c u r a , — a c e p -

ta mi alma en rescate de 11 de es te h o m -
bre; te la vendo ba jo las mi smas condicio-
nes que él , por diez años de poder . 

—¿Diez años por un cura medio conde-
nado? Cinco son bas tan te* . 

— P u e s bien, acepto los ciuco a ñ o s , — r e -
puso el cura .—Potamogei ton^ te mando 
q u e acabemos el t r a to . 

— F i r m a d , pues , ya que !o deseáis; pero 
q u e sea ence r rado en uo t a b e r n á c u l o por 
una e t e rn idad , si no es mi úl t imo con t ra to . 

—Señor c u r a , — c s c ' a m ó J u a n , — d a d m e 
le absoluc ión . 

EJ c o r a lomó el bis tur í de Potamogeiton 
cun u n a m a n o , y con la otra el hisopo, y 
dijo an tes de firmar el pacto: 

—Ego te abso lvo . . . . 
—¡Virgen san ta del Pilar! — m u r m u r ó 

J u a n , —llevad mi a lma á loa pies del S e -
ñor . 

Y en seguida dió el ú l t imo susp i ro . 
— ¡Oh, rabia l ¡oh, furor ! ¡oh, sacrilegio 1 

—esclamó Potamogei ton rech inando lo» 
d ientes .—¡Que mil t empes tades caigan so-
bre esia mald i ta villa de Bretaña y sun 
playas i nundadas ! ¡Quemi! maldiciones re -



caigan sobre la raza de Gain! Las a l m a s 
están á un precio vi l ; me las a r ro j an á la 
cara por n a d a , y la q u e queria l l evarme se 
me escapa . Los hombres son mas malos en 
el dia q u e el diablo mismo, y l legarán é 
g a n a r m e en malicia y pervers idad . Ya no 
bago mas t r a to s con ellos, ¿para q u é he de 
compra r mi propio bien? venid conmigo, 
señor a b a t e , y os p re sen ta ré á Hydora ; coa 
ella a r reglare is vues t r a s cuen t a s , pues yo 
voy á r e t i r a rme del m u n d o . 

Los sal ineros vieron á su jóven cura que 
sedir i j ia á las lagunas acompañado del v ie -
jo tu rco , y el mismo dia una t empes tad h i -
zo perecer un bergant ín cerca de la costs* 
cuyos despojos no se descubr ie ron en las 
orillas del m a r . h l cura de G u e r a n d e se 
babia resf r iado sin duda en su escurs ion, 
pues al volver á rasa se met ió en la c a m a 
y fué el cura de Batz quien vino á decir la 
misa de en t ie r ro por Ju^n Capel lo. Pocos 
dias despues se halló abaudonado el p resb i - j 
terío do G u e r a n d e . 

Los personages de esta crónica acabaron 
de d iversas m a n e r a s . Atberoni pagó su res- . 
cate al d iablo y pensó que despues de esto j 
conservar ía sn minis ter io; pero lué echado 
de España como uo l adrón , l levándose mu- j 
•bos papeles preciosos y el te í tamento é é 
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d i fun to rey C i r i o s II. E r r ó largo t iempo per 
las cos tas de Italia y consiguió finalmente 
l legar á R o m a , d o n d e el Papa le hizo e n t e r -
r a r . 

Laisa de Cerdngne se quere l laba todos l o j 
dias con su mar ido, y los esposos se sepa» 
raron n u e v a m e n t e . El c o n d e s e a r ru inó ; la 
condesa vivid en un principle á lo m u j e r 
va l iente , y luego se re t i ró á un conven to 
para rescatai los er rores de su j u v e n t u d con 
nna devociou e x a l t a d a . 

Antonia la za ra t ina se fastidió de esperar 
¿ un a m a n t e de quien no recibia noticia 
n inguna , y se casó con un oficial veneciano 
que fué m u e r t o h o n r o s a m e n t e á la vista del 
jeneral Condott ier i S c h u l e m b o u r g . La for tu-
na que J u a n le habia de jado ¡>e perdió en 
una q u i e b r a , y se casó luego en segunda» 
nupcias coa uti rico l ab rador de Ragusa . 

En t i empo del pr inc ipe de la P*z se f u n -
dieron en Zaragoza los cande labros que don 
•íuan el Pa ja re ro dió á l*s iglesias, y con el 
p roduc to se a r m ó la t r ipulac ión de un n a -
vio q u e se perdió en Tra fa lga r . 

Hace t res años , un an t icuar io bretón me 
most ró cerca de las mura l l a s de G u e r a n d e 
en medio de un mon ton d e zarzas una p i e -
dra eq la que lei es la inscr ipción. 



— 166 — 

HICJACET 
JOAN. HERMOLAUS 

CAPELLUS, 
C1V1S, VENETUS CUllHS 
C O R P . TUMUL. AN1M. O 

COELO 
MANDAV. ARS. INF. 

MDCCXVMI. 

—Veamos t i en tende i s eso, secor p a r i -
s iense ,—me dijo el an t i cuar io .—Has ta las 
dos p a l a b r a s ú l t imas e s t a remos acordes 
¿pero q u é piensa us ted de e s e ^ r s . Jnf.T 

—Me parece q u e la crónica popu la r e s -
p l i c a pe r fec tamente el epitafio en te ro . Ars. 
inf., significa Ars Inferna; es decir : «Aquí 
reposa Juan Capello, c iudadano de Venecia, 
cuyo c u e r p o ha sido enviado á la t u m b a y 
el a lma al cielo por los artificios del m h e r -

n ° — E s a es una t raducción de novel is ta ,— 
repuso el ant icuar io .—¿Luego c ree us ted 
en el diablo, en los pactos con los esp í r i tus 
v en las leyendas insu lsas i nven tadas pol-
la ignorancia y la superstición de les p a c a -
nos? ¿Pensáis q u e en 4718 un cura de 
Gue rande haya volado por los a i res despues 
de haber resca tado el a lma de ese Juan C a -
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pello? Es usted un niño, señor par is iense. 
Ese veneciano q u e vino á mori r aqui ha s i -
do envenenado por el cu r a , que se escapó 
en seguida , y el médico de la villa encon t ró 
señales del veneno y por eso se g rabaron 
en la losa las pa labras i r s . Inf., q u e sig-
nifica Arsenide infusio, in 'us ion de ácido 
arsénico. Si quereis aun otra t raducción 
h é l a a q u í : J u a n Capello era acaso un ope -
rar io m u e r t o por a lgún accidenta de los 
que ocur ren en nues t r a s sal inas, y como en 

estos obre ros e ran muy miserables , 
se h a b r á n g rabado sobre la losas la p a l a -
b r a s Ars. Inf. para espl icar la humi ldad 
de su profesion, es decir Oficio Ínfimo. 

— E s o no t iene sent ido c o m ú n , — e s c l a m é 
yo ,—y me a tengo á la version popula r . 
Juan el Trovador f u é enviado al cielo por 
la malicia misma de Potamogei ton . Si los 
espír i tus fue r t e s se r i en de mi superst ic ión 
no me enfadaré por ello. 

FIN. 
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